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META®OPHUYECKAS PENNPE3EHTALIASI KOHLENTA «BPEMSI»
B PYCCKOM U AHIVIMHCKOM SI3bIKAX
(KOTHUTUBHO-IUCKYPCHUBHDII AHAJIN3)

B craree paccmarpuBaercst MeTadopHuecKast penpe3eHTIAnus OQHOTO U3 0a30BBIX KOHIIEH-
TOB YEJIOBEUECKOTO CO3HaHMs «Bpems» B pycckol M aHMIMICKOH JTHHTBOKYIBTypax. ComocTaBu-
TEeIbHBIH aHaNIN3 IOKa3all, YTO B OCHOBE OOEHX JHHTBOKYISTYD JIeXKaT OOIINE IPOCTPAHCTBEHHBIS
MojenH (BpeMs Kak MyTh, Pecypc, CyOCTaHIN), ONHAKO HX, KOHKPETHAs Peaan3alis, YaCTOTHOCTh
1 aKCHOJIOTHUECKUE CMBICIIBI OTIHYAIOTCS, OTPakas, 0COOCHHOCTH BOCIIPUSTHS TeMIOPAIbHOCTH.
Pycckast s13bIkOBasi KapTHHA MHPA aKTyalIH3UPyeT 00pas3bl MUKINYECKOTO, CyIbOOHOCHOTO MIIH
YCKOIIB3AIOIIEr0 BPEMEHH, aHIIMIICKasl — TATOTEET K MOJEIsIM BPEeMEHU KaK JIMHEIHOro, n3MepH-
MOTO H YIPaBISIEMOTO pecypca.

KimoueBbie ci10Ba: KoHIENT «BpeMsi», KoHIeNTyanbHast MeTadopa, pyCcCKHil A3bIK, aHIINH-
CKHH A3BIK, COIIOCTABUTEINIbHBII aHAIU3, TEMIOpaIbHas MOZEIb

This article presents a comparative analysis of the metaphorical representation of one of the
basic concepts of human consciousness («Time») in Russian and English-speaking linguacultures.
The analysis reveals that bothlinguacultures are based on common spatial models (time as a path, a
resource, a substance);-however, their specific realization, frequency, and axiological connotations
differ, reflecting peculiarities in the perception of temporality. The Russian linguistic worldview
more frequently actualizes images of cyclical, fateful, or elusive time, while the English one tends
to favor models of time as a linear, measurable, and manageable resource.

Keywords: concept «Time», conceptual metaphor, Russian, English, comparative analysis,
temporal model

IIpobema ocMbICIIEHNS BPEMEHH SIBIISICTCS OJHOW M3 LCHTPAIbHBIX B (riio-
coun, KyIbType U s3bIke. Bymydn abcTpakTHOH U He MoIaroNeiics MpsMoMy dyB-
CTBEHHOMY BOCIIPHSATHIO KaTETOPHEHi, BpeMs TpeOyeT /ISt CBOCi KOHIIENTyaIH3aluH
obparieHnst K 6ojiee KOHKPETHBIM OONACTSM OIBITa. SI3BIK BBICTYNACT KIIFOYCBBIM
MHCTPYMEHTOM M OJHOBPEMEHHO «3€PKaJOM» TaKOro OCMBICIEHHUS, a MeTadopa —
ero ocHOBHBIM MexaHu3MoM. Kak ormeuaror J[x. Jlakodhd nu M. JIxKoHCOH, «cymI-
HOCTb MeTa()Opbl 3aK/II0YACTCS B OCMBICICHUM M MEPEKHBAHUU SIBICHUN OJHOTO



poza B TepMHHAX sBJIEHUH Apyroro ponxay [1, p. 13]. KonnenryansHas meradpopa
MI03BOJISIET CTPYKTYPHPOBATH B CO3HAHMH M SI3bIKE a0CTPaKTHBINA KOHIENT «Bpems»
4epe3 NpU3My IIPOCTPAHCTBEHHBIX, MIPEAMETHBIX U aHTPONOMOP(GHBIX MOZIEIeH.

CpaBHHTEIIFHOE U3yUeHHe MeTaQOpHUUECKIX MOJIeIel BpeMEHHU B Pa3HBIX S3bI-
KaX MO3BOJISIET BEUSIBUTH KaK YHUBEpPCAJbHBIC, 00YCIIOBIEHHbIE OOIMMU KOTHHTHB-
HBIMH 1 (PH3MYESCKUMH ITapaMeTpaMH YeJIOBEUECKOTO OBITHS, TaK U ClIeII(DUUSCKIES
YepThl, IETEPMHUHUPOBAHHBIC HCTOPHUUECKUM, KyJIBTYPHBIM U COLUATBHBIM OMBITOM
Hapona. Konnent «Bpems» sBIsieTCS UACATbHBIM O0BEKTOM ISl TAKOTO HCCIE=
JIOBaHUSI, MTOCKOJIBKY OH JIGKUT B OCHOBE MHOYKECTBA IPYTUX KOHIIETITOB ()KU3Hb,
M3MEHEeHHeE, MPOrPecc | Jp.) U MPECTaBleH B sI3bIKe OOIUPHBIM MeTadopude-
CKHUM TIOJIEM.

Llesb uccieI0BaHuUsI — CHCTEMHOE OIMCAHKE U COMIOCTABUTENBHbIN aHAIN3 OC-
HOBHBIX Mojiesiel MeTa)OpHUECKON perpe3eHTAluU KOHIenTa « Bpemsi» B pycckoM
1 aHIJIMHCKOM SI3bIKaX, HAIPABIECHHBIH Ha BBIBICHHE MHBAPUAHTHBIX (00IIedesno-
BEYECKHX) U BAPUATUBHBIX (KYJIBTYPHO-00YCIIOBICHHBIX B K&KIIOM SI3bIKE) 0COOCH-
HOCTEH ero OCMBICIICHUS.

TeopeTrueckolt 0CHOBOH pabOTHI MO CITYKHIH HOAQKEHUS] KOTHUTUBHOM JIMHT -
BUCTHKH 0 MeTadope Kak criocode MBIIUIEHH ST, TEOPHSI KOHLIETITa, IMHTBOKYIBTYPO-
JIOTHYECKUE MOAXOIbI K M3yYEHUIO KOHIENTOB) OTIEeNbHO HCIIONB30BAICH TPe-
cTaBlicHHE O MeTadope B aHIIMHCKOM U PYCCKOM si3bikax [2; 3; 4]. dakrtuueckum
MaTepuaIoM Uil UCCIIEIOBAHMS MOCITY)KHIIIH JIAHHbIE JIEKCUKOTPAPHISCKAX UCTOU-
HUKOB (TOJKOBBIX, (Ppa3eoaornuecKkux; uaeorpaduueckux clioBapeii), HauoHal b-
Hble Koprycsl (HanuonaneHbli kopilyc pycckoro sizbika, British National Corpus),
(bpaseonornyeckue CIoBapH, TEKCTHI TYOIUIIUCTHISCKOTO M XYI0KECTBEHHOTO JIHC-
Kypca.

YuuBepcajibHbIe MOJEIN KoHIeNnTa «Bpems». CpaBHUTENbHbIH aHATN3 BbI-
SBJISICT Psiji 0A30BBIX MOJEIIEH, OOIIUX [T 00CUX JIMHTBOKYJIBTYP, UTO IMOJTBEPIKIa-
€T UX KOTHUTUBHYIO YHUBCPCAJIbHOCTb.

Bpems kak aBuxkymmuiics 00bekT / myTh (Time is a moving object / path).
Orto oaHa u3 Haubosee GyHIaMEHTANBHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX MeTadop. Bpems
MBICJIUTCS KAk HeKask TPaeKTOPHs, 0 KOTOPOH ABIKETCS THOO0 caM HaOIogaTesb
(MBI nOJX0QuUM K KOHIy Tofia, we are approaching the deadline), nu6o BpemeH-
HBIE OTPE3KH (poLuIoe ocmanocs nozaou, the future lies ahead). B pamxax stoit
MOJEIIN TPOIIIOe JOKAIU3YETCS «C3ai», Oyayliee — «BIepenn». ITO OTpaxkKe-
HO ‘B JIGKCUKE: npedcmoswue cOOBITHA (upcoming events), nociedyioujue TOIBI
(following years).

Bpems kak nenHsiii pecype / aenbru (Time is a valuable resource / mon-
ey). JlaHHas MOJelb aKIEHTUPYET SKOHOMHYECKHUI acleKT BpeMeHH. BpeMs: MOx-
HO mpamumb (spend waste time), skoHomMumy (save time), uneecmuposams (invest
time), ero MOXeT He xeamambo (run out of time). B aHIIMHACKOM S3bIKE BPEMEHHas
MeTadopa TECHO CBsi3aHa C TPOTECTAHTCKOW ITHKON M OCOOEHHO MPOTYKTHBHA
(Time is money — craBmas apopuzmom makcuma b. dpankiuHa).
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Bpems kak cyOcTanuus / nporok (Time is a substance flow). Bpemst ocmblc-
JIMBaeTCs KaK HeKas HelpepBIBHAS, TeKydas cpefia: meueHue BpeMeHH (flow/passage
of time), ompesok BpeMeHH (period of time), 6 eexax (through the ages). OHO MOXeT
OBITH Qos12UM WITA KOPOMKUM, €T0 MOXKHO Oeiums Ha YaCTH.

KynabtypHo-cnenudnyeckue ocodennoctu meradgopusauun. [Ipu sTom He-
CMOTps Ha OOIIHOCTH 0Aa30BBIX MOJEJNCH, UX aKTyaJIHU3alHs, COYETAEMOCTh U IICH-
HOCTHBIC OTTCHKU B PYCCKOM U AHIJINMCKOM SI3BIKAX ACMOHCTPUPYIOT pa3Invusl.

JIuneiinocthb vs. HlnkanunocTs. AHuiicKass MOAETh BPEMEHU OTINYACTCSE
SIPKO BBIPKEHHOH JIMHEHHOCTBIO, HANIPABICHHOCTBIO M3 MPOIUIOTO Yepe3 HacTo-
smiee B Oynymiee, 4To KOppenupyeT ¢ uiaeeld mporpecca. Pycckas xapTuHa Mupa,
c(hopMHUpOBaHHASI MO BIUSHUEM arpapHOTro IUKJIA M MPABOCIABHOTO KaJleHIapsi, B
OOJIBILICH CTEMEHU COXPAHSET IEMEHTHl HUKINIECKOTO BOCIPHATHSL. Bcé 6036pa-
waemcs Ha kpyau ceosi; Mcmopus nosmopsiemcs. O0pa3 koneca BpeMeHH, 200UdHO-
20 Kpyea Ooiiee XapakTepeH Ui pyCCKOro AUCKypca.

AKTHBHOCTB VS. [laccuBHOCTB cy0bekTa. B anmmiickoi MeTadopurke yamie
AKTyaJM3UPYETCS MOJIEIb, TIIe YSNIOBEK BBICTYNACT aKTUBHBIM 710163068amenem Wi
MeHeOxcepom BpeMeHU (manage your time, time manggement). B pycckoM si3bIKe,
HANPOTHUB, CHJIbHEE BBIPAXKESHBI MOJIEIH, T BPeMs TeMCTBYET CaMOCTOATEIILHO U
4acTO MOMYUHSIET ceOe uenoBeKa: BpeMsl udem, Oedjeum, aemum, maHemcs; BpeMs
paccyoum, nokaxcem. YenoBek yaiie npeacTaét. NacCUBHBIM HaOItonaresaeM Win
IJIGHHUKOM» BPEMEHU: YNYCMUmMy 8pems, OMCcmams om 6pemMeHil.

AKcHOJIOTHYeCKHe KOHHOTAMH. B pyccKoil IMHIBOKYJIBTYpE SIPKO BBIpaxKe-
Ha HOCTAJIbIM4YeCKU-dIeTHuecKast MeTaQOprKa BpEMEHHU: 3010moe BpeMs, npedichee/
OvL10e BpeMsl, BpeMsl yxooum 0e36038pamuo. AHITTUICKAHN S3BIK Yallle UCTIOIb3YeT
TEXHOKpPATUYECKHE U KOJIMYEeCTBEHHbIC MeTadopBl: time frame, time slot, real-time,
on schedule. PaznuueH n o6pa3-Oyayiiero: B aHIJIMICKOM OHO YacTO «CBETIOE» U
«obermarottiee» (bright future), B pyCCKOM — myMaHHOE WIHA HeU38eCmHoe.

Bpems kak cynb0a./ Bpau. Ota Mozeib, XOTS U IPUCYTCTBYET B O0OUX S3bI-
KaX, B PyCCKOM MMEET OCO0YI0 3HAYMMOCTh M YaCTOTHOCTh. BpeMs BBICTyIaeT Kak
BBICIIIAS], TOYTH MHUCTHYECKAs CUIIA, KOTOPAsl «JIeuut (Bpems neuum), paccmasisi-
em 6cé no mecnmam, siBIsieTCs cyovéil. [locnoBuna Bpems pabomaem na nac noupas-
yMeBaeT He aKTHBHOE YIPaBIICHUE, a OXKUAaHHEe OIaronpusiTHOIO CTEYSHHUs] 00CTO-
SITENTCTB, JAHHBIX CBBIIIIE.

HecnenoBanue mokasano, 4ro 0a3oBblil KoHLENT «BpeMs» B pycckoi u aH-
DIHACKON JIMHTBOKYJIBTYPaX PENpPe3CHTHPYETCs Yepe3 CIOXKHYI CHCTEMy MeTa-
(pOpl/l‘leCKI/IX MOﬂeﬂCﬁ, COYUCTAIINX YHHUBEPCAJIbHBIC KOTHUTHBHBIC OCHOBAaHUS U
KyJIBTYPHO-00YCIIOBIICHHYIO CIICIIH(DUKY.

YHUBepCAbHBIMU SIBJISIOTCS TPOCTPAHCTBEHHO-THHAMUYECKHE (MyTh), CyO-
CTaHLMaNbHBIE (pecypc, CyOCTaHIMs) MOJIENH, OTpaKarolue odnme Gu3niecKue u
MICUXOJIOTMYECKUE TTAPAMETPBhI YEIOBEYESCKOT0 B3aNMOICHCTBHUS ¢ MUpOM. KynbTyp-
Has creruduka mposBiIseTcs B aKLEHTaX M IparMaTuke 9TUX Mozene. J{is annio-
SI3BIYHOTO CO3HAHMS XapaKTepHa JMHEHHO-IparMaTnieckas MOAENb: BPeMsl — 3TO
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MPSIMO, M3MEPHMBIiA, HEACIUMBINA M KpaiHe LIEHHBIH pecypc, TPeOYHOIUA aKTHB-
HOTO YNpaBJeHUs UISl TOCTIDKEHUsI Lesieid. [ pycCKoro si3IKOBOTO CO3HAHHMS B
OonbIIell CTETIIeHHN CBOMCTBEHHA IUKIIMYECKH-CO3epaTeIbHasi MOIENb C JJIeMEHTa-
MU (aTanu3Ma: BpeMs — 3TO MOIIHAsL, YaCTO HEKOHTPOJIUpyeMas Crila (TIOTOK, peKa),
obnanaroniasi COOCTBEHHOH BOJIEH, KOTOpas MOXET HECTH, MCUEIATh WIH CYIUTh;
OHO Teu€T B LIMKJIAX, U YEJIOBEK CKOpee MPUCIIOCA0IMBACTCS K €0 pUTMY, YeM IO/~
YHHSET €ro.

Paznuuus B Mmetadopudeckoil perpeseHTaun He abCOIIOTHBI, OHU 00pa3ytoT
cBOe0Opa3HbIe «(POKYCh» B HAIIMOHAIBHBIX KapTHHAX MHpa. VX 0CO3HAHUE BAKHO
HE TOJIBKO JIJISl TEOPETUYECKOM JTMHIBHCTUKH, HO U ISl YCHEITHON MEXKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKaIlUU, NIEPEBOAA, a TAKKC I MPETIoJaBaHus A3BIKOB U KYJBTYP, TAC I10-
HUMaHUe ITyOUHHBIX MOZENeil BOCIPUATHS TaKUX 0a30BBIX KaTEropuil, Kak Bpems,
SIBISICTCS KJIIOUOM K IPEOIOTIECHHIO KYJIBTYPHBIX OapbepoB.
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JEKCUYECKHUE CPEJICTBA BBIPAKEHUSA MTPSIMOM
BEPBAJIbHOI ATPECCHUM B UHTEPHET-KOMMEHTAPHU X

B craTtbe paccMaTpuBaIOTCS S3BIKOBBIC CPEACTBA BHIPAXKEHUS OCKOPOICHHS KaK TAKTHKHU HPs-
MOi BepOaIbHOM arpecCuy. YCTaHOBICHO, UTO JISKCHYECKHMH CPEICTBAMH BBLIPAXKEHHUSI arpecCH
SIBJIIIOTCSI JIEKCHKA C HETaTHBHO-OLIGHOYHON KOHHOTAIMEH, CIICHTOBas JIEKCHKa, TaOyHpoBaHHAsS
JIEKCHKa, UIHOMBI, HehopManbHas JIeKCHKa, (hpa3oBbIe IIATONBI, HAPEUUS C YCHIUTEIbHBIM 3Ha-
YCHHEM.

KuioueBbie ciioBa: BepOaabHas arpeccus, IpsaMasi BepOabHasl arpeccus, 0CKOpOneHue, -
TepHeT-KOMMYHHKAIUsL, HHTePHET-KOMMEHTAPUH
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The article examines the linguistic means of expressing insults as a tactic of direct verbal
aggression. It has been established that the lexical means of expressing aggression include negative
evaluative connotation vocabulary, slang vocabulary, taboo vocabulary, idioms, informal vocabu-
lary, phrasal verbs and intensifying adverbs.

Keywords: verbal aggression, direct verbal aggression, insult, online communication, online
commentary

C pa3BUTHEM HHTEpPHETA BO3HHKAIOT HOBBIE MOJIEIM KOMMYHHKATHBHOTO B3a-
UMOJEHCTBUS MEXAY JoAbMU. OHUM U3 XKAHPOB COBPEMEHHON MHTEPHET-KOMMY-
HUKAIMN SBJISETCS MHTEPHET-KOMMEHTAPHU, KOTOPBIN MO3BOJSIET MONTB30BATENSIM
BBIPaXKaTh CBOE MHEHHE Ha CUET 3aJaHHOM TEMBI, a TaKkKe BCTYIATh BO B3aHMO-
JIeWCTBHE C APYTUMHM TOJIB30BaTENsIMU. Takue XapaKTepUCTHKH MHTEPHET-KOMMY-
HUKAIMH, KaK aHOHUMHOCTb, PEaKTUBHAS U TUAJIOTUUECKask MPUPOJIa B-IIOCTOSIHHOE
XpaHeHHne HHPOPMALINH, CO3aTH HOBBIE YCIOBHS ISl OOICHNSI.

B nocrennee BpeMsi B COIMANBHBIX CETSX, M, B YaCTHOCTH, B HHTEPHET-KOM-
MEHTapUSIX, MOXXHO OTMETUTH CTPEMJICHHUE TTOJIb30BaTeNel K JOMHHUPOBAHHMIO U Ha-
BSI3BIBAHMIO CBOEH TOUYKH 3pEHHS IPYTHM I0JIb30BATEISIM, UTO YacTO MPOSBISETCS
B HCIIOJIb30BaHNU Takod (opMbl oOmIeHus Kak BepbanbHas arpeccus. K.®. Cenon
naéT clemyromiee OIpeeNiCHIe IOHATHIO BepOaIbHOIT arpeccun: «PedeBas arpec-
CHsl — IeNICHANPABICHHOe KOMMYHUKATHBHOE JCHCTBIE, OPUEHTHPOBAHHOE HA TO,
9TOOBI BBI3BaTh HEraTHBHOE 3MOIMOHATBHO-TICUXOIOTHYECKOe COCTOSIHUE (CTpax,
(dpycTpanuio 1 T.I.) y 00beKTa pedeBoro BosaercTeus» [1, c. 2]. F0.B. llepOunu-
Ha ONpeAenseT BepOatbHyIO arpeccuio Kak; KIpOsBICHHUE IpyOOCTH B pedH, Hera-
THUBHOE peUeBOE BO3/ICIHCTBHE M B3auMOJeHCTBHE; 00MIHOE OOLIeHNE; BEIpaKeHUE
OTpULATETIFHBIX SMOIMA W HaMEpeHWi B HempueMIIeMON B JaHHOW CHUTYyallud U
ocKopOuTeNnbHOM Tt cobecenHuka hopme» [2, ¢. 13]. [Tonnmanne MeXxaHU3MOB U
SI3BIKOBBIX MapKEpOB BepOAIBHOW arpeccHH CrocoOCTBYeT Oosiee 3PPEKTHBHOMY
MIPOTHBOJEHCTBHIO €€ HEraTHBHBIM TIOCIIEICTBUSIM.

Lenp wccrenoBaHust, — BBISIBUTH JIGKCHYECKUE CPEICTBA BBIPAKEHUS TPSIMOM
BepOaJIbHON arpeccuit B' HHTEPHET-KOMMEHTaPHUSIX.

Ipsimast BepOasTbHAs arpecCusl «Peau3yeTcsl B CHCTEMe KOOPIHHAT «5 — ThI»:
CYOBEKT U 00BEKT PeUeBO arpeCcCHH SIBJISIFOTCS HEMIOCPEACTBEHHBIMU yYaCTHUKAMU
KOMMYHHKaHUH. AJJPECaHT COOOIICHHs BEICTYIIaeT CyOBEKTOM PEUCBOM arpeccu,
azpecar.~e¢ o0bekToM» [3, ¢. 89]. OnHOl U3 caMbIX PAacIPOCTPAHEHHBIX TAKTUK
MPSMOK BepOaIbHON arpecCul B MEXKIMYHOCTHONH KOMMYHHUKAIIUH B COIMAIBHBIX
ceTsIX sABIsieTcs ockopOaeHue. [1oa ockopOieHHeM Mbl TOHUMAeM YHHKEHUE YECTH
1. JOCTOMHCTBA APYTOro JIMIIA, BBHIPAKCHHOE B HENPHIMYHOM, rpy0oil, HeyBau-
TEJIBHOM CJIIOBECHOH (hopme.

IIpuBeneM mpuMepsl KOMMEHTApUEB, B KOTOPHIX BBISIBICHBI JICKCHYECKHUE
CpezicTBa BBIPAXKCHUS MPSIMON BepOasbHO# arpeccun: — Would it kill you to have
an ounce of empathy and not be a fucking dumb transphobe for once? — You re
so miserable. Work on that. B npe/icTaBIeHHbIX KOMMEHTApHUsIX BepOalibHast arpec-
CHsI, PeaIU3yeTcs uepe3 TAKTHKY OCKopOieHus. [lepBblii KOMMEHTATOP HCIIONb3YeT
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BBIpakeHUe ficcking dumb transphobe. CymiectButenbHoe transphobe 0003HadaeT
YeJI0BEeKa, UCTIBITHIBAIOLIET0 HEHABHCTh B OTHOIICHWH TPAaHCT€HIEPHBIX Jfoned. B
CJIOBapsIX TAHHOE CYIIECTBUTEIBLHOE HMEET IoMeTy «disapprovingy, 4to yKa3biBaeT
Ha ero HeraTHBHO-OICHOYHBIN Xapakrep. B maHHOM cilyyae ceMaHTHKa CyLIeCTBH-
TEJILHOTO YCHIICHA MTPUJIAraTeNbHbIM filcking, KOTOPOE SBIISIETCS CIICHTOBBIM Ta0yH-
POBaHHBIM PYraTelIbCTBOM U UCIIONIb3YETCs YTOOBI HOMYEPKHYTh THEBHOE BBICKA3bI-
BaHMe, a TAKKe MPUIIAraTelIbHbIM dumb, KOTOPOE B TAHHOM KOHTEKCTE UCIIOIbh30Ba-
HO B 3HAUEHUU ‘TYIOMH, IIyINbli’ U SBISETCS OCKOPOUTEIbHBIM. B 0TBETHOH periuke
JICKCHYECKHM CPEJICTBOM BBIPAKCHUS BEPOAIBHON arpeccuy sIBISICTCSl HEraTHBHO-
OLICHOYHOE IpuiIarateabHoe miserable, KOTOPOE COIMPOBOXKAAECTCS YCUIUTETEHBIM
Hape4reM So C LeJIbI0 IHIIepO0IN3alK HETaTUBHOHN OLICHKH.

Crnenyromuii kommentapuid: How the fuck is that your take? It's not either or
you dumb asshole, but i guess you can’t comprehend a more nuanced scala than
RHAAAAA. B naHHOM ciiy4ae Jijisl BBIDQKCHUST OCKOPOJICHHS HCIOIb3YyeTCs CyIlie-
CTBHUTENBHOE asshole, KOTOPOE B aHITTMHCKOM SI3bIKE OTHOCHTES K KAaTETOPUHU OCKOP-
OWTENLHOW CIICHIOBOM JICKCUKH M 00JIa/IaeT BBIPAKCHHOM YHHUMKUTEIILHON KOHHO-
tarueii. [Ipunararensaoe dumb B coBape umeet nomery «offensive to somebody»
[4], aTo mo3BONIsIeT OTHECTH BCE BBIpaxkeHHe dumb asshole k BepOanpHOIT arpeccuu.
CymiecTBuTeNbHOE fitck, sIBISIONICECS] TAOYHPOBAHHON M CIIEHTOBOM JIEKCEMOH, B
BOIPOCHTENBLHOM KOHCTPYKIMHU how the fuck BeITIONHSAET SMpAaTHICCKYIO (QYHKIIHIO,
OMYEPKHBAs 3I0CTh U HEIOBOJIBCTBO aJIPSCAHTA.

B xommenTapuu You re a pathetic-loser nns BblpaskeHUs! TAKTUKU OCKOpOIIe-
HUSl UCIOJIB3YyETCSl COYeTaHWe JIeKCeM pathetic loser. TlpunararensHoe pathetic
SIBJIIETCS HEraTHUBHO-OLICHOUYHBIM| U-B CJIOBapsiX OTMEUEHO KaK HEOJOOPHUTENILHOE.
CyIecTBUTENBHOE ¢ HETaTUBHON KOHHOTalMeEH /oser UCHONb3yeTcs B HeopMab-
HOM OOILEHUY U 03HAYaeT YeI0BEKa, HE 3aCIy’KUBAIOLIET0, 110 MHEHUIO apECaHTa,
HHUKAKOTO yBakeHHs. B/ OONBIIMHCTBE CiIyyaeB JaHHAas JIEKCEMa HOCUT OCKOpOU-
TEJIBHBIN XapakTep.

B xommenTapun You re a disgusting piece of trash cpencTBoM BbIpaKEHUs
BepOabHOW appecCHu BBICTYIIACT CIOBOCOUETaHue disgusting piece of trash. Tlpu-
JaraTe’IbHOe disgusting SBISIETCS] HEraTHBHO-OLIEHOYHBIM, BRIpaKaeT HeogoOpeHune
u paxe Qusnonornueckoe orppaiieHue. CICHIOBOE BhIpaKeHHE piece of trash 3To
YHUUMKUTENbHAs (pasa, HCIoIb3yeMasl JUls ONMHCaHHsl KOTO-TO WIIM Yero-To, 4TO
CUHTACTCSl HUKIEMHBIM, OECITOIE3HBIM M HE TPECTABISIONM IIeHHOCTH. OHO Ya-
CTOUCIIONB3YETCS KaK 0CKOpOIeHHe, YTOObI IPHHU3UTH XapaKTep WIH ASHCTBHS Je-
yioBeka. KIroueBbIM KOMITOHEHTOM BBIPKEHHS SIBISIETCSI CYIIECTBUTEIBHOE frash —
HedopmanbHOe, o0naaaroliee HeraTMBHON KOHHOTaIue, «offensive word used to
describe people that you do not respect» [4]. CioBocoueTanue piece of ycuiuBaer
a¢dexT, mogIepKrBasi HeyBa)KUTEIbHBINA TOH BHICKA3bIBAHUSL.

Kommenrapuit Shameless whore siBasieTcst mpuMepoM BepOalbHOW arpeccuu
10 TeHiepHOMY Tpu3HaKy. CyIIeCTBUTEIbHOE Whore OTHOCUTCS K TaOyUpOBaHHON
1 OCKOPOHTEINBHOM JISKCHKE, 9TO TeHICPHO-MAPKHPOBAHHbBIA BepOabHbIH HHCTPY-
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MEHT YHWKEHHSI, HAIPaBJICHHbI HCKITIOYNTEIBHO Ha )KeHIIHH. Vcroap30BaHo Tak-
K€ HETaTUBHO-OLICHOYHOE NpHIIaraTenbHoe shameless, KOTOpOe YCHIMBAET MOPAJIb-
HOE OCY)KIEHHE ajgpecara.

Kommenrapuii Shut the fuck up snsercs npumepom rpyooro TpeOOBaHUS.
AzpecaHT ucnons3yeT Gpa3oBbId [1arod shut up, KOTOPBIA ABISETCS HehopMab-
HBIM U «often used as an order as a rude way of telling somebody to stop talkingy»
[4]. CymecrBuTenbHoe fuck spnstomeecs: rpyool, TaOyMpOBaHHON M CIICHTOBOI
JIEKCEMOH, B KOHCTPYKUMU shut the fick up BbIIOMHAET SMBaTHUECKYIO (YHKIIUIO]
HOUEPKHUBAs 31I0CTh U HEAOBOJIBCTBO aJPECaHTa.

B xommenrtapuu You 're so ugly, just kill yourself neraruBHO-OLIEHOUHOE TPHU-
naratesibHOe ugly COMPOBOKAACTCS YCHIUTEIbHBIM HAPEUHEM SO U SIBISIETCS TPY-
001 OLICHOYHOW XapaKTepUCTUKOW anpecara. [loBenuTenbHAs KOHCTPYKIMs kill
yourself NCTIONb3yeTCsl TSI BRIPOKESHUSI KPAHHET0 MPe3peHHs K IpyroMy YelIOBEKY U
9acToO YHOTpeOIseTcs IS ICHXOJIOTUIECKOTO AaBICHHs Ha JKepTBY, KHOepOyILUInH-
ra. B manHOM npuMepe peanusyeTcs TAKTHKa 0CKOPOJICHUS U.IPyOoro TpeGoBaHusI.

B xommentapun You 're a kid-scarer. A fucking mouster. Get the hell back
to your cave and don't you dare crawl out, you antisocial troll komOUHUpYIOTCS
TaKTUKH OCKOpOJeHus: u rpyboro tpeboBanus. CiioBocoueranus fucking monster
u antisocial troll sBnstOTCS TPYyOBIM, HEYBOKUTEIBHBIMUA OOPAIIICHUEM K ajpecary.
CyuiecTBUTENbHBIE monster U troll NCTIONB3YIOTCS Kak OCKOPOUTENbHBIE HETaTHB-
HO-olleHOYHBIe MeTadopbl. Beipaxenue get.the hell back sensiercs rpyOobM Tpedo-
BaHueM. Jlekcema hell BBIONHSET B JaHHOM ciiydae 3MGaTHiecKyto (GyHKIHIO U
UCIIONIB3YETCS KaK PYraTesIbCTBO JUIS TOr0, YTOOBI IOAYEPKHYTh arpecCHBHbINA TOH
BBICKa3bIBaHUSI.

B xommentapuu What a freak... you can Google mental institution siBisieTcst
erie ofHuM npumepoM ockopOnenus. CymiecTBUTeNbHOE freak obnanaer HeraTuB-
HOIf CEeMaHTHKOM, B CIIOBAPSIX MOMEUYEHO KaK HEONOOpHTENbHOE, He(hopMalbHOEe
n ockopoutensHoe. CiIoBOCOUeTaHHe, COCTOSIIee U3 MpHiIaraTelIbHoro mental u
CYIIECTBUTEIBHOTO-{1Stitution, HECMOTPSI HA OTCYTCTBUE HETaTUBHOTO 3HAYCHHUS
B MEIUIWHCKOM. IUCKypCe, B JAHHOM CIydae HCIOJB3YeTCs ISl AUCKPEIUTAIlN
azpecara.

Mo’KHO ‘caenaTh BBIBOA, YTO MpsiMasi BepOasibHasi arpeccusi B HHTEPHET-KOM-
MEHTapHSIX BBIPAXKAETCS C TIOMOLIBIO TAKNX JIEKCHYECKUX CPEICTB, KaK JIEKCHKA C
HETaTUBHO-OLICHOYHOW KOHHOTAIMEH, CIIEHroBast IKCHKA, TaOyMpOBaHHAs JIEKCHKA,
WANOMBI, HedopMasbHas JeKCHKa, (hpa3oBble TIIATONbI, HAPEUUs C YCHIUTEIbHBIM
3HAYCHUEM.
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BEPBAJIN3ALUA CTPATETUUN MAHUITYJIMPOBAHUSA
HOCPEACTBOM TAKTUKHN CMEIIEHUA-AKIIEHTOB
B KOHTEKCTE ITPOABJIEHUA HUCPOBUU

Crarhsl MOCBSAIIEHA aHAIN3y TAKTHKH CMEIICHHS AKICHTOB KaK KJIIOYEBOTO MHCTPYMEHTA
CTpaTerny MaHWITYJIMPOBAHUS B JUCKYpPCE, CONPSHKCHHOM C mposiBieHusMu tuchodbun. Ha mare-
puaje HHTEPHET-KOMMYHHKAIIHN UCCIICAYIOTCS KOHKPETHbIC BepOasIbHble MEXaHU3MbI Pealli3aliiu
JIaHHOW TaKTHKH, LEJIbI0 KOTOPOi SIBIISIETCSI M3MCHEHUE TOHAIBHOCTH JIMCKYCCUH, IIEPEBOJl BHIMA-
HUS C OJTHO# IPOo0IIEMbI Ha IPYTyI0 MK o0eclieHUBaHUe BbICKa3aHHOU no3uiuu. Ocoboe BHUMaHHE
YIETIACTCS TOMY, KaK CMEIICHHE aKIICHTOB MCMOIb3yeTCst IS AUCKPEANTALMH MHCHHS LICTEHIEP-
HBIX JIFOJICH, IPUHIDKEHHS UX OIbITA 1 MAHUIIYIMPOBAHNUS O0IIECTBEHHBIM BoctpusteM. [lenaercs
BBIBOJl O JACCTPYKTHBHOMN POJIHN MOJOOHBIX PUTOPUUECKHX PUEMOB, 3aTPYIHAIOIIMX KOHCTPYKTHB-
HBIH JIMAJIOT U YITyONISIOUMX MEKIPYIIOBbIE IPOTHBOPEUHS.

KiioueBble cj10Ba: CMCLICHUC AKIIEHTOB, CTPATErHs MAHUITYJIMPOBAHMUS, BepOanu3alius,
1cdoOust, HHTEPHET-AUCKYPC, ANCKPEIUTALIHS

The article is devotedito the analysis of the tactic of shifting focus as a key tool of manipulation
strategy in discourse ‘associated with manifestations of cisphobia. Using internet communication
as material, the study examines specific verbal mechanisms for implementing this tactic, the goal
of which is to/change the tone of a discussion, shift attention from one problem to another, or
devalue a stated position. Particular attention is paid to how the shifting of focus is used to discredit
the opinions of cisgender people, belittle their experiences, and manipulate public perception. The
conclusion is drawn about the destructive role of such rhetorical devices, which hinder constructive
dialogue and deepen intergroup contradictions.

Keywords: Shifting focus / shifting of emphasis, manipulation strategy, verbalization, cis-
phobia, internet discourse, discrediting

B coBpemMeHHOM LU(PPOBOM KOMMYHHUKATHBHOM MPOCTPAHCTBE PUTOpHYE-
CKHE CTpaTeruu, HalpapJeHHbIe Ha TUCKPEIUTAINI0 U MaHUITYJIUPOBaHUE, IPHOO-
peratoT Bce Oosee uzommpenHsie Gopmbl. OnHOM U3 Hanbosee pacpoCcTpaHEeHHbBIX
1 JIGUCTBEHHBIX TaKTHK B 3TOM apCeHalle SBJISIETCS TAKTHKA CMEIEHHs aKIEHTOB,
MO3BOJIAONIAs KapAWHAIBHO TpaHC()OPMHUPOBATh MOBECTKY JUCKYCCHU U OKa3aTh
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JIaBJICHUE HA ONIOHEHTa. B KOHTEKCTe TeHAEpPHOro AMCKYpCa, M, B YaCTHOCTH, B
MPOSIBICHUSAX LHUC(HOOHNHM, NaHHAs TAKTHKA HCIONB3yeTCs IS CHCTEMATHYeCKOTO
NIPUHIKEHHS, 00ECIIEHNBAHUS 1 IEMOHU3AINH TTO3UIMH 1 TEePEKUBAHUN IIHCTCH-
JepHbIX mroneit [1; 4].

Llenpr0 HACTOSILEH CTATHU SBISIETCS JIMHIBHCTHYCCKUN aHAIIN3 KOHKPETHBIX
CHOCO0OB BepOaM3allii TAKTUKU CMEIICHHS aKIEHTOB B MHTEPHET-KOMMYHHUKA-
MM, TI€ Pa3BOPAYMBAIOTCS KOHMIMKTHI MKy IMCTEHACPHBIMH M TPAHCTCHICPHBI-
MU NONb30BaTeNsiMi. B hokyce rccrienoBaHust HaXOMATCS MEXaHU3MBI, C TOMOIIIBI)
KOTOPBIX IPOUCXOAUT MOMEHA Te3HCa: 00CYXKICHHE CEPhE3HBIX BOIIPOCOB Oe30mac-
HOCTH, CTPABEUIMBOCTH WM JINYHOTO KOM(OPTa MOAMEHSETCS HACMEIIKaMI. Hal
BHCIIHOCTBIO, CTATUCTUYCCKUMU MaHUITYJIISIUAMU UJIU OGBPIHCHPIS[MI/I B ¢)aHaTI/13Me.
Takue MpUEeMbI He TOJIBKO OIOKHUPYIOT COAEePKATEIbHBIN UAIOT, HO U .(pOPMHUPYIOT
BpaXIeOHYI0 KOMMYHUKAaTUBHYIO CPELy, YCUINBAsl PACKOI MEXKAY IPYHIaMH.

Ha marepmane peanbHBIX NPUMEPOB U3 HMHTEPHET-ANANIOFOB (COLMANIbHbIC
cetH, GopyMbl) B pabOTe BBISBISIOTCS U KIACCHPHUIMPYIOTCS OCHOBHBIC MOJIECIH
CMEIIEeHHS aKI[EHTOB, IEMOHCTPUPYETCSI UX PUTOPUYECKast CTPYKTypa U IparMarH-
yeckoe BO3JEHCTBUE HA ajipecara U ayIUTOPHIO. AKTYal5HOCTb HCCIEIOBaHUS 00-
YCIIOBJIEHa HEOOXOIMMOCTBIO KPUTHIECKOTO OCMBICITEHHUS SI3BIKOBBIX MEXaHH3MOB
MaHUIYJSIIAA JUTST TIPOTHBOACHCTBUSI IECTPYKTUBHBIM MPAKTHKaM B IyOIMIHON
chepe u moncka myTel K 0oJiee MHKIIO3UBHOMY . YBRKUTEIBHOMY JTHAJIOTY.

TakTHKa CMENIeHHs aKLEHTOB, OyIy4YH ¢aMOil YaCTOTHOM, peicTaBiIeHa 00ib-
[IAM KOJHYECTBOM CIOCOOO0B ee BepOanu3anuu. CTOUT OTMETHTh, YTO CMEIICHHE
AKI[EHTOB MPOUCXOHT YISl TOTO, YTOOBL, HATPUMEP U3MEHHUTH TOH OECEIIbl WU CMe-
CTHUTh aKIEHT C OJHOM MPOOIEMBbI HAMPYTYIO, UITH e M3MCHUTD aKIICHTYaI[HIO TaK,
4yT0OBI BBICKA3aHHAs TpOOIeMay 00JIbIIIe He sBIsIachk npodnemoii [2; 3]. Takoii ciry-
Yaii Mbl BUJMIM B ClIelyrOLIeM. KoMMeHTapuu: apperantly specifically her take that
mtf rapists shouldnt be in'\women prison... a little silly because procentages of cis
woman rapists is the same if not higher than trans woman rapists. and trns women
are more likely to be vaped and assaulted specifically by men. B nannoii cutyauuu
JIICKYCCHH TIOABEprajiack mpobnema OTOBIBAHUS HaKa3aHWs TPAHC)KCHIIMHAMH B
JKEHCKOH TIopbMe. B Oecene IMCKEHIIMHA cliefiaia akLeHT Ha CTPaxX BO3MOXKHBIX
M3HACUIIOBAHNH TPAHC)KEHIIMHAMH B TIOPbME, O KOTOPHIX OHAa HEOIXHOKPATHO CIIBI-
mrana. B.pe3ynbrare yero TeM, KTO OCTaBHJI JaHHBI KOMMEHTAapHi ObLI CMelIeH
AKIEeHT ¢ MPOOJIeMbl H3HACUIIOBAaHHH YKEHIIUH B TFOPbME Ha (DaKT TOTO, YTO YKEHIIH-
HBI/CaMH SIBIISTFOTCS] HACKJIBHUKAMH U ellle OoJiee aKTHBHBIMU, YeM TPAHCIKSHIIIUHEL.
310 MBI BUANM BO (pase: Procentages of cis woman rapists is the same if not higher
than trans woman rapists.

Crenyromuii TUII CMELIEHHs aKLEHTOB Mbl BUnuM 31ech: Unblended straight
out the pack hair extensions. 2002 eyebrows and unblended nose contour. Obses-
sion with other people’s genitals and identity to the point that even other cis women
who can't conceive are caught in the crossfire of your transphobia. Sounds about
white. 31eCh LINCKEHIINHA OISTH IBITANIACH JOKA3aTh CBOKO TOUKY 3PCHHUS, OHAKO
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aKIEHT pa3roBopa ObUI CMEIIEH Ha ee BHENIHOCTh. YKa3aHHe Ha HEONPSITHOCTH U
CTapOMOIHOCTh BKYCOB OblIa HalpaBiieHA, HA MAHUITYJIUIO C LEIbI0 IT0Ka3aTh,
YTO ee MHEHHE He SIBIISIETCS CYIIECTBEHHBIM M CIIYIIaTh TAKOTO YEJIOBEKa COBEp-
[IEHHO HE CTOMT. AKIICHT Ha BHEHUIHOCTh YaCTO HCIIONB3YETCs, IS MaHHUITYIISIIHN
CaMoro OIOHEHTA JUIsl TOTO, YTOOBI JOCTAaBUTh €My AUCKOM(OPT, a TAKIKE IS TOTO,
9TOOBI MPUHHU3HUTH €r0 ¥ €r0 MHEHHE B IM1a3aX OCTAJIbHBIX YYACTHUKOB TUCKYCCHH.

Jlane MBI BUJUM ellle OAUH Cilydyail CMeIleHUsl akueHToB: Idk whats funnier
a) she’s not actually the fastest girl in Connecticut, that’s just something she calls
herself & she was beaten by 5 women including 4 cis women or b) scholarships are
based on times, not placement so apparently the presence of a trans woman.slowed
her down. JlaHHasi AUCKyCCHs BEJAcCh 10 MOBOJY JACBYIIKU IPOHIPABIIEH I[HCKCH-
IIHE B COPCBHOBAHUSX 110 Oery. Ee 0CHOBHOM HpeTeH3uei ObLI0.y4acTHe TPaHC-
JKSHILMHBI HapaBHE ¢ IUCKeHIMHaMHU. OHAKO aKLEHT ¢ 3TOro ObUI IIepeBeneH Ha
TO, YTO HE BaXKHO, YTO B COPEBHOBAHMSAX y4acTBOBaJA TPAaHCKEHIIMHA. 11 X0Th, Ta
TPaHCKEHIIMHA W MPHILIA TIEPBO, OJHAKO M0KAJIOBABLIASCS EBYIIKA BCE PABHO
MIPUILLIA TIATOH, TaK YTO €€ MPETeH3Ms He3HAYNTEIbHA.

B cnenyromeii cuTyanun JKeHIIMHA jKaJIOBANAch ‘Ha TO, YTO XOTena Obl 3HATh
€CITH ee TOKTOP, CKOpee BCEro OHa MMelia BBy DHHEKOJIOTa, SIBISIETCSI TPAHCTIePCO-
Hol. OHa YyTBEPIKAALT, 9TO 9TO BaYKHO JIIS €€ JIMIHOTo KoMbopTa: [m not transpho-
bic i just think trans ppl are so dangerous that i have a right to know if my doctor is
one... again, not transphobic. B oTBet akueHT ¢ KoM(}opTa 1 IMPOOIEMbI BO3MOXKHO-
cTH BbIOOpA Bpaya ObLJI CMEHEH Ha TO, YTO TAKOE MOBE/ICHUE SIBISACTCS (DaHATHIHBIM
Y JTOJDKHO OBITh IpUCThDKeHO: ‘Gender critical 'isn t feminism. It's bigotry.

ITpoBeieHHBIN aHAIN3 HATBIIHO IEMOHCTPUPYET, YTO TAKTHKA CMEIICHUSI aK-
[IEHTOB MPEICTaBIIsAET COO0M MOIIHBIA U MHOTOACIICKTHBIH HHCTPYMEHT MaHHITY-
JSIUK B PaMKaX CTPATErHy. AMCKPESANTALIMN LIMCTeHICPHBIX JTronei. Kak nokasanu
HPUMEpPbI U3 HHTECPHET-INCKYpCa, ee BepOAIH3aIHsi MOXKET IPHHUMATh Pa3InYHbIC
(hOpMBI: OT IOZIMEHBI TEMBI IUCKYCCUH (HAIpUMEp, NEPEBO]] pa3roBopa o Ge3omnac-
HOCTH B TIOPbMAaX. B THNIOCKOCTb CTATUCTHKH O IPECTYIUICHHX) 10 NPSMBIX aTak, Ha-
IIPABJICHHBIX Ha -BHEIIHOCTH, KOMIETEHTHOCTD MJIM MOPAJIBHBIN OOJIHK TOBOPSIIETO.
B apyrux ciaydasx cMeleHne ak[eHTOB padoTaeT yepe3 00eClieHNBaHUEe UCXOAHON
poOIeMbl, IIpeACTaBICHUE e KaK He3HAYNTEIbHON NI HalyMaHHOH.

Q0bennHsIoNIeH HEeTbI0 BCeX ITUX NMPUEMOB SBISETCS HE IMMOUCK UCTHHBI WIIH
KOMIIPOMHCCA, & CTPEMJICHUE JIMIINTh BBICKA3bIBAHWE ONITIOHEHTA CHIIBI, BBIBECTH
€T0'H3 PaBHOBECHSI, IPUHHU3UTDH €TO OIBIT 1, B KOHEYHOM CYeTe, MapTHHAIN3UPOBATh
€ro MO3MIIMIO B TJa3ax MyONUKH. JTO BEJET K dCKaNaIMy KOH(INKTA, YrTyOIeHU o
B3aUMHOTO HETTOHMMAHUS ¥ CO3/IA€T TOKCHYHYIO CPELy, B KOTOPOH KOHCTPYKTUBHBIN
JIMAJIOT CTAHOBHUTCSI MPAKTUYECKU HEBO3MOXKHBIM.

Takum 006pa3oM, KPUTHYECKOE OCMBICIICHHE U BBISBICHHE SI3bIKOBBIX MEXaHH3-
MOB TAaKTHKH CMEIICHHUS aKI[CHTOB SIBJISCTCS BAXKHBIM LIATOM [UIsl IEKOHCTPYKIHU
MaHHUTY/SITUBHBIX CTPATETHH B MyONUYHON KOMMYHHUKAIK. [IOHUMaHUe dTUX PH-
TOPUYECKUX YIOBOK CHOCOOCTBYET Pa3sBUTHIO MEMArPAMOTHOCTH U ITOMOTAeT CO3-
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JlaBaTh YCIIOBUS JUIsl OOJiee YECTHOTO, MPEIMETHOTO M YBaKUTEIBHOTO JAUAJIOTa IO
CJIO)KHBIM COLIMAJIBHBIM BOIIPOCAM, B TOM YHCIIE B chepe TeHICPHBIX OTHOIIECHUI.
[peononenue NONOOHBIX MAaHUIYJSITUBHBIX MMPAKTHK SIBISIETCS HEOOXOAMMBIM yC-
JIOBUEM ISl CHIDKEHUS YPOBHS IUC(HOOHU U TIOCTPOSHUS TIOUTMHHO WHKITIO3UBHO-
ro o0IIecTBa, OCHOBAHHOTO HAa B3aMMHOM YBA)KCHUU M NPU3HAHUU OIIBITA BCEX €T
YJICHOB.
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OTPAKEHME B XYIOKECTBEHHOM PEYN OBOTAIIIEHUS
JIEKCUKHN TABACAPAHCKOTI'O A3BIKA MIOCPEACTBOM
PYCCKOTI'O A3bIKA (HA MATEPHUAJIE IPO3BANYECKHUX

MPOU3BEJIEHUM III.A. IIAXMAPJIAHOBA)

B crarbe paccmoTrper Bompoc 00 yrmoTpeOieHnH B XyA0KECTBEHHONW pedd PyCH3MOB, KOTO-
pbie 00OramIatoT JICKCHKY TabacapaHCKOTo si3blka. B kauecTBe HILTIOCTPAIIMK HCTIOIB30BAHBI MPO3a-
nyeckue npoussenenus nucarens LLU. [llaxmapranoBa. B HUX npeicTaBiIeHbl KaK pyCCKHUE 3aUM-
CTBOBaHUs, COBIAaONHe opdhorpaduueckun 1 ophOINMUUECKU B HAYaIbHBIX (HOpPMax B PYCCKOM U
TabacapaHCKOM JINTEPATyPHBIX S3bIKaX, TAK U aJalTHPOBAHHBIC K 3aKOHAM JKHBOTO TabacapaHCKOro
sI3bIKA BAPUAHTBI PYCH3MOB.

13



KuroueBble ciioBa: pycckuil si3bIK, TabacapaHCKUil A3bIK, JIEKCHKA, XY/I0)KECTBEHHAs Peyb,
II. [ITaxmMapaaHoOB, 3aMMCTBOBaHUE, 00OTAIIEHUE, OTPaKEHHUE, aTaNTaIHs

This paper examines the use of Russianisms in literary speech, which enrich the vocabulary
of the Tabasaran language. Prose works by the writer Sh. I. Shakhmardanov are used as illustrations.
They present both Russian loanwords that share the same spelling and orthoepical origins in the
Russian and Tabasaran literary languages, as well as variants of Russianisms adapted to the laws of
the living Tabasaran language.

Keywords: Russian language, Tabasaran language, vocabulary, artistic speech, Sh:
Shakhmardanov, borrowing, enrichment, reflection, adaptation

TabacapaHckasi XyLOXKECTBEHHas pedb MOCTOSHHO 00OTalllaeTcsi 3a CYET HO-
BBIX 3aMMCTBOBaHHUI. B OCHOBHOM 3TO NIPOUCXOAUT 3a CYET PYCH3MOB HJIU €BPO-
MIEM3MOB TIOCPEJCTBOM PYCCKOTO s3bIKa. Kpome TOro, BO3BpAILAIOTCS K JKH3HU
OPUEHTAIN3MBI (B OCHOBHOM HMCIIaMHU3MBI-apa0OU3MBbl), KOTOPBIE B COBETCKOE BPEMsI
MacTepa CJIOBa B CBOMX IPOU3BEICHUAX OOBIYHO HE MCIOIB30BaNU. [Ipon3Benenus,
HarvcaHHbIe Ha Ta0acapaHCKOM JINTEPATyPHOM SI3BIKE, TIOKA3bIBAIOT, KAKHE HMEHHO
PyCcHU3MBI U €BPOINEU3Mbl IPOHUKIIM B AareCTaHCKUI aBTOXTOHHBIM S3bIK, KOTOPBIN
CTaJl HIMCbMEHHBIM OTHOCHUTEJIBHO HelaBHO — B 1932 I3 MTO criocoOCTBOBAIO J1ajib-
HEHIeMy pa3BUTHIO TabacapaHCKOH Xy/T0KECTBEHHON peUuH, KOTOpasi 10 3TOTro Bpe-
MEHH UCIIOJIb30BaIach TOJILKO B YyCTHOM HapOIHOM TBOPYECTBE.

B nacroseit paboTe Mbl paccMaTpUBaeM T€ PyCCKHE CII0Ba, KOTOPBIE BCTpeya-
FOTCS B TIpo3andeckux npousBeneHusx LlJaxsenena MOparumosuua [llaxmapmano-
Ba, TabacapaHckoro nucaress, Haponnoro nosra Jlarecrana.

Iepy IIL.HM. IlaxmapmaHoBa-IpuHaUIekKaT IOBeCcTH «lpymieBoe nepeBo»,
«YyHryp» (Ha3zBaHHE MY3BIKAJBHOI'O CTPYHHOTO MHCTpYMEHTa), HOBeIa «Marb
conpata», pacckasbl «Korenok»; «Kykma», «Orypen I'yneny, «luBHas npyxOar»
u 1ap. B ero mpo3e Hamu QOHApy>KEHbI T€ PYCCKHE JIEKCEMBI, KOTOPbIe HOCHTENN
TabacapaHCKOTO s3bIKa'MCIIOIB30BAIN U HCIONIB3YIOT B HACTOSILEE BPeMs U B I10-
BCEHEBHOM JKHU3HHU.

B nosectu «Fpyinesoe nepeBo» (B opurnHane «Kuxupy) npeacraBieHsl clie-
JYIOLIME PYyCU3MBI: gr1acmb [9, c. 42, 43, 46 u nap.], 3aseduw [9, c. 103] «3aBeny-
oMY, 3a6x039, c. 14], sapsoap [9, c. 12] «3apsne», korxos [9, c. 6], rmaron
mawam anly6 [9, c. 12,27, 29 u np.] «memarb», omnyck [9, c. 89], nanam [9, c. 100,
110] «mmarweey, tmaron nusn wiy6 [9, c. 71, 72] «ubstHETHY, nodscapruk 9, c. 103],
nootcapuwiii [9, c. 103], npasnenue (9, c. 13], npedceoamens [9, c. 15,17, 18 u np. ],
exaao [9, c. 43], cmon [9, c. 17], yrazanue [9, c. 15], yuacmox [9, c. 13], uacms [9,
c. 37], uemsep [9, c. 97] «aeTBepTHY, Unen [9, c. 15].

OroBopuMcst, 4TO aOOPEBUATYPBI 3a6X03 U KOJIX0O3 MBI pacCMaTpUBAEM KaK py-
CU3Mbl HA OCHOBAHUM TOTO, YTO OHHU BIIEPBbIE 00PA30BAINCH UMEHHO B PYCCKOM
SI3BIKE ITyTEeM CIIOXKEHHS TTEPBBIX CJIOTOB JIBYX PA3HBIX CIIOB: 3a8edylouuti + X03sii-
cmeom U KolekmugHoe + X03:1cmeo, Te JIEKCeMa X0351Cmeo 10 MPOUCXOKACHUS
SBISIETCA TIOPKU3MOM [7, ¢. 326], a konnekmugHwiti — 00pa30BaHUEM OT JIATUHCKOTO
cioBa konnekmug «kollektivusy [2, ¢. 331], 4To 03HaYaeT cOOMpPATEIHHBII.
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B moBectn ke «UyHryp» HaMu 0OHapy>KEHO HEOOJNBIIOE KOJTHIECTBO PYCH3-
MOB: dospka [3, c. 74], 3aéeouw [3, c. 74], naonyc [3, c. 72] «nogHocy, nud [3,
¢. 99] «rieuny, abOpeBuatypy cosxos [3, ¢. 74] u ap. IIpu 3TOM B yKa3aHHOM HpO-
W3BENICHUY JaHbI [IeJble COOCTBEHHBbIC HAMMEHOBAHUS IPOU3BeNIeHUH (PHIbMOB), B
KOTOPBIX 00a CJIOBa STUMOJIOTHYECKH SBISIIOTCS pycckumu («Tuxutt [Jony, «L]eemok
6 NbLILW) UK OJIHA U3 JISKCEM MPEeJICTaBIsIeT co00ii pycusm — «Tpu mywkemepa» |3,
c. 74]. B nocnenHeM npuMepe yrnorpeOieH eBporen3M (TauTUIU3M) «MyuKemep»
[2, c. 442], npoHuKkmMii B TabacapaHCKYI0 XYIOKECTBEHHYIO pedb MOCPEICTBOM
PYCCKOTO sI3bIKa.

B onnoii 13 cBOMX MyOIMKAIMK MBI MHCANN: «A CIIOBO NAMAMHUK B OPUTHHATIE
HCTIONB30BaHO 9 pa3 B pa3HbIX MaJASKHBIX (OpMax, YTO BaKHO IIPHU MOTHOH. aJamnTa-
LMW UHOSI3BIYHON JIeKceMBI: 4 pa3a Ha cTp. 132 u nath pa3 Ha ctp. 133: namamuux-
Ouun (2 p.) «HA TAMSATHHKE, HA TTAMSATHHUKY, namsamuuk (3 p.), NaAMAmHuUKOUXsuHou
(2 p.) «HA MAMSITHUK, B CTOPOHY MAMSITHUKAY, NAMAmMHUKOuxvha (1'p.) «k maMsTHH-
Ky», namsmuuxous (1 p.) «mamstauky» [9, ¢. 132, 133]. Dra nekeema npecrapicHa
u B niepesoge [6, c. 344, 345]» [1, c. 72]. Peub nner o HoBewIie nucarens «Marb
congara» (B opuruHaie « DCKpHH Jana»). B Hell Takike UCITONB30BaHbI IPYTHE Py-
CHU3MBI, YTO HAMHU MOAYEPKHYTO CIIEIYIOMUM 00pa3om: «[Ipu 9ToM KOHCTaTHpyeM
HaJIMYMe MHHUMAIBFHOTO KOJIMYECTBA YIOTPEOICHHBIX B HOBEJLIE PYyCHU3MOB, MPO-
HUKIINX B TabacapaHCKHH SI3BIK MOJ] HEMOCPESICTBEHHBIM BIHSHUEM PYCCKOTO SI13bI-
Ka: mapyscua [9, c. 129] «mopoxenoey, epaxcoanka 9, c. 133], [4, c. 76], ananu-
Tryeckas ¢popma rarona mawam anlypaiu [9, c. 129] «meriaer», kenex [9, ¢. 129]
«Kormeiikay, nazam [9, c. 129)] «onexaay; «miarse» [4, c. 271]» [1, ¢. 72].

B pacckaze «Cunnna» (B opurunane «larxymyxyp») HCIOJIb30BaHA pyccKas
peub: peOCHOK JIACKATENILHO MO-PYCCKH Mpou3HocuT: — Cunuura! [9, c. 152]. C ato-
IO CJIOBA M HAYMHACTCS CaMO XyNOXKECTBEHHOE Tpou3BeneHue. [Ipu atom ormedaeM,
910 TabacapaHIbl peIKO HA3BIBAIOT CHHUILY MO-TabacapaHCKu. B TekcTe naxke qaHbl
BBICKa3bIBaHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE, UCIIOIb3yeMbIe B Pa3roBOPHOM peun: — Ona npu-
wina, mal.. cunuya.. A snan, umo ona npuoem! [9, c. 154]; — Mama, onu y nee ne
ombepym uepes. Ou 6eds ee... [9, c. 156]. Kak BumuM, B ociieHeM oOpalieHun
MBICITb peOCHKA He 3aBepIlIeHa.

Takoif Jke pHeM HCIOIb30BAHUS PYCCKOIl PeUr B BHICKA3bIBAHUSIX MEPCOHA-
el Mbl -00Hapy)KuBaeM U B pacckaze «Kykma» (B opurunane <«Kakym»): Kyxuay
ayuwe nocaou Ha 2nvioy. OHa orce cmosimv He 6yoem!.. [8, c. 217]. Nnn: — Tak He
yecmuo! — 3apboucu capnupu uan napasuean manym evanly (8, c¢. 218) (mepeBon:
2DOMKO 8bIPA3UIL C80€ HeD0B80IbCME0 nepavlil) [6, c. 386].

Brnaronaps pycckomy s3bIKY, B Tpo3anueckux npoussenenusx 111, [Mlaxmapna-
HOBa IMPOCIICKHUBACTCS OOJIBIIOE KOJHMUYECTBO PYCCKHX JIEKCEM, 00pa30BaHHBIX OT
CJIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 €BPOMEICKUX S3BIKOB, C TOMOILBIO PYCCKUX CY(DHHUKCOB:
nunomka [9, ¢. 127, 131] < nunom (dp.) [5, c. 377], kommynucm [9, c. 31, 42] «—
communis «obuwit» (13 nar.) [2, c. 335], 6yywka [8, c. 99, 107, 110; 9, c. 23, 55,
129] «ony3ka» «— 6nyza (u3 ¢p.) [4, c. 46], ckameiika (9, c. 120] < cxkamwvsa (13
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rped.) [4, c. 347], aonexmpuuxa [9, c. 155] «anexrpomnoesny «— anrekmpo (A3 Tped.)
[5, c. 579] u np.

YacTo pycckHe CIOBa B TBOPYECTBE IHCATEISI PEANU3YIOTCS 0e3 KaKhX-IH-
00 U3MEHEHUil, TO €CTh OHU JAFOTCS TaK )Ke, KaK MUIIYTCS M IMPOU3HOCSITCS B Ha-
YaJbHBIX (JOPMax B PyCCKOM si3bIke. Hampumep, BO BTOPOM MPEITIOKEHUH paccKasa
«Kyka» Mbl HaXOIUM CIIOBOCOYETAHHE X0100UnbHblll 3a600 [8, c. 183], rne oba
CJIOBA SIBJISTIOTCS] HCKOHHO PYCCKUMU. B 9TOM ke pacckase UCIOIb30BAHO COYECTAHNE
3a6000un paboyutl [8, c. 185], uro B nepeBosie 03HauaeT «pabounii 3aBomay.

Psi pycckux CJ10B NMOJHOCTBIO alallTUPOBANIUCh K 3aKOHAM TabacapaHCKOro
sA3bIKa, U OHU MCIIOJIb30BAHLBI B XyLlO)KCCTBCHHOf/’I peUu Tak, Kak UX IIPOU3BHOCAT Ta-
OacapaHIbl: Jiekcema Oedpe [8, c. 99] «Benpo» B pacckaze «Oryper ['yaewy» mo npo-
HUCXOXKIACHUIO SABJIISACTCA O6H_ICCJ'I3.BHHCKI/IM CJIOBOM, YTO JA€T HaM IPABO, CYUTATh €TO
pycusmom. OueBHIHO, 3TO CJIOBO TabacapaHCKUH S3BIK 3aMMCTBOBA U3 PYCCKOIO
si3bIKa OOJIbIlIe BEeKa Ha3aja. B BhllIeHa3BaHHOH moBecTH «UyHUYyp» ymnorpeOieHo
CIIOBO naoduyc [3, c. 72] «momHocy, a B «I'pyIlIeBOM JepeBeyy TPUMEHEH aIanTHPO-
BaHHBIM BapHAHT PYCCKOTO CIIOBA «UETBEPTHY: yemeep [9,c. 97| — 3T0 pe3ymbrar
yCeueHHsI He XapaKTepHOTo IS TabacapaHCKoi (GOHETHKN MSTKOTO COIIACHOTO Ha
KOHIIE CJIOBA, & OIMH U3 MIEPCOHAKEH POU3HOCHUT «nupcudamun [9, c. 17] «upen-
cemarenb» u JIp.

Takum 00pa3oM, MBI MOKA3aJId PYCCKHE CIOBA, KOTOPBIE 3aMMCTBOBAI Taba-
CapaHCKUi 3bIK M K KOTOPBIM o0patmiics mucarens IL.U. [llaxmapnaHoB mpu co3-
JIAHUH CBOMX MPO3aMYECKUX MPOM3BEICHHI, TEM CaMbIM o0oraiasi JeKCHKy Taba-
CapaHCKOH XyHO0XKEeCTBEHHOI peur,-Bosblias 4acTh 9THX PYCH3MOB B HaualbHBIX
(dhopmax opdorpapuuecku 1 ophOdUIESCKH COBIANAIOT B 000MX si3bikax. [Ipu aTom
B TEKCTaX JAIOTCS U NPOHUKIIME aBHO B Ta0acapaHCKyIO YCTHYIO peub PyCCKUE
JIEKCEMBI, KOTOPbIE YK€ aAanTUpOBAIHUCh K JAPYrod JTUHTBUCTHUSCKOW CHCTEME —
K KaBCKa3CKoi. YTo KacaeTcst eBpOonenu3MOB, KOTOpble ObLINM 3aMMCTBOBAaHBI Ta0a-
CapaHCKUM SI3bIKOM ITOCPEICTBOM PYCCKOTO f3bIKa, OHM CTaHYT OOBEKTOM HaIlIMX
JNalbHENIINX UCCIIEI0BaHUMN.
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TEHJIEPHASA UIEHTUYHOCTH B KPU3HCHOM MEJUMHOM
JUCKYPCE: K ONPEJAEJEHUIO TOHATUA

B pamkax npeJcTaBIeHHON CTaThH pacCMaTPUBACTCA TPOOJIEMATHKa TeHIEPHON HICHTHYHO-
CTH, €€ KOHCTUTYHPYIOIIas POJIb U MEXAHU3MBbI BIUSHHS BAIPOCTPAHCTBE KPU3HCHOTO METHIHOIO
JMCKypca. BeIsBIeHO, U4TO B Ipoliecce MeIMHHON peNpe3eHTalul KPH3UCHBIX CUTYalllii reHep-
HbII (hakTOp, MPHUCYIIHNI CYyOBEKTY JKypPHAINCTCKOW IESTETEHOCTH, HEIOCPEICTBEHHO BO3/ICHCTRY-
€T Ha CEMAaHTUYECKYIO CTPYKTYPY M NMParMaTHYECKNH MOTEHINAT HHYOPMAIHOHHOTO COOOIICHHS.

KimoueBbie ci10Ba: renjepHas WJIEHTUYHOCTb, MEIAUMHBINA JUCKYPC, KPU3HCHAS CUTYallus,
Me/iiiHas KOMMYHHKAIHs, CpeicTBa MacCOBOI MH(OpManun

Within the framework of the {presented article, the problems of gender identity, its constitu-
tive role and mechanisms of influence in the space of crisis media discourse are considered. It is
revealed that in the process of media representation of crisis situations, the gender factor inherent in
the subject of journalistic activity directly affects the semantic structure and pragmatic potential of
the information message.

Keywords: gender identity, media discourse, crisis situation, media communication, mass
media

B coBpemeHHOM HMH(MOPMALMOHHOM HPOCTPAHCTBE MEIUAUCKYypC, T'eHEepH-
pyemsiit. cpeactBamu MaccoBoil mHGopmanuu (CMU), npuoOperaer craryc QyH-
JIAMECHTAJIBHOTO MCTOYHHMKA (POPMUPOBAHUSI WHIMBUIYAIbHBIX IMPEICTABICHUI O
PCANBHOCTH M TEKYIIMX COOBITUSIX. [100ambHbIe TpaHchopMaluu, 00yCIOBICHHBIC
CTPEMUTEIIbHBIM Pa3BUTHEM TEXHOJOTMH MAacCOBOM KOMMYHHKAIIMH, OKa3bIBAaIOT
MHOTOACTIEKTHOE BO3JCHCTBHE, 3aTparuBasi HE TOJIBKO COLMAIBHYIO CTpaTH(HUKaA-
LIMIO ¥ YCIIOBHS JKU3HHU, HO M TNIyOWHHBIE KOTHUTHBHBIC ITPOLIECCHI, a TaKKe POpMH-
PYysI HETOCTHYIO MOJZIENIb HHPOPMALIMOHHOTO BOCTIPHUATHS COBPEMEHHOTO YelIOBEKa.

B coBpemenHoit HaydHOI MapagurMe MOHITHE «IUCKYPC» TPAKTyeTCS MHOTO-
TPaHHO, OIHAKO HAM Haubojee 3HAYMMBIM MPEACTABISIETCS ONpeeeH e, IPeuIo-

17



xkearoe H.J[. ApyTioHOBO# B «JIMHTBHCTHYECKOM IHIMKIONEINIECKOM CIIOBApPE»
(1990), tne muckypc (ot ¢p. discours — peub) TOHUMAETCS KaK «CBSI3HBIN TEKCT B CO-
BOKYITHOCTH C KCTPATUHI BUCTHIECKAMH, IPArMaTHIECKAMH, COLMOKYIBTY PHBIMH,
MICHXOJIOTUIECKIUMHU H JPYTUMHU (PaKTOpaMm», KaK «pedb, MOTPYKEHHAS B )KUZHB»
[2, c. 136—-137].

[ToBbIIIIEHHBIH HCCIIEOBATENLCKUI HHTEPEC K MEIUAIUCKYPCY MTPOIUKTOBAH
€ro MHOTOIUIAaHOBOW NpHUpoAoH. MenuitHas KOMMYyHUKAlMs (DYHKIIMOHUPYET Kak
CBOEOOpa3HOE COLUAIbHO-UH(OPMALIMOHHOE T0JIE, IPEICTaBIsAIOIIee COOOH COBO=
KyIHOCTb IpoleccoB oOMeHa HH(OPMaLKeii, KOTOpbIe, B CBOXO O4EPE/b, CIPYKTY-
PHUPYIOT OOIIECTBEHHO-IIOIUTHYECKYIO, SKOHOMUUECKYIO, COLIMANBHYIO U KYJIBTYp-
HYI0 c(ephl colnyma.

ITpennocenky A1 CHCTEMAaTHYECKOTO MCCIAESJOBAHUS MEIUMHOIO OHUCKypca
Hauasnn QopmupoBatbes B 1970-x romax, 03HaMEHOBABIIMCH PETYISPHON MyOITH-
Kalluel akaJeMUYeCKON JINTepaTyphbl, MOCBSIICHHON (yHKIIMOHATBHBIM aCleKTaM
SI3bIKA B KOHTEKCTE MAacCOBOH KOMMYHHKAIIMH, KaK B OTEYECTBEHHOI, TaK U B €BPO-
nerickoii Hayke [7].

COBpEMEHHBII MHUpP, XapaKTCPU3YIOIIUNACS BBICOKAM YPOBHEM IIIOOATBHOM
B3aUMOCBSI3aHHOCTH M JUHAMHYHBIMU COIMAIBEHBIMU TpaHCHOPMAIMIMHE, TEPHO-
JMYECKU TIOJIBEPTaeTCsl BO3IEHCTBUIO COOBITHIH, BBIXOISIINX 32 PAMKH IMPUBBIYHON
MTOBCETHEBHOCTH. DTH SIBICHHS TPEOYIOT ONIEPATHBHOTO PEarnpoOBaHMs CO CTOPOHBI
KaK roCy/llapCTBEHHBIX MHCTHTYTOB, TaK K IIMPOKUX cioeB obuiecTsa. [lomoOHbIe
00CTOSITeNIbCTBA, ONpeelsieMble KaK KPU3HUCHBIE CUTYallUH, MPEICTABISAIOT COOOH
YCIIOBHSI, IPOBOLMPYIONINE BOSHUKHOBEHHE MICHUXOJIOTHYECKUX 3aTPYJHEHUH, ¢ KO-
TOPBIMH MHJIMBH/IBI HE MOTYT CIIPABHUTHCS C IPUMEHEHHEM CTaHJApTHBIX aJalTHB-
HBIX MEXaHU3MOB [5].

KpusucHbie cutyanuu, -00a1alone 3HauuTeIbHBIM OOIECTBEHHBIM PE30-
HAHCOM M 3aTparuBaroilific OOJIbIIOE KOJIMYECTBO MHAMBHUJIOB, HEU30EXKHO CTAHO-
BATCS ICHTPAJILHBIM.00bEKTOM BHUMAaHUS CpeCTB MaccoBoi nHdopmarmu (CMU).
K ymcny THIHYHBIX KPU3HCOB, PErYISIPHO MONAJAIONIHNX B (POKYC MEIUHHOTO BHH-
MaHUs, OTHOCSITCS: BOCHHbIE KOH(QIMKTBI, ITI00aTbHBIE TAHIEMUH U STIUAEMHH, TIPH-
POIHBIC U TEXHOTCHHBIC KaTacTPO(bl, MAaCIITAOHBIC IKOHOMUYECKHUE KPU3UCHI [6].

B KOHTEKCTe Hay4HOrO AWCKYpPCa, MOCBSIIEHHOTO HW3YYEHHIO KPH3UCHOTO
MEIUHHOrO JTMCKypCa, OCHOBOIIOJATAIOIIEH KOHIETIIHEl BBICTYIAaeT TEOPHs KPH-
3MCHOM KOMMYyHHKauu. JlaHHas Teopust GOKYCHPYETCsl Ha H3yYEHUH TOTO, KaKHM
00pa3oM OpraHu3aluy, MPAaBUTENBCTBA H, B 0OJiee MIMPOKOM CMEBICIIE, MEANITHbIC
CTPYKTYPBI TOJDKHBI OCYIIECTBISITH YIpaBieHHe WH)OPMAIIMOHHBIMU TOTOKAMH B
yCIOBUSX Upe3BblUAliHbIX cuTyauuit [1].

l'ennepHast UAEHTUYHOCTD, Oynyud (DyHIAMEHTAIBHBIM AJIEMEHTOM CaMOCO-
3HaHUS, ONpEAeNsIeTcsl Kak CyObeKTUBHOE INEpeKMBaHUE MHIMBHJIOM CBOCH IpH-
HAJUIeXKHOCTH K OIPE/ICNICHHON I'eHIEpHOIl KaTeropuu. JTo MepeKMBaHUE KOHCTH-
TYUpYETCsl B paMKaX COLUOKYJIBTYPHBIX Ae(UHUINI MACKYIUHHOCTH U (PEMUHUH-
HOCTH.
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JlaHHasi KOHIIENIMS, BBEJACHHAsI B HAy4YHBIH 000pPOT aMEpPHKAaHCKAM IICHXOa-
HamutukoM P. Cromnepom B 1963 romy Ha MexayHapOIHOM IICHX0aHATUTHIECKOM
koHrpecce B Crokrosnbme (L1IBenus), n3Ha4anbHO 1opazyMeBalla 0CO3HaHUE UH/IH-
BHUJIOM CBOE# OMOJIOTHYECKOH TTOJIOBON MPUHAIIEKHOCTH, a TAKKE COITy TCTBYFOLIHE
KOTHUTUBHBIC U COLMAJIbHbBIC MPOLIECCHI, CBA3aHHBIE C KaTeropusamnueil Ha OCHOBE
TeHIEepHOH TuXoTOMHH [3].

CrnenoBatenbHO, T'€HICPHAs WACHTHUYHOCTH BBICTYIIAE€T HE TOJIBKO KakK pe-
3yJbTaT OCO3HAHMs OMOJIOTUYECKOH MOJIOBOM MPUHAMIEKHOCTH, HO M KaK IPOIYKT
CJIOKHOTO TTpOIiecca COIMAaIbHOTO KOHCTUTYHUPOBAHUS. DTOT MPOLIECC BKIIIOYALCT ‘B
ce0s1 YCBOCHHUE I'eHJICPHBIX HOPM, CTEPEOTHUIIOB U POJICH, a TAK)KE X aKTHBHOC BOC-
IIpOU3BOACTBO l/l/I/l.]'Il/l KPUTHUYCCKOC IEPCOCMBICIICHUE NHANBUIOM B XO[C cOLIaIN-
3allU¥ U UHTEPCYOBEKTHOTO B3auMoAeHCTBHS [8].

B ncuxonoruu renaepHast HASHTUYHOCTD ONpenessieTcst Kak 0a30Basi CTPyK-
Typa COLMaJIbHOW MJICHTUYHOCTU. B menaroruke oHa MHTEPIPETHPYETCs KaK JIUY-
HOCTHBI THII MACHTUYHOCTH M KIJIIOYEBOM KOMIIOHEHT Pa3BHTHS JHYHOCTH, 00y-
CJIOBJICHHBIH (DM3HOIOTUYECKIMH MPOLIECCAMU POCTA U KyJIBTYPHBIM HACIIEIHUEM.

BonbmmHCTBO Hay4YHBIX ONpeaesieHNH CKIOHSIIOTCS K ITOHUMAaHUIO TeHAEPHOM
UACHTHYHOCTH KaK BHYTPEHHEW CTPYKTYpbl, MHTETPHPYIOIIEH TI'eHIEpHBIC POJIN
1 OKa3bIBAIOLICH BIMSHHWE Ha CaMOBOCHIpHUATHE WHIMBHUIA. Psan uccienoBareneit
(M.C. Kienuna, M.A. Kupwinosa, H.IO. ®@norckas u 1p.) BBLACISAIOT B CTPYKType
FCH,Z[CpHOﬁ HIACHTUYHOCTU TPU OCHOBHBIX KOMIIOHCHTA: KOFHI/ITPIBHI)II?I, OMOIIUO-
HaJbHO-OLIEHOYHBIA M TOBeAeHUYEeCKH. KOPHUTHBHBIN KOMIIOHEHT OXBATBIBAET CO-
BOKYITHOCTh 3HAHHUW W YOEXKIICHHH, CBSI3@HHBIX C FCHJCPOM. DMOIMOHAIBLHO-0Ie-
HOYHBIM KOMIIOHEHT BKJIFOUAET CUCTEMY MHAMBUIYaJIbHBIX CMBICIIOB U LIEHHOCTHBIX
opuenTanuii. [loBegenuecknii KOMITOHEHT, B CBOIO OY€pE/ib, MPOSBISIETCS B IOTEH-
MaJhbHON TOBEICHUECKOW PEeaKkH WHIANBHUIA, COOTBETCTBYIONIEH €0 TeHIePHOMN
HAeHTHYHOCTH [4].

Hcroprueckn, paHHre KOHLUETILHH TeHIEPHbBIX Pa3IHYiid B S3bIKe 4acTo 0a3u-
POBAJIMCh Ha CTEPEOTUITHBIX MPEACTABICHHUIX O «MYKCKOM» U <GKEHCKOM)» CTHIISX.
Hanpumep, B Havane XX Beka iunrsuct Orro Ecniepcen yTBepxia, 4To KeHcKas
IMUCbMEHHAsT PeYb MEHee BhIpa3sUTEeIbHA, OPUTMHAIbHA M JIOI'MYHA, CKIIOHAACH K
CTaHJIAPTU3UPOBAHHBIM S3BIKOBBIM cpejacTBaM. OH Taxke mocTyiaupoBai (yHaa-
MEHTAJILHBIC CHHTAKCUYECKUE pa3InyMs, TPUIUCHIBAS MYKYMHAM CHOCOOHOCTB K
IMOCTPOEHUIO CIIOXKHBIX apryMEHTAaTUBHBIX KOHCTPYKIHH C MCIOJI30BAHUEM IIPH-
JTATOYHBIX TPEUIOKCHUI W JIOTMYECKHX KOHHEKTOpOB («because», «howevery,
«hencey), Toraa Kak KeHIIMHAM — 00JIee POCThIC, KIAPATAKCUUYECKUE) CTPYKTYPBI
¢ HCIIOIb30BaHNeM coro3a «and» [11].

B otanumne oT 3THX PaHHUX, 4aCTO CTCPCOTUITHBIX l'[pC}ICTaBJ'[CHPIﬁ, COBpPEMCH-
HBIC SMIUPHYECKUE UCCIIEN0BAHNS MIPEAIaraloT 0oee JeTaIM3UPOBAaHHYIO KapTH-
Hy. MacmTaOHbIi KOPIYCHBIM aHanu3 (25 MWIJIMOHOB CJIOB M3 bBpuTaHckoro Ha-
LIMOHAJIBHOTO KOPITyCa) BBISIBUJI ITOTEHIHATbHBIC JIKCHIECKUE MapKePhl TeHAECPHON
MIPUHA/IICKHOCTH aBTOpA. YCTAaHOBIJIEHO, YTO BBICOKAs YaCTOTHOCTh MECTOMMEHHUH
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MIOJIOXKUTENTBHO KOPPEIHUPYET C KEHCKHM aBTOPCTBOM, B TO BPeMsI KaK 9aCTOTHOCTh
apTHKJIEH, YUCITUTENIBHBIX U MPEITIOKHBIX KOHCTPYKIHH ¢ «0f» — ¢ MyKcKuM. B xy-
JO)KECTBEHHON JTUTEpaType MY:KUYMHBI TaKoKe Jalle MCHOJB3YIOT KOJINYECTBEHHBIS
YHCIUTENbHBIE B MMEHHBIX TPYIIaX, HapHUIaTelIbHble U COOCTBEHHBIE MMEHa. B
KEHCKOH XKe Pedr oTMedaeTcs 0oliee BBICOKAs 9aCTOTHOCTH INIAaroJIOB B IIPOIIEAIIEM
BPEMEHU U JIMHIBUCTUYECKUX MapKepoB HeyBepeHHocTH [9; 10].

AHanyu3 UCNoab30BaHUsI MECTOUMEHHUN JOIOJIHUTENIBLHO JEMOHCTPUPYET I'€H-
JICpPHBIC PA3JINYMs B KOMMYHHKAaTHBHBIX CTpaTerusaX. JKCHIMHBI Yalie HCIoIb3yI0T
MECTOUMEHUs BTOPOTO JIMLA («yOu»), YTO yKa3blBaeT Ha CTPATETrUI0, OPHUEHTUPO-
BaHHYIO Ha BOBJIEUEHHOCTb 4MTaTes. My>KUMHBI, HAPOTHB, Yalle IPUMEHSIOT
MECTOMMEHHUS IIEPBOTO JIMI[A MHOKECTBEHHOTO Yncia («wey). O01as yacrora yro-
TpeOIeHNs JTUYHBIX MECTOMMEHHUH, MapKUPOBaHHBIX O poay («he», «shew), 3Ha-
YUTEIHHO BBIIIE Y JKECHIIUH KaK B XYJOKECTBEHHOH, TaK U B HAy4HO-TIOMYIIPHOH
JUTEpaType, 0COOEHHO ISl )KEHCKHX MECTOMMEHHUH. B 11emoM, \aBTopbI-KEeHIINHEI
CKJIOHHBI K «BOBJICKAIOLIMMY CTPATETHsIM, & aBTOPBI-MY>KYMHBI — K «HH(pOpMAIH-
OHHBIMY.

Kak nokazan 0030p Hay4dHOU JIUTEPATYPbl, MEIUHHBIN JUCKYPC SBISIETCS OC-
HOBHBIM MEXaHU3MOM, (pOPMHPYIOLIHM TEPCOHATBEHOE MPEICTABICHHE O COOBITH-
SIX OKpy»Karoieil peansHoctd [12; 13]. KirtoueBoe nosiokeHne B aHaiIn3e JJaHHOTO
JMCKypca 3aHUMAeT MOHTHE TeHIePHON HICHTHIHOCTH, KOTOPOE pacCMaTpHBaeTCs
KaK COIMOKYIBTYPHBIN (h)eHOMEH, TIPOSBILHONIHIICS B CIICNIU(UICCKUX JTHHTBHCTH-
YECKUX 0COOEHHOCTSX.
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JenoBnu Ogbra l'enHaaneBHA
benopycckwuii rocynapcTBEeHHBIH MeJarOTHYeCKUi YHUBEPCUTET
nuMmeHn Makcuma TaHka
(r. MuHck, Pecriyonuka, benapych)
olya-de@yandex.ru

TEMATHYECKUE I'PYIIIbI HEMEIIKUX U PYCCKHUX
BU3YAJIbHBIX META®OP JIUHI'BOJAUJAKTUKHA

B crarbe npecTaBiIeHbl TEMaTHUSCKUE TPYIIIEI BU3yaIbHEIX MeTadhop, QYHKIHOHUPYIOMNX
B c(hepe mUHrBoAUIAKTHKH. DOkyCc UCCIIeIOBAaHHSI CKOHIIEHTPUPOBAH Ha yueOHOM npenmere «Ho-
CTPaHHBI SI3BIK (HeMeLKHil)y» Ha 6a30BOM H MOBBIIIEHHOM YPOBHSX. B pesynsrare mcciemoBaHus
YCTaHaBJIMBAIOTCS JIOMUHAHTHbIE OONACTH-HCTOYHHKH METaOpHIECKON DKCIIAHCHU HEMEIKHX U
PYCCKHX BH3yaJIBHBIX META(OP.

KmioueBbie cioBa: meradopa, Bu3yanbHas Meradopa, CeMaHTHKA, JIMHIBOAUIAKTHKA, He-
MELKHUH A3bIK, PYCCKHIT S3bIK

The article presents a semantic classification of visual metaphors functioning in the field of
linguodidactics. The research focuses on the academic subject “Foreign language (German)” at the
basic and advanced levels. As a result of the research, dominant areas are identified as sources of
metaphorical expansion of German and Russian visual metaphors.

Keywords: metaphor, visual metaphor, semantics, German language, Russian, linguodidactics

Mertadopa B COBpEMEHHOW JIMHTBOIUIAKTAKE MMEET (POpMY BBIPRKEHHS B
«Pa3MUYHBIX 3HAKOBBIX CHCTEMaX (TEKCT, H300pakeHne, KOMOUHAIUS TEKCT / U30-
Opaxkenue)» [1, S. 243; 2, S. 267]. B 3aBucMMOCTH OT NPEICTABICHHOCTH HCXOJ-
HOM MOHATUHHOM 001aCTH BBIIENAIOT BepOabHbIC (B BH/IC JIEKCHYESCKUX SIMHHIL) U
BU3yaJbHbIC MeTa(Ophl (B BUJIE WILTFOCTPALIUI, CXeM, KaK MPABUIIO, JOTOJHEHHBIX
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MOSICHSIFOIMM BepOabHBIM KOMITOHEHTOM). BusyanbHas Metadopa obnagaeT Iiu-
POKO#t manuTpoii 00pa30BaTENBHBIX BO3MOKHOCTEH Il 00OTAIIEeHHsT CIIOBAPHOTO
3amaca, pa3BUTHsI HaBBIKOB TOBOPEHHS M apryMEHTAIHH, TBOPYECKOTO MBIILICHHS
yuamuxcs [3, c. 223].

Lens McCnenOBaHUS — CUCTEMATH3alHs HEMEIKHX W PYCCKHX BH3yabHBIX
MeTadop, BBISBICHHE JOMUHAHTHBIX 00JIaCTeH-UCTOYHUKOB MeTapOPUISCKOM IKC-
MaHCUH. MaTepuanoM JUisl KCCIIeNOBAHMUS TOCTYXMIHN cBbiie 130 BH3yaIbHBIX Me-
Tadop, U3BICUEHHBIE METOIOM CIUIONIHOW BBIOOPKU M3 YYCOHBIX M3AaHHU 10 He=
MELKOMY $I3bIKy Kak popHoMy (*), HHOCTpaHHOMY (**), BTOpOMY MHOCTPaHHOMY
(**%), a Taroke U3 MaTepuaioB 00pa30BaTENbHBIX CETEH, OHIAH-TIIAaTGOopM; THTEp-
Hetr-nopranos (eduki.de, infourok.ru, multiurok.ru, nsportal.ru).

B pesynbrare MCCIIEOBaHHUS YCTaHOBICHBI CIEIYIONIME C(EPBI-MCTOYHUKH
MeTahOpUIECKOI IKCIAHCHN, OPUEHTUPOBAHHBIC B PELUNUEHTHYIO 00J1aCTh IPETo-
JTaBaHMsI HHOCTPAHHOTO S3bIKa.

1. Cpepa-ncrouHuk «ApredaKkTh»

1.1  mpeametsl ObiTa u obuxoma (die Biiroklammer*  ‘cxpemnka’,
das Gedankengitter* ‘pemérka mbicieit’, der Haken®* ‘kprouox’, das Worternetz* **
‘cioBapHas cetb’, das Ideennetz* ‘cetb uneit’, das Begriffsnetz ‘ceth noustuii’, der
Koffer ‘aemonan’, der Miilleimer ‘mycopHas xOp3uHa’, der Rettungsring** ‘craca-
TeNbHBIA KpyT’, das Schloss* ‘3amOK’, der Schiiissel** ‘xnroa’, das Schliisselloch**
‘3aMoyYHasi CKBaxuHa’, der Stick ‘pnewmxa’; die Schubkarre ‘rauxa’, die Waage**
‘BECBI’; YeMOOAH, MYCOPHAS KOP3UHA);

1.2 neranu u uHCTpyMEHTHI (der Hammer ‘Monotox’, die Sdge*-** ‘nuna’, die
Schere*** ‘Hoxuunnl’, die Schraubzwinge® ** ‘crpybrmna’, die Zange* ‘xnéumm’;
HOCHUYbL ¥ FF )

1.3 npubopsl U MexaHusMbl (die Rechtschreibampel ‘cBetodop npaBomnuca-
wust’, die Larmampel ‘cBerodop myma’, das Fernrohr** ‘monzopnas tpyoa’, die
Lupe ‘nyna’, die W-Fragen-Uhr ‘gacel BonpocoB’, die Gefiihlsuhr ‘qacel 9yBCTB’,
der W-Fragen-Kompass ‘KOMIIaC BOIIPOCOB’; OUCKYCCUS-C8emMOop, macHum**,
murpockon™**sayna***, ponapurx***),

1.4 3nannst, coopyxenus U ux 4actu (das Erzdhlhaus** ‘nom pacckasa’, das
Geschichtenhaus ‘nom ucropuii’, das Meinungshaus ‘nom muenus’, das Haus-
Garage-Modell* ‘monens nmoma ¢ rapaxoMm’, das Methodenhaus ‘nom upu-
&moB’, das Zeilenhaus ‘ctpoxa-nom’, das Buchstabenhaus ‘OyxBeHHbII 10M’, das
Wortartenlabor ‘naboparopus dactei peun’, dreistufige Treppe** ‘TpéxcryneHya-
Tas ecTHULA’, offene Tiir ‘IPUOTKPBITAS ABEPD 5 MasiKk ¥ *¥);

1.5 TpancnioptHble cpenctsa (der Anhdnger** ‘npuuen’, das Auto** ‘aBro-
Mobwuie’, das Silbenboot ‘crnorosas nonka’, der Satzbus* ‘aBToOyc JUIs MpeIOKe-
Hus’, die Express-Strategie ‘ctparerus mnoesna-skcrpecca’, der Wortarten-Express
‘akcnpecc yactedl peun’, das abhebende Flugzeug® ‘B3neraromuii camonér’, der
Silbenwagen* ‘cnoroBoit BaroHUHK’, der Satzglieder-Zug ‘TI0e3/ WICHOB MpEIIO-
KEHUS'; camoném***);
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1.6. mpeaMeTsl OCKABI M akceccyapsl (die Denkhiite ‘MbICTUTEBHBIC TSI
nel’, der Reifiverschluss** 3acTéKka-MOIHUS; YGENHbLE ULTANbL MIULLEHUL);,

1.7 tkauectBo (die Nadel mit Faden** ‘wronka ¢ HUTKO#).

2. Chepa-ucTouHuk «300HUMBD)

2.1 3oouumsl (das Eichhérnchen ‘6enka’, der Fuchs* ‘muca’, der Hase**
‘3as1’, der Wortigel** ‘cnoBapHslii €x’, die Spannungsmaus® ‘KyTbMUHaIMIOHHAS
Mbllb’, die Erzdhlmaus ‘mpius pacckasa’, die Geschichtenmaus ‘MbllIb UCTOPUH
CLOBAPHDBIIL EXHCUK);

2.2 MHCEKTOHHUMBI C TOUKHU 3pCHUS OMOJIOTHHU Y B CBETE HAUBHOM KAPTHHBI MUPA,
B YaCTHOCTH BTOPHYHBIC HAMMECHOBAHUSIMH MAYKOB, YIUTOK, MHOTOHOXEK [4, ¢. 12]
(der Tausendfiiffler*** ‘copoxonoxka’, die Schnecke** ‘ynutka’ die Ideenspinne
‘mayk unei’, die Spinne** ‘nayx’; nayuku**, ceemuauok***);

2.3 opuuronumsl (die Eule* ‘coBa’, der Vogel** ‘ntuna’; cosa*****);

2.4 uxtuonumsl (der Problem-Fisch ‘pbiba npobiem’);

2.5 yactu Tena KUBOTHBIX (die Fischgrdte® ‘pblObsi KOCTB', npuém«Poionas
KoCcmb», « PblObsi KOCmb»);

2.6 cTanaus pa3BUTUs (KyKkoaka 6abouku ***);

2.7 COBOKYNHOCTb, MHOXECTBO (der Gedankenschwarm ‘poii Mpicneit’);

2.8 cnoco6 nosenenus (die Schniiffel-Strategie™* ‘crparerust BbIHIOXUBAHUS
goiHIOXUBAHUE* ),

2.9 5)KU3HEeATEILHOCTD JKUBBIX OPraHU3MOB U €€ IPOAYKThI (das Spinnennetz*
‘mayTHHA'; CI06eCHAs NAYMUHA, CXeMbI-NAVINUHKLL).

3. Chepa-ucrounnk «@UTOHUMIUS»

3.1  ngenaponumsl  (der . Erwartungsbaum  ‘IepeBO  OXKHIAHHIA,
der Begriffsbaum ’ nepeBo noHITHI s der Verbenbaum ‘TinaroibHOe IepeBo’; 1EPEBO
NIpe/ICKa3aHuid, IepeBO PEeLICHHH, aCCOIIMaTUBHBIN KyCT);

3.2 duoponumsi (die Warter-Bliiten ‘criioBapHbIC IBETHI’);

3.3 MUKOHUMBI (MyXOMOp).

4. Cepa-ucrounuk «lacTponommus

4.1 nponykTsrIUTaHUs B KynuHapuu (die Nuss™* ‘opex’, die Orange ‘aneib-
cun’, die Traube ) Bunorpan’, das Votum-Ei ‘aiino amns ronocosanus’, die Zitrone
‘TUMOH’; UHOSPAOHASL 2PO30b, TUMOH ONACEHUU, IOI0KO OHCUOAHULL);

4.2 enanoctu (das Bonbon* ‘xondera’);

4.3 KyxoHHas yTBaphb (das Messer* ‘HOX’; MsicopyOKa).

5. Cdepa-ucrounnk «Cnopt u urpa»

5.1 Bugwl cniopra (der Tafelfufpball* ‘pyt6on Ha nocke’, das Tennis** ‘reH-
HUC’, das BogenschiefSen ‘cTpenbda u3 nyka’);

5.2 cnoptuBHO-UrpoBbIe Tpucniocodnenus (die Evaluationszielscheibe ‘mu-
mIeHb oleHku’, das Jo-Jo* ‘#o-io’, die Puzzle-Elemente** ‘masn-smeMeHTsl’, die
Rutsche* ‘Topka’; pegpnexcusnas muuienv).

6. Cepa-ucrounuk «IIpupoma»

6.1 Hebecuble Tena (die Forschersonne ‘ucciienoBaTeNbCKOE COJHIE’,
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der Wortstern®,** ‘cnoBapHas 3Be3na’, der Ideenstern® ‘3Be3na unen’; accoyua-
mueHasi 36e304),

6.2 npupoansie odpazoBanus (die Stein-Feder-Reflexion ‘xameHb-miepo-ped-
JIeKCHs ).

7. Cpepa-ucrounnk «Henopex»

7.1 pox 3aHsATHI M TpodecCcHoHaTIbHAs AeSTEeNbHOCTD (der Ritter ‘pbinaps’, der
Knappe ‘opyxenocen, nax’, der Geschicklichkeitskiinstler* ‘>xonrnép’);

7.2 comarusmsl (das Herz* ‘cepnue’).

8. Cdepa-ucrounnk «IlpocTpancTBo u pejibed MecTHOCTH»

8.1 Bo3BhIlIeHHOCTS (der Geschichtenberg ‘Topa ucropun’),

8.2 wm3oOpaxenue npoctpaHctBa (die Wissenskarte ‘xkaprar-3HaHHi’,
die Gedankenlandkarte* ‘xapra mbicneit’, das Land des Wissenstund Konnens**
‘CTpaHa 3HAHWUU ¥ YMEHUH ; Kapma namsamu, MeHmaibhble Kapmat).

9. Cpepa-ucrounnk «Topropis»

9.1 MeralM4ecKHii Tpy3 omnpenenéHHoi maccel (das’ Gewicht* ‘ToproBas
Tups’).

10. Cdepa-ucrounnk «MeauuuHa»

10.1 cnenumanu3upoBaHHblii TpaHcnopt (der Krankenwagen®* ‘aBromMoOWIb
CKOPOM TTOMOTIN ).

11. Cepa-ucrounux «Boiina»

11.1 opyxue (Argumente als Waffen “apryMeHTBI Kak opyxue’).

Busyanbhbie MeTadopbl, GYHKHHOHUPYIOIIME B YYCOHBIX H3JAHHUSX IO He-
MEIIKOMY SI3BIKY, Yallle BCEr0 BO3HUKAIOT HA OCHOBE apTe(aKTHBIX M 300HUMHYE-
CKHX 00pa3oB. ApTedakTHbIe BH3yaIbHbIC META(GOPHI BKITIOUAIOT IIUPOKUIN CIIEKTP
HaMMEHOBaHUH MPEIMETOB;  MEXaHU3MOB, COOPYKEHHH, TPAHCIIOPTHBIX CPENCTB,
CO3/IaHHBIX YEeJIOBEKOM, 300HUMHYECKHE BH3yaJbHbIE MeTaQOphl TAKKE TeMaTHIe-
CKHW HCOAHOPOAHBI U OXBATBIBAOT HAMMCHOBAHUSA JTUKUX )KUBOTHBIX, IITULL, pbl6, Ha-
CEKOMBIX, UX MapTHTHBOB, CIIOCOOOB ITOBEAEHHS, KBAHTUTATHBHBIX ITOKa3aTened u
Ip. 3HAYUTEIBHO Pexke ISl BBIPAKSHHUS JIMHTBOAUIAKTUICCKUX 3HAYSHUH UCTIONb-
3yIOTCSI TOPTOBBIC, BOGHHBIC M MEIULMHCKUE BHU3yasJbHble MeTa(ophl, B KOTOPHIX
AKTYyaJIM3UPYCTCSl CEMaHTHKAa 0CO00 CIIOKHOTO Y4eOHOro 3a/iaHusl; CBOCOOpa3HOU
OJICKA3KH, TMTOMOIIN; MHOTOKOMIIOHEHTHO# CTPYKTyphl aprymenta. CBoeoOpasue
HEMEIKHUX M PYCCKHX BH3YalbHBIX MeTa(op 3aKII09YaeTCs B pa3HOM MpeacTaBIcH-
HOCTH U CMBICIIOBOH HAITOTHEHHOCTH JIOHOPCKUX cdep.
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TAKTUKH BEPBAJIbHOM ATPECCHUM (HA MATEPHAJIE
KOMMEHTAPHUEB B COIIMAJIBHOM CETU HHCTATPAM)

B crarbe paccMaTpUBaIOTCs TAKKE TAKTUKA BePaOIIbHO arpecCHi B COLMATIBHBIX CETSX, KaK
TaKTHKa OCKOPOJICHHSI, TAKTHKA yrPO3bl, TAKTHKA MPOKIISATHS (37TOMOXKEIAHN), TAKTHKA BO3MYIIIC-
HUS, TAKTHKA HACMEIIKU (KOJIKOCTH), TAKTHKAa OOBUHEHHs, TAKTHKA YNpEKa, TaKTUKA TPEOOBaHMS
(pexoMeHJaIMH, MPEIIoKEHNI, COBETA) M TaKTHKA IPyOOro MpeKpaIleHus KOMMYHUKATHBHOTO
KOHTaKTa. Jleraercst BBIBOI O AECTPYKTHBHOM, KOH()IMKTOICHHOM XapaKTepe TaKoro pedeBoro mo-
BEJICHUS.

KutioueBble cj10Ba: BepbaIbHas arpeccHs, HHTCPHET-KOMMYHHUKAIIHs, KOMMEHTapHii

The article discusses such tactics of verbal aggression in social networks as insult tactics,
threat tactics, curse-tactics (malice), indignation tactics, ridicule tactics (taunts), accusation tactics,
reproach tactics, demand tactics (recommendations, suggestions, advice) and tactics of rude ter-
mination of communicative contact. The conclusion is made about the destructive, conflictogenic
nature of such speech behavior.

Keywords: verbal aggression, Internet communication, comment

BepoOanbHas arpeccus siBIsieTCst OHON U3 (HOpM KOHPIUKTHOTO HHTEPIIEPCO-
HaJIbHOTO OOIIEHMs, KOTopast BCE yallle BCTPEYAaeTCsl B peaibHOM M BUPTYyaJbHON
KOMMYHUKalMd. B croBapsix BepOaibHasi arpeccus OIpEAessieTcss KaK «peye-
Basi Tpy0OCTh MO OTHOWICHUIO K COOECEHUKY, NMPOSBIIAIONIAscCsS B 0TOOpE PE3KUX,
OCKOPOHTENBHBIX CJIOB, B TOM YHCJIE HELEH3YPHBIX PYrareibCTB, HACMEIUIUBBIX
WHTOHALIMH, B MOBBIIIEHHON I'POMKOCTH T0JI0Ca, B PE3KO OTPUIATENILHBIX OLIEHKAX
co0eceTHIKa, HEPUATHBIX Il HEr0 HaMeKax, Ipy0oit uponuu u ap.» [1, c. 7]. Oue-
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BHUJIHO, «BepOasbHasi arpeccHs SIBJSIETCS TpeJHaMEPEHHBIM BO3IEHCTBHEM OJHOTO
YeJoBeKa Ha JPYroro CpeicTBaMH (JIEKCHYECKUMH, IPaMMaTHUeCKIMH, CTHIIHCTH-
YEeCKUMH) SI3bIKa, CIIOCOOOM IPHYMHEHUS] MOPAJILHOTO Bpelia apTHEPY / OTITOHSHTY
110 KOMMYHUKAITUHU depe3 CIoBo» [2, ¢. 89].

Kak u m00asi KOMMYHHKAIHsI, HHTEPHET-00IIEHHE OTPaXKAIOT COCTOSTHHE CO-
BPEMEHHOTO 00IIeCTBa, MOATOMY IPOSBICHUS BepOATbHOI arpeccHn CBHACTENb-
CTBYIOT O COIMAJIbHOI HAMPSHKEHHOCTH, KOHOPOHTAIIMU MEKTY JIFOIbMH, a IIPeTHA-
MEpEHHBII BHIOOP TAKOH CTpaTeruu peueBoro MoBeAeHUs He CIIocoOCTBYeT dhder-
THBHOI KOMMyHHKauy B nesioM. ColMaabHbIe CETH CO3AIOT IPOCTPAHCTBO\ IS
CBOOOJTHOTO CaMOBBIPAYKEHHSI, KOTOPOTO HE XBaTacT B PEaIbHONH KOMMYHHKAIUH,
YTO «CTUPACT HO3BOJICHHBIC I'PaHUIIBI OTHYCCKHUX CTAHAApPTOB B3aMMOﬂ€ﬁCTBHﬂ, )51
TOTZIA AJIsI HEKOTOPBIX JIIOZICH HeyBaKEHHE, XaMCTBO, KECTOKOCTb CTAHOBATCS HOP-
moi» [3, c. 186].

Hike nmpuBeneHbl NpUMEpbl KOMMEHTApHEB, B KOTOPBIX+ObUTH peaan30BaHbI
pa3nuYHbIC TAKTUKU BepOasibHOM arpeccuu. [1o/1 TaKTHKO# MBI TIOHUMaeM COBOKYII-
HOCTb PEUEBBIX NPUEMOB JUIS JOCTHIKEHHUS ONPEIEIEHHOW KOMMYHUKAaTHUBHOM LISITH.

TakTuka ockopo/enusi. [Toq BepOaibHBIM OCKOPOIICHHEM TOHUMAETCS TPY-
00e, OCKOpPOHUTENBHOE, HEYBAKUTENEHOE OOpalieHne K aapecary, KOTOPBIH MOXKeT
OBITh KaK HEMOCPEICTBEHHBIM YIaCTHUKOM KOMMYHUKaTUBHOW CUTYAILlWH, TaK U SIB-
JISITBCSL TPETHUM JIMLIOM, HE YYaCTBYIOIIMM B KOMMYHUKATHBHON CUTYaIlHH.

Crenyronuii KOMMEHTapHi ObUT HAIMCAH B IIEPUOJ MPEABBIOOPHON KaMITaHHU
npesunenta CIIA 2024 r.: Trump is achorrible man but the fact that you can't see
that Biden is a genus sidal wr crmnl.is the single biggest problem in this coun-
try. JJaHHBIA KOMMEHTApHUIl COACPKUT OCKOPOJICHNS, HAIIPABJICHHBIC B aJ{peC ABYX
kanauaatoB B npesuneHTsl CIIA: lonansna Tpamna u JIxo Baiinena. JloHanbn
TpaMn xapakTepu3yeTcsl HEFaTUBHO-OLICHOYHBIM IpuiIaratelbHeIM horrible. Oco-
0oe BHMMaHHE NpUBIekaeT ockopOieHue, HanpasieHHoe Ha [Ixo baiinena genus
sidal wr crmnl, xoTOpOE SIBISICTCS SPPATUBOM (CIIOBOM C MCKAKCHHBIM HAIMCaHU-
em) genocidal war criminal. Takoe U3MEHEHUE HAITMCAHUSI MOIVIO OBITH CIENIAHO
HaMEepEeHHO JUIs-00X0oa aBTOMAaTHYECKON MOAEPALIH KOMMEHTApHEB B COLMATIBHON
cetu Instagram. Bripaxenue genus sidal wr crmnl npuuucnsem /[oco baitoena k
npecmynHoil zpynne irooell.

Emé ogHuM npumepoM ockopOieHusl SIBIsIeTCs KOMMEHTapuit: She s nothing
but.a bint. Jlekcema bint siBIsieTcs KaproHU3MOM, KOTOPBIA UCIIONB3yeTCS B OTHO-
IICHUH JKSHIINH JETKOTO MTOBEICHHSI.

TakTuKa yrpo3nl. Yrpo3a MOHUMaETCsl KaK 3allyrHBaHue, OOeIanne Ipryu-
HHUTB KOMY-JIHOO 3710, HeIPUATHOCTE. CTpyKTypa yrpo3sl BKIIIOYAeT B Ce0s CIIeyo-
IHe COCTAaBISTIoMmue: 1) afpecanT — yrpoXKaromuii: 2) agpecar — TOT, KOMY yIpoKa-
10T; 3) colepKaHue yrpo3bl — IEHCTBHS, KOTOpbIe OYAyT COBEPILEHBI IIPH HEBBINON-
HEHUH apecaToM ONpeNeNICHHBIX YCIOBHH; 4) BOSMOXKHBIIH pe3ylnbTarT; 5) cpefcTBO
JOCTHXKEHHS YTPO3bl, KOTOPOE MOXKET COBIAIATh WM HE COBIAAATh C JCHCTBUSIMU
CaMoro aJpecanrTa.
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JlaHHas TakTHKa peanu3yeTcsl MOCPEICTBOM ITOBENUTEIBHBIX KOHCTPYKIHUH,
9acTO COMPOBOXKIAEMBIX YCIOBHBIMU IPHIATOUYHBIMU TpeuioxkeHusIME. [IpuBeném
cnenytouue npumepst: I’ll make you wish you were never born if you keep pushing
me. Keep talking like that and I’ll make sure you never speak again. I’'ll make your
life a living hell if you don 't back off.

TakTnka NPoKIATHSA (3JI0N0KeJaHus). [IpokisiTHe TpakTyeTcsl Kak 3J710Be-
IIee TOXKeJTaHue B afpec Koro-mn6o. OOBIYHO MPOKIATHS BBIPAKAETCS Yepe3 Uc-
MOJTE30BaHUE MMIICPATUBHBIX KOHCTPYKIUHA C CEMAaHTUKOH MPOKIATHS: You 're d
terrible excuse for a human being, go rot in hell; Go to hell; D.i.e; I hope you get
[***ing cancer and die a slow, painful death!

TakTHka Bo3MyueHusl. Bo3Mylienue npeacTasiseT coOoil kpaliHee. Hezo-
BOJICTBO, HETOJOBaHUE, THEB. JlaHHAs SMOLUS 4acTO HaNpaBieHa ‘Ha.yCUICHUE
SMOIMOHAILHOTO BO3JeHCTBUS Ha anpecara. OHO MOXET ObITh KaK peakiell Ha
KOHKPETHYIO CHTYAIIMIO, TaK ¥ CHOCOOOM MAaHUITYJISLUH, HalPaBICHHBIM Ha 000-
crpenue KoH(aukra. J[aHHas TakTHKa OOBIYHO CONPOBOXKIACTCSH PUTOPUYECKUMHU
BOTIPOCAMH WJIM CapKacTHUECKUMH KomMMeHTapusimu. Hanpumep, Will any of those
protestors have those migrants in their home?? Or pay for them?? Thought so a.;
Selena Gomez being nominated for the highest acting’award is proof the awards
mean nothing anymore. It’s all merit and publicity anymore.

TakTuka o0BuHeHus:. OOBHHEHHE IIpEICTaBIseT COOOW NPHUIKCHIBAHHE
BHHBI KOMY-11100. [lenb TakTHKN OOBUHEHUSI — KPUTHKOBATH JICHCTBHUS ONpE/IeiCH-
HOM TPYIIIBI JIO/IEH, KOTOPBIX YEIOBEK CUATAET BUHOBHBIMU B TOW WJIM MHOM CHUTY-
anuy (HE3aBUCHMO OT 000CHOBAaHHOCTH OOBMHEHHUIA), TIPH 3TOM MOAYEPKUBAs CBOE
HEJIOBOJICTBO 3TUMH ACUCTBUIMUMost of the problems you see in the world today
are mostly down to British governments over the centuries poking their finger in
other countries. ABTOp KOMMEHTapHsI IIPUITUCHIBACT OOJNBIIMHCTBO HBIHEITHUX MPO-
0seM B MHpe OpUTAaHCKUM BIIACTSIM, TaK KaK OHH, [0 €r0 MHEHHIO, BMEIIMBAINCH
B MOJUTHYECKHE JeNa Apyrux rocyaapcTB. OOBHHEHNE BBIPAXKAETCS MPH ITOMOIIN
MeTahOpUIeCKOro. CoBocodeTanus poking their finger in other countries.

IMpuBeném mpuMepsl KOMMEHTApUEB, B KOTOPbIX JloHansa Tpamn oOBUHSACTCS
B KOPBICTH, TIPE/IATEIILCTBE CTPAHbI U €€ rpaxaaH, koppynuuu: Donald Trump will
sell this country for a dollar (1151 ycuneHus SMOIIMOHAIIBHOTO BO3/IEHCTBUS HA YH-
TaTeNs ‘MCHonab3yeTcs runepoona sell this country for a dollar), He's selling off the
country and the people to the highest bidders. Not caring about anything but his
pockets and power (nexcemsl pockets and power puoOpeTalOT HEraTUBHBIN OT-
TEHOK, yKa3bIBast Ha TO, 4yTo JloHanb TpaMn 3a00THUTCSI HCKITFOYMTEIBHO O JIMYHON
BBITOJIC ¥ BJIACTH).

TakTHka ynpéka. YIpEkoM sIBISICTCS BBICKa3aHHOE KOMY-THOO Min 00pa-
mEHHOEe K KOMY-JIMOO HeoqoOpeHue, HeydoBOJILCTBUE, oOBHMHeHHe. [IpeaMerom
ynpéka MOXKEeT OBITh COBEPIIEHHO HEBHHHBIH MOCTYIOK, KOTOPBIH MPOCTO HE TI0-
HpaBuics cyobekTy ynpéka. Hanpumep, Doesn t even know what he did! Just doing
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what someone else told him do; How does any of this sound like presidential behav-
ior? What a shame,; And what did you do the last four years.

TakTnka HacMmemku (kojkocTu). Hacmemka siBisieTcsi OOMIHOM IITyTKOM,
M3AEBKOM, pean3yercst yepe3 KOPOTKHE METKHE BBICKAa3bIBaHHsI, B KOTOPBIX ajpe-
CaHT HaMEPEeHHO BBICKA3bIBACT MPETEH3MIO anpecary. Kputuka B capkacTHIeCKON
(opMe BOCIPUHUMALTCS apecaToM He TaK OCTPO, KaK BhICKa3aHHas MpsiMo. JIekcu-
YeCKUMH MapKepaMH FOMOPUCTHYECKOTO TOHA 3a4aCTyH0 BBICTYIAI MEXIOMETHS,
Hanpumep: Aww, did your fragile little ego get hurt? Haha, you're such a joke, 1
can 't take you seriously. Ah yes, rich celebrities moaning about life...

SI3BUTENbHBIC KOMMEHTAPHU CTPOSITCS Ha THIIepOOie — HAMEPEHHOM TIpeyBe-
JIMYCHHUH C BBICTABUTH aJ[pecaTa B HEJICIIOM CBETe Tepel OKpyxatoummu (Is she a
celebrity or something? Seems the world turns around Gomez's but; Few days until
she moves to Biology Lab).

OcHOBaHMEM ISl HACMEIIKH B CIEAYIOIIEM KOMMEHTAPHH ABISIOTCS yMCTBEH-
HbIC CIIOCOOHOCTH Liesoi Hatmu: Americans didn't pass 1Q>test. How sad. Beipa-
xenue How sad iveeT MpOHUYHBIN MOATEKCT: TOBOPSIUI BOBCE HE HUCIIBITHIBAET
CO)KaJIeHHs, a, HAIIPOTUB, HACMeXaeTcs HaJl a/IpecaTaMH.

Takum 00pa3oM, TAKTHKa HACMELIKH MO3BOJSET MOIB30BATENI0 CETH BhICME-
VBaTh ONIIOHEHTA KOCBEHHO, HE MCIIOJB3Ys MPAMbIX OCKOPOIECHHH, MOAPBIBAsI €r0
pernyTanuio 1 GopMHpPYs HeraTHBHBII 00pa3.

TakTuka TpeOoBaHus (PeKOMeHAaNUU, NPeNJIoKeHHs1, coBeTa). TpeboBa-
HUE MPEICTABISAET COOON HACTOSTENBHYIO TPOCHOY, BHIPAKEHHYIO B KATETOPUIHON
(dopme. OCHOBHBIM KOMMYHHUKATHBHBIM HAMEPSHUEM aJIpECaHTa SIBISICTCS JKEJIaHUe
n30aBHUTHCS OT aJpecaTa WIN OKa3aTb HA HEro CHIIBHOE BIMSHUE, HOOYKaas K Co-
BEPIICHUIO KAKUX-THOO JCHCTBHI B MHTEpECax TOBOPSIIECT0. XapaKTepPHBIM Ui
JTAHHOTO THUIa BBICKa3bIBAHHH SIBISIETCSI HCTIOIL30BAHUE TIIAr0JIOB B MIOBEIUTEIHLHOM
HaxsioneHun. Hanipumep, Get rid of the turquoise jacket for a start. You are dressing
like a retired Sunday,afternoon stately home grounds hiker; Go away and don’t
come back; Shut up with such news. Please; Get her out of congress.

TakTHKa FPY0Oro npekpameHusi KOMMYHUKATHBHOIO KOHTaKTa. [laHHas
TaKTHKa XapaKTepu3yeTcsl HeKeJTaHueM KOMMYHHKaHTa IPOIODKATh PasroBop € CO-
oecenunkom. KommenTapuit WE REALLY DO NOT CARE Bwipaxaert MojiHOE mpe-
HeOpekeHre ¥ OTCYTCTBHE HHTEpeCa K pa3roBopy ¢ codeceaHukoM. lcnonb3oBanue
3ariaBHBIX OYKB YKa3bIBa€T Ha OBBIIICHHYIO SMOIIMOHAIBEHOCTD. ISl yCHIICHUS yT-
BePIKICHUS Hcnonb3yercs Hapeune REALLY.

CTOHUT OTMETHTH, YTO TAKTHKH BepOaJbHON arpeccuu 4acto couerarorcs. Ha-
npumep: 1) ockopOnenne (MHBEKTUBA) + HacMelIka (Konkocte): You re loser, Joey.
You will go down as the worst president ever. Pha q; 2) Hacmenika (KOJIKOCTb) +
ockopOnenue (uuBexkrusa): Really? What dumb woman thinks she is being told to
look like Kylie Jenner?; 3) ockopOienue + npokisitee (3nonoxenanue): You 're a
terrible excuse for a human being, go rot in hell; 4) Bo3myuieHue + ockopOiIeHue
(uuBextuBa): It’s a joke that trump and this clown is the best candidates that the
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United States of America has to offer; 5) ockopOneHue (MHBEKTHBa) + TpeOOBaHHE
(pexomeHaanus, npeaioxkeHue, coper): I can 't believe how stupid you are, do us all
a favor and disappear.

Takum 00pa3oM, BepOaJbHAsl arpeccus SBISETCS PacpOCTPaHEHHBIM sIBIIE-
HHUEM B MEXJIMYHOCTHOW HHTEPHET-KOMMYHHUKAIlMU. Takoe pedeBoe IOBEICHUS
SIBJISIETCS JIGCTPYKTUBHBIM, MPOBOLMPYET M YCHIMBACT KOH(IUKT, MPENCTABISET
CepbE3HYI0 yrpo3y A 3PQPEeKTUBHOTO OOILIEHHUS, TOCKOJIBKY B €r0 OCHOBE JIC)KUT
HEraTUBHOE SMOLMOHATIbHOE BO3AEHCTBYUE Ha ajpecara.
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HOMUWHALNA KbHHUT'BI ‘TINCBMO, IOCJTAHHUE’
B IPEBHEPYCCKOM U CTAPOPYCCKOM S3bIKAX

Ha marepmnasie ICTOPHYECKUX CIIOBapeil PyCCKOTO sI3bIKa, H3IaHNiT IMCHMEHHBIX [TAMSTHHKOB,
JTaHHBIX HalmoHaIbHOTO KOPITyca PYCCKOTO SI3BIKA OTIPENEISIIOTCS CEMAHTHYECKHE U JUCKYPCHB-
HBIE 0COOCHHOCTH HOMHUHAIINH KbHU2bl KaK 0003HAYEHHST JTTUCTOISIPHBIX TEKCTOB B IPEBHEPYCCKOM
1 CTApOPYCCKOM SI3BIKaX.

KiaioueBble ¢i10Ba: IPEeBHEPYCCKUIA 36K, CTAPOPYCCKHUI A3BIK, SMUCTONSIPHBIN TEKCT, JKaH-
poBOE 0003HaUCHHE

Based on the material of historical dictionaries of the Russian language, publications of writ-
ten monuments, data from the National Corpus of the Russian Language, the semantic and dis-
cursive features of the nomination xwuucwr as a designation of epistolary texts in the Old Russian
language and the Middle Russian language are determined.

Keywords: the Old Russian language, the Middle Russian language, epistolary text, genre
designation
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JlanHas craTths mocesmeHa uctopuu otaenbHoro JICB momucemanta kwHu-
2a B JIpeBHE- U CTAPOPYCCKOM SI3bIKAaX, & IMEHHO HOMUHAIMU KbHUCbl B 3HAYCHUH
‘ucpMo, nocianue’. Llenb uccenoBanms — yCTaHOBUT XapaKTep IeHOTAaTUBHOM
OTHECEHHOCTH HOMHUHAILIUU KbHUebl KaK 0003HAYEHUS SMUCTOJIIPHOTO TEKCTa B Ha-
3BaHHBIX SI3bIKaX M BBIIBUTH OCOOCHHOCTH e¢ (DYHKIIMOHUPOBaHHS B TEKCTax pas-
JIMYHBIX JKaHPOB. MICTOUHUKHN (PaKTHYECKOTO MaTepHaja — UCTOPUYECKUE CIIOBAPH,
W3JIaHUS TUCHbMEHHBIX TAMSTHUKOB, IPEBHEPYCCKUN U CTApOCIABIHCKUN KOPITYChI
HKPSI (ruscorpora.ru; JaHHbIE IPUBOAATCA IO cocTosiHUIO Ha 06.11.2025).

B coBpeMeHHBIX UCTOPHUUECKUX CIIOBAPSIX PYCCKOTO SI3bIKA B 3ar0J0BKaX.COOT-
BETCTBYIOIIMX CTaTeil puBeneHa popMa ell. 4. KbHUed C YTOYHEHHEM «Yalile MH.»
U AaHbl ciaenyromme TonkoBanus nanHoro JICB: ‘5. I'pamota, mocnanue, -MmuceMo;
pactiucka’ [1, c. 355]; 2. To, uro HammcaHo, JHOOOH TEKCT; 3aIKHCh, HAAIHUCH...;
MMUChbMEHHBIN TOKyMeHT. || [TucbMo, rpamotka’ [2, ¢. 196]; B cioBape . U. Cpe3nes-
CKOT'O COJEPXKHTCS IOMETA: «YIOTP. BO MHOXK. 4. — KHuebl» [3;6110. 1391], nateim
MIPUBOUTCS 3HAYEHHE ‘TIHChMO, ocianue’ [3, crid. 1394] Takum oOpazoM, KbHu-
2bl ‘IHCHMO, TIocIanne’ QYHKIIMOHUPYET Kak cyniecTBuTenbHOe pluralia tantum.

CrnoBapy NPHUBOIAT TAKXKE CIEIYIOLIHE YaCTHBIC 3HAYCHUS CIIOBA KbHU2bL,
MIPOU3BOJIHBIE OT yKa3aHHbIX Bblie: ‘[lociaHusy TOCTAaHOBIIGHHS LIEPKOBHOTO CO-
6opa’ [1, c. 355]; ‘Tlocnanue, oOpaiieHre TyXOBHBIX JIMIL, LEPKBH K BEpPYIOLUIHM’
[2, c. 196]. B [1] cooTBeTcTBYyOIIEE 3HAYEHUE AHO TOJILKO JUIsl yCTOMYHUBOTO BBIpa-
KCHUS KbHUSHL CbOOPbHBITD; B [2] — KaK JJIsL STOTO BBIpaXKEHHS, TaK U s Hedpase-
OJIOTM3MPOBAHHOTO YIOTPEONCHUs HOMMHAIIMK KbHU2bl. B [3] nanHas ycrolvuBas
HOMMHAIUS HE TOJIKYETCs, HO COMPOBOXIAETCS WILTIOCTpaluel — MUTaToi U3 1mo-
BecTH 0 MamaeBoM nobouine, ra¢ OHa 0003HaYaeT HE Pa3HOBUIHOCTD MOCJIAHNMS, a
LIEPKOBHBIA TOKYMEHT.

CnoBo *kwniga MpUHAIISKUT K MPACITABIHCKOMY JIEKCHUECKOMY (DOHILY U CKO-
pee Bcero sIBIsIeTCs IpEBHNM 3anMcTBOBaHueM [4, c. 204]. [IpeBHEpYC. KbHUebl KAK
JKaHPOBOE 0003HAYCHUE MPUCYTCTBYET B IMEPEBOJIHBIX IEPKOBHO-PEIUTHO3HBIX CO-
yuHeHusax ¢ XI-XII B.; Takoe ynorpebiaeHue IpUIILIO U3 CTapPOCIABSIHCKOIO SI3bIKa,
TJIe OJIHO M3 3HAYCHUH KbHUebl — ‘TPAMOTa, MOCIaHNue ; TPEYECKHE COOTBETCTBHS —
T4 ypapporo, €motol [5, c. 301; 6, c. 158].

IMpakTuuecku Bce JIEKCEMbI, (yHKIIMOHUPOBABLINE B JPEBHEPYCCKOM S3bIKE
KaK JKaHpPOBBIC O603Ha‘ICHI/I$I (HOMl/lHal_lI/lI/l JOKYMEHTOB, JIUCTOJISIPHBIX TEKCTOB,
JAUAAKTHYCCKHUX COYMHEHHH U llp.), BHC 3aBUCUMOCTH OT UX MPOUCXOKIACHUA 6BIJ'[I/I
MHOTO3HaYHBIMU. Ha ceMaHTHYEeCKHUI CHHKPETH3M JIEKCEMBI KbHUebl B CTapOCia-
BSTHCKOM U JAPEBHEPYCCKOM s3bIkax ykaspiBasia H. b. MeukoBckasi, comocraBisist ee
C IpyTUMH JICKCEMaMHU, MMEIOIINME 0011iee 3HaYeHHe ‘OyKBa, HATUCAHHOE : OOYKbI,
NUCMA, NUcanue N Ip. — 1 HOMUHUPYIOLIMME B TOM YHCIIe TIoclanus. B «marpuie
UIACHTUPUKAIUNY, TpeanokeHHoil H. B. MeuKoBCKO#, MOKa3aHbl «CEMaHTHYECKas
mupora U AU Py3HOCTE) ITHX HOMUHALMKA B CTApOCIAaBIHCKOM si3bike [7, ¢. 198—
200]. To e aKkTyaJabHO W JUIA PA3IHMYHBIX 0003HAUCHUH MUCHMEHHBIX JHAJIOTHYe-
CKHX TEKCTOB B HICTOPHH PYCCKOTO SI3bIKA.
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B npesuepycckom kopmyce HKPS orcyTcTByroT mpuMepsl, OTpa)karomine
(YHKINOHMPOBaHNE HOMUHAIMU KbHUSb! ‘TICBMO, TTOCTaHue’, YTO MOXKET KOCBEH-
HO TOBOPUTH O MEHbIIEH YaCTOTHOCTHU JJAHHOTO 0003HAYEHMS IIUCEM 10 CPABHEHHUIO
¢ apyrumu (nocranue, enucmonus). Llutarsl U3 NaMsATHUKOB, IPUBE/ICHHbBIE B CTa-
ThAX UCTOPUUYECKUX CIIOBapei, U OoJiee MUPOKHUE KOHTEKCThI 3TUX LIUTAT B UCTOY-
HHUKaX IOKa3bIBAIOT, YTO B JIPEBHEPYCCKOM SI3BIKE KbHUebl — 3TO UHAUBUYaJIbHbIC
WM KOJJIGKTHBHBIC TIOCIAHUS JIyXOBHBIX JIMI K IEPKOBHBIM M CBETCKUM HEpapXxam,
K JIpyruM JyXOBHBIM JniaM. CioBO ymoTpeOisieTcs B CTapeHIInX IMepeBOAHbIX
TEKCTaX, OTHOCSIIUXCS K LIEPKOBHO-PEIUTHO3HOMY AUCKYPCY: Apxuenuckyny dice
Ilempv cvorcanusv cu vcnuca kKb Hemy KHuewl (0 IMCbMe narpuapxa Hepycasmim-
ckoro Ilerpa urymeny I'eopruto, Cunaiickuii narepuk XI-XII BB.; B rped.itekere td
ypappata [2, ¢. 196]); knuzamu sce 0yoo 6v3srscmumu (00 yIUTEILHOM ITOCIAHUH
urymena ®eonopa Crynura, XKXurne @eonopa Cryaura B coctaBe Brironexkcuacko-
ro coopuuka XII B.; B rpeu. Tekcre ypaupoot [1, c. 355]) n ap. MoHacTeIpckuit
ycraB urymena Moanna B cocrase Bapconoguesckoii Kopmueikonia XIV B. npu-
3bIBaJI BO3/IEPIKUBATHCS OT NEPENUCKH: /Ja He nuuiems 6eCrodbl HUKIMO Jice 6b KHUZbL
Kb Opy(2). awje au €My Hio(c) Hyscu eenukel [1, c. 355],

B cTapopyccKoM s3bIke HOMUHALMS KbHUbL > KHU2bl, KHU2Y ‘THCbMO, I10CIa-
HHUE’ OCTaeTCs MPUHAJICKHOCTBIO KHIKHOM peur.B.[2] npuBeneHs! 1Ba npumMepa:
B JKutun ®@eonopa Crparunara B coctase GpeBpasibekoil Muneu Yeten XV B. 9TUM
CJIOBOM Ha3BaHO MOCJAHUE CBATOTO K Hapto Jlukunuto: Hanuca kuuewvt (epistolam)
[2, c. 196]; B Pycckom xpoHorpade 1512 roxuueu — nucbMo 6ubineiickoro naps Jla-
BUJIa K cBoeMy nojkoBoay Moay: M -tanuca Jasuov kuueu ko Hoasy, enaons...
[Tam »xe]. Beime Obuta mpuBenena. fiutara u3 XKurus deonopa Cryaurta XII B. B
coctaBe BrIroiekCHHCKOTO COOpHUKA; TIPH 00pallieHHH K 0oJiee IUPOKOMY ee KOH-
TEKCTY 0OHapY)KUBAETCS, YTO HOMHHALIUS KbHUbl COCEICTBYET C HOMUHALUEH enu-
cmonusi M BeICTyNaeT ee cuHoHUMOM [8, ¢. 305]. Tot e pparment Kutus deomo-
pa Crynura B cocraBe Bemuknx Muneit Yetsnx mtpr. Maxkapus XVI B. conepxut
JIPYTYI0 CHHOHUMUYECKYIO Tapy: KHuevl — nocaanue [9, ctab. 407].

C110BO KbHU2bL, TAKUM 00Pa30M, MOXKET COXPAHATHCS B CTAPOPYCCKUX CIHUCKAX
U pefaKLUaxX ApeBHepycckux counHeHuil. Hanpumep, B xxutuu «Ckazanue o0 EB-
crauu [Tnakune», usectaoM Ha Pycu ¢ XI-XII BB., Takxke BKIIOUEHHOM B COCTaB
Bemuxux-Mnneit Yetbux MTpn. Makapus, kHuzbl — 3T0 LIAPCKUE MOCIaHUsA-TPAMO-
TBL: U HANUCAHLL OblUA KHUSBL OM Yaps 60 8'cs epadvl U 6 6cs eecu Pumbckus
obnacmu [10, ctnd. 1294]; B kauecTBe CHHOHUMOB K CIIOBY KHUZbl B TEKCTE ITOTO
CKazaHusl yoTpeOsitoTes 0003HaYCHUs Hanucanue u oykeu. A ot XKutne deonopa
Crparunara B m3noxkeHuu cBT. Jumutpus PoctoBckoro («KHura »KuTHH CBATHIX)
1684—-1705 rr.) y'xe HE CONEPXUT CiIoBa KHuewl, B ornuume oT JKutusa deomopa
Crparunara B8 Munee Yersbe XV B. (CM. IUTaTy BBIMIE): CBITOH K mapto JInkuHMIO
nanuca nocaanic [11, . 487].

Crapopycckuil xoprnyc HKPS comep:xuT mpumepbl YHOTPEOIEHUS KHUSbI,
KHu2u ‘MUACbMO, IOCIaHUE B MOBECTBOBATEIbHOM M HCTOPUUYECKOH suTepary-
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pe — TeKCTaX «CBETCKOI KHMKHOCTH». Tak, B IepeBOJHON «Anekcanapum» XV B.
KHUeU — 3TO OKPY)KHOE IIaPCKOE MOCIaHUe, a TAKXKE TUIIOMATHYECKOE ITOCIaHNE;
IIpUMeEp peanu3aii BTOPOTo 3HAYCHUS: Anekcanopn dice ko Aumuoxy peye: «Benu
aucmy nucamu K ey, Kanoasnyce swce cmos peve: «He nodobaem knuzu nuca-
My Mmaxogy mMyopy nocmy, axodce ecu mol» (CHHOHUMUS aucms — khueu). B «Cxka-
3aHMM 0 MamaeBoM nobouuie» rnepBoi yerBeptu XV B. KHUSU — ITO KHIKECKUE
MIOCJIaHUsA, B TOM YHUCIIE JUIUIOMATHYECKHe (TPEeACTaBICHa CUHOHUMHUS KHUSU —
2pamonvl) ¥ NMACTBIPCKOE BOOJYLIEBIISIONIEE «IIOCIaHUE HA OpaHby (CHMHOHUMUS
xkHueu — nucanue). B Hukonosckoit (1526—1530 rr.) u Bomnoroacko-ITepmckoit
(1490-1550 rr.) MeTomucsXx paccKa3blBaeTCs O TeX ke COOBITHSIX OOphObL C Ma-
MaeM M €ro COIO3HMKaMH, U HOMHUHALMS KHueu yIOTPeONseTcs] B aHaIOTHYHBIX
KOHTEKCTaX B TEX e 3HAYCHHUSX.

TakuM 00pa3oM, HOMHHAIS KbHUSbl ‘TIHCHMO, MOCIAHKUE , BCTpEUYArONIasics
BMECTE C APYTMMHU 0003HAYCHUSIMH SIUCTOJSIPHBIX TEKCTOB B'CTapeiINX repeBo-
JHBIX TTaMSTHHUKAX, YIIOTPEOIsIach B IPEBHEPYCCKUX COUMHEHHSX 110 OTHOIICHHIO
K TIOCJIAaHUSIM JIyXOBHBIX JIMI, CIIY’KEOHBIM M YYHMTEJIbHBIM; OQHIHAIbHBIM 00pa-
LICHUAM LIEPKOBHBIX M CBETCKHX BJIACTEH; MOCIAHUSIM, aJpECOBAHHBIM BBICIINM
MpaBUTENSIM. B CTapopyCCKUX TEKCTaX KHueu = 3TO TAKXKe AUIUIOMATHYECKUE U
OKpYKHbIE TIOCTAHUS CBETCKUX npasutesieil, HoMuHams npucyTcTByer B )KUTHIMA-
HOM, UCTOPUYECKOH M MOBECTBOBATEIBHOM JINTEpAType, NPUHAIISKANICH K KHUXK-
HOMY IMCKYpPCY. AHAJIOTHYHOE YNOTPEOJICHNE TaHHOTO CJIOBa HE (HKCHUpYEeTCs B
CJIOBApsIX CTApOOEIOPYCCKOTO ¥ CTAPOYKPAMHCKOTO SI3bIKOB, HCITBITABIINX MEHBIIICE
BIIMSTHHE CO CTOPOHBI LIEPKOBHOCIIABSIHCKOTO sI3bIKa (XOTS, K IPUMepY, B Oesopyc-
ckoM KypHuiixom criucke «AjeKeanapui» 0003HaYeHUE KHU2U ‘TIUCHMO, TTOCIaHue’
BCTpPEYACTCSI; CITUCOK, OJTHAKO, «CTApOPYCCKUI B CBOEH ocHOBe» [12, ¢. 5, 236]).

B cucreme xaHpOBBIX HOMHUHAIMHA B TUAXPOHUU TTPOUCXOIUIIO PEOIOJICHHE
«130BbITOYHOM, He(DYHKHHOHAIBHOW cCHHOHUMUMY [7, ¢. 200]. HoMuHAIMS KbHUSbL
HE BbIJIEprKaJla KOHKYPEHIIMH C JIPyTUMH 0003HAUYSHHUSMH ITUCEM B HCTOPUH PYCCKO-
10 s13b1ka. CJI0BO MMEIO MUPOKUN CIIEKTP 3HAYCHHM, JAIIEKUX OT ATMHCTOISPHOTO —
CM., HanlpuMep, MHOrooOpa3ue COCTaBHbIX HAMMEHOBAHUI KAHPOB aKTOBOI MHUChH-
MEHHOCTH C KOMITOHEHTOM KHU2U B CTAPOPYCCKOM s3bIKe [2, ¢. 197]. Ymorpebnenue
HOMUHALWK KHU2Y 110 OTHOIICHUIO K COOpaHHUSIM BCEBO3MOXKHBIX JOKYMEHTOB ObLJIO
MIPO3PAYHO MOTHBHUPOBAHO CAMUM BHELITHUM BHJ/IOM TETPAJEH C 3alUCsIMH TEKCTOB,
B TO.BpEMsl KaK JJIsi KOPPECIIOHICHIIMU HUKAKOH MOTHBalK He Obl10. CBs3b clioBa
C STMUCTOJSIPHON KOMMYHHKAIMEH YXOMIIa B TACCUBHOE 3HAHHE U ObLIa TIOTHOCTHIO
yTpayeHa.
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HPOCIHEKTUBHASI CEMAHTUKA BOCTOYHOCJIABAHCKOI'O
IVIATOJIA B EBPOIIEVICKOM KOHTEKCTE

Hacm;{maﬂ CTaThbs MMOCBALICHA 000CHOBaHHUIO CEMAaHTHYECKOM HUACHTUYHOCTH IIPOCHEKTUBA
Kak COCTaBJ’IS{IOIHeﬁ (byTypam,Hoﬁ CEMAaHTHUKN B BOCTOYHOCI/IABAHCKHX, ITOJIBCKOM U AHTITUICKOM
si3pIKaX. DaKTHUECKIM MaTepuaIoM MOCITYXKHUIN CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYICCKUE CPEACTBA IIEpeaaIn
KaTeropuu IpoCreKTUBHOCTU B 0003HAYEHHBIX SI3BIKAX B MX JANaXpOHUYICCKOM U CHHXPOHUYICCKOM
COCTOAHUAX. I/ICCJ'IeI[OBaHPIe OCYHIECTBIIAIOCHh HA OCHOBE METOAOB CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYCCKOTO,
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JMaXPOHHYECKOT0, CONIOCTABUTEIIEHOTO M KOHTEKCTYalbHOTO aHAIH30B. B pesynbrare cienaH Bbl-
BOJ O TOM, YTO CMBICJIOBOE SIMHCTBO IPOCIEKTHBA OOOCHOBBIBACTCS BOIIOLHOHHON YCTOHYH-
BOCTBIO CEMAaHTHKH BOCTOYHOCIABSHCKHX, ITOJIBCKOTO H aHIJIHHMCKOIO S3bIKOB M OOHApyKHBAeTCS
Juib B GopManbHOM pasHooOpasuu. IIHpokuii KOHTEKCT JaHHOTO (heHOMEHA MPOSIBISETCS B CIO-
JKETHOM JIMHUH XYI0KECTBEHHBIX TCKCTOB.

Krouesbie ci10Ba: (yrypaibHas ceMaHTHKa, npocnektus, Future Perfekt, ycnosnoe Oyumy-
1iee BpeMsl, CIOJKeTHasi KaHBa

This article is devoted to substantiating the semantic identity of prospectivity as a component
of futuristic semantics in East Slavic, Polish, and English. The factual material is based on.the
structural and semantic means of conveying the category of prospectivity in these languages in‘their
diachronic and synchronic states. The study utilized structural-semantic, diachronic, comparative,
and contextual analysis. It concluded that the semantic unity of the prospective is-based on the
evolutionary stability of the semantics of East Slavic, Polish, and English languages and is only
revealed through formal diversity. The broad context of this phenomenon is manifested in the plot
line of literary texts.

Keywords: futuristic semantics, prospective, future perfect, conditional future tense, plot
outline

WHnoeBponeicKkuii MICTOYHUK BOCTOYHOCIABIHCKUX M €BPOINEHCKUX SI3bIKOB,
HECMOTpS Ha UX JAJIHUTEIBHOE HBOJIOLNOHHOE PA3BUTHE, 00ECIEUNBACT COBPEMEH-
HYIO0 CEMaHTHYECKYIO YCTOHYHBOCTD JTAHHBIX SI3BIKOB. DTUM OOBSICHSETCS TOT (haKT,
4ToO 3a (I)OpMaJ'lBHbIMI/I PasiimIuAMU BBIPAKCHUS TPaAaMMAaTHICCKUX 3HAYEHUM KaTero-
PHU BPEMEHH IJ1aroiia KpoeTcsl eANHCTBO MX CeMaHTUIECKOH MICHTHYHOCTU. AKTY-
QJIBHOCTD HACTOALIETO UCCIIEA0BAHNS 3AKIIIOUAETCsl B HEOOXOAUMOCTH OCMBICIICHUS
HOCHTEJISIMH SI3BIKOB LIEJIOCTHOCTH OT/EJBHBIX IUIACTOB BOCTOYHOCIABSAHCKON W
€BPOIICHCKOI IpaMMaTHYECKOH+CEMAHTHKH C LENbI0 €€ 3()(HEKTUBHOTO OCBOCHHUS.
B 5Ty KOHLENIHMIO C MOTHBIM OCHOBAHUEM BITMCBIBACTCS MPOCIIEKTHB — S3bIKOBOM
(heHOMEH, HEeIOCTAaTOYHO PA3PA00TaHHBINA HA TAHHOM 3Talle Pa3BUTHS JIMHTBUCTH-
YECKOU HayKH.

Ienp HacTOSIEH cTaThU — 0O0OOCHOBATh CEMAHTHUYECKYIO UICHTHYHOCTh PyC-
CKOTO0, OeOPYCCKOro, YKPanHCKOTO, MOJILCKOTO M aHTIIMICKOTO IpaMMaTHYeCKOro
3HAYECHUs MPOCIEKTHBA KaK COCTABIAIOIEH Oyayero Bpemenu miarona. [Ipeamer
WCCIICIOBAHUSE — IPOCIIEKTUBHASI CEMAHTHKA TJIaroya 0003HaueHHBIX S3bIKOBBIX CH-
CTeM, KOTOpasi ompenessiiach ¢ IMOMOLIBIO aHAIN3a UCIIONb3yeMOro (hakTHIECKOro
Marepuala B BUJIE CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKHX CPEICTB MepeIayn KaTeropuu mpo-
CIHEKTUBHOCTH B BOCTOYHOCJIABAHCKHUX, IMOJILCKOM U AHIJIMMCKOM SI3bIKaX. MaTCpI/I-
aJl M3BJICKAJICSI M3 MCTOPUUECKHX M COBPEMEHHBIX IPAMMATHK JaHHBIX SI3BIKOB, a
TaKXC U3 COBPEMCHHBIX XYJOKCCTBECHHBIX TEKCTOB, OTPAKAOUINX MMPOCTICKTUBHYIO
ceMaHTUKy. OCHOBHBIMH METOJAMH MCCIIEIOBAHHSI SIBUJIUCH METOIBI: a) CTPYKTYp-
HO-CEMaHTHUYECKOTO aHaJIN3a, MO3BOJIMBLIMI MPOaHATN3UPOBATh IPAMMATHYECKOE
3HAYCHUE U (POPMalbHOE BBHIPAKEHUE TIIAr0JIOB C IMPOCHEKTUBHOW CEMaHTHKOM; 0)
JMaXpOHUIECKOTo aHaau3a, Oarogapsi KOTOPOMY CPaBHUBAIKCH IPEBHHUE U COBpE-
MEHHBbIE SI3bIKOBbIE €IMHUIIBI B UX JBOJIOIIMOHHOM Pa3BUTHH; B) CONOCTaBUTENb-
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HOTO aHaJn3a, CIIOCOOCTBOBABIIIET0 OOHAPY)KEHHUIO MACHTUYHBIX 30H B CEMaHTHKE
MIPOCIIEKTHBA aHAIM3UPYEMBIX SI3BIKOBBIX CHCTEM; T') KOHTEKCTYAIFHOTO aHalH3a,
HCIIONB3YEMOTO C LEJbI0 BBISBICHUS MIPOCIIEKTUBHON CEMAHTUKH B CIOJKETE XyNO-
JKECTBEHHBIX TEKCTOB.

Crienyet mom4epKHyTh, YTO TEPMUH IIPOCTIEKTUBY (prospectif) OTHIONb HE sIB-
JISIeTCSl HOBATOPCKUM B JIMHIBUCTHYECKUX MCTOYHHMKAX: OH ObUI BBEZIEH €Ille BO BTO-
poil nonoBrHE MPOILIOro croyeTus (GpaHity3ckuM ydeHbM O. benBenuctom. Crout
JIMIIb yKa3aTh Ha TOT (aKT, 4TO, HA HAIIl B3I, B €T0 TPYAaX JaHHbIM TEPMUH UMEET
JIOBOJIHO PACIUIBIBUATYIO AE(GHHULMIO, IPEIIOIararollyo ero UCIoab30BaHue A
0003HaueHus OyyIuX JeHCTBUH B BUAE nepudpacTuueckux KOHCTpykuuid [1, ¢."5].
Ha mopdonorusaruio JaHHbIX TepUPPACTUUCCKUX KOHCTPYKIHI YKa3bIBACT-POCCUIL-
ckuit yuensli B.A. ITnynarsa. On noguepkuBaet: «/lanpHeias rpaMmaTuKann3arus
MIPOCIIEKTHBOB YacTO MPUBOIUT K Pa3BUTHIO Y HUX OoJiee 0011ero 3Ha4eHust Oy/Iy1ero
BpemeHn» [2, c. 288]. lannyro mbicib pazsuBarot J.M. Panckas u PB. ®enoposa [3],
C.H. Bypxkoga [4], 4TO ClIOCOOCTBYET BBIICICHHUIO MPOCIICKTHBA KAK CAMOCTOSTEIILHO-
IO TPaMMaTHYECKOTO 3HAYEHHUS B CEMaHTHUECKOM CIIEKTpPe OYAYIIero BpeMEHH.

CymHOCTh IPOCHEKTUBHOW CEMAaHTHKH 3aKIIOYaeTes ‘B CIEyIOIeM: ee Oa-
30BYyI0 OCHOBY COCTaBJISI€T CHHEpPreTHKa CeM «HaMepeHHe», ‘Ieib’ WM “Kela-
HHE’ — C OHOI CTOPOHBI, U CEMbI ‘OJIarONpHUSTHOE, YCIOBUE ISl UX Pealu3aluu B
OynymieM’ — ¢ Ipyroil cTopoHsl. IHBIMH CIOBaMH, BaXKHEHIIUM KpUTEpUEM IPO-
CIIEKTUBHOM CEMaHTHKHU U IMPOCIICKTUBA Kak. €€ sAACPHOIO0 KOMIIOHCHTA SABJIACTCS
(axTop OIaroNpUATHBIX YCIOBUH, CIIOCOOCTBYIOLIUX YCIEIIHOCTH OCYILIECTBICHUS
HAMEYCHHBIX Oyaylux aeicTBuid. CXEMaTn4ecKu C y4eTOM CEeMbl ‘MOJAJIbHOCTh
JIeWCTBHS’ JaHHAS CEMaHTHKAa MOXOT OBITh NpeAcTaBicHA B CICAYIOIIEM BHIE:
X€U # YEF(M), tme X — mpeamiecTByoniee aeicTBue, Y — Oyayiiee JIelCcTBuE,
U — ycnoue, F — mman Oyayiiero, M — MonanesHbIi 1uiad. [Ipeqmaraemast cxema
IKCIUTUIHPYETCS CIACAYIOLIAM 00pa3oM: JieficTBHE X MPUHAUISKUT YCIOBHIO, 00e-
CIeYnBarONIeMy OOJIUTraropHOCTh ACHCTBHS V, MPUHAUISKAIETO TUIaHy OyayIero
B Pa3HOOOpa3uy MOJAlIBHBIX OTTEHKOB.

EBpomnelckuii- KOHTEKCT BOCTOYHOCIABIHCKOTO IIPOCIIEKTUBA OTYETIIMBO OOHA-
pyuBaeTcs B COOTHOUIeHUH GopM aHmmiickoro riarona Future Perfekt u Oymy-
1IEr0 BPEMEHH COBPEMEHHOTO MOJIBbCKOTO JIMTEPATYPHOIO SI3bIKA C APEBHEPYCCKOU
dopmoii yeitoBHOro Oymyiiero BpeMeHH miarona. Ero cemanTtuka u ¢opmaibHoe
BBIp@XKEHINE O0YyCJIOBIMBACTCS 9SBOJIOIMEH (DOPMHPOBAHUS YCIOBHOrO Oymyiie-
ro BPeMEHH B JPEBHEPYCCKOM sI3bIKE. AHAIM3 NepU(PACTUUYECKUX KOHCTPYKIMH
JPEBHEPYCCKOTO SI3bIKA, IPECTABICHHBIX BCIIOMOTaTEIbHBIMY IIIarOJIAMH XOmem,
cmamu, umemu, Obimu W IEBBIMH NPUYIACTHUSAMH, YKA3bIBaeT Ha MOCIEIOBATEIb-
HYIO UX MOP(OJIOTH3AIHIO, B Pe3ybTaTe KOTOPO chopMHUpOBaIOCh TaK HA3bIBac-
MoOe€ YCJIOBHOE Oy/yIiee BpeMs Iviaroia, BelpakaeMoe GopMaMu THIIA UMY YUMATD,
0y0y uumans, MOCTENEHHO YCTYNMHUBIINMH B PYCCKOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE MECTO
aHAJIMTHYECKOH (hopme Oy/IyIiero BpeMeHH B COCTaBe C MHPHUHUTHBOM THIA OYOy
yumamo [5, c. 251].
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B ocranbHBIX CIaBIHCKHUX SI3bIKAX 3BOJIOLMS ATUX KOHCTPYKILUI HOCHIIA MHOU
xapakrep. IIpacnaBsHCKuil MoNMCEMaHTHUECKUM TVAroa umemu cO 3HAYCHUSIMHU
(GyTypabHOCTH, BO3MOXKHOCTH, HEOOXOAMMOCTH TpaHC(POPMHUPYETCs, y4dacTBYs
B OpraHM3aliy KOHCTPYKIMH CO 3HAYCHUEM IpeJBUACHUS TUla mamy stuchaé B
IOJTECKOM $I3BIKE; CIIOBO(OPMEI OyAyIIero BpEMEHH TUIIA UblmaybMy, Yblimaybmel
B 0EJI0PYCCKOM MPOCTOPEUHH, THIIA npayasamumy, npayasamumeii B yKPaunHCKOM
JIUTEPATYPHOM si3bIKe. B pycckoM si3bike hOpMbI, BKITIOUAIOIINE [J1aroJl UMemu, TaK=
)K€ OKOHYATeJIbHO HEe yTparwinck. OHM ynoTpeOstoTcs B CEBEPHOBEIMKOPYCCKUX
IMaeKTax, Hanpumep: umy uumams. Kpome Toro, 0e3 Kakux Obl TO HU OBUIO, H3-
MEHEHUH TeMIIOpaJIbHOE 3HAYCHHE IPOCIIEKTHUBA COXPAHUIIOCh B COBPEMEHHOM aH-
DJIUMCKOM SI3BIKE, B KOTOPOM OHO TpejcTaBieHo B Buue ¢opm Future Perfect nmu6o
Future Continuous Perfect, nanpumep: They will have played tennis by 6 oclock
[6]. Utak, HEcMOTpst Ha 0003HaUeHHOE (hOpMaTIbHOE Pa3HOOOpa3ue TIPOCIIEKTHBA B
AHAJIM3UPYEMBIX SI3bIKAX, €0 CEMAaHTHKA OCTAETCs B HUX €IWHOMN, B TOM YHCIIE U B
COBPEMECHHOM PYCCKOM SI3bIKE.

[TpuMeHHUTENBHO K PYCCKOMY MEHTAJIUTETY HHTEPEC [IPEACTABIISET IPOBE/ICH-
HBIH yUeHBIMHU aHanu3 GOPMUPOBAHHS TIPOCHEKTUBHON CEMAHTHKH B IIPOSKIIMIO Ha
Bo3MOXkHBIA Mup. Kak ormeuaer W.I1. UnbuH, cuenuduka pycckoro MEHTAJIUTETa
COCTOUT B IOCTOSSHHOM CTPEMJICHUHM NE€PEOLEHUBATh PEalbHOCTh MIPOILJIOro U Ha-
CTOSIILIETO ¢ TO3UIUH MPEANONOKUTENBLHOIO. Oyyiero [7]. JlaHHOe yTBepKIeHHE
co3By4HO ¢ HaOmonenueM B.B. KonecoBa, yka3pIBaromiero Ha Takyro 4epTy pyccKo-
TO Hapo/Ia, KaK MEYTATeIbHOCTh («KHUTH 110 MeuTey) [8, c. 137].

B 3TOT KOHTEKCT BMMCBHIBAETCS CEMAaHTUKA NPOCIEKTUBA B €€ PacIIMPEHHOU
TPaAKTOBKE, 4YTO MOCJIEIOBATCAbHO OOHAPYKHBACTCS B CHOKETHOH KaHBE XyHOXKe-
CTBEHHBIX MpOU3BeneHMH. TaK, NPOCIEKTUB KaK COCTaBIIsIONIAs QyTypalibHON ce-
MaHTHUKH C IPOEKIMEH (Ha TIPOrHO3 3aHMMAaeT 3HAYUTEIIbHOE MECTO B pacckaze M.
Benmnepa «Koneuko»-[9]. CroxkeTHas nMHHSA paccka3a BKIIOYAeT JBAa BPEMEHHBIX
IUIaHA: TPEAIIECTBYOIUN — MPEIONpPEACIISIONNA HEeM30e)KHOCTh BIICKYIIUX 3a
HUM TOCJIEICTBUI; MTOCIEAYIOIUN — IIPEICTABICHHBIN B BU/I€ pealbHON JIeHCTBU-
TeIbHOCTHU. JlaHHAas Cro)KeTHAs KaHBA IPEIOTPEEIIsieT IPOCIEKTUBHYIO CEMaHTHKY.
DNUCTEeMUYCCKUN M aKCHOJIOTHUYECKHUIT €€ aCTIeKThI PeaM3yroTCs Oaroapst BOILIO-
MICHUKO MBICJIX O TOM, 4YTO B TpaHCKyHBTypaHLHbIﬁ TNCprO YCIOBCK OKa3bIBACTCSA
Ha ‘HepernyThe, BBIOOp MyTH Ha KOTOPOM 3aBUCHT HE CTOJBKO OT OOCTOSITENLCTB,
CKOJIBKO OT €ro JJMYHOCTHBIX KauecTB. lIcrosb3yemble sI3bIKOBBIE CPEICTBA IMpPE-
CTaBJICHBI S3bIKOBBIMHU €IMHHUIIAMH B BUJIE TIPOCIIEKTHBA KaK CPE/ICTBA BHIPAKECHUS
HJIeH aBTOpa.

I/ITaK, CMBICJIOBOC €JUHCTBO MPOCHEKTHBA BOCTOYHOCIABIHCKHUX, ITOJIBCKOI'O U
AQHIJIMICKOTO SI3IKOB 00OCHOBBIBAETCS 3BOJIIOIMOHHON YCTOWYMBOCTBIO €r0 CEMaH-
THKH | ITO3BOJISIET UCIIONB30BATh JTO SIBJICHUE B IIMPOKOM KOHTEKCTE, pH (HOPMH-
POBaHUM CIOKETHOM JIMHUU Xy 0KECTBEHHOTO TEKCTA.
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TIKCTAYTBAPAJIbHAS ®YHKIIbIA I JTHTBAKYJIBTYPHA-
II3HTBHI®IKAIBIMHBI CTATYC JJEKCEMBI BATOTA
V PAMAHE IBAHA MEJIEXKA “JIFOJI31 HA BAJIOIIE”

V apTeikyrie pasmisaaenia GpyHKIbITHABaHHE JIEKCeMbl 6aoma (y CyKyIHACL sie 19pbIBaTay
ivrpamarbidHbIX opMm) Ha MaTIphisuie pamana I Menexa “Jlronsi Ha Gamoue”. Bo3HavyaHsl sie
HaMiHATBIYHAS 1 TOKCTayTBapanbHas (QyHKUBI (HafiMEHHE AaMiHAHTHAra KIIOYaBOra CJIOBa-KaH-
LPMTa, aKcisulariyHa aMOiBaJIeHTHAra 1 STHaKyJIbTYpHAa MapKipaBaHara ciMBaia), arpyHTaBaHbI sie
CTaTyC sIK aJHaro 3 aCHOYHBIX 1I3HThI(iKaTapay Oenapyckaii JIiHIBaKy/IbTYPBI.

KuiouaBbIst cJ10BBI: Oeapyckast MOBa, 0ajioTa, MacTalKi TIKCT, TIKCTAyTBapaibHas QyHK-
LbIsI, JIIHTBaKyJIBTYPHBI 119HTBI(IKaTap, KAHIDIT
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The article examines the functioning of the lexeme Balota (swamp) (in the totality of its
direct derivatives and grammatical forms) in the text of I. Melezh’s novel “People in the Swamp”.
Its nominative and text-forming functions are defined (the name of a dominant keyword-concept,
an axiologically ambivalent and ethnoculturally labeled symbol), and the status of one of the main
identifiers of the Belarusian linguistic culture is substantiated.

Keywords: Belarusian language, swamp, artistic text, text-forming function, linguistic and
cultural identifier, concept

KJTIouaBbIM dNEeMEHTaM KaHIprTachepsl kbixapoy Ilayauésa-Yexommara
(Masbipcka-Ilpeinsinkara) [Maneccs 3’synsenua o6azoma. Y MOyHai CBsgoMacii
Oernapyca, 1 ¥ nepiiyr 4apry mnajelryka, rata JIekceMa MpajcTayieHa He TOMbKI ¥
HaMiHaThIYHAH QyHKIBI (Y SKACI s/1pa a/iaBe/iHara JICKCika-CeMaHThIYHAra IOJIs ),
ane i ¥ sikaciii MihaareMsl, akcisuiariuHa amOiBaJIeHTHAra CiMBaia i THAKyJIbTypHa
MapKipaBaHara KaHIPIITa, aJHaro 3 CEMISATBIYHBIX IPHTPAY MOYHAW 1 MadThIYHAN
KapliH CBETY, aUTIOCTPAaBaHbIX ¥ PO3HBIX KaMYHIKATBIYHBIX cEepax — aj racramap-
4ya-ObITaBOM J1a Me/IbIitHAM 1 MacTarkai [1].

XapakTapHa 1 Toe, IITO 3a caMiMi Majenrykami TpbiBaja 3amaliaBajiacs Iie-
pbibpacTeluHasl HaMiHALBIA 17003 Ha 6anoye, acabiiBa Tacis BbIXaly ¥ CBET aj-
HaliMeHHara pamana IBana Menexa § 1962 rog3e; sxi yBaxonsinb y wbiki «Ila-
JiecKasl XpoHiKay, 1 3HsATara BsIOMBIM paxkbicépam Bikrapam TypaBbIM ma I9ThIM
TBOPHI afiHaliMeHHara Mactaukara ¢insma (1981). Menasita 3 mauarky 1980-x rr.
nayblHaela ‘“‘camactoiiHae KbIIIE” mnepbippasbl ¥ KaMyHIKaTblyHal MpacTopbl
Benapyci, a jekcema Haroma TphIBaNa yBaiiUla ¥ KOPIyC ThIX aa3iHak Oenapy-
CKail KaMyHIKaTbIYHAW IPACTOPBI, SIKISMOXKHA KBaJTi(DiKaBallh SIK JTIHTBAKYJIBTYPHBIS
imHTBIdiKaTaps [2].

Bsimoma, mTo 6anmoThl < BenbMi 3HaYHAs Ia TOPHITOPBI dacTtka [lameccs,
HeaJ’eMHBI aTpbIOyT SIrO MPBIPOABI, YCTOWIIBBI acalblaT Ja TanoHiMa [larecce, a
Massipcka-Ilpsimsikae ITanecce — angHo 3 Haitbonbi 3a0anouansix Mecuay, ajg 20
na 70% Tapeitopsli [3, c. 45]. ¥V kaHmpnTacheps! OGenapyckail jgiraparypsl Oano-
ma Takcama aJ3iH.3 JlaMiHaHTHBIX BOOpa3ay, a ¥ MHOTIX TBOpay — KIIFOYaBbl KaH-
a0t (st mpo3sl rata “Jpeirea”, “Y naneckait mymsr” Skyoam Konac, “ITaneckis
paGinzonsr” Suki Maypa i iHm.).

Pasmiensim acabmiBaciii QyHKIIBISTHABAHHS JIGKCEMbI Oaioma ¥ pamane [BaHa
Menexa,“JIron3i na 6anone”.

VY Tokclie paMaHa raTa KiodaBas Jiekcema (y)KbIBaelllla YKOo ¥ 3arajioyky —
THIBISUTBHAN «MOITHAN Ta3ilbli» TIKCTY), MpaAcTaylicHa rpaMaThlYHbIMI (hopMami
baroma (43), 6aroye (30), 6aromet (7), 6aromam (7), 6arom (5), 6aroye (1), Ba-
peissHTHaW (opmai, sikasi Y KbIBaelllla y MayyeHHi nepcanaxay, — oazomo (20), a
TakcaMa BBITBOPHBIMI aJl si¢ MIPBIMETHIKAM OazomHubl § ST0 TpaMaThluHbIX (opmax
oanomnaii (7), banomnae (4), 6anomnas (3), 6aromuvim (2), 6aromnoix (2), barom-
nois (1), 6anomuyro (1), a Takcama CyOCTaHTBIYHBIM I3pbIBaTaM, MPaACTayICHbIM
cnoBadopmait yzbaromxam (1), mro ¥ cyKynHacui ckianae Kpbixy Oosbur 3a 1,5
yxkpiBaHHY Ha 1000 croy Tokery (mamtik ObIy 3poOsieHbI MphI JanaMo3e pacyp-
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cy https://sanstv.ru/wordsTools/wordStat). ITaka3usik 1 cnoBayxbiBanHe Ha 1000
CJIOY TIKCTY MHOTIS CTaTBICTBIYHBII [HTIPHAT-aHATi3aTapsl i ayTapbl 4aCTOTHBIX
crnoyHikay [4] KBaTiiKyIOIb SIK «3aaThl CTAHAAPT JJIS HaTypasbHail 4acTOTHACIT
KIFOYaBBIX CIIOY MacTalkail mpo3bl. TaMmy aTpbIMaHbl Maka3ublk 1,5 manBspmkae
CTaTyC JEKCeMBI Oaioma SIK KaHIPNTyaIbHAal JaMiHAHTBI TIKCTY [5] (TIpBI rITHIM
IPHI TAJUTIKY He YiIivBaticss CiHAHIMIYHBIA i HepbI(hpacTHIYHEIT HaMIHALBI Opbiesa,
baena, vopmasa mecya, 2ibnae mecya i HIIL).

VY pamane 6aroma — raTa, nepu 3a Ycé, IPHTPAIBLHBI 3JIEMEHT Nei3axy, ane
HE mpocTa Ineisaxy, a GoHy, Ha sSKiM aaObIBacIla pa3ropTBaHHE Maj3eil, Hamp.:
Bécka myninacs ns Oepaca éocmpasa — niamsl azapooay 03e-Hioze 3a0s2aui Ha
Kyn'’é y3oonamxka. 3 opyeoea 60Ky, Ha NOYHaY, 6ANOMbBL KPLIXY A0CMynaii, 0opa-
ubl IF003AM nAcYanae noie. Aocmynani 6anomul i Ha 3axX00HIM OaKy,.03e pyHeni yi
arcayyeni 0a Kparo aecy nani, makcama cKynwis, HAVO3AUHbIA, X0Yb Y iX enebe i 6110
MeHut nACKy. 3 noyous 6anomel 310y naddipanics 0a CataMsHbLX, 3AMUIIbIX PA0Oy
cmpoax, ane y eamvl OOK iuna HaboIbLUL CY6:A3b ca c8emam, i mym na opvieee ovlia
HAMOWMAHA 0apodcKa. <...> HKi HenpvleemHbvl 03eHb, SKi-HAO0OPbl 2oMbl 207161,
4OpHbL OANOMHBL XMbI3HAK!

VY amupiM BOOpa3HBIM JAHIYTY pa3aM 3 JeKcemail 6azoma dvacueit 3a ycé
YKBIBArOLIA HAMIHALIGI Jec, aye, noie, 3amoki 1 iHIL., Harp.: KodcHbl 3pyunbl MO-
Mamm xananics 3 ayey, 3 ROAA Y Aec i JHCanKi I MYdHCUbIHbl, NPAYAVHIKI — ) Jece
ysinep oviia eadxcuas npaya.(...) Jlec 6viy naMoyHiK RO, CKYNOU, HeHao3eluHal
3amni. <..> llamacana nonw éanoma, yixis, yénuvla, 3apoCivisl ACAKOI0 3AMOKI,
3ayAHYMbIA MEAHHIO KAHAGBL 3 ACKLZNGIM JNAMAYYAM, CMAPO3IOUbIA JYIUCHIHbL 3
yinaii i packatl.

An3Havaronna 1 Takis KaHTOKCTBI, J3€ 0Oazoma CTAHOBILIA ayTapcKim

ciHOHIMaM pojHal xatbl: —Xeaniycs [ameyik: cvli 520 ca caysucOwbl npwlicyi
naginen... Cxopa... — A... aonycxaioys... — Mixkanop. Mabyys srca, nommiw?.. — A
uaeo ... — Byuviyya xayeni mam acmasiys... A én ckazay: oadomy. — Y 6ano-

mo... nayazuyno. —Bedamo — oamoyka!..

MSICIIOBBISL XKBIXaphl, MEIEKAYCKisl MepCaHaKbl, XapakTap 1 MaBOA3IHBI SIKIX
IMar y 4siM abyMoymiBae b€ Ha Oanole, 3 IHKKACIIo Yaysions cadbe Takis
MecIbl, 3¢ 0anoT HiMa, Hanp.: — [ K emo AHo: 3am14 Oe3 6anoma!l — Hidvl He na-
sepvlia [ameyixa. — Ak emo sano mooica Oyys, wmob oes 6anoma! — Om, 6aba! YV
Manuvaicypuli, 0Oax He mo wmo 6anoma, a i KyCmouxa Ha cmo éapcmoy He nabadvlul.
Tona, six naonoza...

AcHoyHail acaOniBacIl0 KaHIPOTYalli3alpbli JEeKCeMbl Oaroma y Oenapyckait
KaMyHIKaTbIyHail TpacTopsl, 1 ¥ mepiiyro yapry — y camiMm [lanecci, 3 synsenia
aMOiBaJICHTHACIIb. 3 aIHAr0 OOKY, TATa YHIKaJIbHbI ¥ MPBIPOAHBIM Ja4YbIHEHHI KyTOK
35IMJTi, BRIpaTaBaibHae MECIa JUIsl MSCIIOBBIX JKBIXapOy, ITYOAPI KapMillelb: Headbl
ObL1i He AKIsL mam npvicmaxi, K y opyeix, — y Kypausax sieaoami kapminics, sieaovl
30ipani, Cywbslii Ha RPOOaic, Ha 2POulbl, HA YOPHbL 3IMOGbL Ui 6ECHABLL 03¢Hb. <...>
Om naodvicyb Ha 6anomo xao3iy. Yionoy npuvinéc. Kaswca: Bacino, opayixy ...
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3 iHmara Ooky, 6arzoma — ribnae, MpakisTac MecCla, MECIa3HaXO/PKaHHEe
MICTBIYHBIX CUJT 1 3°sY, Hatp.: Moyuki, uac ad uacy ackiizearouvlcs, MAC) 2pasw €H,
yézcs 3a csno, 03e Ovlia 2ibnas oapoza yepas 6anoma, Hegaoomacys. <...> Y oyuy
J1e31a K8onasn acyapoed, ynay3ana AinKasa, AK 6aiomusl mymam, 60A3HACUD. YIICO
He UeHAMI HeHCblebIMi, a 2PO3HBIMI Henpulayenami pacii y navayi Hyxiv, Mac-
aax, Irywax cmapor. <...> — [ wimo 3a 3am1s mym. mo 6aiomo, 2pa3oKa maxas,
WMo KaAHUA-Kpaio He 6iOHO, MO NACOK, WMO J CAMO20 4opma Hiuoz2a ne gypacio.
0! Ilpaknamae axoecy mecya! <...> — banomo ax 6o3vme Ho2Y, 3acce, 3aysazHe
yeazo. [ywy 3ayazue...

V Toli xa yac 6baroma — TITA AU 1 CYNEpHIK YajlaBeKy ¥ crpaBe Meisparisli,
aJHOCIHBI Jla SIKOW BelbMi HeaJHa3HA4YHbIA. XapakTdpHa, IITO ¥ THIX® MecHax
MelexaycKkara paMmana, 3¢ abMspkoyBaelia npabieMa acydHHST 0aJI0T, y MexXax
OiKdMIIara KAHTIKCTY MOYKHA BBISBIIb Y)KBbIBAHHE JTai3eHall KIFOYaBOH JIEKCEMBI
SIK 'y mipambIM 3HaudHHI (‘Hi3kae OarHicTae meclia, 3BbIYaifHA. 3 CTas4ail Bagou i
BiIbranenoOHai prnaciminHaciro’ [6, c. 333]), Tak i ¥ nepaHocHa-MeTadapbIYHbIM
(“Ycé, mTo xapakTaphIzyela 3acToeM, aJICyTHACIIO JKBIBOM J3eiHacIli, Mapaib-
HbIM nag3eHHeM’ [6, ¢. 333]), Hanp.: — A mul He cinarw, a césdomacyro cmapaics
opays. Axkmuigicmay apeanizyii, ka6 namaeni. Ilaodapel epyny maikoewix, cymieH-
HbIX, nazasapsl wusipa. Iladnivi ix Had OanOMHAl MEAHHIO, 8bI8EO3] 3 YAPCMEd
3amxnacyi, nakaxcol — WMo HABOKal podiyya, wmo Hanepaose 0yoze! Tol o
bauwly mHo2a cam, eedaewt Hamana! 3ayikay sca opyeix, sanani ix! <...> A uém-
Hae nawa 6anomo i paoa! Hawvim aéwt 310cyb cnacayb Ha Kim-Hebyoss! <...>
Anownim, ad Kypanéy, cmay na kaiéeoi Mixanop. En ckasay, wimo deonacus i yem-
pa 3aKpuieaioys sncoiyyé y Kypamusax, sk packa zakpuvieae oanoma. Pacxa 3aycéov
uannseyya 3a 6aroma, 3a 8doy, sAKas He sapyuviyya, cmaiys. Kab pazacnays packy,
mpa6a pazeapyutbiyb dcolyyé! I epadns — eoma nepuiae «8oUKa», nepuivl NPoOLIcK
¥ mopul eexaseunail packi! Tpaba, ne wixadyiousl Hivozea, He 0AIOUbICS, GAPYUIbIUDL
Oanoma, 3amxnae HeblUUé — i yempa, i packa Hazaycéovl npanadyys. byosze aona
upicmas, cgemaas.6aoa, ceemiae Hcolyyé!

TakiM YplHAM, y TIKCTaBail apXiTIKTOHIilbI pamaHa IBaHa Menexa “Jlron3i
Ha Oanoue” jiekcema Hanoma (y CyKyIHACIi sie I9pbIBaTay 1 rpaMaThlYHBIX (HOpPM)
npajcTayjicHa He TOJbKI ¥ sIKaclli HaMiHAllbll I[PHTpajbHAra 3JIEMEHTa MeH3aKy,
ane . iy AKacii ClloBa-KaHIPINTA, akcisjariyHa amOiBaJIeHTHara i 3THaKYJIBTYp-
Ha.MapKipaBaHara ciMBaja, aJHaro 3 aCHOYHbIX il9HThIikarapay sk Oenapyckait
JHHTBAKYJIBTYphI ¥ LDJIBIM, TaK 1 JiHrBaKyIbTypHara ganamadTy Masbipeka-IIpbi-
rsikara (nmayauésa-yexonnsra) [aneccs.
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JUHTBUCTHUYECKAS DKCITEPTU3A: OCHOBHBIE
IMPOBJIEMBI U ITYTU UX PEHIEHUSA B BEJIAPYCH U POCCHUHA

B crarbe cuctemMaTH3HpOBaHbI aKTYATBHBIC UL OEIOPYCCKOM M POCCHICKOH JIMHTBHCTHYC-
CKOM DKCIIEpPTONIOTUH IPOOIEeMBI, IPEACTAaBICH aBTOPCKHI B3MISAA HA BO3MOKHOCTH HX PEIICHHS.
AHaINTUYECKU ONMMCHIBAIOTCS PA3IMUMs B MPOIECCyalbHOM CTaTyce CIENUaIbHOTO JTUHIBUCTH-
YeCKOr0 UCCIICOBAHUS B OCIOPYCCKOM H POCCHIICKOM 3aKOHOAATeNbCTBE. [IpHBOAATCS MpHMEpHI
TEPMUHOIOTHIECKHUX IPOOIEM; B YACTHOCTH — OTCYTCTBHE OTACTBHBIX JIETaIbHBIX Je(GUHUNNH 110-
HSTHH, HCTIONB3YEMBIX SKCIEPTOM-IHHIBHCTOM. B Ipo0IeMHOM OCBEIIeHHH MIPeCTaBIeHa XapaK-
TEPHCTUKA METOAUIECKOTO 00eCIeueHNS IMHTBUCTHIECKOH YKCIIEPTOIOTHH.

KiioueBble €10Ba: THHIBUCTHIECKAs! DKCIIEPTONOTHS, CyAeOHas TMHIBUCTUUESCKAsT YKCIEp-
THU3a, IOPUCITUHTBUCTHIECKAsT TEPMUHOJIOT U, METOABI SKCIIEPTH3bI TEKCTA

This artticle systematizes the challenges facing Belarusian and Russian linguistic expert
studies«and presents the author’s perspective on potential solutions. It analytically describes the
differences in the procedural status of specialized linguistic research in Belarusian and Russian
legislation. Examples of terminological issues are provided, particularly the lack of specific legal
definitions of concepts used by linguistic experts. A comprehensive analysis of these issues provides
a description of the methodological support for linguistic expert studies.

Keywords: linguistic expertology, forensic linguistic examination, legal linguistic terminol-
ogy, text examination methods

Teopus u npakTHka JMHrBOdKcnepronoruu B benapycu u Poccun crankuba-
€TCi C OAMHAKOBBIMHU TPYIHOCTSAMH, YTO BIIOJIHE JIOTHYHO, YYUTHIBas OOLIHOCTH
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HCTOYHHKOB ITPaBa M, CJIE0BATEIbHO, POJICTBEHHBIN XapaKTep IOPUINUECKUX Mexa-
Hu3MoB. C HallIel TOUKU 3peHHs, KIFUYEBbIC TPOOIEMBI COBPEMEHHOM 3KCIIEPTH3BI
TeKCTa UMEIOT CUCTEMHBIN XapaKTep U MOTYT OBITh KJIaCCU(HIUPOBAHbI Ha OPTaHH-
3alIMOHHO-TAKTUYECKHE, TEPMUHOIOTHYECKUE U METOI0JIOTHYECKHE.

OpraHu3anMoOHHO-TAKTHYECKHE NMPOo0JeMbl JIMHIBOIKCIEPTOJIOTHH CBS-
3aHbl ¢ Ha3HaYCHUEM, ITPOU3BOJCTBOM IKCIIEPTU3bI TEKCTA, €€ CTaTyCOM B CHCTe-
Me JI0Ka3aTelbCTB. DTH BOIPOCH! HEJb3sl Ha3BaTh CYyry0O NPAaBOBBIMH, TaK KaK BHE
«SI3BIKOBOTOY» B3IVIsI/Ia HEBO3MOJKHO PELINTH JIaKe TEXHUYECKUE 3a/1a4M Ha3HAYCHUS
Y TPOBEICHUS SKCIEPTHU3bI MPOAYKTOB PEUEBON JAEATEIBHOCTH, MO0 MpaBoOIpUMe-
HUTEIH HE BCET/[a CAMU MOTYT PELINTh, B KAKOW MMOMOIIHM OHHU HYKJA0TCs (KOHCYJIb-
TAIOHHOM, aHATUTUYECKOM, HCCIICA0BATEIbCKOM, TEXHUUECKOH U JIp.):

B Oenopycckoii mpaBoBO# cUCTEME CYHIECTBYIOT (a) HHCTHTYT.CYOEOHOU JTHT -
BHUCTHYECKOI IKCIEPTU3bI, KOTOPAs SIBISAETCS JIMLEH3UPYEMbIM BUJAOM J€STEIbHO-
cTd, U (0) MHCTHTYT JIMHTBHCTHYECKOH SKCIIEPTHU3BI, MPOBOIUTE KOTOPYIO MOTYT
HeaTTecToBaHHbIe dKcnepThl. B Poccuiickoit depepanm oTCyTCTBYET Takas Iud-
(bepeHIMAMs, TaK KaK JIMHIBUCTHYECKas CyIeOHO-IKCHEPTHAS IesTeNbHOCTh HE
nunensupyercs. O6a 1Moaxona UMEIOT CBOU TOJIOKHTEIBHBIE CTOPOHBI, HO HE JIU-
LICHBI M OTJENBbHBIX HegocTarkoB. B PecnyOnuke benapycs daxrudyecku Bce arte-
CTOBaHHBIE SKCHEPTHI-IMHIBUCTHI paboTatoT B FOCy1apcTBEHHOM KOMUTETE Cyned-
HBIX 3KCIIEPTH3 U 3aHUMAIOTCS, B IIEPBYIO O4EPEb, IPAKTUYECKON ACATEILHOCTHIO
— MOATOTOBKOM AKCHEPTHBIX 3aKJIIOUEHU. B onpeneneHHoN Mepe 3TO cep>KUBaeT
pellIeHHE aKTya bHbIX HCCIIEIOBATEIBCKO-TCOPETUUECKUX 3a/1a4, & TAKXKE 3/[0POBYIO
HAay4YHYIO0 KOHKYPEHIHIO 33 CYET MPEUMYILECTB B cOOpe PaKTHUYECKOTO S3BIKOBOTO
Marepuaia. [Ipu 3TOM SKCIepTH3a. TEKCTOB MPOBOIUTCS TOJILKO B COOTBETCTBUH C
YTBEPKICHHBIMU METOMKAMU;, KOJIMUECTBO KOTOPBIX MIPEACTABIAETCS OKa 10CTa-
TOYHO CKPOMHBIM — 6 HAMMEHOBAHMH, U3 KOTOPHIX 2 MOATOTOBIEHHI B Poccuiickoit
®denepanun.

OtcyrctBre B Poccuiickoit Penepanuu TpeOOBaHHN IO JUIEH3UPOBAHUIO
JIMHTBHCTHYECKOH CyIeOHO-OKCIIEPTHO eATENbHOCTH (paKTHIeCKH MO3BOIHIO i
CTaTh OTHEIBHOM OTpacibio chepsl yeayr. C OIHOH CTOPOHBI, 3TO MOBBICHIIO YPO-
BEeHb KOHKYPEHTHOCTH. C Jpyroil cTOpoHBI, OTCYTCTBHE UYETKOH periaMeHTaluu
ITOJITOTOBKM AKCIIEPTHBIX 3aKJIFOUCHUH HEPEKO MPUBOIUT K BOSHUKHOBEHHIO CIIOP-
HBIX cuTyanuii. B Poccun mosBIIIOCH TaKkke Takoe MOHSTHE, KaK «aHTa)KUPOBaHHAS
JIMHMBUCTUYECKAS HKCIIEPTU3AY.

OpHako, Kak MbI y)ke 0003HaYMIIM BBIIIE, OPTaHU3aIMOHHO-TAaKTHYECKHUE MTPO-
©0JIeMbl JTMHI'BOAKCIIEPTHON JIEATEIBLHOCTH HOCAT MPEXKIE BCEro IOPUIMUSCKUI Xa-
paxTep, B CBS3U C YeM MBI He Oy/IeM OCBEIAaTh BONPOC O BO3MOXKHBIX ITyTSAX COBEP-
HICHCTBOBaHMS 3aKOHOIATEIILCTBA.

TepMuHoIOTHYECKHE TPOOJIEMBbI JHHIBOIKCIEPTOJOIHUA BO MHOTOM 00-
YCIIOBJICHBI HEOOXOAMMOCTBIO HCIIONB30BaTh B UCCIEAOBATEIBCKOIN IESTEIBHOCTH
TaK Ha3bIBaeMble JeranbHble neduuunuu. OqHako Aaneko He Bceraa AeUHUIMN
MIOHATHH, KOTOPBIMH JIOJDKEH OIEPUPOBATh IKCIEPT, 3a(hUKCHPOBAaHBI 3aKOHOA-
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TesipHO. [IpHBeieM B KadecTBe MpuMepa IMOHATHE «IUCKPEIUTAINS, BKIIOYEHHOE
B KBAJU(UKAINIO MPECTYILUICHUH, TIPeIyCMOTPEHHBIX cTathelr 369! YK Bemapycu
(duckpenuranus Pecriyonuku benapycs) u crarbeii 280.3 YK Poccun (ITy6nuunbie
JIeHiCTBHSI, HAalpaBJIeHHbIe HAa TUCKPEIUTAINIO HCIONB30BaHusl BoopykeHHbIX Crit
Poccuiickoit @enepanuu <...>).

Ha nanmonansHom npaBoBoM MHTepHeT-nopTane (pravo.by) B pasaene «HOpu-
JIMYECKUH CIIOBapb» pasMELICHO STAJIOHHOE OIpeesieHHe OHATHS «IUCKpeanTa-
st Pecnyonuku benapycb», KOToOpoe BTOPUT COAEPKAHUIO COOTBETCTBYIOIIEH yro-
JIOBHOM CTaThe U TPAKTYET JUCKPEAUTALIMIO YEPEe3 MPHUUACTUE OUCKPEOUMUPYIOUSULL:
«pacHpOCTpaHEHUE 3aBEOMO JIOXKHBIX CBEACHUH, Auckpenutupyomux Pecrnyomm-
Ky benapycb». B poccuiickoM 3aKkOHOATeNILCTBE TAK)KE OTCYTCTBYET JIeTalibHas Jie-
¢unMLus auckpeautanuu. [103ToMy B Hay4HO-METOIMYECKOW JIMTEpAType U dKC-
MIEePTHON MPAKTHKE 3TO MOHATHE TPAKTYETCs KaK «IeHCTBHS, HalpaBICHHBIC HA MTOA-
PBIB JOBEPHsI K TOCYAaPCTBEHHOH BIIACTH 1 €€ OpraHaM, yMaJleHue UX aBTOPUTETA U
3HageHus» [1, c. 44]. UapiMu crioBamMu, B OCHOBY JIMHTBOYKCIIEPTHOTO TIOHUMAHHSI
JICKPEIMTAIUY TIOJOXKEHO JISKCHYECKOe 3HAYCHHE IIaroiia-QUcKpeoumuposams —
‘TIOIPBIBATh / TIOMOPBATh JIOBEPHE K KOMY-II., Y4EMY-JI.; YMAJIATh — YMAJIHUTh aBTOPH-
TeT, 3HaueHue’ [2, c. 261].

IIpeacTaBum npuMep U3 HKCIEPTHON MPAKTHKHM, KOIJa B paMKaX pacclie1oBa-
HHS yrOJIOBHOTO Jiena 1o cratbe 369! YK Benapycu B HOCTaHOBJICHHH O Ha3HaYe-
HHUU JIMHTBUCTHYECKON HKCHEPTU3BI CIEACTBUE TIOCTABIWIO HA PA3peIlCHHE TaKon
BoOIIpOC: MMmeemcs u 6 npedcmasieHtblx BUOCO3aNUCAX C8e0eHUs, He2amMUEHO Xa-
pakmepusylowue noIUMuYecKoe, IKOHOMUIECKoe U MelcOyHapoOHoe NON0JICeHUe
Pecnybnuku benapycwy? JlanHas (HOPMYIHUPOBKA TTOJHOCTHIO OTOXKICCTBIISET MOHS-
TS TUCKPEIUTAIIMU U KJIEBETHI, TaK KaK MIOCTABICHHBIH BOMPOC IO CYTH COOTBET-
CTBYET BOIIPOCY O HAIMYUH PU3HAKOB BepOaIbHOM KiIeBeThl. 11 MOnTBEepKICHUS
MIPUBEJEM BOIIPOC M3 DKCTIEPTHON MPAKTHKU MO YTOJIOBHOMY JIENTY, CONPSKEHHOMY
C pacrpocTpaHeHueM KAeBeThl, Hamp.: Codepoicumcs au 6 npedcmasienHol nyonu-
Kayuu uHopmayus, He2amueHo XapaKxmepuzyiouas IuuHocmy <X>, uiu ceedenus
0 HapyuwieHuu UM 3aKOHA?

IIpuBenentbie MprUMeEpbl BOIIPOCOB CYLTHOCTHO SBIISIFOTCS MJICHTUYHBIMHU, HO
OYEBHJIHO, YTO, «IUCKPETUTHPOBATE» U «IOPOYUTH» — 3TO HE OHO U TO XKe: OuUc-
Kpeoumupoeams — 3TO 3HAUUT ‘[I0J0PBATh JOBEPHUE U YMAIIUTh aBTOPUTET , TO €CTh
yKa3aThy UTO KTO-TO MJIM YTO-TO HE CIPABISIETCS] CO CBOMMHU 331a4aMU, C PELIEHUEM
BO3IIOXXCHHBIX Ha HETro 0OS3aHHOCTEH, HE MOJIb3YETCsl YBAKCHUEM U aBTOPUTETOM,
Hatp.: Hawe Ilpagumenscmeo noiHOCmMbIo HeKOMNEMeHmMHO @ Peanusix dKOHOMUYe-
ckoul cumyayuu;, MBJ] e cnocobHO npomugocmosms cospemMenHol Kubepnpecmyn-
Hocmu; OQOIUCNOIKOMbI ROTHOCMbIO UeHopupyiom peutenus I[Ipasumenscmea. Kie-
BETa JKe — MOHATHE OoJiee MHUPOKOoe (MOKHO COIIACUTHLCS C TeM, YTO JUCKPEANTa-
LIUsT — 9TO YaCTHBIN CIIydail OIIOPOYMBAHUSL, TO €CTh KIEBETHI). JIMHIBUCTHYECKUMU
MapKepaMH KJIEBETHI SIBISIFOTCS JI00bIe aTpHOYyTHBHBIE KOHCTPYKIIMHU C HETAaTHBHON
CEeMaHTHKOH, Hamp.: To1bK0 amuccuonnvle maxunayuu nozeonsiom lpasumenvcmay
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yoeparcusams IKOHOMUKY Ha naagy, MBI omnocumcsi k camvim KOppyMRupo8aHHbIM
opeanam; OOIUCTIOIKOMbL HASTLIM 0OPA30M 6PYM 6 CEOUX CIMAMUCTHUYECKUX OM-
uemasx.

B Hacrosimiee BpeMst ONTUMaIbHBIM BUIUTCS JBa BApHAHTA PELICHUs KIIFOUe-
BbIX TEPMUHOJIOTMYECKUX IIPOOIEM JIMHIBOAKCIEPTHOH aesTenbHOCTH. IlepBblit
— 9TO odunnanbHas IOPUAN3ANUS IOHATHH, TO €CTh 3aKPCIUICHUE 3HAYCHUS I10-
HATHHA 3aKOHOJATENBHO MM 4€pe3 COOTBETCTBYIOLIME KOMMEHTapHu BepXoBHOro
cyna. Bropoil BapuaHT — co3iaHue CrelualbHOTO IOPHCIMHIBUCTHYECKOTO CI10Baps
U IpUJIaHue eMy cTaTyca O(UIMaNIbHOro cripaBodHOro u3ganus. B 2022 rony, Ha-
npumep, yrBepkaeH [OCT «CyneOHast IMHIBUCTHYECKAs SKCIIEPTH3a: TEPMUHbBI U
onpeneneHus». O1HaKo, KaK MOHATHO YK€ U3 CaMOT0 Ha3BaHUs, B JAHHOM cTaHap-
Te cOOpaHbl He JIETHTUMU3HPOBAHHBIC TEPMUHBI, A TIOHATHHHBIEC €IUHUIBI, OTHOCS-
1Mecs K JIMHTBUCTUYECKOMY KOMITOHEHTY SKCIEPTHU3bI TEKCTa.

Metoauyeckne npod/aeMbl JUHIBOIKCIEPTOIOrHH MOXKHO DPa3[eiuTh Ha
TeopeTHIeCKHe U MPpHUKIaaHbIe. OCTaHOBUMCS Ha BTOPBIX, KOTOPHIE CBA3aHBI C COO-
CTBEHHO HCCIIEIOBATEIHCKAM KOMITOHEHTOM. DaKTHUECKH Pedb HIET O mpodieMe
METOI0B CHELUATBHOIO JMHIBUCTUYECKOTO UCCIICIOBAHUSL.

CoBpeMeHHbIE UCCIIEN0BaTeNN NIPAKTUUECKH eMHOMYIIHbl BO MHEHUU O TOM,
YTO «peayibHas IPaKTUKa TMHIBUCTUYECKOM DKCIEPTU3bI TOKA3hIBAET YPE3BbIYANHO
Ooraryro majauTpy METOLOB U OTYACTH CBA3aHHBIX C HUMH METOAMK, KOTOPbIE HC-
MOJIB3YIOT B CBOMX MCCIIEIOBAHMSIX JIMHTBACTHI-OKCTIEpTH» [3, ¢. 119]. B Toxxe Bpe-
Msl B CIIELMAJIbHOM M UCCIIEI0BATENBCKOM IUTEPaType JOCTATOUHO YaCTO MOAHUMA-
€TCsl BOIIPOC 0 HOpMAJIM3allMi METOANYECKUX OCHOB IIPOBE/ICHUS JIMHI'BUCTUYECKON
sKcnepTr3bl. [Ipu 3TOM mox HopManm3anuei 0ObIMHO MOIPa3yMEBAIOT pa3paboTKy
POIOBOI METOAMKH M YTOYHEHUE TIEPEUHsT METOIOB AKCIIEPTHON PaOOTHI C TEKCTOM.
OnHaKo HENb3s UCKITI0YATh, YTO YCTAHOBJICHNE €JMHOTO «METOIMYECKOr0 CTaHap-
Ta» MOXKET ITPUBECTH K HETATHBHBIM MocenAcTBHIM. CaM (akT yTBep:KIEHHS Orpa-
HUUYECHHOI'O YUCJIa METO/IOB KaK 0a30BbIX HE SABIIAETCS aHaleell OT HOTEHIUAIbHBIX
9KCHEPTHBIX OMHIOOK; KOTOphIE (DaTalbHO OTPA3ATCs HA UTOTAX JUIA CyIeOHOTO pas-
OuparenbcTBa, Bo-1iepBbIX, 00NbIIOE 3HAYEHHE UMEET HE TOJILKO BBHIOOP METOLOB
SKCIIEPTHOr0 M3Y4YEHHUs1, HO U MPaBUIbHOCTh MX IIPUMEHEHHs. BO-BTOPBIX, KOIHYe-
CTBO KOMMYHHMKATHBHBIX CHUTyalllii, KOTOPBIE MOTYT CTaTb MPEAMETOM IIPaBOBOIO
pa30uparesbCTBa, HOTEHIIUAIBLHO HE OTPAaHUUYEHO.

BapuaruBHocTh MCIIOIB30BaHMS METOAOB JMHIBUCTHUECKON AKCIEPTH3BI, a
TaKe [OUCK HOBBIX CJIElyeT pacCMaTpUBATh KaK OJHO U3 3HAUMMBbIX HalpaBIeHUI
pa3BUTHsI OOIIEil IOPUCIMHIBUCTHUECKOH TEOPHM U CyA€OHOH SKCIEPTOJIOTHH B
yactHocTH. CrienuanucTaMu, Mpekae BCEro pOCCUMCKUMU, IPEANPUHSATBI TPOrpec-
CHBHBIC, C HAIICH TOUYKH 3pEHHs, IIark B pa3paboTKe POJOBBIX METOAUK U B TPaHC-
(bepe U3 Ipyrux ryMaHATapHbIX, TEXHUUECKUX HayK HOBBIX METOJOB HCCIIEOBAHUS
KOH(IMKTOT€HHOTO TeKcTa. ICX0ms u3 9TOro, MOKHO CAEIaTh BHIBOJ, UTO MPUKIA-
HBIE METOIOJIOTUYECKHE INPOOJIEMBI JIMHIBOAKCIIEPTOIOTUH SIBISIFOTCSI TJIAaBHBIM
TPUTTEPOM HCCIIEIOBATENBCKOW aKTUBHOCTH B cepe I0pUANIECKOM JTNHTBUCTHKH.
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COBPEMEHHBIM 3TAII PA3BUTUSA BOCTOYHOCJABSIHCKOM
IKKJIIE3UOHUMHUKH

B crarbe paccMaTpuBaeTcsi COBpEMEHHBIN dTall Pa3BUTHSL BOCTOUHOCIABIHCKON SKKJIC3MOHU-
MHUKH — HayKH O HAaNMEHOBAHHSX KYJIBTOBBIX COOPYKEHHH, PEIIMTHO3HBIX 00beKTOB. [[aércs 0030p
Hay4HBIX CcTaTel, MOCBANMIEHHBIX HA3BaHMSIM [epKBeii, MoHacThIpeil Poccun, benapycu n Ykpaussl.
O003HaueH KpyT MpodieM [uis JanbHenero u3yueHus. [IokazaHbl TCHACHIIUN Pa3BUTHS YKKIIC3H-
OHMMUKH B OJIMKaNIINAE TECATHICTHS,

KiioueBble €JI0Ba: YKKJIC3HOHUM, YKKIE3HOHUMUKA, OHOMACTHKA, UMEHA COOCTBEHHbIE

The article examines the current stage in the development of East Slavic ecclesionyms — the
science of naming religious.buildings and religious sites. An overview of scientific articles devoted
to the names of churches and monasteries in Russia, Belarus and Ukraine is given. The range of
problems for further study is outlined. The trends in the development of ecclesionyms in the coming
decades are shown.

Keywords: ecclesionym, ecclesionimics, onomastics, proper names

BuHacrosimee BpeMsi O0NbIlIOe BHUMAHHUE YAEJSAECTCS PEIUTHO3HON JKU3HU
obutecTBa. BoccraHaBnMBalOTCSl CTapble HEPKBU U MOHACTBIPU, CTPOSATCS HOBBIC.
B ¢B3u ¢ 3TH BO3pOXKAAETCS MHTEPEC K HAMMEHOBAHHSM PEIIMTHO3HBIX 00OBEKTOB
OTIpeIeNIEHHOTO peruoHa, ropoaa, crpansl. Konery XX — nauano XXI BB. 03HaMeHo-
BaJIM CTAaHOBJICHHE HOBOH OHOMACTHUYECKON HAayKH, M3y4darolled UMEeHa COOCTBEH-
HBIC PEITUTHO3HBIX 00BEKTOB. J[aHHY0 00IAaCTh 3HAHUS CUUTACM IIEIeCO00pa3HBIM
Ha3BaTh SKKJIE3HOHUMHKON — HAyKOH 00 SKKIE3HOHNMaX (110 aHAJIOTHU C TOMOHH-
MHKOH — HayKO# O TOMOHMMAaX, aHTPOITIOHUMHUKOIN — HayKOi 00 aHTPOIIOHUMAX, Y-
0aHOHMMHUKOHN — HayKoi 00 ypOaHOHHUMAX M T.IL.).
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IepBble TONMBITKM HAYyYHOTO M3YYESHHUs Ha3BaHWII MECT COBEpLICHHS 00psaa
obuth crenanbl B pabotax A.B. Cymepanckoii [1] u A.M. Me3senko [2]. YuéHble-
OHOMATOJIOTH OOpaTHIIM BHUMaHUE Ha JTAaHHBIA KJIacc JIEKCUKH, Ha ero Crielnu(uKy U
MECTO CPe/iu JIPyTHX KJIACCOB OHUMHBIX eIMHUL. CBOE TEPMUHOJIOIMYECKOE ONpeie-
JICHWEe HAaMEHOBaHU KYJIBTOBBIX 00beKTOB Hauui B cioBape H.B. TTononbckoii [3].

JlanbHeilllee u3ydyeHue 3KKIS3MOHUMOB IIPUBEIO K 3alllUTE JIBYX KaHIUIar-
ckux auccepraumid: E.Il. ApuHuHON Ha Marepuaie pyCCKHX Ha3BaHMM PEIMIHO3-
HbeIX 00bekTOB [4] u O.A. Bopucesuu (JIyknHOI) Ha mMarepuane SKKIC3HOHUMOB
Benapycwu [5]. Y1.B. byraesa nocssiTiia oiHy I1aBy JOKTOPCKOW AMCCEpTAIMU Xpa-
MOHHMMaM — TaKOH TEPMHH HCCIIEI0BaTElb JaéT Ha3BaHUSM LiepkBel [6].

CoBpeMEHHBIN 3Tall Pa3BUTHS BOCTOUHOCHIABSIHCKOM OSKKIC3MOHUMUKHU Xa-
PaKTepU3yeTcsl HHTEPECOM K Ha3BaHUSM KYJIBTOBBIX COOPYKEHHI.ONpeneaéHHOro
ropozaa. B mone HayuHoro uHTepeca nomnann SKkie3snoHuMbel Mocksbsl, HoBropona,
Cysnans, TamboBa, ButeOcka, Morunesa u ap. M3yuaercs kak COBPEMEHHOE CO-
CTOSIHME IKKJIE3MOHUMHUKOHA, TaK U €10 UCTOPHSL.

Tax, Hanmpumep, B ctatbe A.FO. AcaHoBa mpeanpuHEMAETCS MOTBITKA BBISBIIE-
HUS KyJIBTYPHOU MH(MOPMAIIUH, CO3/IAI0IIeH HCTOPUIECKYO aypy ropoaa TamOoRBa.
Ha marepuane TaMOOBCKOTO TOPOJICKOTO OHOMACTHKOHA OCMBICIISIETCSI KaTeTOPHs
9KKJIC3UOHUMOB KaK pe3yJbraT [UIMTEeNbHOHN [eNieHAaNpaBIeHHON HCTOPUKO-KYb-
TYpHOH U A3BIKOBOW JESATEIbHOCTH 4elloBeKa. JloKa3bIBaeTCs, YTO PacCMOTpPEHHE
9KKJIE3MOHUMOB HEOOXOIUMO B IPOLECCE UX PA3BUTHSL U U3MEHEHUS C yUETOM JKC-
TPaJMHTBUCTUYECKUX U PETHOHATBHBIX (PAKTOPOB [7]. ABTOPOM MPHUBOISTCS MPH-
MEpBI KKJIE3UOHUMOB U3 IPEBHEPYCCKUX TEKCTOB: «CIl0Be 0 3aKOHE U Ollaroiatu»
murpononura Mnapuona, «Ilose¢tn Bpemennsix net» (XII B.), «IloBectu o paso-
penun Psazanu Barsiem» (XIIB.). [Ipu onucanuu COBPEMEHHOTO COCTOSHUS ypOa-
HOHMMOB Tam00Ba ies1aeTes 9KCKYPC B UCTOPUIO BHYTPUTOPOACKUX Ha3BaHUM. Tak,
Hampumep, B TamOoBe Hekorna cymecrsopana ynuna ITokposckas. OHa noiayduia
cBo¢ Ha3zBaHue oT [1okpoBcKoii IIepkBH. Ynuia XpUCTOPOKIECTBEHCKAasi MOTUBHPO-
BaHa Ha3BaHUEM LIEPKBU, KOTOpAs CTOsUIa HA 3TOM MECTe JI0 peBoitonuu. LlepkoBb
B CBOIO OYepe b 110/Tyuia HAMMEHOBAHUE B YECTh OJHOTO U3 BEJIMKHUX IPa3IHUKOB
B IpaBOCIIaBHOM 1IepkBU — PoxiecTBa XpucroBa. Kak cunraer aBrop, ypOaHOHUM-
HBIH MaTepuan ropoxa TamOOBa COTEPKHUT HE TOIHKO MHTEPECHYIO MH(OPMAIHIO
00 MCTOPUH 3aceIeHHs Kpas, HO M PEIIPEe3EHTUPYET COCTABIISIONINE KOHIIETITA «XPH-
CTHAHCTBO». B OT/AENbHBIX TOMOJIEKCEMaxX HAXOIAT OTPaKCHHE MEMOpHUalIbHBbIC
MPE/ICTABICHUS PETUTHO3HOTO 3HAYCHHUSI.

B cratbe O.A. CenuBepcToBON MpeACTaBIEH KpaTKUil 0030p pazIMyHBIX
rpynn ypOaHOHMMOB OHOMAcCTH4eCKoro mpocrpaHcrBa Cy3fais Ha OCHOBE MOTH-
BupoBaHHOCTU. [10APOOHO paccMaTpUBalOTCs Ha3BaHUS OOBEKTOB, OTHOCSIIMXCS K
PEIUrUY, UX CEMAaHTUKA, UCTOPHS U 3HAUEHUE B KYJIBTYPE, OIUCHIBAETCS crieluduKa
9KKIe31oHNMOB Cy3/1ais U BO3MOXKHOCTU UCIIOIb30BAHUS COKPLITON B HAa3BaHUSIX
nudopmaruu [8]. Kak u B mpeablayIei cTaTbe, aBTOP aHAIU3UPYET YPOAHOHUMBL,
MOTHBUPOBAHHBIE YKKJIE3MOHMMaMHU (Ha3BaHUs, CBSI3aHHBIMU ¢ penurueil). B nan-
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HOH Tpyrme ObUIN BBIICNEHBI CIESAYIONIHE MOATPYIIITEl: HANMEHOBAHHMS, CBSI3aHHBIE
co cBaTeIMH (L]eprosb Anmunvl [lepeamcrozo, Kozvmo-/Jamuanckas yepkoss); Hau-
MEHOBaHHUS, CBSI3aHHBIC C LIEPKOBHBIMU MPa3IHUKaMH H OMOIEHCKUMHU COOBITUSIMU
(Bxooo-Hepycarumcras yepkogy), HAUMEHOBAHHS, CBSI3aHHbBIC C IIEPKOBHBIMH pe-
TUKBHUSIMHE (PU30n071021CeHCKULL MOHACMBIPY).

B ynomsiHyThIX BbIIIE 1BYX paborax [7; 8] OTCYTCTBET, Ha HAIl B3I, YETKOE
pasrpaHU4YeHuE TEPMUHOB YPOAHOHUM W IKKIE3UOHUM, UHOTJIA OHU B3aUMO3aMeHsI-
10Tcs («...ypOaHOHUMBI HA OCHOBE aHTPOIIOHUMOB M IKKJIe3HOHUMOB. [locnennue
MPEACTABIAIOT COO00I HAMMEHOBAaHUS LIEPKBEH U MOHACTBIpEH. ..» [8, ¢. 3]).

B nameii crarbe [9] paccmaTpuBaroTCs HaUMEHOBAHUS PEIMIHO3HBIX ‘00B-
€KTOB Toposa Moruiiesa, NpeACTaBISIONMX cO00H apXUTEKTYPHYIO, KyIBTYpPHYIO,
HCTOPUUYECKYIO M PEJIUTHO3HYIO [IEHHOCTh JJISl TYPUCTOB U MaJOMHHKOB. Kaskabiit
9KKJIE3MOHUM — JIMHTBOKYJIBTYpeMa, KOAUpPYIoLIas HHHOPMAIIMIO O IPOLIOM U Ha-
crosiieM Oenopycckoro Hapoaa. TyprucTHYeCKH KKIIE3HOHUMHUKOH Toposia Moru-
JIeBa MPEJICTaBIsIeT CO00 CBOCOOpa3HbIi CakpaibHbI MUP 0CIOPYCCKOIO XPHUCTH-
aHMHA CO CBOCH crienn(UKOI 1 XapaKTepHbIMU YepTaMu. 1. B'Hero BXxoasar kak Ha-
3BaHMSI [IPABOCIIABHBIX PEIUTHO3HBIX 00BEKTOB, TAK M 0JHOTO KaTOINYECKOTO, YTO
SIBJISIETCS TOKA3aTeIbCTBOM MHUPHOTO COCYIIIECTBOBAHMS, M B3aUMOJICHCTBHUS Pa3HBIX
PEJMTHI U KYJABTYp Ha TEPPUTOPUH OEIOPYCCKOTro Fopoa (YCIOBHO IPABOCIaBHBIN
BOCTOK M KaTolMueckuii 3anay). 2. Hazanus GUKCHUPYIOTCS HA PyCCKOM H Oeltopyc-
CKOM $3bIKaX, YTO TAKKE SBIISETCS NPUMEPOM MEXKbA3BIKOBON M MEXKYJIBTYpPHOH
KOMMYHUKAIIHH.

B craree T.B. llImeneBoil npenaraeTcsi onucaHue HOBIOPOACKUX Ha3BaHHUU
XpaMoB Kak ()parMeHTa ropojICKOro ‘oHOMacTukoHa. [IpencraBiena ux THIIOIOTHS,
OCHOBaHHAsi Ha NMPOTHBOIOCTABIECHUN HKKJIC3MOHUMOB, MOTHBUPOBAHHBIX HMMEHA-
MU CBATBIX, XPUCTHAHCKUMH MOHATHUAMUA U DIIU30JaMH €BaHIeJIbCKOU HUCTOPUU. Ilo-
Ka3aHO, KaK dKKJIC3HOHUMbI B3aUMOJICHCTBYIOT C IPYT'MMH (hparMeHTaMH TOPOJICKO-
T'O OHOMAaCTHUKOHA, BBIABJIECHO TPU TAKUX Ciy4as. CJ]CJ'IaH BBIBO/I, YTO OKKJIC€3HOHUMBbI
COCTABIISIIOT OJHY U3 OHOMACTHYECKUX IOMHHAHT OHOMacTuKoHa Benmkoro Hosro-
POza ¥ BHOCST CepbE3HBII BKIIAJ B SI3BIK TOPOJA, COSUHSS €r0 C MUPOM XPHCTHAH-
cTBa. BBICKa3aHa MbICIIb 0 HEOOXOAMMOCTH CIOBAPSI HIMEH XPaMOB C 0OBSICHEHUEM
BCEX BXOZSMUX B Hero cioB [10].

VrorpebieHue Ha3BaHHUI KYJIBTOBBIX COOPY)KEHHH B XyHI0KECTBEHHOM ITPOH3-
BEJICHHU — eI O/INH HOBBIH aCIeKT U3yUeHHUs IKKIe3HoOHNMIH. HoBu3Ha mipooiie-
MBI CTABHT IIEPEJT HCCIIeIOBATENIeM 33/1a4H He CTOJIBKO BBISIBICHUS TAKOTO MaTepha-
JIa B SI3BIKE XY/I0’)KECTBEHHOH JIMTEPATyPhl, CKOJIBKO BEIPAOOTKH METOIMKHN U3yUCHHS
ITO3TUKU OHMMOB 3TOTO pa3psija.

Kak npumep, Ha marepuane pomana «Jlero T'ocriogue» u nosectu «boromo-
nee» U.C. lImenea B cratbe E.C. CHHEHKO aHATM3UPYIOTCSI OHUMBI 3TOTO pa3psija.
Okki1e3uoHuMsl B poussenenusix M.C. [lImeneBa He TOIBKO CIysKat Uit 0003Haue-
HUS MECTa, TJIe Pa3BOPAYUBAIOTCS COOBITHS, HO U “paboTaloT”’ Ha UX CTHIUCTUKY U
HIOATUKY, [IPUAABast TEKCTY SPKO BBIPAKEHHYIO IIPABOCIABHYIO 3CTeTUKY [11].
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Takum 00pa3oM, 3KKJIC3MOHHMHUKA KaK Hayka 00 MMEHaX COOCTBEHHBIX MECT CO-
BEpILCHUS 00psiia SIBJISETCS I0CTATOYHO HOBOI OTPACIIbIO 3HaHUsL. [IepedrcieHHbIe
BBIIIIC PA0OTHI MOCBSIICHBI JAHHOMY KilacCy OHUMOB. CliefiaHa MOIbITKA OIMCaHUsI
9KKJIC3HOHUMUKOHA Benapycu, Poccnn, Ykpansbl. [10CTOSHHO MOSIBISIFOTCS CTaThH,
aHAJIM3UPYIOLINE Ha3BaHUS KyJIBTOBBIX COOPYXXEHHI OJHOTO ropoaa. B HUX BBISB-
JICHBI OCOOCHHOCTH CTPYKTYPhI, HOMUHAIIMH U PACIPOCTPAHEHHS YKKIC3NOHUMOB.
Takke NOSBHJIMCH pabOTHI, MOCBAIIEHHBIE M3yYCHUIO HAMMEHOBAHWH PEIUTHO03-
HBIX O0BEKTOB B XYJOKECTBEHHBIX MPOM3BeACHUsIX. OHAKO CYIIECTBYET PsI-HE
PEmEHHBIX eI BOMPOCOB. Bo-MepBbIX, OTCYTCTBYIOT JMHIBUCTHYCCKUE CIOBAPH
Ha3BaHW KyJIBTOBBIX OOBEKTOB, OTpaXkarolue ocoOeHHOcTH opdorpadudeckoro
O(l)OpMJ'[CHI/U{ OKKJIE3UOHUMOB, YTO INPUBOAUT K PA3JIMYHBIM BapuaHTaM OIHOI'O0 U
TOI'O K€ HAMMCHOBAHUS. BO-BTOprX, C TOYKH 3pCHUSA JIMHTBUCTUKH HET OIMMCAHUA
9KKJIC3HOHUMHKOHOB MHOTHX CTpaH Mupa. HanMeHOBaHUS PETUTHO3HBIX COOPYIKE-
HHI CTAHOBSITCSI 00BEKTOM H3yUYCHHSI HCTOPUKOB, PEIUTHOBEIOB; apXUTEKTOPOB, HO
He (uonoroB. B-TpeThrx, HHTEPECHBIM, HA HAIll B3MIISA, OBLIO Obl MCCIIEIOBAHNE
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKON CIEHU(BHUKN KKIC3NOHUMOB, OTHOCSIINXCS K HEXPH-
cTHaHCKUM KoHpeccusM. [1ouTi OTCYTCTBYIOT pabOTHL, MOCBSAIIEHHBIE THAXPOHH-
YECKOMY OITHCAHHUIO IKKIC3HOHUMOB. COBPEMEHHBIH ATAIl Pa3BUTHsI BOCTOYHOCITA-
BSHCKOH JKKJIC3HOHHUMHUKH XapaKTepH3yeTCsl HEHPEKPaIaronIMMCs HHTEPECOM K
HA3BaHUSIM PEIMIUO3HBIX 0OBEKTOB OT/IEIBHBIX TOPOIOB M PETHOHOB.
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OOHETUYECKUE CPEACTBA BBIPA’KEHUA DTUKETHOCTHU

B crarbe peub uaeT 06 HHTOHALMK M JPYTHX TPOCOAUSIX, KOTOPbIE SBJISIOTCS BKHEHIINMU
CpeCTBaMU CO3/aHHs ATUKETHOCTHU. JIEKCHUEeCKHii 3ammac, rpaMMaTH4CEKas CTPYKTypa sI3bIKa eIe
HE OMPEICISIOT XapaKTep ITHKETHOCTH, BaKHbBI TAK)KE TOH, HHTOHALIASI, KOHTCKCT.

KirioueBble cjioBa: HHTOHALMS, aBTOPCKUE PEMApKU, HHTOHALMS MOAAIBHBIX 3HAYCHH, MO-
JIJIbHBIN TIEPEKITI0YaTeNb

This article discusses intonation and other prosodies, which are essential tools for creating
etiquette. Vocabulary and the grammatical structure.of a language do not necessarily determine the
nature of etiquette; tone, intonation, and context are also important.

Keywords: intonation, author’s remarks; intonation of modal meanings, modal switch

PeueBoil 3THKET B y3KOM/CMBICJIE CJIOBA MOXKET OBITh OXapaKTE€pU30BaH Kak
CHCTEMA SI3bIKOBBIX CPEJICTB, BiKOTOPBIX [IPOSBIIAIOTCS STUKETHBIE OTHOLLECHUS. DIle-
MEHTBI 3TOl CHCTEMBI MOTYT PEallN30BaThCsl Ha Pa3HbIX SI3bIKOBBIX YPOBHSIX.

Bormpoc o cpencTsax, BbIpaxKeHUI STUKETHBIX JEHCTBUI B JIMHIBUCTHUKE pellla-
eTcsi HeoAHo3Ha4yHO., Tak, B.B. BuHOrpagoB OTHOCUT €AMHUIIBI PEUEBOTO STHKETA K
ocobomy paspsy Mexaomeruid, [LA. JIekaHT BbLACISIET UX B 0COOBIH Kitacc (pase-
OJIOTM3UPOBAHHBIX TIPEATOKEHUH, 001aIaI0MUX CBOMCTBOM BOCIIPOU3BOJUMOCTH.
C.A. Kopsuna.paccmarpuBaetr ®@PD kak uanomarunyeckue (GOpMyIibl C YETKOW ce-
MaHTHYeckoM cradunumzarueii [1], H.M. ®opmaHoBCcKas aHATH3UPYET MX KaK KBH-
BAJICHTBL IPEUIOKEHHMSI, XapaKTEPH3YIOLIHECs] KaTeroOpHaIbHON 3aKpPETIEHHOCTHIO
U YCTOMUUBOCTBIO CTPYKTYPHI [2].

Crenyer 0c000 OTMETHTh HCKITIOUYUTENEHO BaXKHYIO POJIb HHTOHALIMH B CO3/a-
HUH ITUKETHOCTH. JIEKCHUECKHIA 3ammac, rpaMMaTHuecKasi CTPYKTypa sI3bIKa ellle He
OIIPEAEIIAIOT XapaKTep 3TUKETHOCTHU, BaXKEH TAKXKe TOH, UHTOHaLusl. OJHO U TO Xke
¢110BO Wiy (pasza MOIyT BIMATH HA HAC IO-PA3HOMY B 3aBUCHUMOCTH OT TOTO, KAKUM
TOHOM OHU IIPOU3HECEHBL.

B pyccxoii peun Boinenstor (Bcaen 3a E.A. BpbI3ryHOBOM) ceMb OCHOBHBIX
«MHTOHALMOHHBIX KOHCTPYKLMI» (T.€. TUIIOB (pa3oBoii untoHauuu). [Tponsnece-
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HHUE OJHOTO M TOTO K€ BHICKA3BIBAHHUS C Pa3IMYHON WHTOHAIWEH (COOTBETCTBEH-
HO, peanu3anysi pa3IMIHbIX HHTOHAIIMOHHBIX KOHCTPYKIMH) BBIPAXKAaeT Pa3IHIHbIC
MIPOTHUBOIIOCTABIICHHS: 110 CMBICITY, IO aKTyaJbHOMY WICHEHHIO, [0 CTHIIHCTHYE-
CKHM OTTEHKaM U B TOM YHCJIE — 10 BHIPAKSHUIO OTHOIICHHS TOBOPSIIIETO K CITyIa-
fonIeMy. DTHM OTHOLICHUEM M OINPEAENSeTC s, KaKyl0 MHTOHAMOHHYIO KOHCTPYK-
LU0 B IAHHOM CJIydae ClIelyeT UCIIONb30BaTh, a KaKyro — HeT. Tak, B COOTBETCTBHU
C OTHKETHBIMH MPABHJIAMHU HHTOHAIMS HE JIOJDKHA YKA3bIBaTh HA MPEHEOPEKUTENb-
HO€ WM TOKPOBUTEIBCTBEHHOE OTHOIICHHE, HAMEPEHUE MOy4aTh COOCCEIHUKE,
arpeccuio u BbI3OB (Hampumep, ¢hpaza bydvme nobe3nvl, 3aKpotime 08epb MOKET
3By4aTh C Pa3HON MHTOHAIMEH B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, TIPENOIaraeTcs B HEH BEXK-
JIUBast Mpock0a 1M OecliepeMOHHOE TpeOOBaHKE).

B rpamMmaTHke pycCKOTO $3bIKa WHTOHAIIMS XapaKTepH3YeTCsl KaK CPEICTBO
A3bIKa, 00€CIEeYHBAIOLIEe BEIAEICHUE KAKOH-TM00 YaCTH BBICKa3bIBAHUS, AKLCHTH-
pOBaHHE HAa KOHKPETHOM CMBICJIOBOM OTpPE3Ke (CHHTAarMme), peann3amuio Ieiu co-
o0meHus (MOBECTBOBaHKE, TOOYKICHHE, BOJICU3bSIBICHNE; BOIIPOC), a TIIABHOE —
BBIPa)KEHHE OTHOIICHUS K TOMY, O YeM COOOLIAeTCs B IPEJIOKEHHH, T.€. BBICKA3bI-
Baemomy [3, c. 96].

VHTOHAIHUST — 3TO B IIEJIOM «CJIOXKHBIH KOMILIEKC MPOCOJHYESCKUX DIIEMEH-
TOB, BKIIFOYAIOIIUX MEJOIUKY, PUTM, HHTCHCHBHOCTh, TEMII, TEMOP M JIOTHYECKOE
yAapeHue, CIy)Kalllui Ha YPOBHE MPEIJIOKCHUS U BBHIPOKCHUS KaK Pa3IUuHBIX
CHHTAKCHYECKHUX 3HAUCHUH U KaTETOPHA, TaK M IKCIIPECCUBHBIX M AMOIMOHATBHBIX
KOoHHOTanwmi» [4, ¢. 180-181].

WHTOHAUs B pyCCKOM SI3BIKE. BBUTONHSET IPAMMATHUYECKH CHHTE3UPYIOUIYIO,
PacUJICHSIONIYIO HA CHHTArMbl, IPEIUKATUBHYIO U MOAAIBHYIO — MU hepeHIupyo-
yto GyHkmH [5, ¢. 98].

ToBops 00 oLleHOUHOW HH(POpPMALIUK COOOIIAEMOTO, HY)KHO Ha3BaTh €I OJ1H
BUJI MHTOHALIMH, KOTOPBIA B JIMHIBUCTHYECKON JIMTEpaType elle He Hallell JoCTa-
TOYHO HIMPOKOTO OCBEILCHNUS — HHTOHAIMIO MOIAIbHBIX 3HAUYeHUH, Harpumep: «He-
ono0peHuey: Holteutsis Mo100excs, He 8 00udy 6y0b CKA3aHO, KAKAs-MO, 20CN00b
¢ Herw, kucnasy-nepesapennas (A. UexoB. VIBaHOB) — HHTOHAIMS C OTTEHKOM H3-
BUHEHWSI, SMOIMOHAIEHON HEYBEPEHHOCTH B HEOOXOMUMOCTH coobmmennst. «Corna-
cue»: — On3decv? — Bezycnosno. [ 0e dce emy 6vimsb, ckaxcume, kak ne ¢ Qdecce?
(K. TMaycroBckuii. 3o50Tasi po3a) — MHTOHALIUSI KATETOPUYHOCTH, HECOMHEHHOCTH,
C OTTCHKOM OTBETa Ha BOIPOC, cortacusi. «O0patienue»: — i/ nociywail, bpam,
SKPUKHYL OH, — A NPUMEPHO, OANeKo Jiu omceib 00 cmonbosoti dopoeu? (. T'puro-
poBuY. AHTOH-I'OpeMbIKa) — HHTOHANNS IPUIJIAIICHUS K PA3MBIIUICHUIO, K CpaBHe-
HUIO OTHOCHTEIIBHOCTH C OTTEHKOM 3aHHTEPECOBAHHOCTH.

OpnHaKo ecTh Takue MPeIOKEHUs (COCTOSIINE U3 HECKOJIBKUX CHHTArM), Te
B KOHIIE CTOMT BOCKJIHMIATENLHBIA 3HAK, U 3/1€Ch I'PAHUIIA BBIPAKEHHsT MHTOHAIIM-
OHHOI MOTAJBbHOCTH BOCKIIMIAHHMS TIPEICTAET HECKOJIBKO pa3MbIToi. Cp., HalpH-
Mep, Mocmosasi noka Hoeas — e30umv Heb3s, d KaK noodbe30sm ee HeMHOJICKO,
mo moe noumenue! (A. YexoB. JKeHux u narnenpka). B 3ToM npeioxKeHnu BOCKIH-
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LATEeNBHOM SIBISETCS TOJIBKO 3aKIIOUUTEIbHAsI YacTh /Mo Moe noumenue! MoXHO,
KOHEYHO, IIPEAINOI0KHUTh, UTO BCE NIPEATIOKEHUE IIPOUZHECEHO C IMOBBIILIEHHON BOC-
KJIMIATeIbHOW HHTOHAMEH, HO 9TO HE COIIacyeTcsl ¢ COAEPKAHUEM MPEIIeCTBY-
IOIIETO 3aKIIOYUTENBHON YaCTH LENOoro pedeBoro orpeska. CoBceM MHaue paccMma-
TPUBAJIOCH OBl 3TO NPEJIOKEHUE, €CIU Obl OHO BBINIANENO Tak: Mocmogas! Iloka
HOBas — e30umsb Henwv3a!l A kax noobwvesosm ee nemnooucko! To moe noumenue! Ho
nockosbKy A.Il. UexoB He paccTaBmil Tak BOCKJIMIATENIbHBIE 3HAKH, MOXHO I10JIa-
raTh, 4TO B IEJIOM 3TO IPEUIOKCHIE HE BOCKIMIATEIBHOE, a II0BECTBOBATEIEHO-
BOCKJIMIATEIILHOE.

MonanpHOCTh HHTOHALUH 00J1aIaeT JOCTATOYHO MIMPOKHMH BO3MOYKHOCTSIMH
peanu3anyy B pycckoM s3bike. OJHAKO OHU €IIIe MaJIo H3Y4aroTCsl, 3TO, B YaCTHOCTH,
KacaeTcsi U MOAAJIbHOCTH MHTOHAIMK oOpatieHus. B «Pycckoii rpammaruke» (1980)
oOpaleHne onmpeieNnseTcs: Kak «paclpoCTPaHSIONINNA WIEH NPEeUIOKEHHS — UM B
(opme UM. II., BO3SMOXKHO — C 3aBHCSIIIAMH OT HEro CJIOBO(OPMaMHU, Ha3bIBAIOIIIH
TOT0, K KOMY aJjpecoBaHa peub» [3, c. 163]. Ho ponb nHTOHaNMM 31€Ch IepeMeKaeT-
csl ¢ TaKUMHU (opMaMyl pean3aliy, Kak OBTOpeHNe 0OpallieH s, COTPOBOKICHHE
€ro MEXIOMETHSIMH WM YaCTUIAMH, YTO CyKaeT (DyHKIHOHAIBHYIO 3HAYUMOCTD
MHTOHAIMH U C NO3UIMH €€ OHTOJIOTHYECKON CYIIHOCTH. Beab MHTOHALUS IPUCYT-
CTBYET M TIpH OOpaIleHNH, U IPH TOBTOPEHUH QOPAIIEHHsI, U TIPH HCIIONB30BaHUN
BMECTe C HUM JApYyrux (popM s3bka. [103ToMy MOTaIbHOCTE HHTOHAIIMHE HEOOXOAN-
MO paccMaTpuBaTh HE B OOILEM PsITy BO3MOXKHBIX CPEACTB, CONMPOBOXKIAIONIINX 00-
pallieHHe, a KaK OpraHu3yoIIHi (GakTopB 00pa3oBaHUU U pean3aiui 00parieHus.

BwMmecte ¢ TeM camo oOpalieHue B A3bIKe SBISIETCS CBOS0Opa3HOi crienupuye-
CKOM peanm3zanueil MogaabHOro orHoiieHus. ITpu sTom obparnenue kak Gpakt Mo-
JTATBHOCTH MOKET CONPOBOXKIATBECS BTOPHIM YPOBHEM MOAAIBLHOCTH, BBIPAKaeMOM
OTIIPAaBHUTEIIEM PEUeBOr0O OTpeska (MM IPEUIOKCHUSIMH) C MTOMOIIBI0 MOJAIBHBIX
CJIOB, YaCTHLI, CJIOBOcOoUYeTaHNil. B Takux ciaydasx HaOmogaeTcst MOJalbHO-UHTOHA-
LIHOHHOE MOCTPOCHUE BHYTpH camoro obparienus. Harpumep: — Dit mot, pueypa! —
KPUKHY MONCHbLIL, Gel0menblil 20CNOOUH, 306U0e8 6 MYMAHe blCOKO20 U HYYHO20
yenogera (A. Yexos. B 6ane). B manHOM npenyioxkeHUH oOpaleHue NpeacTaBiseT
co00¥i coYeTaHHE MEKIOMETHH i © MECTOMMEHHOTO OOpaICHHUs Mbl C YTOYHCHH-
€M UMEHHOTo obpamieHus ¢pueypa. INTOHAMOHHO Takoe oOpaleHne (pakTHICCKH
COCTOHUT U3 TPeX CIUHHUILL 21, mul, Queypa, KOTOpble, 00beIUHSACH, CO3IAI0T eIle
OJIFH MHTOHAIIMOHHO-MOJIAIEHBIH OTTEHOK CO 3HAYEHUEM MTPEHEOPEIKEHUS, BEICOKO-
MEPHOTO MOJAILHOIO OTHOLIEHHS K PECIIOHAEHTY.

MO)IaJ'II)HOCTI) HHTOHALIUH O6p3.H_ICHI/I$I MOXKET 6I)ITI) peajim3oBaHa v €1IC OAHUM
croco0OM OTHOIIEHHSI K coolIriaeMomy, Hanpumep: — Tak... Haooenu mue, opam,
6ce uenoseueckue cnosa (M. Topbkuii. Ha nue). 3neck oOpaiuenue 6par tpancdop-
MHPOBAJIOCh B MOJAIbHOE CJIOBO, TOCKOJIBKY CJIOBO OpaT He 03HA4YaeT ONpeesICHue
POJICTBEHHHKA, @ HOCHT aOCTPAaKTHBIM XapakTep MOJAIbHOTO OOpamieHus ¢ COOT-
BETCTBYIOILEH CHHTarMoi.
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MopanbHasi HHTOHAIMS OOpAIeHNsT MOXKET OBITh pealn30BaHa HaJOKEHHUEM
JPYTOro YPOBHSI MOJAJbHOCTH — BONPOCA, BOCKIHIAHMS, MOOYKISHHS U 1p., Ha-
npumep: — Ymo maxoe, Paul? (A. Iywxun. [uxosas dama). — Monooey, @edop! — ¢
npugviunol xpunomyoii ckasan bonoun (M. Craguiok. Boitna). — Ju, Baniowka!
Huww, kyoa 3abpancs! Toeo u ensiou eempom cnecem, cmynaii Hazemy!.. — He 3amail,
05103 AHMOH, — OMKIUKHYIICA napHuwKa, — Hebocy He checem! (J1. TpuropoBuy. AH-
ToH-T'opembIka).

ITpu oOpa3zoBaHUU BEXIMBLIX (JOPM HECOITIACUS MHTOHALUS YaCTO CIIY:KUT
cBOero poza cynephopmoit (HakaaaKoit). IHTOHAIMS TOBOPSIIEro, HaKIIabIBasICh
Ha HECOoINIacHe, HE TOJbKO MPUAAET €My BEXKIUBOCTb, HO U MEPEIacT AIMOLMOHATb-
HOE COCTOSIHHE FOBOPSIILETO, €r0 OTHOILICHUE K aJ[pecary peuH.

B TekcTax XynoKeCTBEHHBIX NMPOU3BENEHHUN NpH Nepefadye Auanora MMErT-
Csl aBTOPCKHE YKA3aHUS Ha HHTOHALMIO, «CMSTYAIONIYI0» MparMaTuaeckuil agpdexr
peun: — JKusnv Anunvl Aprkadvesuvl He MOdJicem UHMepecosaniv, MeHs, — nepeoun
Anexceii Anexcanoposuu... — I[1o36onb MHe He nogepums, — Macko eospasui Cmenan
Apraovuu... (JI. Toncroit. Anna Kapenuna).

Bosnburyto poss UrpaeT MHTOHAIMA U B 0OPMIICHUHN KaTeropyii, MOAKIIOYEH-
HBIX K 3TUKETHOCTHU: KaTerOPUYHOCTH, UHTCHCUBHOCTH, YMOIIMOHAJIbHOCTH, aKI[CH-
THPOBaHHOCTH.

B XynoKeCTBEHHBIX MPOMU3BEICHUSAX HE TOJBKO CAMHU PEIUIMKU, HO U aBTOp-
CKHE peMapKy KOHKPETU3HPYIOT TOHAJIBHOCTS O0LeHus. Tak, HapuMep, y repoes
pacckazoB B. TokapeBoii BcTpedaeTcsi BEICOKOMEPHBII 0TKa3, JIeIMKaTHas IPOCh0a,
HMHTEJUIMTEHTHOE NIPUBETCTBHE, YTOAINBAsI O1aroqapHOCTb.

JIIst OCMBICIIEHHSI CEMAaHTHUKH PEIUIMKH HEOOXOOHM COOTBETCTBYIOLIMN KOH-
TeKCT, Hanpumep: [Apuyes:] Yeo0no nanupocy, nopyuux? [Tlonesoii: ] Mepcu, 2ocno-
OuH nonxkoeruk, ne omxadcyes (b. JlaBpener. Paznom). Cyas o KOHTEKCTY, 3/1€Ch
cornacue. Cp.: [Bepcenes:] Eciu oeticmeumenvho xouewv Poccuu crayscums, max
cayoicu no-vecmuomy,u 6e3 nuwnux npemensutl. — [[lImyb6e:] Cryoscumv smomy
061011y? 3a0bims yecms u docmouncmeo oguyepa u osopsinuna? Iloxopno 6aracoda-
pro (b. JIaBpenes. Paznom). Cynst 10 KOHTEKCTY, 31€Ch OTKa3, STUKETHOE HECOIIacue
C MHTOHAIUEU OTOPUCHHSI, OOUIBI.

OTpHuaresbHas UHTOHALMS — CPEJCTBO COBEPIICHHO aBTOHOMHOE U B IUCh-
MEHHOM/ TEKCTe HEe3aMEHUMOe. BOCCTAaHOBUTH €€ MOXKET aBTOPCKasi peMapka WU
«CHIIBHBII» KOHTEKCT, Harpumep: — Ymo owce 6v1, bpamyvt? Huio xawia monounas
ecinv! Xossiika, scuso meuu Ha cmoi! — Bnazooapcmeyem 3a xneb-conv, — Hacmeul-
Jueo ckazan yei-mo 2onoc (M. lllonoxos. barpakwu).

B OTBeTHOIT peruinke BO3HUKACT CTHIMCTHYCCKUN 3PPEKT KOHTpacTa: He COo-
OxromaeTcsl €MMHCTBO HOPMATHBHOW CEMaHTHKH BBIPAKEHHS PEUEBOTO ITHKETA U
TOHA, KAKUM 9TO BEIPaYKEHHE IIPOU3HOCHTCSL.

WHTOHANHWIO CIeyeT paccMaTpyBarh Kak BakKHEHIIee CPeCTBO AIMOLIMOHATb-
HOW peun. «3HaueHHe MHTOHAIMM BO3PACTAET, a caMa OHA CTaHOBHTCS OoJiee BbI-
pasuTenbHO ¢ yBenuyeHHeM A0iu apPEKTHBHBIX AJIEMEHTOB B BBICKa3bIBAHUU
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MBICITH; U3 3TOTO MOKHO 3aKJIIOUUTB, YTO OCOOCHHO CHIIbHAS MM OCOOEHHO XapaK-
TEpHAas WHTOHALUS SIBIISCTCS TPU3HAKOM Ipeobnananns adGeKTUBHOTO Hadalla B
camoit Meicm» [6, c. 315].

W3 BapnaHTOB SMOLMOHAIILHOW HHTOHAIIMU 0CO00 BBIIEISIETCS SKCIPECCUBHO-
HMpOHHMYECKast MHTOHAIMSA, KOTOpasi ()YHKIMOHAIBHO PAaBHOILICHHA CEMAHTHYECKOMY
MOAU(HUKATOPY MPOTUBOTIOIOKHOCTH («OTpHIaHuIo»). Cp.: OYEHb HYKHO = HE
HY’KHO; 4yIeCHO = O4€Hb ILI0XO.

Ha xapakTep MHTOHAIMM yKa3bIBAIOT aBTOPCKUE pemapku. Hampumep, cury-
anus «HeonoOpenue»: — Xopow! — cxazana ona nacmewnugo. — 3uaio, xopoud, '—
yavionyncs Kmvixos (A. @aneeB. Pazrpom). — Coswvigail youc npsimo pesxkom;. a s
NOCMOMPIO, KAK Mbl Neped uylcuMu IH0bMu 0yoeulb OUCKPEOUMUposanib. 8ol
bonvuesucmeruti komumem! He uasin ss mebds udems 6 smotl poau... —OueHv xopo-
wo, — eposno Guipxkuyn [lemp, u eepxuss eyoa e2o opoenyna (A. @anees. Ilocnen-
HUil U3 ynara). [Oduyep:] Condamul 6e3 gbicmpena omowniu 8 20py, U Yacms Ha
6oxzan yuina. [Aposoii.] Omnuuno... U nycmo cebe nooassamesmopomoti (K. Tpe-
HeB. JI000Bb SpoBas). [Hesnamos:] ... [lozsoneme, Obab, 10 Kmo dice Haute Heno-
cpeocmeennoe nadanvemeo? [O6a6:] He moey snams. [Hesnamos: [ (6 bewencmese)
IIpesocxoono! Mwei npedcmasnenvt camomy cebe? Quenv xopowo... (Bc. IBaHOB.
Bponenoesn 14-69).

OnuHOYHOE U3BUHUTE CKJIOHHO 3aMeIlaTh B.IEPBYIO ouepeab comiacue. B to
e BPEMsI OHO MOXKET ObITh 0OPMIIEHO ¢ MHTOHAIMEl peskoro Hecomtacus. Kom-
MYHHKATHBHAsE HOPMa BEXKIMBOW pedr TPEOYET BCE e JOMONHUTEILHOW MOTHBH-
POBKH — TIOSICHEHHsI M3BHHUTE KaK B ()YHKIIMU coriacusi, Tak W Hecoracus. Cp.:
(dbopMyIbl n3BUHEHHS B (QyHKIMH Hecoracus (BeXIIMBBIN 0TKa3 B pockoe): — O0bi-
wume ezo, Cemenos. — Hem, yorc uzsurnu, opam! — cepvesno crkasan Anewa. Takoeo
00b1uas Mul He deporcumcs — opyaicue coasams (A. Danees. [TocnenHuit U3 yasr).
[LImy6e:] A ne moey. A nézoopos. [lycmv Oe3 mens. — [bepcenes:] Hy, smo uzsunu,
Mot munviid. He nacmonsko mut nezoopos (b. JlaBpenes. Paznom).

Taxum 00pa3oM; HHTOHAIMS UTPAET BAXXHYIO POJIb B CO3JaHUU STHKETHOCTH.
Oco0y1o poIib UIs-OCMBICIICHHSI CEMAaHTHKH PETUTUKU UTPAET KOHTEKCT U MHTOHALIUS
MOJaNbHBIX 3HadeHnid. OTpuLaTeIbHas WHTOHAIMS, IPOTUBUTEIIBHbIE COIO3bI, Ya-
CTULBI, CIOBA-NPEIJIOKEHUS BBIIOIHAIOT (PYHKIMH CEMAaHTUUECKOTO (MOAIBLHOIO)
HepeKIIIoyaTes.
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MEJUMAHBINA JUCKYPC KAK OBJIACTH IUHIT BUCTUYECKHUX
HCCJEJTOBAHUM

CTaThst MOCBAIICHA KOMIUICKCHOMY JIMHIBUCTHYECKOMY aHANM3Y (heHOMEHa MEANaIuCcKypca
KaK KJIFOYEBOr0 JIEMEHTA COBPEMEHHON KoMMyHHKauu. Ocoboe BHUMAHHUE YACTACTCS IUCKYCCH-
OHHBIM BOIPOCAM TEPMUHOJIOTHU U MHOTOOOPA3HIO HAyIHBIX IOAXOO0B K ONMPEICTICHUIO MEANA M-
CKypca, a TakKe XapaKTePHCTHKE KIIOUEBBIX CBOICTB MCMATEKCTA KaK OCHOBHOM €TMHHIIBI ME/IUH-
HOTO JTHCKypCa.

KuaroueBble c1oBa: MeIMtHbIN IUCKYPC, AUCKYpC-aHaIu3, TMHrBucTHKAa CMU, MemaTekcT

The article is devoted to a comprehensive linguistic analysis of the phenomenon of media
discourse as a key element of modern communication. Particular attention is paid to the debatable
issues of terminology and the variety of scholarly approaches to defining media discourse, as well
as to the characterization of the key properties of a media text as the basic unit of media discourse.

Keywords: media discourse, linguistics, communication, media texts

Koner XX — Ha4ano XXI croneTust OTMEYEHbI OypHBIM Pa3BUTHEM MaCCOBOM
KOMMYHHUKAIIUH U IAPPOBBIX TEXHOIOTHN. DBOJIOUHUS TPAJUIMOHHBIX CPEICTB UH-
(dbopManuu — MpeCChl, paano, TeIEBEeNIaHus — BMECTe C BOSHUKHOBEHHEM U TII00ab-
HBIM pacnpoCTpaHeHHEeM HHTEPHETa CII0COOCTBOBAIN (POPMHUPOBAHUIO LIEIOCTHOTO
MH(OPMAITHOHHOTO OIS, 0CO0O0H BUPTYAIbHOM peabHOCTH, KOTOPas CKIIa IbIBaeT-
Csl U3 MHOI'OYMCIICHHBIX MEJIUAIIOTOKOB. DTH U3MEHEHHs OKa3aJH MPsSMOE BO3JCi-
CTBHE Ha MOPOXK/JCHNE U IUPKYIALHUIO PEUH, Ha XapaKTep PeYeBOro yHoTpeOIeHUs
H-BEKTOP SI3bIKOBOH 3BOJIONMY [7].

B coBpemenHOM 0011ecTBe chepa MaccoBOit KOMMYHHUKAIIMU CTala OCHOBHBIM
KaHaJoM pedyeBoi aestenbHOCTH. Texetel CMU, wim MenuareKkcThl, MpeacTaBis-
10T co00i 0fHYy M3 Haubojee pacnpoCTpaHEHHBIX (OPM CYIIECTBOBAHHUS SI3bIKA,
a uxX o0Imuii 00BEM 3HAYUTETHHO MPEBOCXOMUT KOJIMUYECTBO PEUH, MPOU3BOAUMOMN
BO BCEX OCTaJIBHBIX O0JACTAX UEIOBEUECKOro oOmeHus. [Ipuuém MaccuB TEKCTOB,
€KeTHEBHO CO31aBaeMBIX U PACIIPOCTPAHSEMBIX Yepe3 MeAHaKaHaIIbl, IIPOIOIKAET
HEYKJIOHHO pactu [7].
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Hauunas ¢ 1970-x ro0B, KaK B PyCCKOSI3bIYHOM, TaK M B 3apYOCKHOH Hayke
PETYISPHO BBIXOIAT PabOTH, MOCBAIEHHBIE QYHKIIMOHUPOBAHHMIO SI3bIKA B MacCMe-
qa [4]. MeanareKkcThl H3y9aloTcs B paMKax pasHOOOpa3HBIX HAyYHBIX MapaIurM:
COLMOJTMHTBUCTHKY, (DYHKIMOHAIBHOW CTHMIIMCTUKH, TEOPHU TUCKypca, KOHTEHT-
aHaJIn3a, KOTHUTUBHOM JIMHI'BUCTUKU U PUTOPUYECKON KPUTHKH. YUYEHBIX HHTEpe-
CyeT MUPOKHUii ciekTp npobiieM: onpesesieHre (pyHKIIMOHAIbHO-CTHIIEBOTO CTaTyca
si3pika CMU, MeTo/1bl OnMcaHus pa3IMyHbIX THIIOB MEAMATEKCTOB, BIMSHUE COLIMO-
KYJBTYPHBIX ()aKTOPOB Ha MEAMApEdb, a TAKXKE JTMHIBUCTHUECKUE TEXHOJIOTHU BO3-
neiictBust B Meanacpene [7].

B nunrBrcTHKE NeDUHULIUS TTOHATHS «MEIHAUCKYPC» OCTAETCSI IUCKYCCHOH-
HOHW M 3HaYUMOH MpoOIeMOl. DTO CBA3aHO C KIIFOYEBOH POJIbIO JaHHOTO AHCKypca
KaK 3epKajia COBPEMEHHBIX SI3bIKOBBIX HOPM, OCHOBHOTO MCTOYHHKA HEQJIOTU3AIIHNH,
MHCTPYMEHTA Ul aHallu3a aKTyaJlbHOTO COCTOSHMS JIEKCHMKO-IPaMMaTH4YE€CKOIo
YPOBHSI sI3bIKa U BBISBICHUS TCHACHIIMI B CIICIUANIBHBIX TIepeBoaax [8].

B ocHOBe pazaMuHBIX TPAKTOBOK MEIHAJNCKypca JIeXKAT ABa OCHOBHBIX IOJI-
xona. [lepBhIii paccMaTpuBaeT ero Kak 0CoObIi THIT IUCKYPEa, KOTOPBIH aKKyMYJTH-
pyer u oTpakaeT 0a30BbIe KOTHUTUBHBIE 1 KOMMYHHKATHBHBIE CBOHCTBA pPEYEMBIC-
JIUTENBHON eI TeNFHOCTH, XapaKTepHbIe HCKITIOUUTENBEHO Il chephl Macc-Menuna.
Bropoii nmoaxox omnpeaenser MeAUaIUCKype Kak €aMOCTOSTEIbHbBIM MHCTUTYIHO-
HaJIbHBIN TUI, OJJHAKO KPUTEPUH €r0 BBIJICICHHS OTINYAIOTCS OT TeX, YTO PUMEHSI-
FOTCS K KJIACCHYECKUM MHCTUTYLIMOHAIBHBIM AHCKYpCcaM (ITOJTUTHYECKOMY, HAYyYHO-
My, pelIMruo3Homy u ap.) [3].

B pamkax Harrero uccienoBaHus MbI Tipuaep:kuBaeMcs Touku 3peHust M.P. XKen-
TYXUHOW U CYMTAEM, YTO MO MEIHAAUCKyPCOM LIeIeCcO00pa3HO MOHNMATh «CBSI3HBIH,
BepOabHBINA MK HeBepOAIbHBIM, ‘yCTHBIA MM MMCHbMEHHBIA TEKCT B COBOKYITHOCTH
C MparMaTH4ecKUMH, COLHOKYIBTYPHBIMH, TICUXOJIOTHYECKUMU U JAPYTHMH (aKTo-
paMHu, BBIpQKEHHBIH CPEICTBAMH MacCOBOI KOMMYHHUKAIIHH, B3STHIH B COOBITHITHOM
acrieKTe, MpeICTaBIAIUIMI co00i JielicTBHEe, YYacTBYIOMIUN B COLIMOKYJIBTYPHOM
B3aUMOJICHCTBUU U OTPAXKAIONIMI MEXaHU3M CO3HAHHUS KOMMYHHKAHTOBY [3].

K uncny poecuiickux aBTOpOB, YbM HCCIIEIOBAHUS BHECIIN 3HAYNUTENbHBII
BKJIaJl B HccieoBaHue Meauaauckypcea, otHocstest C.U. bepumrreiin, J[.H. Ime-
nés, B.I. Kocromapos, H0.B. Poxxnecrsenckuii, I.5. Conranuk, C.H. Tpeckona,
W.II. JIsicaxoBa, b.B. Kpusenko, A .H. Bacunbesa.

3anannas Tpaauuus nzydenus s3pika CMU npejcraBiieHa TAKMMU UMEHAMH,
kak T, Ban Jleiik, M. MonTromepu, A. bemt, H. ®eiiepknad, P. @aynep u npyrue [5].

N3yueHne MeaMHHOTO JAUCKYpCca BO BCEM MHOT000pa3vu €ro )aHpOB sIBIISCT-
Csl OHMM M3 BeIyIUX HaNpaBlIeHUMH COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKU U B benapycu.
CeromHsi GeIOPYCCKUX JHHTBUCTOB MHTEPECYIOT KAaTEropHs MHTCHIHMOHAIBHOCTU
B Meauaauckypee (T.I1. Kapnunosuu), akcuonorndyeckuid acrekt auckypca CMU
(T.B. [ononsk), KOppessiius TUCKYPCUBHBIX KaTETOPUI B IMyOIUIIUCTHUCCKOM JIHC-
kypce (M.B. JlemikeBu4), MapKUpOBaHUE aKTyaJbHOW HH(OpMAIMU B CTPYKType
ananuTryeckoit crareu (T.A. CoicoeBa) u MHOTOE Jipyroe [9].
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KitroueBoit cTpykTypHOI eTUHHUIICH MeTHaNCKypca BBICTYTIaeT MEeAHaTeKCT. B
COBPEMEHHOH Hay4YHOH TPaAUIMU 3TOT TEPMHH 0003HAYAET «AMHAMUYECKH CIIOX-
HYIO €IMHUILY BBICLIETO NOPSAIKA, IOCPEACTBOM KOTOPOH peann3yeTcsi peueBoe B3a-
nmozelicTBue B chepe MacCcOBbIX kKoMMyHUKaluiy [1]. Tak, HemelLkue ucciaenoBa-
tenu Kox u Ocreppaiixep, aHaIU3Upysl YCTHYIO U UCbMEHHYIO Peub, BBLACISAIOT
BHYTPU MEIMHHOTO TEKCTa KOHLENTYAIBHYIO YCTHYIO pedb, MEJHHHYIO YCTHYIO
peds 1 mIChbMEeHHYI0 pedb [6]. K pa3psiay MeanaTekcToB mpruHAIIeKAT Ta3eTHO-IIY-
ONMUIMCTHYECKNE TEKCTHI, PeKIaMHbIe B PR-TeKCTBI, TeIeTeKCThI, HHTEPHET-TEKCTHI
U Ipyrue nogoOHble GopMarhl.

Creuunduxa Mequarekcra o0ycIoBICHA, [TTABHBIM 00pa30M, BHEIIHUMU-YCIIO-
BUSIMU €70 (DyHKIIMOHUPOBAHUS:

* colep:KaTeIbHBII acMeKT: YHUKAJIBHBIN THIT U XapakTep HH(pOpPMaIny, pac-
npoctpansiemoii yepes CMU;

* yCJI0BHSI NMPOU3BOACTBA: CEPUIHBINA XapakTep CO3JaHUs, OPHUEHTAIUS Ha
OIHOKpaTHOE NOTpeOieHne U OBICTPYIO 3aMEHY HOBBIM KOHTEHTOM;

* KOJIEKTHBHOE aBTOPCTBO: TEKCT SBJIAETCS PE3YILIaTOM PaOOThI KOMaH bl
CIIELMAIUCTOB (3KYpHAJIUCTA, PEAAKTOpa, OLlepaTropa, pexuccepa u ap.);

* XapakTep KOMMYHHKAIIMH: OIOCPEIOBAHHOE OOLICHUE C OCOOBIM THIIOM
00paTHOI CBSI3M — OHA YacTO OrpaHMYeHa, MUHAMAaIIbHA, OTCPOYSHA BO BPEMEHU U
IIPOCTPAHCTBE UIIN OTCYTCTBYET BOBCE;

* POJIb TeXHHYECKOI'0 KaHAJIA: CPEICTBA Iepeaur (TEXHOIOTHH NeYaTH, Bella-
HYSL, LU(POBOIL Cpefibl) HE IPOCTO JOCTAaBAIOT KOHTEHT, HO ¥ aKTUBHO ()OPMUPYIOT €10
CTPYKTYpy U c1ocob nopadu. OHO U To %e coObITUE OyIEeT IPEACTABICHO [10-Pa3HOMY
B I€YaTHON HOBOCTH, pagrod(upe, TENeCIOKETe WITH HHTEPHET-ITy OlTMKALIIIL;

* JKOHOMMYeCKasi 00yCJIOBJIEHHOCTb: (MHAHCOBBIE (HAKTOPHI ONPEICISIOT
HACOJOTHIO MEIUANPOIYKTa~U) BIUSIOT HAa €ro COAEPXKATEIbHOE M TEXHHYECKOEe
odopmienue [8].

T.I. JoOpockiaoHCKas, paccMaTprBasi MEAMATEKCT KaK «CII0XKHOE, MHOTOYPOB-
HEBOE ¥ MHOTOMEPHO® sBIeHHE» [1], mpemaraeT cieayoulylo CUCTeMy Iapame-
TPOB: CcHOCO0 MPOM3BOACTBA, (opma co3manusi, GopMa BOCIPOU3BEICHHUS, TeMa-
THYECKas TOMAHAHTA, KaHaJl PAaclpOCTPaHeHHUs, (YHKIMOHATBHO-)KaHPOBBIH THIT
TeKcTa. B KayecTBe Ba)KHOTO CTAaTyCHOTO IapaMeTpa MEAUATeKCTa MUCCIIEI0BaTeIN
BBIJICJISIIOT, KaHAJl pacpoCTpaHeHus: — TeneBuaenue, paguo, CMU, Unrepuer, rae
OIIPEAMEHMBAETCS ONPEEICHHBIM 00pa30M KOIUPOBKA EHCTBUTEILHOCTH [8].

OmmuurensHble 0COOCHHOCTH JHUCKYypCa CPEICTB MacCoBOH MH(OpMAIU B
3HAYHUTEIFHON CTENICHH (POPMHPYIOTCS MOJ BIMSHHUEM CHEUU(PHUKHA TEKCTOB (3Kyp-
HaJINCTCKUX, peKiaMHbIX, PR), pacmpocrpansemsix gepe3 mennakanaisl. Kirode-
BBIMH XapaKTePUCTHKAMH MEIHMATEKCTa, ONPEACISIOIINMH €T0 IPUPOLY, SBIISIOTCS:

* Me/IMIiHOCTD: CBOMCTBA TEKCTA HANPSIMYIO 3aBUCST OT KaHajla KOMMYHHKa-
nuu. Hanpumep, TeKCT paAuOHOBOCTEH aaiTUPYETCsl ISl CIIyXOBOTO BOCIIPHUATHS,
a B BUeo(hopMaTe OH JIOMOIHSCT U TOACHSACT BU3YaIbHBII PAI;

* MacCCOBOCTb: 3Ta YepTa MPOSBILIETCS B JBYX aCIEKTax: B KOJUICKTHBHOM
aBTOPCTBE (TEKCT — Pe3yNbTaT pabOThl PelaKIHMH, Ja)ke TPH HaJTMYHH HOMHHAIb-
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HOTO aBTOpa) U B MacCOBOM, HO MHIMBUAYAIN3UPOBAHHOM ajpecate (MHpOpMa-
L¥sI IpeAHA3HAauYeHa MIMPOKOH ayAMTOPUH, HO MOTPEONAeTCS KKIABIM YEIOBEKOM
OTJICJIBHO);

* HHTerpaTHBHOCTh: MEMATEKCT 00BbEANHSIET Pa3HOPOIHBIE IIEMEHTHI (Bep-
OalbHBIC, BU3yaJIbHbIC, 3ByKOBBIC) U pa3lIMYHbIC KOIbI (XKaHPOBBIC, KYJIBTYypHBIC,
UJCOJIOTHYECKUE) B €TUHOE CMBICIIOBOE IIEJI0€;

* OTKPBITOCTDb: KXKIBIH MEANATEKCT SBIISIETCS] YacThIO II00aIbHOTO HHPOP-
MalMOHHOTO MOoToKa. OH cylecTByeT B 00IIeM KOMMYHHKaTHBHOM IPOCTPAHCTBE,
4T0 00ecneyrBaeT MHOTO3HAYHOCTh MHTEPIPETalUil U MIMPOKUH JUana3oH MOHU-
MaHUsl CO CTOPOHBI ayAUTOPUH;

* MOJTMHHTEHIHOHAJIbHOCTD: HATMYUE CIIOKHON HepapXuu Lenei, Gpopmu-
pyeMoii Ha pa3HBIX YPOBHSX: OOLIEH cTpaTerny Meguac(epsl, MOTUTHKH KOHKPET-
HOTO M3JIaHHsI, 0COOCHHOCTEH JKaHpa 1 HaMepeHui cyObekTa peud [8]:

B konnexTuBHOM CO3HAHUH HOCUTENEH S3bIKAa MEIUWHBIA TUCKYPC CYIIECTBY-
€T KaK JIMHI'BOKYJIBTYPHBII KOHLENT U COICPIKUT ONpeeTICHHBISIPEACTABICHUS O
peueBoM noseneHnu B CMU kak cdepe uesioBeueckoi nesrenpHocTu. Tak, 4enoBek
o0naiaeT 3HaHUAMU O LEJIAX OOLIEHUsI, KOTOPbIE 3aK/II0UaloTCcs B iepenaue HHPOp-
Malu¥ Pa3InYHBIX TUTIOB; UMEET HAIIAJHbIE MPEACTARICHUS O KaHalaX OOIICHHUS
B JIaHHOW 00JIacTH — ra3ere, paano, TeJICBHICHUH, KOMIIBIOTEPE Ap., 4epe3 KOTOphIe
TpaHciaupyercs uHpopmarms [2].

CoBpeMeHHBIN 3Tall pa3BUTHA KOMMYHHMKALMN XapaKTEpPU3yeTCsl HENpPEepbIB-
HBIM PAaCIIMPEHUEM CUCTEMbI CPEICTB MaccOBOW MHGopMmanuu. TpagulyoHHbIE
dopmars! (Ipecca, paguo, TeIeBEIaHue) JOMONHATCA U TPaHC(HOPMUPYIOTCS 1O,
BIIMSIHUEM HOBBIX TEXHOJIOTHI — KaOeJIFHOTO U CITyTHUKOBOTO TEJIEBUICHUS, HHTEP-
HeTa, uppoBeIx Menua. B pesynprare nonstue «CMU» cTaHOBUTCS OTKPBITOM,
JIUHAMUYHOM KaTeropueiu, oxparbiBaroliell Bc€ MHOrooOpasue (opm, npenHasHa-
YEHHBIX JUI1 MacCOBOH ayJUTOPUU U IPOU3BOIUMBIX KOJJIEKTUBHO [2].

AKTyalbHbIe JTMHIBUCTUUECKUE MCCICIOBAHUS MEIUATEKCTa Pa3BUBAIOTCS B
JIBYX B3aMMOCBSI3aHHBIX HanpaieHUsX. OyHKINOHAIBHBIA MOAX0J paccMaTpUBa-
€T ero Kak MpOIyKT PEHeBON JIEATEIBHOCTH C IPUCYIIUMH €My CTHIIMCTUYECKUMHU
ocoberHocTsIMU. JIparMaruaeckuii moaxo (GOKyCHpyeTcsi Ha KOMMYHHKAaTHBHBIX
HMHTEHIUAX aBTOpa, aJipeCHOCTH TEKCTa M MEXaHU3Max €ro BO3/AEHCTBMs Ha ayIu-
Toputo. Ocofoe BHUMaHUE YAEISEeTCsl KYJIbTYpHOU creunduke: MeIUaTeKCThl He
IPOCTO (PUKCUPYIOT COOBITHS, HO U HACHIIAIOT UX JOMOIHUTEILHBIMU CMBICTIAMU C
MIOMOIBIO 0CO00r0 «MEAMa-3bIKay) — CUCTEMBbI BBIPA3UTEIbHBIX CPEACTB, OTpaXkKa-
IOLIUX LIEHHOCTH U KapTHHY MHUpa onpeaenaéHHoro odmecrsa [§].

OTOT Hpolecc HOCUT SIPKO BBIPAKEHHBIN ATHOKYJIBTYPHBIH XapakTtep. Kak or-
MeuaroT MCCieJ0BaTeNIN, MeIaInCKyPC B Pa3HbIX CTPaHaX CTPOUTCA Ha pa3InYHbIX
KOHTEKCTYaJIbHBIX MOJEISAX M (POHOBBIX 3HAHMSX, PA3IE/IAeMbIX TEM WJIH UHBIM CO-
00111eCTBOM. ABTOPBHI TEKCTOB ONHUPAIOTCSI HA KYJIBTYPHbIE CTEPEOTUIIbI, LIEHHOCTU
1 YCTAaHOBKH, ITPOTHO3UPYS UX HAJIUIUC y aJgpecaTa U UCIIOJIb3Ys I JOCTHIKCHUA
KOMMYHUKaTUBHBIX 1ielieil. Takum 00pa3om, BocipusTHEe HHPOPMAIH ayAUTOPHEH
IyOOKO OTMOCpeIoBaHO €€ KyJIbTYpHBIM Oaraxom [9].
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VIMEeHHO MMO3TOMY MEIHaanuCKypC OCTAETCs OIHUM M3 HanOolee akTyalbHBIX
U CIIO)KHBIX 00BEKTOB U3YUEHHsI KaK B OTEUECTBEHHOM, TaK M B 3apyOe)KHOM JIMHT-
Buctrke. OH mpeAcTaBiseT co00i MOIIHYI0 KOMMYHHKATHBHYIO Cpely, KOTopas
HE TOJIBKO TPAHCIUPYET, HO U aKTHUBHO (OPMHPYET KyJIbTYpHBIE KOIbI, OTpaxkas U
OTHOBPEMEHHO MOJEIUPYS KITIOUEBbIE XapaKTEPUCTUKN conyma [4].
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PyxasiHeki A3miTpblii AnsikcaHapasiy
Marinéycki n3sapkaynsl YHiBepciTdT iMs A.A. Kyrnsiosa
(r. Marinéy, Pacryonika benapycs)
ruklyanskij@bk.ru

TIMATBIYHAS KJACI®IKAILISI CYBCTAHTBIYHAM JEKCIKI
Y MOBE “JIICTOY” ®.C. KMIThI-YAPHABBLJIbCKATA

VY aprThiKyne Jaerua MpaaMeTHA-TAMaTblyHas Kiacidikanplsi CyOCTaHTBIYHAW JIEKCIiKi
¥ moe “Jlictoy”. YcraHoyneHa, IITO TIMaThluHAe sIpo YyTBapawooubs rpynsl “Tpamancka-
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naniTeraHas gekcika” (30,2%) i “Jlexcika, sikas xapakTapbl3ye danaBeka Y (i3idHBIX, NCIXi9HBIX
1 IHTANEKTyanbHBIX agHociHax” (21,9%). Acraruis TaMarbaublt rpynsl (ag 9,0% na 1,5%) namy-
Yaronna Ja sA3epHbIX. Y JeKCidHbIM ckitaase “JlicToy” ammocTpoyBaeniia mMaTcIolHast MOYHas
KapIliHa cBeTy Apyroii manossl XVI ct.

KmouaBbist ciaoBbl: crapabenapyckas wmoa, @©.C. Kwmira-YapnaGsuibeki, “JlicTsr”,
cyOCTaHTBIYHas JIEKCiKa, JIEKCITHA-TIMAThIYHAs IPyIIa, MOYHas KapiliHa CBETY

The purpose of the study is to give a subject-thematic characteristic of the substantive vo-
cabulary of the “Letters”, defining the thematic core of the monument. The study found that the
thematic core of the monument is formed by “Socio-political vocabulary” — 30.2% and “Vocabulary:
characterizing a person in physical, mental and intellectual relationships” — 21.9%. The remaining
thematic groups (from 9.0% to 1.5%) are adjacent to the main ones, resulting in a multi-layered
linguistic picture of the world of the second half of the 16th century.

Keywords: the Old Belarusian language, F.S. Kmita-Chernobylsky, “Letters”, substantive
vocabulary, lexical-thematic group, picture of the world

V nexciunbl cknag “Jlictoy” yBaxonsiie 1633 nekciuHbIsg a31HKI, CAPOTT iX 663
Ha30VHiKI (3 AKix 535 aryneHbIX, 128 — ynacHbIX), 526 a3esicaosay, 222 npbIMETHIKI,
78 npeicnoysy, 43 3my4Hiki, 33 npbiHa3oyHiki, 18 niua0HIKay, 17 yacin, 3 mpa3abika-
ThI. CyOCTaHTBIYHAS JICKCIKA SIK a/IHA 3 HAHOOJIBIIT OYHHBIX Y KOJIBKACHBIX aIHOCIHAX
yacTak JIeKCiYHara ckiiajy IMOMHika rarpalOye acoOHara mpajaMeTHa-TIMaThlYHara
arricaHHs JUIsl PIKAHCTPYKIIBIl MOYHAM KapiliHbl CBETY ayTapa “Jlictoy”.

Mbdra pacnemaBaHHS — Jalb PaJIMETHA-TIMATBHIYHYIO XapaKTapbICThI-
Ky cyOcTaHTBIyHall jekciki “JlicToy” i BBISHAYBIb JICKCIYHA-TIMATBIYHAC SJIPO
roMHika. Marapbisiiam [yt JacieaBaHis TacayXbuti TaKeTsl “JlicToy”, siKis Obut
najpeixtaBansl ga myonikansl A.®. KopirynasbiM, y BelganHi “TIoMHIKI cTapaxbIT-
Hait micemenHacui” (1975) [1, C.41-103]. JIekciuHbls 3Ha49HHI CIIOY BbI3HAYAICS
naBojIe AaBeaHika “TicTapbl4HbL COYHIK Oenapyckaii Mmool (1982-2017) [2].

JlacnenaBaHHe Maka3asad, WITO HAHOONBII 3HAYHAH y KOJIBKACHBIX aJHOCIHAX
3’synsenna TOMarbluHas — rpyna  “‘I’pamancka-mamiteluyHas — JIekcika”,  sKas
pasmspkoyBaena Ha. 11l JiekciuHa-TamMarblyHbIx manarpyn (manei — JITIT): Ha3Bb
acriekTay 1 praniii-ciy:x6oait m3efinacti (30,2%): 3auenka ‘mepamikona, 3aMiHka,
3arpeivka’ (JI 1551yt i naneit JI — Jlict), o6BapyHoKks ‘ymaraBanue’ (JI1 23), cropo-
JKa ‘axoyBanHe, BapraBanHe’ (JI 19) 1 iHII.; Ha3BBI MANITHIYHA- 1 aAMIHICTpaIbIiHA-
TIPBITAPBIANBHBIX an3iHaK (16%): kopoaeBcTBo (JI 12), ciiodona ‘macénak, »xol-
xapbl gkora He Obuli npeironHsiMi’ (JI 1), maperso (JI 1) i iHmn.; Ha3Bel acob na
caublIbHEIM cTaHoBimybl (12%): Baaasika ‘racnanap’ (JI 15), rocynapsp ‘racy-
JIap, TanaBa MaHapxiuHail n3spxkael’ (JI 3), koposesast ‘kapanesa’ (JI 21) 1 inmr;
Ha3Bbl aco0 ma ciryk00BbIX abaBs3kax (10,3%): KbL1ews ‘TOH, XTO 3HAXOA3iNLA
Ha ciyxOe npel kiM-H.” (JI 8), mpucTraBmukb ‘ciyxOoBas acoba’ (JI 5), xao-
neus ‘ciyra’ (JI 5), (JI 13) i iHII.; HA3BBI acmeKTay i paajiil 3HEUIHeNnaliThIYHAN
n3eitHacui (7,4%): Mupb ‘ancytaacup BaitHel” (JI 1), mokbITé ‘MipHae cyicHaBaHHe’
(J123), yaus ‘ab’spHaHHe A3spxay, caro3 mu3sipxkay’ (J1 4); Ha3Bel aco0 na ATHIYHAK
npbeIHANEKHACI (6,9%): IUTBUHB ‘TipajacTayHik oTHIYHAH JIiTBEI” (JI 19), MOCKBH-
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THHB ‘BbIXaj3el 3 Mackoyckait n3spxkassl’ (J1 14), Haraens ‘Haraen’ (JI 1) 1 iH.;
Ha3BbI aco0 Ia aaMiHICTpalbIiHbIX acanax (6,9%): BoeBoAa ‘HavaJbHIK Topana i
rapazackoii akpyri’ (JI 8), kaHw/1epsb ‘KaHiuiep, KipayHik A3sprkayHal KaHIBUIAPEII,
SIKI BBIKOHBAY (DYHKI[bII MiHICTpa YHYTpaHbIX 1 3aMmexHbix crpay’ (JI 16), map-
HIATOKB ‘MiHICTp HpHI KapaneyckiM asaper’ (JI 13) i iHIL; Ha3BEI aco0 Mma MecCIbI
KbIxapcTBa (4%): BosomaHuHb “kbixap Bosiacui’ (JI 8), MemiaHuHb “KbIXap ro-
pana’ (J19), oboBarenpb ‘HacelbHIK, Kbixap m3yHail mscuosacii’ (JI 17) 1 inm.; Ha-
3BbI ciMBaay 1 arpblOyTay ynanast (2,9%): ka3Ha ‘rpolsl i iHmas MaéMaclib, sKast
HaJle)Kajla KHs310, 1apkse, a3sapxkase’ (JI 1), kopyHa ‘KamToyHbI raiayHsl-yoop,
kapona’ (JI 9), croauma ‘tpon, npacron’ (JI 3); Ha3Bel (hopM KaJeKThIyHAra MpPbI-
HAILS paundHHAY (2,3%): 3be34b ‘CXOI AYXOYHBIX Ii CBELKIX aco0 U BBIPAIIIH-
Hi sKix-H. cupay’ (JI 30), koHBokauest ‘ceiiM, CKIIKaHbI HalspIgagHi BbiOapay’
(J130), ceiimuxsb ‘3’371 muisixtel a00 BasiBogcTBa’ (JI 19) i iHIIIL; HA3BBI JICTITHIYHBIX
dopm kapaneyckail ynanst (1,1%;): kopyHanes ‘kapanaupia™(JI 2), naHoBaHue
‘ymanapcrea’ (JI 8).

JlactarkoBa IIBIpOKa MpaJICTayJIcHA TAOMAThIuHas Tpylia “JIekcika, sikas Xxapak-
TapbI3ye YajaaBeka ¥ ()i3iYHBIX, ICIXIYHBIX 1 IHTANEKTyalbHBIX agHociHaX” (21,9%),
y e Mexax Bblaydatonua 6 JITII: Ha3Bel nadynusy, sMalblsHaIbHATA CTaHy, PbIC Xa-
pakTapy, pa3yMOBBIX 370JIbHAcLel yanaBeka (63,2%): BASTYHOCTD ‘100pa3bIeIiBaciy’
(JT 19), obesmzxkuBocTh ‘abpasa, 3usBara’ (JI.19), mociaymeHCTBO ‘maciayXMmsHACIb’
(JT 19) 1 inm.; Ha3BhI (i3iuHBIX sKaciel i eTany yanaseka (12,0%): roaoas (JI 10),
3n0poBue (J19), Hecnane ‘Hscrianue’(JI-6) 1 iHIII.; Ha3BbI acO0 A POHACIII 1 CBASIIT-
Be (9,4%): opars (JI 19), Buyks (J1.19), maryxna (JI 19) i inmr.; Ha3BbI yacTax mena
yasnaseka (7,7%): 3yob (JI 13), koaeno (JI 14), nora (JI 19) i iHu1.; aryabHbIS Ha3BbI
aco0 (6,0%): BeIpocTokb ‘HMamierak’ (JI 4), nura ‘m3ing panasra y3pocty’ (JI 19),
HeBecTa “xaHublHa  (JI19)1 iH11.; Ha3BBI aco0 na MAYHBIX npblkMerax (1,7%): roctb
‘rocuib, HaBenBaNIBHIK  (JI7), eycens ‘cycen’ (JI 2).

TomarsraHas Ipyna “Oxanamignas nekcika’” (9,0%) ykmouae 9 JITII, sxis Ha-
3bIBalOlb 200 XapaKTapbl3yrolb MaéMacHbIs aHOCIHBI, iX aprasizausio (20,9%):
J0JII'b ‘TOC,/TTO Ta3bl4aHa abo y3sra ¥ maseiky’ (JI 5), 3acraBa ‘3axmaz, 3anor’
(J116), onarpenne (onarpeHne, onarpeHe) ‘3a0eCrsiY3HHE YbIM-H., MATIPBISUILHBIMI
cpoxkami’ (JI 28) 1 iHmr.; ranui€Bbis i (iHaHcaBbIs anepanpli, ix BbIHIKI (14,6%):
xowrrs ‘Bbyaatki’ (JI 13), Hakaaas ‘Bbiaarak, pacxoxn’ (JI 13), dpumapks ‘abMen-
sel raggans’ (J1 4) 1 iHmn.; magarki, NONnTiHE! i mwraspksl (12,5%): panb ‘magarak’
(JI7), o6xoas ‘mamarak’ (JI 19), monBoaa ‘acobast maBiHHACIH ISTIIBIX JIFOA3EH: a0a-
Bs3aK MacTayJICHHsS KOHEH /s rmepaBo3y ciyk00Bbix acol i rpy3y’ (JI 24) i inHmL;
posubls Bigel MaéMacti (12,5%): umenue ‘3samenbHae ynananae, maéurax’ (JI 16),
MaeTHOCTH ‘Maémacip’ (JI 13), orubi3Ha ‘cnamusina’ (JI 4) 1 iHII.; aa3iHKI BBIMS-
pauHs 1 niwvHHEA (10,4%): JIOKOTH ‘Mepa, sikasi ainaBsac Jay>KblHI pyK Ja KaH-
1a CSpdIHSra TMablia, poyHas npeionizHa 14 Bsapuikam (45—47 cm.)’ (JT 9), mepa
‘BeniuHbLA, namep yaro-H.” (JI1 9), Bepera (JI 7) 1 inm.; rpamossis anzinki (10,4%):
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rpolllb ‘CTapaKbITHAS JITOYCKas 1 MOJbCKAs TpalioBas aJ3iHKa po3Hail Bapracii’
(JI 16), kona ‘rpamoBas aa3iHkKa, sKas 3MsII4aia micupa3sacat rpomay’ (JI 16), me-
He3b ‘MaHeTa ¥ Bsanikim Kusctse Jlitoyckim’ (JI 20) 1 iHm.; aco0, skis yu3enpHivami
¥ SKaHaMiYHBIM XKBIIII, KaMepLblitHaii 1 GinancaBail n3einacui (8,3%): aHKruIei-
WbIKB ‘TaH 1Bkl areHT’ (J1 9), kynmens ‘xynen, ranasip’ (JI 7), modopua ‘360pui-
gpIk magarkay’ (JI 17) 1 iHm.; dopmbl mepagausl kamrToyHacuen (6,2%): q1aHMHA
‘nap, namapynak’ (JI 4), naps ‘nap, magHamsHHe, nagapyHak’ (JI 7), moMeHOKb
‘map, najapyHak; Bij nagarky’ (JI 3); skanamiuHae craHosimrga acoOsl (4,2%): yoo-
cTBO ‘OenHacup’ (JI 16), nenaza ‘O6ennacup’ (JI 19).

TomareraHas rpyna “Baennas nexcika” (7,5%) pasmspkoysaenna Ha 8 JITIT:
Ha3BHI Y/3eibHIKAaY BaeHHBIX Mamseil (27,5%): Basennb ‘mamonHsl’ (JI'15); rer-
MaHb ‘TeTMaH, KaMaHIyIoubl Boiickami ¥ kpaine’ (JI 13), mymkapb ‘apTbuiepbicT’
(JT 17) 1 iH11.; Ha3BBI YacTaK i A3TaJICH arHACTPAIIbHAM 1 XaJIo/IHa 30pol, KiaabHbBIX
cHapaJay 1 BaeHHBIX mpbicTacaBaHHAY (20%): geso ‘rapmara’ (JI'LS), kyas ‘sapo,
Ky, 6om6a’ (JI 2), Hoxkb (JI 7) 1 iHII.; Ha3BBI abapoHubIX 30yAaBaHHAY (17,5%):
BaJIb “HACBIN U151 a0apoHbl ¥ yac Baitubl’ (JI 6), ryjsiii-ropes ‘pyxomae abapoHuiae
30ynaBanne’ (JI 12), o6anokp ‘3yOuaras cipsiHa, ymauaBande’ (JI 17) 1 iHmn; Ha-
3BBbI BOMCKa 1 acOOHBIX sr0 yactak (15%): Boiicko(JI 1), 30s10ra ‘rapuizon’ (JI 8),
nojxb (JI 12) 1 iHII.; HAa3BEI MAHAIAY BacHHAM CTpararii i TakThIKi (7,5%): 00-
JIesKeHHe ‘akpyxk3HHe, acana’ (JI 2), o0opona (o0poHa) ‘an6binué Hamaxy Boparay’
(I 17), popreas ‘xitpacup, BeikpyTac’ (J1 13); Ha3BbI BbIHIKAY BACHHBIX A3CAHHSIY
(5%): Be3ene ‘nanon’ (JI 1), mojions ‘Ba¢HHast 31a0br4a, Toe, mro 3axorureHa’ (J1 3);
Ha3Bbl y30poeHHara cyThikHEHHS (5%): ouTBa (JI 13), Boiina (JI 9); Ha3BeI, sKis
XapaKTapbI3yIOlb KOJIbKACIh a00 AHTOHCIYHACHh BaeHHBIX Cill (2,5%): MHOXKeCTBO
(J115).

Tamarsrunas rpyna “beitaBas nekcika” (5,8%) npancraynena 8 JITII: Ha3Bb
©Xbl 1 TBA, iX cKiaaHikay (41,9%): 6para (JI 7), Bona (JI 19), kama (JI 19) i inm.;
Ha3BBI 3/13¢HHS 1 a0yTKY.(22,5%): 60TH ‘00THI’ (JI 19), epMsAKD ‘apMsik, qayramomnas
Bomparka 3 Toycrara eykua’ (JI 7), IUIBIKD ‘BBICOKast MyKYbIHCKas (DyTpaBast IIarl-
ka’ (JI 1) 1 iHI,;)Ha3Bbl TKaHIH 1 IHIIBIX KAIITOYHBIX BeIpaday (13,0%): akcaMuTh
‘akcamit’ (JI 1), 3JI0TOINIaBb ‘Ha3Ba TKaHIHBI 3 3aatoi HiTkail’ (JI 1), co6oasb ‘dy-
Tpa cobansa’(JI 9) 1 iHmIL.; Ha3BBI IpagMeTay racrnanapyara YxKbITKy (6,5%): npoBa
(J12), moBpo3s ‘Bsapoyka’ (JI 19); Ha3BbI TpaHCHIAPTHBIX cpoaKay 1 ix yactak (6,5%):
BO30Kb ‘Ba30K, JETKis caHi, CrelbsiIbHA a0cTansBanbis s Beie3ny” (JI 15), mon-
BOJA ‘B03, nansozaa’ (JI 3); Ha3Bel paagMeTay KyXoHHara YxkbITKy (3,2%): ropuie-
yokb (JI 19); Ha3BBI Mecuay 1 mpaameray, 3Bs3aHbIX 3 aXaBaHHEM 1 MaMsLIio a0
namepibix (3,2%): moruaa ‘mecna naxasaHas® (JI 14); HasBel, sikist Xapaxrapbl-
3yI0lLlb BOHKABbI BBIIVISAM, IapaMeTpbl, kaHpirypausro npaameray (3,2%): popma
‘3HemHi BeIA (J19).

TomarsraHas rpyna “TommapansHas gekcika” (5,4%) ykmrodae 6 JITIL: Ha3BBI
Mmecsinay (34,6%): aBryers (JI 18), anpeas (JI 10), reuBaps ‘cuexans’” (JI 1) 1
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1HII.; Ha3BbI THLAHA 1 13EH THIAHSA (24,1%): BTOpOoK® ‘ayropak’ (JI 5), nemenst ‘Hsa-
3enst; Thiazens’ (JI1 27, 21), moneneaoks (JI 18) 1 iHII.; HAa3BBI YacaBbIX MAHALIILY
(20,7%): Bexkn ‘uac’ (JI 4), Bpems ‘uac’ (JI 21), roas (JI 15), (JI 7) i iH11.; Ha3BBI
YacaBBIX MAHALILTY y Mexax cyTtak (10,3%): neHn ‘CyTKi; KansHIapHas AaTa’, HOYb
(woun) (JT 20), odexn (JI 10); Ha3BBI an3iHak BHIMAPIHHS 4dacy (6,9%): roqmna
(VI 24), mecsiub “Mecsl, an3iHka BeIMspaHHSA yacy’ (JI 1); Ha3Bel nop roza (3,4%):
sero ‘nera’ (J1 7).

Toamarbrunas rpyna “Kanusuisipekas sekcika” (5,2%) yxmouae 5 JITIT: fa-
3BbI IaKyMeHTay 1 ix uacrtak (75%): acnexkraTuBa ‘Kapaneycki npbisineit’(J1\19),
KIVIEHTD ‘axoyHas rpamara, nporyck st cBaboaHara mnpaesny’ (JI 26), Mampans
‘makyMmeHT Ha mepramenne’ (JI 1) i iHmn.; Ha3BEI ac00, 3BI3aHEIX Ca CIIPaBaBOJCTBAM
(7,1%): mucapsb (JI 1), cexperapsb ‘cakparap’ (JI 18); Ha3BbI npagMeTay KaHIBLISAP-
ckara YxKbeITKy (7,1%): naneps ‘manepa’ (JI 16), meuaTb ‘pbuiaza 3 BbIpa3aHbIMi
BBIITYKJIBIMI 3HaKaMi JUTS aIIIICKAaHHS Ha Tarepbl, epraMeHIie, BOCKY, CBIHIIbI, CYp-
ryusl; andiTak msyani (IsyaTki) Ha marnepsl, IeprameHiie 200 Ha MpbIBELIaHbIM J1a
JAKYMEHTa KaBaJKy BOCKY, CBIiHILY, Cypry4y uisi cBendanHs 4aro-a.” (JI 14); Ha-
3BEI, 3BSI3aHBIA 3 [TAIPBIXTOYKAll 1 HamicaHHeM JakyMeHTay (7,1%): mognucanue (ax
NMOANMUCATH) ‘TIaJIITicallb, MACTaBIlb MOAIIC IS TalBspK HHS yaro-H.” (JI 6); mie-
poKocThb ‘majpads3Haciipb mickMoBara Beikiamy’ (JI 6); Ha3BbI YCTaHOY, 3BSI3aHBIX 3
J3pKayHBIM KipaBaHHEM i cripaBaBojcTBaM. (3,7%): kaHueJasipusi (KaHIeJsAPbIs)
(14).

Tomarsranas rpyna “Pomirifinas Jekcika” (4,5%) ykirouae 7 JITIL: aGcrpak-
THBIS TIAHSIIII, 3BSI3aHBIS 3 PATITIHHBIM ByudHHEM (50%): 6arociaoBeHcTBo (01a-
rocjaaBeHcTBO) ‘OnaracnaBeHHe’ (JI 3), repe3sb ‘epacy’ (JI 19), rpexomanenue
‘Ymanzenne ¥ rpax’ (JI 19) i4HML.; Ha3BBI HAPKOYHBIX CBAT, MaMATHBIX Aat (20,8%):
BWJINS ‘13¢Hb TIepaj skiM=H. cBatam’ (JI 1), meHb ‘nara Hapa pKIHHS, CBATA MaMSII
a0o LIaHaBaHHS SIKOTa-H. CBsiTora 1 eBaHrenbekail nagzei’ (J1 1), Ilokposs (JI 23);
Ha3Bbl aco0 ma aJHOCIHAX Jia paJiiridHara BYy4YsHHS 1 Ia MaBOJ3iHAX 3ToJHA 3
XPBICLISHCKIM cBeraycnpbiMaHHeM (8,3%): mpopoxks (JI 19), padp ‘xpbicuisHin’
(JT 13); naiimenni BspxoyHaii Icrotsr (8,3%): 6ors (JI 13), rocnoas (J1 19), 36aBu-
TeJb ‘30aBinens, BeiparaBanbHik’ (JI 19); Haiimenni 6idneiickix mocraneit (4,2%):
absioesns (JI 19); iménbl caThix (4,2%): 3aKoHoaBIa (MarysiMa, Maella Ha yBase
npapok Maiceit) (JI 19); Ha3BbI KyabTaBbIxX Ma0ynoy i ix yactak (4,2%): IWNHTAIb
‘oaramzenbus’ (JI1 16).

Tomareranas rpyna “FOpbiasranas nexcika” (3,9%) yximrogae 7 JITII: Ha3BbI
371a4bIHCTBAY 1 A3€SHHAY, AKisl cTalli IpblYbIHAl cygoBara pa3oipanbHinTsa (52,3%):
oypaa ‘paznaxa, capka’ (JI 17), Bruckb (yrucks) ‘npeiraér’ (JI 17), reaars
(krBajrTb) ‘TBanT, OE33aKOHHBI Halaj] Ha Karo-H. abo 3axon 4yxod Maémacri’
(T 17) 1 inm.; Ha3Bbl CKIAAHIKAy BbIKaHayuyail 1 ciemdail n3edHacLi CyIOBBIX
opranay (23,7%): Bpaab (ypaab, ypsiib) ‘aaAMiHiCTpalbliiHa-CyI0oBasl ycTaHOBA’
(JI 17), BeIpok® ‘pamduue, nactanosa’ (JI 16), mo3Ba ‘Beikiik y cyn’ (JI 16); na-
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3BBI CYIOBBIX paOoTHiKay (4,8%): BO3HBIH ‘cynoBel Bhlkanayma' (JI 17); Ha3BbI
napymanbsHikay 3akoHy (4,8%): ocy:KoHBIii ‘TOM, kKaMy BeIHEceHBI pbicyn’ (JI 16);
aryJbHBIS 1 IPBIBAaTHBIS Ha3BbI cynaBojacTsa (4,8%): mpaBo ‘cyn, CyaoBBI opra’
(VT 17); Ha3Bbl Mecay anoObiBaHHs HMakapaHHs (4,8%): TypMa ‘Mecua 3HSIBOJICHHS
(JT 14); Ha3BbI naHANLAY, sIKis a0a3HAYaIONb NMPaBa Ha IITO-H., BAJIOAaHHE YBIM-H..
(4,8%): BeuHocTh ‘OccTopMiHOBae npasa Banomanus’ (JI 4).

Tomarbiunas rpyna “IIpsiponasHayuas nexcika” (2,6%) yxmouae 4 JITII:
Ha3BBI XKBIBBIX ICTOT 1 WacTak ix 1ena (64,3%): 6ectois “xbiBéna’ (JI 10), BoIKb
(JT13), mkana ‘xistya’ (JI 10) 1 iH01.; Ha3Bel seMeHTay 3ssmMHora panbedy (14,3%):
Jopora ‘rasnaca 3sMIli, npeicTacaBaHas Juist 1376l 1 Xaa3s0b1 (JI 10), 3emuist ‘BepxHi
cnoii 3ssMHO# Kaps!’ (JI 13); Ha3Bami BogHbIX a0’ exTay (14,3%): omyTs (JI19), peka
(JT 18); ma3Bami paciniH, Apay, iX gactak, mianoy (7,1%): tpasa (JI 14).

Tomareranas rpyna “Tlpadeciiina-BerTBopuast nexcika” (1,5%)1 ykmrogae 3
JITII: Ha3BBI KBUIBIX 1 racmagapybix madynoy i ix gactak (75%):-Bopora (JI 19),
aomb (JI 13), komopa ‘Hessutiki makoi” (JI 13), kopuma ‘kapama, MiTHBI JOM 3
nawteram’ (JI 16); Ha3BbI aco0 na mpadeciiiHail MPbIHAJICIKHACII 1 POJ3¢ 3aHATKAY
(12,5%): 6aba ‘3maxapka, dapayuina’ (JI 13); Ha3BBI ‘WpbUIAN JUIA TpanoyHai
n3eifHacii 1 ix yactak (12,5%): Tonopbime ‘ranappiiryga’ (JI 13).

Sk OaublM, cyOcTaHTBIYHas Jekcika ¥ MoBe JlicToy” Xapakrapsldyelua jaa-
KJIaJHa CTPYKTypaBaHAil TOMaThlYHAWl iepapXisif, y SKOH TAIMATBIYHBIA TPYIIBI
“I'pamancka-naniterynas ekcika” — 30,2% 1 “JIekcika, sikas XxapaKkTapbI3ye yaiaBeka
¥ i3idHBIX, ICIXIYHBIX 1 IHTANEKTYaIbHBIX aiHOCiHAX ™ — 21,9% ckianarons O0NbII
3a manoBy GoHIy CyOCTaHThIYHAM JIEKCIKi\ YTBaparolb Sapo Y MOYHal KapiliHe cBe-
Ty ayTapa. IX 1amMiHaBaHHE MOKHA ITaTTyMaublllb, 3 aJlHAro OOKy, ciryx0oBa-crpa-
BaBbIM XapakTapam IOMHiKa, 3 Ipyrora, BRICOKall CTyIIEHHIO IHCTBITYIBITHAII3AI[bI
rpaMajickara eI apyroi manoBel XVI ct. Akpams ratara mepaBara ¥ cKiauze
TOMaTbIYHAN rpy1bl “JIeKCiKa, sikas XapakTapbi3ye yajiaBeka Y (i3iuHbIX, MCIXIYHBIX
1 iHTAneKTyanbHbIX agaHocinax” JITIT “Ha3eel mauyIiisy, sMalplsiHalIbHAra CTaHy,
PpBIC XapakTapy, pa3yMOBbIX 3/10JIbHAcIIel yanaBeka” — 63,2% yka3Bae Ha HasyHacCIb
y “Jlicrax” acabicrail ajTapckaii KapLiHbI CBETY, sKasl aJII0CTPOYBae Cy0’ eKThIyHae
yernpblMaHHe HaBakonbHail pauvaicHacui camiM @.C. Kwmitam-HapHaObUIbCKIM
SK y/I3eJbHIKaM Maj3eil, MTo amicBarolia ¥ MOMHIKY, i MoXka Oblllb aOymoyineHa
smicTaisipHai Gpopmail BeIKIagaHHs iHbapMalbli.

ACTaTHIS TOMATBIYHBISA TPYIIbI (JIeKcika skaHamivHas — 9,0%, BaeHHast — 7,5%,
ObiTaBast — 5,8%, TomnapanbHas — 5,4%, kaHubuIspckast — 5,2%, paniriinas — 4,5%,
IOpbLIbIHas — 3,9%, npelponasHayyas — 2,6%, npadeciiina-serrBopuast — 1,5%)
3HAXO/3A111a Ha Tiepblephbll TAMAThIUHAK iepapxii moMHika. TAamarelyHas pasHa-
cTaifHacIb JieKciuHara ckiaay “JIicToy” a/uiiocTpoyBae MIMATCIOWHYIO MOYHYIO
KaplliHy cBeTy Jpyroi manosbl X VI cT.

Hacnedasanne evikanana y medxcax Hasykosaea epamma benapyckaca
pacnyonikanckaea Gonoy gynoamenmanvuvlx daciedasanuay nwa 2025-2027 ee.
(nasykoevl npaexm 1'25M-053).
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(r. Morunes, Pecriyonuka Benapych)
nekachan1001@gmail.com

3MOTHUBHBIE IVTAT'OJIBI B COBPEMEHHOWM AHIVIO-
U PYCCKOSI3BIYHOM PEKJIAME (CITEITA®UKA
OYHKIIMOHUPOBAHUSA U ITPATMATUYECKAA POJIb)

CTaThs TOCBAIICHA BBIABICHUIO CHEIU(UKN QYHKIHMOHUPOBAHUSA M NPArMaTHYECKOH POIH
SMOTHUBHBIX IVIar0JI0B B COBPEMEHHOIT aHINIO- U PyccKOsi3bIuHON peknaMe. Ha marepuane kopiyca
n3 50 peKJIaMHbIX POJIHMKOB BBIABIISIIOTCS OCHOBHBIC ()YHKI[MH SMOTHBHBIX IVIaroJIOB, MPEIAraeTcs
UX KJIacCH(MHKAIMSA 110 TUTIAM BBIPAKCHUS SMOLMIA, BO3ICHCTBUIO HA ayIMTOPHIO U cepe mpume-
HeHus. [IpoBOMUTCS CPAaBHUTEIIBHBIA aHAIIN3, BBIABIAIOMNNA KaK yHHBEPCAJIbHbBIC 3aKOHOMEPHO-
CTH, TaK ¥ KyJIbTYPHO-00YCIIOBJICHHbIC PA3JIMYMs B HCIIOIB30BAHUU JAHHOTO JIMHIBUCTHYECKOTO
CPE/ICTBA B PEKIIAMHOM JHCKypCe JIBYX SISBIKOB. YCTAHOBJICHO, YTO SMOTHBHBIC INIATOJIBI SBIISIOTCS
KJTIOYEBBIM HHCTPYMEHTOM CO3/IaHMs SMOLMOHAIBHOI CBSA3M ¢ motpebuTenem. [Ipu 3Tom B aHII0-
3BIYHON PeKJIaMe aKIEHT JIeTaeTo Ha POJABIKCHIN KOHKPETHOTO TOBAPA, a B PYCCKOS3bIYHON — Ha
(hopMHpPOBAHNY UMUJDKA OPEH/A MITH KOMITAHHH.

KuroueBble c10Ba: SMOTHBHBIC INIATONBI, PEKIAMHBIH JHCKYpC, IPAarMaTuka, SMOIHOHAIb-
HOE BO3/ICHCTBHE, aHIIOA3BIYHAS PEKJIaMa, PYCCKOS3bIYHAs PeKIaMa

The article is.devoted to identification the specifics of functioning and pragmatic role of emo-
tive verbs in modern English- and Russian-language advertising. The material of 50 commercials
the main functions of emotional verbs are revealed, their classification is proposed by types of
expression of emotions, impact on the audience and scope of application. A comparative analysis is
carried out, which identifies both the universal regularities and cultural differences in the use of this
linguistic medium in the advertising discourse of two languages.

Keywords: emotive verbs, advertising discourse, pragmatics, emotional impact, English-lan-
guage advertisement, Russian-language advertisement

B ycnoBusX nepeHachIeHHOro HH(OPMAIIMOHHOTO MPOCTPaHCTBA dPdek-
TUBHOCTb PEKJIAMBl ONpEAEssieTcsl €€ CIOCOOHOCTHIO BBI3BIBATH AMOIMOHAIb-
HBIl OTKIUK Yy MOTpeOUTENsi. DMOIMOHAIBHBI MapKETHHT, aneUIMpYONIHd K
YyBCTBaM, JKEIAHUSM WU CTPEMIICHHUSM AyIUTOPHH, CTAHOBHUTCS JOMHUHHUPYIOLICH
cTparerneil. BakHeWIInM JTUHTBUCTUYECKUM WHCTPYMEHTOM pean3aliil dTOU
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CTpPaTeruy BBICTYIAIOT YMOTHBHBIE IJIaroJibl, 0OIaJaroNIie CrioCOOHOCTBIO0 HEIo-
CPEJICTBEHHO BBIpaXKaTh M BBI3bIBATh 4yBCTBA. HecMmoTpsi Ha oOuinpHbIEe Hccie-
JOBaHUs SMOTHBHOCTH, cneumi)mca q)yHKLlI/IOHl/II)OBaHl/ISI OMOTHUBHBIX IJIaroJIOB B
CPaBHUTEIBHOM acIleKTe aHIJIO- H PYCCKOS3BIYHOTO PEKIIAMHOTO UCKYpCa U3yde-
Ha HeJI0CTaTOYHO.

Ienp uccnenoBaHus — BBIIBUTH U COIMIOCTABUTH CIEU(UKY (DYHKIHOHUPOBA-
HUSI M IParMaTHYeCKyI0 POJIb SMOTHBHBIX IVIarojoB B COBPEMEHHOM aHIVIO- U PyC-
CKOSI3IYHOH peKiame.

Omnupudeckylo 0aszy coctaBui koprnyc u3 50 pekilaMHBIX BHICOPOJIHUKOB
(25 aHMIOA3BIUHBIX U 25 PYCCKOS3BIUHBIX), OTOOPAHHBIX METOIOM CIYyYaiHOW ‘BbI-
6opku ¢ pecypcoB Ads of the World u YouTube. OcHOBHBIM KpuTepHeM-0TOOpa
6]>IJ'IO HaJIM4yKe SMOTHUBHBIX IIarojos. B HCCJIICNOBAHUHU MPUMCHAINCH METOIbI OTTH-
CaTeNIbHOTO, CPAaBHUTEIILHO-COMOCTABUTEIBHOTO U KOJTMYECTBEHHOTO aHaIN3a.

HecMmotps Ha 6:1M30CTh K OHATHIO KTEKCT», MCIIOIb3YEMblii. B COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTHKE TEPMUH «JUCKYPC» AENaeT aKLEHT Ha AUHAMHKE M IPolecCyalbHO-
CTH PEYEBOTO B3aUMOACHCTBHS. Eciu «TekcT» yarie HOHMMAeTCs Kak HEeKHUil 3aBep-
LICHHBIN MPOAYKT, CTATUYECKUH OOBEKT, TO «IUCKYPC» BKIIIOUAECT B CEOs AJIEMEHT
pa3BepThIBaHUsA BO BpEMEHU. Pl yueHbIX TPaKTYKOT AHUCKYPC KaK €IMHCTBO 3THX
JIBYX COCTaBJISIONINX — XMBOTO TPOIIecca SI3BIKOBOM aKTHBHOCTH, TIOTPY’KEHHOTO B
COLIMANBHBIA KOHTEKCT, U €r0 pe3ysbTara, TO eCTh TeKcTa. IMeHHO Takoe MoHuMa-
HHE, KaK MPaBUJIO0, CYUTACTCS HauOoJIee MPSAHOYTUTEIBHBIM [1].

B.H. babasit 1aeT AMCKypCy CleIylouiee OnpeeieHue: TUCKYpC — 3TO CBSI3-
HBII TEKCT, MOHUMAeMbIi HAMU KaK, CEMaHTUYECKH M TPaMMAaTHYECKH CBS3aHHAsS
[IOCIIEA0BATENBHOCTD MIPEIOKECHMH-BICKA3bIBAHUHN (PEIUINK), B YCTHOM MM MUCH-
MEHHO, MOHOJIOTMYECKOM WIIM AUATOTHYECKOU (opMe, OOpalleHHBIA K CITyIaTe-
JIIO/9UTATENI0/HAOMIOAATeN 0, | OTPKAIOIIMHA ETOCTHYI0 KOMMYHUKaTHBHO-PeUe-
BYIO CUTYyallMIO U y‘ll/ITbIBaIOH_lI/Iﬁ B Ka4CCTBC OKCTPAJIMHIBUCTHYICCKUX (paKTOpOB
BCEX €€ yUYaCTHHUKOB [2].

TlonATHEe peKIIaMHOro JUCKypca TECHO CBS3aHO C IOHATHEM pekiambl. Pe-
KJIaMa — 3TO IUIATHbIE COOOLIEHHS, PacIpOCTpaHsIeMble YePe3 CPeCTBA MacCOBON
uHpOpPMAIMI M (PUHAHCHPYEMBIC TEMHU, OT KOTO OHHM HMCXOIST (croHcopamu) [3].
PexiaMHBIE COOOILCHUS MOTYT OBITH PEa30BaHbI B pa3InuHbIX hopMarax. OnHEM
13 KJIIOYCBBIX NOCTOUHCTB PCKJIAMbI CUHUTACTCA BO3MOXKHOCTbH OXBaTHUTh 6OJ'ILHIOG
KOJIMYECTBO MOTEHIMATBHBIX KIIMEHTOB IPH OTHOCUTEIBHO HU3KOH CTOMMOCTH TIPH-
BIICUCHUS Kax10r0 U3 HUX. OJJHAKO, CIEYeT YUUTHIBATh, YTO PEKJIaMa TAK)KE UMEET
CBOM MUHYCBI. K HUM MOXXHO OTHECTH: 3HAUMTEIIbHEIC q)MHaHCOB])Ie BJIOKCHHA Ha
cTapTe KaMIlaHWH, HEBO3MOXXHOCTh ONEpPaTHBHOW OOPATHOI CBSI3M C ayIUTOpPHUEH,
KaK B ClIy4ae JITYHOTO OOILEHHS, U TPYIHOCTHU C IepCOHAIN3AIMeN PEKIaMHOTO CO-
obwmenus. Kpome Toro, B HEKOTOPBIX CUTYyalUsIX, IMUHbBIM KOHTAKT C IOKyIaTeIeM
okasbiBaeTcs Oosnee 3p(HEeKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM CTHMYJIMPOBAHHS MPOAAK, YEM
pekiama.
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B o0mmpHOM W MHOTOTPAHHOM IOJIE JIMHTBHUCTHKH, TIE S3BIK paccMarpH-
BaeTCs Kak CHCTeMa 3HAKOB, CPEACTBO KOMMYHUKAI[MH W HHCTPYMCHT IMO3HAHUS,
0co00e MECTO 3aHUMAET U3y4eHHE SMOTUBHOCTH. DMOTHBHOCTb KaK (yHIaMEH-
TaJbHAs XapaKTepUCTHKA SI3bIKAa BBIXOJUT 338 PAMKH IIPOCTOTO OTMHMCAHMS W aHa-
JIM3a TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKIMH W JICKCHYECKUX eaWHHI. OHa IPOHHKACT B
caMy CyTb YeJIOBEYESCKOTrO OOLICHUsI, OTpaxkas 1 pOpMUPYs HAIlle IMOLHOHATIBHOE
BOCTIPHUSITHE MHPA.

OMOTHBHOCTB — 3TO HE IIPOCTO CIIOCOOHOCTB SA3BIKA ITepeIaBaTh HHPOPMAUNIO
00 BMOIIHMAX, 3TO Topas3zio Oonee ryOOKoe U MHOTOrpaHHOE siBieHre. OHa OXBaThI-
BaeT IIUPOKUH CHEKTP S3BIKOBBIX CPEACTB M NMPHEMOB, C IOMOIIBIO KOTOPBIX BBI-
paxaroTcs, BBI3BIBAIOTCS M MHTEPIPETUPYIOTCS IMOIHU. DTO CIOXKHASL-CHCTEMA,
KOTOpasi BKJIFOYACT B ce0sl KaK HEMOCPEACTBEHHO BBIPAXKAIOIINE SMOLUH S3bIKOBBIC
eIUHUIBI (HarpuMep, MEXIOMETHS, IMOLHOHAIBHO-OLEHOYHYIO JIEKCUKY), TaK U
Te, KOTOPBIC IPHOOPETAIOT IMOIHOHAIBHYIO OKPACKy B OMPEIETCHHOM KOHTECKCTE
WU CUTYaluHu.

DOMOTHBHOCTb — 3TO JIMHIBUCTUYECKOE SIBJICHHUE, XAPAKTEPUCTHKA SI3BIKOBBIX
CPEICTB, KOTOPBIC UCIIONB3YIOTCS JUIS BRIPAJKECHHS SMOIMIT B PEUEBOM aKTe, OKa3bl-
BAIOT SMOLIMOHAJIBHOC BO3/ICHCTBUE HA YMTATEIS MIIH [TOKa3bIBAIOT IMOLMOHAIBHOE
OTHOILEHUE K 00BEKTY. DMOTHBHOCTh — IMEHHO BepOaTbHOE BHIPAKEHNE IMOLHH.
CreoBaTenbHO, SMOIUH, UMes CIIOBECHOE|BOILIONICHHE, IIPOSIBIIIOTCS HA S3BIKO-
BOM YPOBHE IOCPEACTBOM 3MOTHBHOCTH [4].

AHanu3 Matepuaa Io3BOJIMII BBIIEIANUTH KITIOUEBbIE IparMaTHIeCKre (yHKIIUH
SMOTHBHBIX I71aroioB. [To0ysk1eHHE K MOKYIIKe: TIaroibl (POPMUPYIOT IPIMYIO HITH
KOCBEHHYIO MOTHUBAIIMIO K AeHcTBHIO (€.2., «Enjoy the meal», «Xouercst ObicTpee?
Iepexoaun Ha Meradony). CO3Manue SMOIMOHAILHON CBSI3H: TJIAroJibl CIIOCOOCTBY-
10T YCTaHOBJICHUIO JIOBEPUICIBHBIX OTHONICHHI MEXTy OPSHIOM H MOTpeOHUTENeM
(e.g., «We care about.you», «JloOpsie aena Jito0sT THIIMHY»). PopMUpOBaHKE T10-
3UTHBHOTO OTHOLICHHS: Yepe3 acCOLMAINIO MPOAYKTA C IOJOKUTENFHBIMU Hepe-
xuBaHIAMH (e.g:, «I love Chanel», «PomnTton mo0sT 3a BKyc»). Co3naHue 3armoMu-
HaOMICTOCA KOHTCHTA: UCIIOJIb30BaHUEC SIPKUX, MHTCHCUBHBIX ITIarojoB Ul yCHUJIC-
HUSI BO3ACGHCTBUS M MOBBIIICHMS 3aIIOMHHAEMOCTH coolmenus. KonnaecTBeHHbIH
aHAIIN3 I10Ka3all, 9T0 (YHKIHN TTOOYXKICHNUS, CO3TaHHS SMOIHOHAIBHON CBA3M M
(opMHUPOBaHUS MO3UTHBHOTO OTHOIICHHUS SBIISIOTCS HanOoee YaCTOTHBIMH (IO
25% Kaxnaas).

Ha ocHOBe mcCIeI0BaHHOTO MaTepHaia MpeyIoKeHa MHOTOMEpHAs KJIacCH-
(uKanust SMOTHUBHBIX [MIAroJioB. 110 THITYy BEIpaKeHUs SMOLMIN: Ho3uTHBHBIC (love,
enjoy, XoTeTb, HpaBUTHCs) — 70%; HeratuBHble (hate, fear, OosTbest) — 30%. Ilo
THUITy BO3IEHCTBHS Ha ayTUTOPHUIO: SKCHPECCHBHBIC (BBIPAXAIOT HMOIMIO TOBOPS-
11ero) — 72%; noOyauTeabHble (HAIPSIMYIO IPU3BIBAIOT IPUOOPECTH IPOAYKT/YCITy-
ry) — 22%; yoexnaromue (yoex1aroT B HEOOXOIUMOCTH IPHOOPETEHUH MPOAYKTa/
yeryrn) — 6%. Ilo cdepe mpumeHeHNs: HanOoIee aKTHBHBI B PEKJIaMe MPOTYKTOB
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nutanus (52%) u kocMeTHkn/napdromepnn (44%); pesxe UCIONB3YIOTCS B peKiiaMe
CTPaXOBBIX YCIIYT' U aBTOMOOMIIEH (110 2%).

CpaBHUTENBHBINM aHAIN3 M0KA3all, YTO OOIIMMU Ul 00OUX AUCKYPCOB SIBJIS-
I0TCS KITFoYeBble (DYHKIIMU DMOTHBHBIX IJIaroJIOB U BBICOKAsl YaCTOTHOCTH 0a30BBIX
nekceM love / moOUTH 1 enjoy / HacnaxaaTbesi. OCHOBHOE pa3iniue 3aKII04aeTCs B
(okyce pexiIaMHOro coOOIICHUs. B aHIIOA3bIYHOM JIUCKYPCE SMOTHBHBIC TJIATOJIbI
Yaie UCIOJB3YIOTCS Ul MPOABUKEHUST KOHKpeTHOro ToBapa (Oyprep McCrispy,
nyxu Chanel, momkopr SkinnyPop), depe3 xoTopslif GopMHpyeTcss OTHOIICHHE K
Openny. B pycCKOS3bIUHOM AUCKYPCE AKLEHT CMEILIEH Ha PeKiIaMy caMol KOMHa-
HuH, Openaa win yeayru (M.Buneo, MTC, CoepMeraMapker), a SMOTHBHBIC TJ1a-
TOJIBI IPU3BAHBI C(HOPMUPOBATH JIOSITBHOCTH K OPTaHU3AIHMH B [IETIOM. DTO PasiHIne
MOXKET OBITh OOYCJIOBJIICHO Pa3HBIMH CTAJAMSMHU Pa3BUTHS PhIHKA U MOTPEOUTENb-
CKHUX KYJIBTYp, TZI€ B OHOM CIIyJae aKIEHT AeNaeTcsl Ha NPOAYyKTOBEIX MHHOBAIIMSX,
a B JIpyroM — Ha YKPEIUICHUH JIOBEPHsl K TOCTABLIUKY YCIIYT.

IIpoBenenHoe ucciaeaoBaHue MOATBEPAMIO, YTO SMOTUBHLIEC INIAroJIbl SIBIIS-
IOTCSI MOLITHBIM U MHOTOTPAHHBIM WHCTPYMEHTOM NParMaTH4ecKoro BO3IEHCTBHS
B peKIaMHOM JHCKypce. OHH BBITONHSIOT QYHKIHMU MOOYKACHHS, YCTaHOBICHHUS
HMOLUOHAIBHON CBSI3H, (POPMUPOBAHMS MO3UTUBHOIO MMH/DKA M MOBBILICHUS 3a-
TTIOMHHAEMOCTH PEKJIaMbl. YHUBEPCATbHON TEHACHIIMEH SBISIETCS JOMUHUPOBAaHUE
IJ1aroJIOB, BBIPAXKAIOMIMX IMO3UTHBHBIC SMOIMH, CUIILHON M CpeHell MHTEHCHBHO-
CTH, UCTIOJIb3YEMBIX B 3KCIPECCUBHOM (YHKLIUU.

KynbrypHo-crienuduueckas 0COOEHHOCTh 3aKIIFOYAETCs B Pa3IMYHOM 00b-
€KTe PeKJIaMUPOBAHNUA: B aHIVIOA3bIUHOM MaTepHalie — 3TO KOHKPETHBIN IPOLYKT
KaK HOCHUTEJIb YMOLMOHATIbHON IIEHHOCTH, B PYyCCKOSI3BIYHOM — KOMIIAHUS WJIN
OpeHa Kak MCTOYHUK HAZES)KHOCTH U MOJOKHUTENBbHBIX dMouuil. IlomydeHnHsle
pe3yIbTaThl MOTYT OBITH MCHONB30BaHbl B NMPAKTHKE KOMUPAUTHHTA, MEKKYIb-
TypHOH peKIaMHONH KOMMYHUKALMU U JaJbHEUIINX JIMHIBUCTUYECKUX HCCIIE0-
BaHUSX JUCKypca.
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JIHI'BACTATBICTBIYHbI HAITPAMAK JACJEJABAHHSA
THABIBIYAJIBHATA AYTAPCKATA CTBLIIO

V aprhiKynie in3e raBopka Ipa CTATBICTBIYHbIS METaJbl ¥ CYYacHBIX JIHTBICTHIYHBIX Jaciie-
JTABaHHAX, NPBIMSHEHHE SIKIX MPBI MaJdJIBaHHI CICNbI(iKi iHIBIBITyaNbHAra ayTapcKara CTHUIIO
nayrblBaga Ha Y3HIKHEHHE I[YIBIX HANpPaMKay BBIBYYSHHS sro rpadika-(paHeTHIYHBIX, JEKCiKa-
CEMAaHTBIYHbIX, CIHTAKCIYHBIX, KaMIa3ilbIHHBIX acaliiBacieil. Yka3Barolia nepasari i HeJaxorsl
JIIHrBacTaThICThIYHATA aHaNi3y. CLBsp/KaeIla HeabXoHACIb BHIKAPHICTAHHS HAa3BaHara HalpaMmKy
¥ KOMIUIEKCE 3 IHIIBIMI MeTa[aMi, YKIIOIatodbl IHTIPIPITALBIHHEI aHATI3 1 YJIIK KaHTIKCTY.

KuiouaBbIst CJIOBBI: JIIHIBAaCTATBICTBIYHBI, 1HIBIBIAYaIbHBI ayTapCKi CTBUIb (1BISCTBLIB),
MacTaIKi TIKCT, MeTa]| JacieIaBaHHs

The article discusses statistical methods in modern linguistic research, the use of which in
modeling the specifics of an individual author’s style influenced the emergence of whole directions
of studying its graphic-phonetic, lexical-semantic, syntactic'and compositional features. Advantages
and disadvantages of linguistic statistical analysis are indicated. The necessity of using this direc-
tion in combination with other methods, including.interpretive analysis and taking into account the
context, is confirmed.

Keywords: linguistic statistics, individual authorial style (idiostyle), literary text, research
method

3HayHae Meclla ¥ cydacHail JIHTBICTBIBI MacTalKara TIKCTY HAoryd i ¥
BBIByUDHHI 1HJIbIBIlyajIbHara ayTapckara CTBUIFO Y IpbIBaTHAcCIi 3aiiMarolb
JIHTBACTATBHICTBIYHBIA TaceaBaHHl, y aCHOBY METaJalorii sSKiX MaKiIaI3eHbl CTa-
TBICTBIYHBIS METAIBL ANPALOYKI TAHBIX, KIS Ta3BASIIONb BHI3HAYBIIb YaCTOTHACIID
BBIKAPBICTAHHS ¥ MACTAILIKIM TAKCIE ThIX 1[I 1HIIBIX CJIOY, Ppa3, CIHTAKCIYHBIX KaH-
CTPYKIIbI. AJmaBeiHa, ab’eKkrami JIHIBACTAThICTBIYHATA aHANi3y 3’ SyIIsrolia
JeKCiuHbls, (paseanariunbls, IpaMaThlUHbLA CPOAKI, SIKis aJpO3HIBAIOIb MayJIeHHE
ajHaro miCbMEHHika aj apyrora. JlacienaBaHHe yacTaThl BHIKAPBICTAHHS MIYHBIX
ryKay;. Cloy, TrpaMaTblMHBIX (opMay 1 CIHTAKCIYHBIX KaHCTPYKLBIA Ja3Bajse
CKJIACIII CTATBICTBIYHBI MPOdiJb ayTapckara CThUTIO. BaKHBIM 3Tamam 3’siyserna
[apayHaHHE aTPbIMAHBIX JAHBIX 3 aJIaBEJAHBIMI MMaKa34blKaMi IHIIBIX ayTapay ado
3 JliTaparypHail HOpMai, IITO Jla3Bajise BBIABIL aJMETHACI 1 1H/BIBIAYyaJIbHBIS
prichl. JIIHrBaCcTaTHICTBIYHEI HAMIPAMaK JacieIaBaHHs iH/IbIBiyalbHara ajTapckara
CTBUTIO 3aCSPOIKBACIIIA HA KOJIBKACHBIX MMAKa3IbIKaX MOYHBIX a/I31HAK K Ha CPOIKY
a0’ eKThIBALIBI 1 BRISYJICHHs CrenbIiki MaHepsl michMa M3yHara ayrapa. Taki ma-
JIBIXOJT Ja3BaJisie BBIABIIb 3aKaHAMEPHACIII ¥ BHIKAPBICTAHHI MOYHBIX CPOJIKAY, Kist
MOTYIb HE OBILIb BiZIaBOYHBIMI IPBI TPAJIBILBINHBIM aHATI3€ TIKCTY.
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Jla HafOOMBII AKTHIYHBIX CTATBICTHIYHBIX METAIAY, SIKiSl BHIKAPHICTOYBAOIIIA
¥ CyYacHBIX HaclielaBaHHSX, aJHOCSIIA HACTYIHBIS: YACMOmMHA-TeKCIuHbl AaHai3,
HaKipaBaHbl Ha BBIAYJICHHE 4acTaThl BBIKAPBICTAHHS XapaKTAPHBIX IS IdYHara
ayrapa JICKCIYHBIX, MapdalariyHpiX I1i CIHTAKCIYHBIX aJ31HAK, CHMPYKMYpPHbL
aHayi3, sKi TpaxyriiekBae KOJBKACHYIO XapaKTapbICTBIKYy CTPYKTYPBI TIKCTY
(nmanpeiknaa, ab’€ém a03amay, JayKblHS CKaszay, 4yacrara BBIKAPBICTAHHS CKa3ay
MIyHara ThIMY 1 1HII.), aCHOYHBIX TAMATBIYHBIX HANpaMKay 1 COHCABBIX OJIOKaY,
crocabay KaMyHIKaIlbll (JbIsUIariqHae MaylIeHHe, BRIPaXdHHE 3BAPOTY); apmans:
Hbl aHai3, SKi Npaayriie/kBae YCTaHayJIEHHE THIIOBBIX Ul ayTapa CloBa- ado
(dopmayTBapanbHbIX MapdeM i, aanaBeHa, crocadbay cloBayTBAPIHHS; KAHYINIMY-
anbHbl AHAII3, 3BSI3aHbI 3 AlliCAHHEM aCHOYHBIX KaHIPNTAY, KaTHITHIYHBIX CTPYKTYD,
pasHacTaiiHbIX Mpasty BoOpa3Hara MbICICHHS ayTapa; MapKeMaidaeiyHpL.aHami3, sKi
Jla3Basisie pacra3HaBallb CIIOBbI, BBIPA3bI 111 IHIIBISI BEpOAIbHBISI | HEBEPOAIbHBIS HJic-
MEHTBI, 5IKisi MOTYIb OBIIb CpojKami (hapMipaBaHHs iHIBIBiIyaJbHara ayrapckara
CTBUIIO; KAACIQIKaybliiHbl aHANI3, apBICHTABaHBl HAa BBICBITIEHHE 3aKaHaMEpHAC-
Lei 1 TOHIPHIBIN y BBIKAPHICTAHHI MOYHBIX CPOJKAY; ceHeandaliuHbl aHalli3, SKi
BBIKapbICTOYBaeIlI[a MPbI acieAaBaHH] MaxoKaHHs II9YHBIX MOYHBIX aa3iHaK abo
9BAJIIOLBII ayTapcKara 1IbICThIIIO.

[IpeIMsHEHHE JTIHTBAaCTATHICTBIYHBIX MeTafay" narpaldye BBIKAPBICTAHHS Cy-
YaCHBIX KaMIT IOTApPHBIX TIXHAJIOTIH 1 CelplsUli3aBaHara mparpaMmHaara 3a0ecrsadH-
Hsl. AyTamaTbI3aBaHbl aHaJi3 BAIIKIX MaciBay TOKCTABBIX JaHBIX Ja3Bajsie 3Ha4YHA
cKapallilp yac i maBbICIIb JaKJIaHACIE. dacieqaBaHHs. AcaOniByr0 KallTOYHACIb
VAYISIONb 1HCTPYMEHTBI Ul ayTaMarbluHara BbI3HAYDIHHS Mapdanarigyoeix i
CIHTAKCIYHBIX XapaKTapBICTHIK CIOY, [ITO Ja3Bajsie MPaBOA3Ilb IITANEBHI aHANI3
CTPYKTYPBI TIKCTY.

HasBaHbls MeTaabl HAKIpaBaHBI HAa MEXaHIYHAe CyNacTayJIeHHe TIKCTAy aj-
Haro ayrapa i TAKCTay pO3HbIX ayTapay 1 Ja3BalsiOlb BBIABILL CBOeacaldiiBacib
IIBISICTBUTIO TIPa3 aHaji3 KaHTIKCTAy YaCTOTHAHM JIEKCiKi, TAMAThIYHBIX OJIOKaY,
SMaNBITHANBHEIX AIPHAK IUIIXaM BBLUTyYSHHS “‘JTaMiHaHTHBIX cdep TIKcTay” ma
BBbIHIKaX “KOJIbKaCHall amparoyki i KaHTIKCTyallbHAara aHaiizy”, Kajl “TBOpYacib
MiChbMEHHIKA €TaHOBIIIA a0 eKTaM CTaThICTBIYHBIX BRIMAPIHHsY” [1, . 182].

TIpeIMsiHEHHE MITHIX METaaay JUIS MaJIdIIsIBAHHs CrielbI(iki HABIBITyanbHara
ayTapckara CTBUIIO IaymiblBaja Ha Y3HIKHEHHE LJIBIX HAlpaMKay BBIBYYIHHS
rpadika-paHeThIUHBIX, JICKCIKA-CEMAHTBIYHBIX, CIHTAKCIYHBIX, KaMIa3ilbIIHBIX
acabmiBacueid [2, c. 9]. Meraganoris JIHrBacTaThICTBIYHBIX JaCiIEAaBaHHSIY
IBIACTBUTIO abarripaeriia Ha JICKTPOHHBI aHaNi3 TIKCTAaBara MaT3phisily 3 MPbIMS-
HEHHEM CTaTBICTHIYHBIX METAIay JUIsl BBISYJICHHs 3aKaHaMepHACLeH Y BBIKapbICTAaHH]
HiCEMEHHIKaM IIDYHBIX MOYHBIX CPOJIKaY.

CydacHblsl  JHHIBICTBIYHBIA ~ JacieaBaHHI  ITIOCTPYIOLb  CXiJIbHACLb
na (apmaiizaipli - amicaHHS pa3HACTAMHBIX MOYHBIX 3’5y, aOyMOYIJICHYIO
“Mar4eIMacIAMi ayTamaTel3aBaHAil ampamoyki TIKCTY, KOPITyCHAH IMHTBICTHIKI i
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imdarpadiunaii ekcikarpadii” [3, c. 3]. Takas cxibHACIL HAKIPOYBAaC ByYOHBIX HE
TOJIbKI J1a BBLAYJIEHH 1HBIB1yallbHACL1 acoOHara ayrapa, acooHara TBopa, ale i 1a
aHanizy creusl(iki IHIBIBIIyalbHA-a¥TAPCKIX MACTALIKIX CICTIM.

VY 3amexHail JHTBICTHIIBI a/3HAYACIIA aKThIyHAE Pa3BIlLE CTHUIAMETPBII,
sIKas Majpa3yMsiBae ayTaMaThIYHYIO0 alpanoyKy TIKCTY 3 MITall MpaBsI3eHHs CTAThI-
CTbIYHAra aHaJi3y Ul aTpBIOYLbl TOKCTY, HaKipaBaHail Ha BBIAYICHHE ¥ iM IDYHBIX
3aKaHamepHaciieil. BeIKapbICTAaHHIO CTHIIAMETPBII ¥ 3HAYHAN CTYIICHI CIIPhIsIC Mar-
9pIMacIh XyTKail anmpamoyki BsUTKiX a0’éMay MaHBIX 1 CTBapIHHE KopIycay, sSKif
3MSIIYAI0Nb Pa3METKy (Y ThIM JIIKY CEMaHTBIYHYIO) HA PO3HBIX Y3POYHSX! TOKCTY
(M. B. Komnarey, B. A. [Tnyursin, A. A. TTanikapnay, A. 5. [llaiikesiv). lacaenubiki
JIHIBACTATHICTBIYHATA HANPAMKY MSPKYIOIb, INTO NPBIMSHEHHE CTATBICTBIYHBIX
MeTajay JanaMarae pasMekaBallb aKa3isiHaJbHBIS 1 1HJBIBIyaibHA-TIKCTaBbBISA
3’sIBBI ¥)KO Ha 3Tare BbIOApKi (PaKThIYHATa MATIPBISUTY, 1 CIBSIP/PKAIOIb, IITO, “‘BbI-
BYYAalOUBl 1 CICTOMATHI3YIOUBl CEMAaHTHIKY TIKCTABBIX am3iHak.(y IMepIIyro dapry
JICKCIYHBIX MHOCTBAY), MOXKHA BBISBIIbL CIHCABYI CTPYKTYPY TOIKCTY, a TaKca-
Ma KaHIPNTYaJbHBIS 1 CTBUTICTBIUHBIS acabiiBacili ayrapckara iJIbICTBUIIO 1 Sro
aJIpO3HEHHI a1 IHIIBIX MacTalkix cictam™ [3, c. 4].

Ayrapsl Manarpadii “Kopmycnas moxmens uauocTiiisi JlocTOEBCKOro” 3bl-
XOJ3S1b 3 Taro, MTo “MOYHBI (PEHOMEH 1JIBISCTBUIIO BBISyIIsCIIA ¥ BbiOaphl dap-
MaJbHBIX CPOJKAY BEIPAXKIHHS COHCY ¥ MapayHaHHI 3 ATbTIPHATEIYHBIMI criocabami
nepajgaybl TOH jka CeMaHTBIKI. ThIM _GaMbIM [amyckaellla CXUIbHACLb ayTapa
BEIpaXKallb MaJOOHBIS COHCHI INMAyTOPHBIM pamepTyapam (GapMalbHBIX CpPOIKAY.
IHakm KaXKydbl, iIBLICTHUTL TpasyJIsiena K TIHAPHIBI, CYKYIHACIb IepaBar y
BBIKapbICTaHHI MOBBI” [2, ¢, 9] JlacinemubIki TiiymMayallp HeaOXOIHACIb aIiCaHHs
IABICTBUTIO ¥ KOPITYCHBIM! BBIMSIDOHHI, CHBSP/DKAIOYBI, IITO “‘KOPITyCHas Ma-
JNb  INBIACTBUIIO MiCBMEHHIKa <...> (apMipyenna SK BBIHIK aIIIOCTPABaHHI
acaOuiBacieil yacTOTHara pa3MepKaBaHHs JIEKCIUHBIX (i 300JIbIIara CiHTaKCiuyHbIX)
KaHCTPYKIIBIH y KOPIYCe TAKCTAY ayTapa Y TIap3ThIYHBI KAHCTPYKT, 11i, FaBOPAYbI
CydJacHaif MOBaif TIPBIKJIaTHOM JIHTBICTBIKI, QHTAJIOTIIO, SIKAsl CTBAPACIIIIA CPOIKAMI
METaMOBBI JHHPBICTbIYHAN TI0pbli” [2, c. 21]. IIpsl raThIM ayTapsl MaHarpadii
BBIKApHICTOYBAIOIb JIIHIBACTATBICTBIYHATA METaa IpPbl BBIBYUYIHHI aIMETHACHI
nekciki (A. M. bapanay, /I. A. labpaBonbcki, M. M. Mixaiinay, H. A. @areesa,
JI. I/ ®énapana, K. B. Illapanasa) i ¢pazearnorii (A. A. Acokina, 1. A. banamoy,
A.M. bapanay, JI. A. JlabpaBoibcki, A. [I. Kazspauka, K. JI. Kicsanésa, M. M. Ko-
pabasa) ®@. M. Jlacraeyckara.

JIiHrBacTaThICTHIYHBI HANpaMaK Cy4YacCHBIX Jacie[aBaHHSAY KaHIPHTpyela
Ha HACTYIHBIX aCIEKTaX: BhIBYUSHHE (DaHETHIUHBIX, apdarpadivuHbIX, JEKCIUHBIX,
(pazeanariuHblX, CIHTAKCIUHBIX, CTBUIICTBIYHBIX, KAHLNTYalbHbIX acaOniBacuei
IABIACTBUIIO; BBIBYUYSHHE ¥3aeMacyBs3i NAMiDK 4YacTaTOM Y)KbIBAaHHS MDYHBIX
MOYHBIX CPOJIKaY 1 IHIIBIMI MapaMeTpami ayTapckara MayjiaeHHs (TaMaTbhIKai, npa-
OnemarbIKaid, SMaIbITHAIBHACIIO, SKCIIPICIYHACIIIO, SCTITHIYHACIIIO 1 1HIIL.) — T. 3B.
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KapaJISIbIHBI aHali3; Kiaci(ikalpbis iHABIBIAyalbHA-ayTAPCKiX MOYHBIX CPOJIKAY;
napayHalbHa-CyNacTaylsulbHas XapaKTapbICThIKa 1HABIBiIyallbHAara ayrapckara
CTBUTIO PO3HBIX ayTapay abo aJiHaro i Taro X ayrapa ¥ po3Hbls IPaMEkKKi 4acy; Ma-
JISIBAHHE 1ABIICTHUTIO VTS ayTaMaThIuHara paclia3HaBaHHs ayTapCTBa.

JIiHrBacTaTHICTBIYHBI aHAJI3 Mae HECYMHEHHBIS IIepaBari, MakoJiIbKi la3Bajisie
aTpbIMALlb KOJIBKACHBIS a0’ €KTBIYHBL 3BECTKI, HE3aJIEKHBIS afl Cy0 eKTBIYHBIX aId-
HAaK JacieadbIKa. ATHAK pa3aM 3 ThIM BiTaBOYHBIS 1 HeJaXOIbI TIHBACTATHICTBIYHATA
MaJIbIXO/Ty, 3BS3aHBIA 3 HEMArdbIMacIio aITIOCTPABaHH YCiX aCIIeKTay iIbIICTBLIIO!
rpadika-nmyHKTyalbliiHall apraHizaipli, iHTaHaUbliHal adapOoyki Macraika-
ra MayneHHs, BBIKAPBICTAHHS IepaBakHail OONBIIACI CTBUIICTBIYHBIX CPOJKAY
apraHizalbli MacTalKara TOKCTY 1 iHIII.

BoiHiki gacienaBaHHSY JITHIBACTATBICTHIYHATA HANPAMKy YIIIBIBAIOLb Ha
YCBeIaMIICHHE 3HAYHACIII Pa3yMEHHS MOYHBIX acaOiBaciieil ayrapa i'mepcaHaxa,
iX KaMyHIKaTBIYHBIX ITaBOJ3IH 1 1HABIBIyaJbHATA CTBUTIO 3HOCIH: TIapITEIYHBIMI
HaOBITKaMi r3Tara HampaMKy 3’ sIYIISIONLA 3BECTKI a0 MOYHaH IOHTHIYHACL 1 KYyJIb-
TYpHBIX acabiiBacusiX PO3HBIX ayTapay, MITO CIHpbisie OOJBUT TIBIOOKAMy acdHca-
BAHHIO Pa3HACTaiHACI ayTapcKara MayJICHHSL.

JIiHrBacCTATHICTHIUHbIS [aclCaBaHHI 3HAXOA3SIb LIBIPOKAE MPBIMSHECHHE ¥
PO3HBIX rajiiHaX JIIHTBICTBIKI, Y IPBIBATHACII, y ajTapcKai aTpbIOYIbIi, CTBIIIAMETPBII
i nekcikarpadii. STHBI Ja3BaNSIOND 3 BBICOKAH (CTYTICHHIO JTaKJIaJHACII BBI3HAYBIIb
ayTapcTBa aHAHIMHBIX TAKCTAY, BBIABILD 1 amicallb CTBUIICTBIYHBISA acaliBacii po3-
HBIX JKaHpay 1 HalpamKay, a TakcaMma CTBAPbILlb YaCTOTHBIS CIIOYHIKI 1 1HIIBIS JlaBe-
JTQYHBISI MATIPBISUIBL.

AnHak  HATIAEO3A4bl  HA\ CBAK  JlAKNAJHACHh 1 a0’eKThIyHACIp,
JIHIBACTATHICTBIYHBI AIBIX0/I HE BapTa pa3risAalb K al3iHbI 1 BEIYapIaIbHbI Me-
TaJ| aHANi3y iHABIBidyaibHALA ayTapckara CTHULIO. FH maBiHeH BBIKAaphICTOYBaIIa
¥ KOMILIeKce 3 IHIIBIMI.METaaMi, YKJII0Yaloubl IHTIPIPITALBIIMHEI aHA3 1 YIIiK
KaHTAIKCTy. TOIBKI ¥ TakiM BBINAJIKY MOXHA JACSATHYIb TIOYHAra i ripi0oKkara pas-
YMEHHS TBOpYail MAHepPhI iCbMEHHIKA.

Jliraparypa

1. Myxun, M. 1O. Ilpo3za, npamaryprus, myonuuuctuka u nepenucka A. I1. Yexosa B
COIOCTABHUTENIbHO-cTaTUCTHYECKOM pakypce / M. 10. Myxun, E. P. ®unarosa // VYpanbsckuii
¢mionornueckuit BectHuk. Cep. S3bik. Cucrema. JImgHOCTH JIMHTBHCTHKA KpeaTHBa. —
2016. —Ne 2. — C. 181-191.

2. KopmycHas mozens unuoctuist Jlocroesckoro / E. A. banamos [u ap.] ; mox pen.
A. H. bapanosa, /I. O. Jloobposonsckoro. — M. : IEKCPYC, 2021. - 358 c.

3. Myxun, M. lO. Jlekcuueckasi CTATUCTHKA U HAUOCTUIIb aBTOPa: KOPIyCHOE HIe0rpa-
(uueckoe uccneoBanue (Ha MaTepuaie npoussenenuit M. Bynrakosa, B. Habokosa, A. Ilna-
ToHoBa 1 M. lllonoxoBa): muc. ... n-pa ¢mron. Hayk : 10.02.19 / M. 0. Myxun. — Exarepun-
oypr, 2011. - 383 c.

71



VK 81°42:659.1

IlleBuoBa Anecsi KoncTaHTuHOBHA
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COIIMOKOTHUTUBHBIE CTPATET'MM DMBUEHTHOM
PEKJIAMBI (CPABHUTEJIbHBIN AHAJIN3 AHITIOS3BIYHOLO
N BEJIOPYCCKOA3BIYHOT'O JUCKYPCOB)

CraTbsi MOCBSIICHA COLMOKOTHUTUBHOMY aHAIIM3y BEpOAIBHBIX CTpaTerdii B SMOHEHTHOU
peKiIaMe Ha MaTepHalie aHIIMICKOro W OeopyccKoro si3bIKoB. CpaBHUTENBHBII aHAIN3 ITOKa3all
KyNBTYPHYIO CIIeNU(UKY: aHIJIOSN3bIYHAsI PeKJIaMa OPUEHTUPOBAHA Ha (POHETHUECKYIO UTPHBOCTD U
JIAKOHMYHOCTb, TOT/IA KaK OeI0pyCCKOS3bIYHAs TATOTEET K Pa3sBepPHYTHIM 00pa3zaM M rpaMmarnye-
CKO¥l HIpe, YTO OTPaXkaeT pa3HbIC MO3HABATEIbHbIC CLiIeHapuu BocnpusaTussHa ocHOBe pesysabraTos
pa3paboTaHbl MPAKTUYECKUE PEKOMEH/IAIMHU M0 ONTHMHU3ALUK OeJIOPYCCKOS3bIUHON MEIUaKOMMY-
HUKALUH.

KuroueBbie ciioBa: SMOMEHTHas peKyiaMa, COLMOKOTHUTHBHBIN MOIXO0M, JTHHI'BOKYIIBTYPHAsS
crenuduKa, MeIHAINCKYPC, OETI0PYCCKOA3bIIHAS KOMMYHUKAIHS

The article is devoted to a sociocognitive analysis of verbal strategies in ambient advertising
based on material from the English and Belarusian languages. A comparative analysis revealed
cultural specificity: English-language advertising “is oriented towards phonetic playfulness
and conciseness, while Belarusian-language advertising tends towards elaborate imagery and
grammatical play, reflecting different cognitive scenarios of perception. Based on the results,
practical recommendations for optimizing Belarusian-language media communication have been
developed.

Keywords: ambient advertising, sociocognitive approach, linguocultural specificity, media
discourse, Belarusian-language communication

CoBpeMeHHOE MEANITHOE ITPOCTPAHCTBO XapaKTEPHU3YETCsl BBICOKOW CTEIIEHbIO
KOHKYPEHIIMHU 3a.BHUMaHUE ayIUTOPUH, YTO OOYCIIOBIMBAET IIOTPEOHOCTD B pa3BH-
TUM HECTaHJIAPTHBIX pekiaMHbIX (popmatoB. Cpean HUX 0c0OOE MECTO 3aHUMAET
sMOueHTHas pekiama (ambient media), KOTOpask HHTETPUPYETCS B OKPYIKAIOIIYIO
cpeny, co3naBast 9pPEeKT HEOKUTAHHOCTH U HEMOCPEICTBEHHOTO B3aUMO/ICIHCTBHSI.
JlaHHBIW BUJ] pEKJIaMbl MIPECTABISICT COOOW MEPCIEKTUBHBIN OOBEKT IS JIMHTBH-
CTHYECKUX UCCIIEOBAHUH Ha CTHIKE MEIHAINHIBUCTHKH, TUCKYPC-aHAIN3a U COLH-
OKOTHUTHBUCTUKH. [TocnenHuii moaxon, pacCMaTpUBAIOIINI S3bIK KAK CBS3aHHBIN
C COLMaJIbHBIMHU U TMO3HABAaTCJIbHBIMU IIPOLECCaMHU, OCO6CHHO BA>XXCH JIs1 ITIOHUMaA-
HUSI TOTO, KaK YMOMEHTHasI peKiIaMa KOHCTPYUPYET 3HAUCHHUS U BIMSET Ha CO3HAHHE
peuunuenrta. B Pecnybnuke benapycs, riae Ha moBecTKe JAHS CTOUT MpodieMa Io-
NyJspU3aluy 0eI0PYCCKOSA3bIUHONW KOMMYHUKAIMM, SMOUEHTHAs! peKiiaMa MOXKET
WTPATh KIIOYEBYIO POJIb [UISl BOCIIPUSATHS OEIOPYCCKOTO SI3bIKa KaK €CTECTBEHHOTO
WHCTPYMEHTA OOILICHHUSI.
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Llenpro OHOTO M3 STANOB HAIIETO WCCIECHOBAHUS CTANl aHAIH3 BepOaIbHBIX
CTpaTeruif M TaKTHK SMOMCHTHON PEKJIAMBI C COIMOKOTHUTHUBHON TOYKM 3pEHHS,
OIpeZENIeHNE €€ KyIbTypHOH celu(pUKU IyTeM CPaBHUTEIBLHOTO aHAIM3a aHIVIOs-
3BIYHBIX U 0EIOPYCCKOS3BIYHBIX PEKIaMHBIX TEKCTOB. MaTepraioM HCCIIeIOBAHUS
nocitysuia Beioopka u3 200 exunun sMOoueHTHOH pexsaMbl (100 aHIIOA3BIYHBIX U
100 GenopyccKosi3bIYHBIX). B KadecTBe OCHOBHOIO METOZA MCIOJIB30BaH CPaBHH-
TEJBbHBIA aHAIN3, & TAK)KE METOJIbI KITACCU(PHUKAIIUK U CTATUCTUYCCKON 00paboTKu
JTQaHHBIX.

OMmOueHTHas pexiamMa (YHKIMOHMPYET Ha TPaHM HHCTUTYLHOHAIBbHOLO-U
TUYHOTO ArcKypcea. C OHOM CTOPOHEI, OHA SBISIETCS YaCThIO0 MHCTUTYIIHOHAIBHOMN
KOMMYHHKAIUH, a C APYroi — 3a CYeT HHTETPAIMN B 9ACTHOE MPOCTPAHCTBO U HC-
HOJIb30BAHUSI HHTEPAKTUBHBIX MEXaHU3MOB MPUONIIIKAETCS K MEPCOHAIILHOMN [1; 2;
3; 4]. D10 co3maeT YHUKAJIbHYIO COIMOKOTHUTHBHYIO CHTYaIUIO: TIQTPEOUTEIh BbI-
HY’KJICH TI€PEOCMBICIIIBATh MPUBEIYHOE IMIPOCTPAHCTBO, YTO YBEJIHYHBACT CTCICHD
BOCTIPUSITHSL U 3allOMHHAHHs PEKJIAMHOTO CcooOIeHHs. BepOaibHbli KOMIIOHEHT
371eCh BBICTYIAET KIIIOUEBBIM HJIEMEHTOM, KOTOPBI HalpaBIieT STOT MPOLIECcC nepe-
OCMBICTICHHSI.

B nenoMm B AMOMEHTHOM pekiaMe aHaju3 I[10Ka3asl NpeoliajiaHhe SMOIHO-
HaIBHOM cTparerun (okono 70% ciydaeB), 4TO©@OBSICHIETCS LETbI0 JAHHOTO BUA
PEKIaMbI — OBICTPO B3aHMOJCHCTBOBATH C HMOLIMSMH U MOJCO3HAHUEM PEIUIIHCH-
ta. Hanbomnee 4acTo BCTpEUArOTCs TAKTHKH-CO3/1aHMs aTMoc(epbl (peanusyercs
yepe3 metadopbl, AMUTETHI, ipudacTusThe tasty way to start your day — Nutella;
CONIDKEHHS C PEUITHEHTOM, KOTOpas MapKHUPYeTCs depe3 JTUYHBIC MECTOMMCHUS
(you, muor), OBEIUTEIBHOE HAKIOHEHUE, PUTOPUYECKUE BONPOCHI, Pa3TOBOPHYIO
JICKCHKY; CAMOBOCXBAJICHHUE / PANIEPOOIHN3aINs, peau3yeTcs Yepe3 runepooiry, ok-
CIOMOPOH, cpaBHeHUs (Loraa0i6niamaoka y eawvlm cmapmaeone).

Bcero B BbIGOpKE BBISABIECHO 622 CTHIMCTHYECKUX cpencTBa. CTaTUCTHUECKOE
pacnpereneHne 1Mo S36IKaM BBISIBUIIO OIIPEICNICHHYIO KYJIBTYPHYIO criequduKy. AH-
mios3elyHas pexnama-(54,8% cpencts) Gosee OpHeHTUPOBaHA Ha (POHETHUYECKYIO
UTPUBOCTh M JAKOHWYHOCTh. Haunbosee yacto BeTpedatores: ammtepauus (Good
day to die hard), runepbona (For some this is the Everest), snnuncuc (Fit whatev-
er). benopyeckosi3bunas pexiama (45,2% cpencts) 6oiiee CKIIOHHA K pa3BEPHYTHIM
o0pazam 1 TpaMMaTH4eCcKoil urpe. B sMOueHTHOH pekiaMe Ha OeIOpyCCKOM S3bIKE
npeBaupyroT runepoona, uponus (Tpaoba 6viro cmasiye Clifford — 06 aBTOCHTHA-
J3anun), anrutesa (Ckanoansr yi npviemubvls Mepanpviemcmes?), kanamoyp (Moi
npayyem Ha Jlvea Tancmoea — pexiiama KOMIIAHUU Ha OJIHOMMEHHOH yJHIIe).

OTH pa3ianuus CBUAETEIBCTBYIOT O Pa3HBIX COLMOKOTHUTHUBHBIX MOJICIISIX BO3-
JeHCTBHS. AHDIOS3BIYHEINA PEKIIaMHBII AUCKYpC B OONBIICH CTENCHH HAIPABIICH Ha
HEIMIOCPEACTBEHHOE 3alIOMUHAHNE U SMOLMOHAJIBHBIN BCIUIECK, B TO BpeMsl Kak Oe-
JIOPYCCKOSI3BIYHAS PeKIIaMa — Ha YMCTBEHHOE “‘perieHne’” I3bIKOBO TOIOBOIOMKH 1
HOCIEAYIOULYI0 pedIeKCcHIo.
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TaxTuku, CBS3aHHBIE C PAI[MOHATBHON CTpaTeruer (ameyusnus K pasymy, Je-
MOHCTPALUSI TTOJIB3BI), BCTpeUYaroTcst penko (MeHee 15%). DTo 00bsCHIETCS OrpaHu-
YEHHBIMH BOZMOKHOCTSMH HOCUTENS SMOMEHTHOMN PEKJIaMBbI [T ITIEPEIadr CII0KHON
nHdopmaru. Ee Mapkepamu SBISFOTCS TEPMHUHBI, HUPPBI ¥ CIOKHOIIOJYHHEHHBIE
HPEUIOKEHHS, KOTOPBIE IUIOXO0 BIUCHIBAIOTCS B CKOPOCTh U CXKATOCTH BOCTIPUSTHSL.

Hcxonst U3 MPOBEICHHOTO HCCICIOBAHNS, MOJKHO pa3padoTaTh KOHKPETHBIE U
000CHOBaHHbIE PEKOMEH/IAINH ISt OSIOPYCCKUX MeHANpO(ECCHOHANIOB, KOTOPhIE
CITIOCOOHBI Pa3BHUBATH U MPOJIBUTATh OSIOPYCCKOSI3BIYHYI0 KOMMYHHUKAIHIO. OCHOB=
Has WJes COCTOMT HE NMPOCTO B MEPEBOJC PEKIAMHOIO KOHTCHTA, a B CO3JAAHUH
MeIHaKOMMYHHKAIMH, OCHOBAHHON Ha COLMOKYJIBTYPHBIX M ITO3HABATEIBHBIX
0COOEHHOCTSX 0eI0PYCCKOro sI3bIKA U €ro HocuTeneil. JlaHHoe uccienoBaHue mo-
Ka3bIBacT, 4YTO 6enopycc1<0$[3quHa$1 AYAUTOpUSA UMECT MHBIC ITO3HABATCIIbHBIC CIIC-
HapUM BOCHPUSTHUS, UM aHIVIOS3bIYHAS.

AHIIOA3bIYHAST KOMMYHHKAIUSl pacCYMTaHa Ha OBICTPBIH ‘dMOIMOHATBHBIH
BCILIECK U JIAKOHUYHOCTB, B TO BpeMsI KaKk OeJI0pYCCKOSI3bIYHAsT KOMMYHHUKAIHS Ooliee
s¢dexTruBHA, KOTIa OHA pa3BepHyTa, 00pa3Ha, TpeOyeT HeOONBIIOH HHTEIUIEKTYalh-
HOH paboThl (peleHust “sI3bIK0BOM rOJIOBOJIOMKH ), YTOIIPUBOAUT K Oos1ee IIyOOKOH
pedrnexcnn 1 3arIoMUHAHNIO. TakuM 00pa3oM, TIONBITKH KOITHPOBATh 3aI1a IHbIC JTAKO-
HU4HbIe (hopMaThl Oe3 yuera 3ToH crelupHUKU MOIyT ObITh MeHee 3(D(EKTHBHBIMU.

KoHKpeTHbIe peKOMEH/IAIMHU 0 ONTHMHU3AIMN U HOMYISIPU3auu Oeropyc-
CKO MeTMaKOMMYHHKAIHH.

1. Co3naBaTh OpUIHHANBHBINH KOHTEHT Ha OEJIOPYCCKOM SI3BIKS, @ HE Peain3o-
BBIBAaTh €0 KaK MEPEBECHHYIO0 BEPCHIO 3al1aHOT0 KOHTCHTA, OCKOIBKY MEPEBOJ
4acTO HE MEePEHacT SI3bIKOBYIO HIPY, KalaMOypbl M KyJIbTYypPHBIC PEasiii, KOTOpBIC,
KaK MOKa3bIBACT MCCIICIOBAHUE, SBISIFOTCSI CUIIBHOM CTOPOHOM 0ETI0PyCCKOS3BbIUHON
KOMMYHHUKAIIUH, TOCKOJIBKY. MUPOBO33pDEHHE W MTO3HABATEIBHBIE CXEMBI Pa3IHYHBbIL.
B xadecTBe nmpuMepa MOJKET CITy>KUTh pa3paboTKa COOCTBEHHBIX PEKIIaAMHBIX CIIOTa-
HOB, OCHOBaHHBIX Ha 0€OpPyCCKUX TONMOHMMAaX, HCTOPUIECKUX PeaHsiX Wi (pa-
3€0JI0TU3MaX.

2. Pa3zBuTHe CHIIBHBIX CTOPOH OEIIOpYCCKOTO sI3bIKa. MccnenoBanne BBISBH-
JI0, 9TO OEIOPYCCKOS3BIYHBIE TEKCTHI 3(D(EKTUBHBI Oaroapst CTHIUCTHISCKON H
rpaMMaTH4eCcKOil MHOTOIIaHOBOCTH. CIIeIyeT aKTHBHEE HCIIONB30BaTh CTHIIHCTHU-
9eCKHUe MpUeMBl. SIpkuM nprMepoM 3(P(EKTHBHBIX CTHINCTHYESCKUX CPEICTB CIIy-
KHT KaK aHTHTe3a (IIPOTHBOIIOCTABICHNE), CIIOCOOCTBYIOIIAs CO3/IaHUIO0 KOHTCH-
Ta,BOKPYT KOHTpAcTOB (Cmapasicuimmusl 20pad — cyuachvia mazdyvimacyi). Uponus
CIOCOOHA CO3/1aBaTh HEOXKUIAHHBIC, IIPOBOKAMOHHBIC CJIOTaHBI, BBI3BIBAIOIINEC
yabIOKY U peduiekcuto (Tpada 6vi10 cmagiys... — yKe CTano KIacCHUKON).

Kak moxasano uccieqoBaHue, HE HYKHO OOSATbCS JKCIEPUMEHTHPOBATH C
IpaMMaTHKON OeIOPYCCKOTO SI3bIKa: UCIOIb30BaTh IPUYACTHUS U ACSTIPUIACTHUS JUIs
CO3JIaHMsl TUHAMHUYHBIX M 00pa3HbIX onucaHuii. He 0osThbes Oonee JIMHHBIX, HO
MMEHHO 00pa3HbIX (Ppa3, KOTOphIC “FKHUBOMKMCHO™ TepeaaroT MbIcib. Jlis 6ernopyc-
CKOTO BOCTIPHATHS 3TO IUIIOC, a HE MUHYC.
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3. Cnenyer chenath CTaBKy Ha SMOIHOHANBHYIO CBS3b M WHTEPAKTHBHOCTE,
IIOCKOJIBKY UCCIEIO0BAHUE MOATBEPXKIAET JOMHHUPOBAHUE 3MOLMOHAIBHON CTpa-
Teruu, HeoOX0AUMO (OPMATUPOBATH KOHTEHT COOTBETCTBYIOIIUM 00pa3oM. B yact-
HOCTH, UCTIOJIb30BATh MIPUEMbI COIMKEHHS ¢ aynuTopucii (oOpaieHue “ter” / “Bbl”),
UCIIOIb30BAHUE PUTOPUUECKUX BOIPOCOB, MOOYKAAIOIUX K PA3MBIILIEHUM (A BB
KaJli amomHi pa3 ObuIl ¥ ToaTpbl?) ¥ pa3roBOPHOM, HEODHUIUAIBHON JIEKCUKH, Pa3-
pymIatoe 6apbep MeKITy MEANa H YeIIOBEKOM.

4. Pa3BuBaTh HHTEPAKTUBHEIC H SMOUCHTHBIC (DOPMATHI HA OEIIOPYCCKOM SI3bI-
Ke. A UMEHHO: CO3/1aBaTh MEANANIPOEKTHI, TPEOYIOIIE YUacTHsI ayJUTOPUH (TOI0CO-
BaHUS, KOHKYPCBI, MEANAKBECTHI B TOPOJICKOM ITPOCTPAHCTBE). AKTHBHO HCHOIB30-
BaTh BO3MOXKHOCTH SMOUEHTHOI peKiIaMbl (HalmpuMep, B MeTpo, apkax, Ha-cMapT-
¢doHax), Tak KaK OHA, KaK MOKa3aHO, CO34AeT CHIbHBINA d(PPEKT IMepeoCMbICICHUS
u 3armomuHaHUA. [Ipy 3ToM BepOanbHas COCTABISIONIAsS KOHTCHTA, JOIDKHA OBITH
HIMEHHO 0eJI0pyCCKOA3bIUHOM U 00pa3HOI.

Ha mnpodeccuonanbHoM ypoBHE Hazpenaa HEOOXOTUMOCTh (HOPMHPOBaAHMUS
HOBOTO TIOKOJIEHHS CIICIHANNCTOB. [IJIsT 3TOTO CliefyeT MPOBOIUTH TeMaTHUECKHE
CEeMHHAPHI ¥ TPEHHUHTH JUIS ’KyPHAIICTOB, PEKJIAMUCTOB I MapKETOJIOTOB MO TeMe
«COLMOKOTHUTHBHBIE OCHOBBI O€JI0PYCCKOSI3bIUHOM KOMMYHUKaLW». Heobxoanmo
CO3/1aBaTh TIPUMEPHI U KEHCHI YCTICTITHBIX OeNOPYCCKOS3BIYHBIX KaMITAHUH, YTOOBI
Pa3pyIIUTh CTEPEOTHIl O «HEKOMMEPUYECKOM» U «HECOBPEMEHHOM) XapakTepe Oe-
JIOPYCCKOTO sI3bIKa B Meaua. CliietyeT NoowpsTh COTPYIHHUYECTBO C JIMHIBUCTAMU U
MHCaTeIMH JUI Pa3pabOTKH SIPKHX, MOMUTHHHO OENOpyCCKHX TEKCTOB, a HE Tepe-
BOJIHBIX CYppOraToB.

Takum 00pa3oM, INIaBHOH PEKOMEHIALMEN SBISeTCS MEpexol OT CTPATeruu
«OeIOPYCCKHIA A3BIK KaK 00BEKT OXpaHbI» K CTPATETNH «OeNOPyCCKUH S3bIK KaK HH-
CTPYMEHT 3((HheKTUBHOH I/ ICUXOJIIOTUYSCKH TOTHOH KOMMYHHUKAIHI.

Benopycckuil s13bIk, 007aaeT COOCTBEHHBIMHU, BBIBICHHBIMU B XOJE HCCIE-
JIOBAaHHS, CHIBHBIMU CTOPOHAMH: TTyOHHOH, 00pa3HOCTBIO, CKITOHHOCTBIO K HHTE-
nexTyanbHoil urpe. CoBpeMeHHbIE MeUa JOKHBI HE «YIIPOIIAThy €ro 0o 00pasiy
JIPYTHX SI3bIKOB, A, HAIIPOTHUB, PA3BUBATH U UCIIOIb30BATh 3TH YHUKAJIbHBIC KaueCTBA
JUIS co3maHus. 00ee JOBEPUTENBHOMN, SMOIIMOHATBHON 1, KaK CIeAyeT U3 UCCIeNo-
BaHU, O0JICE 3aOMUHAIONIEHCS KOMMYHHKAIIUH C ayTUTOPUCEH.

Hecneoosanue svinonuneno ¢ pamkax HUP «Hanpasenenus u nepcnekmuénl
paszéumusa 6enopyccKoaA3bIYHO20 MEOULIH020 OUCKYPCA 6 COYUOKOSHUMUBHOM OCBe-
wpernuuy I'ocyoapcmeennoii npoepammul Hayynvlx uccredosanui 2021-2025 2e. (I'P
Ne20211504).
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BOCTOYHOCJIABAHCKASA HINOMATHUKA
B EBPOIIEMCKOM SI3bIKOBOM KOHTEKCTE
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TPAJUIINU U3YUEHUSA CJIABAHCKHUX U TIOPKCKHUX
nocCJjJoBHUIL

B crarbe paccmarpuBaroTCs B3IIA/ABI CIABIHCKUX U TIOPKCKHMX UCCIE0BaTENeH Ha H3ydeHHe
MOHSATHS TIOCJIOBUIIA (B PYCCKOM, OENOpYyCCKOM, Typeukoil n-akyrckoit ¢uonorun). Tema mnpen-
CTaBJISIETCS AKTyalbHOH B BUly HEOOXOAUMOCTH U3yUEHHs HAlIMOHATIBHBIX TPAAULIUH OMHCAHUSI 110~
CIIOBHIL, YTO JAET JONOIHUTEIBHBII MaTepHal K 0000IICHHIO B TOHUMAaHUN ()eHOMEHA TIOCIIOBHIL
B IeJIOM. AHAIN3 IeMOHCTPHPYET HaIH4Ue AIUTEIBHON TPaAUIUK H3yIeHHUs [IOCIOBHI] B paccMa-
TpUBaeMbIX s3bIKaX. MccinenoBareny UIMEIOT MHOTO €XOJHOTO B IOHUMAHUH M OIMCAHHU HOCIOBHI]
U UX CBOICTB, YTO CBSI3aHO C OTPKCHHEM B IAPEMUSX OOLICUETIOBEYESCKOTO MBIIUICHHS, HO IIPH
9TOM IPECTABUTEINH PA3HBIX IMHIBOKYILTYD BBIICISIOT B KAUE€CTBE BAXKHEHIIINX PAa3HBIe aCIEKTH
OIHCAHUSI IOCIIOBHII.

KiioueBble cioBa: mapemusi, IIOCTOBULEI, AC(QUHULNS ITOCIOBUIEL, CIABSHCKHE S3BIKH,
TIOPKCKUE SI3BIKH, KOMIIAPAaTHBUCTHKA

The paper presents a comparative perspective on the views of Slavic and Turkic scholars on
the concept of proverb (in Russian, Belarusian, Turkish, and Yakut philology). This topic is relevant
given the need to study national traditions of describing proverbs, which provides additional material
for a general understanding of the phenomenon of proverbs. The analysis demonstrates the existence
of a long tradition ©f studying proverbs in the languages under consideration. Researchers share
many similarities. in their understanding and description of proverbs and their properties, which
is related to-the reflection of universal human thinking in paremias. However, representatives of
different linguistic cultures emphasize different aspects of their descriptions of proverbs.

Keywords: paremia, proverbs, definition of proverb, Slavic languages, Turkic languages,
comparative studies

Tlapemuonorusi Kak HamnpapieHHE JIMHIBHCTHKHA C()OPMHPOBAIACh OTHOCH-
TEJIBHO HEIAaBHO. DTO HAIPABJICHUE 3aHUMAETCS M3yUYE€HHEM MaJIbIX KaHPOB (OJIb-
KJIOpa, Cpeid KOTOPBIX MTOCIOBMIIBI, 3aTaJKH, IPUMEThI, CKOPOTOBOPKH M MPUCIIO-
Bbd. [lapemust kak HayYHBIH TEPMUH YacCTO MCIOJIb3YETCs B KAUECTBE POIOBOIO I10-
HSTHS 110 OTHOLICHHIO K ITEPEYMCICHHBIM BUJOBBIM [1].
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Ienp uccienoBanus — KpaTkuii 0030p HAIIMOHATBHBIX TPAIUIINN U3YyUCHHS U
OIpe/ieNIeHHs TOCIIOBHIL B PsAJie CIABSIHCKUX M TIOPKCKUX SI3BIKOB (Ha Marepualie
pyccKoro, 6eJ10pyCcCKOro, TypeLKOro 1 SIKyTCKOTO SI3bIKOB).

H3yyeHue moc/aoBHUIl B CJABIHCKHUX 3bIKAX (HA MpUMepe PyccKoro u Oe-
JIOPYCCKOTO SI3BIKOB).

Pycckuii TepMHH nocnosuya BOCXOAUT K APEBHEPYCCKOMY CJIOBY, KOTOpPOE
OBUIO MHOTO3HAUHBIM: UM 0003HAYaI0OCh COTIAIIEHUE MEXIY OTICIBHBIMHU JEONb-=
MH, CIIOBECHBIH JOroBOp, ¥ BooO1Ie cortacue. OAHUM U3 3HaUCHUH ObLIO ‘KPaTKOE;
BBIPA3UTEIbHOE M3PEUCHHE, HHOCKa3aHUe, CeHTeHIMs » [2, ¢. 34]. 3HaKOMCTBO ¢
AQHTUYHBIMU NAPEMHUSIMU PYCCKHE HAyalld HETOCPEACTBEHHO M3 MEPBBIX PYK — U3
BuzanTtuu, 6marogapsi nepeBojiaM ¢ TpeyecKoro ¢ HauyajioM paclpoCTpAHEHHs Ipa-
BOC/aBus Ha Pycu.

IepBbIii 3BECTHBIN COOPHUK PYCCKHUX TOCIIOBHIl HA PYCCKOM si3bike — «Ilo-
BECTH WM MOCIJIOBUIBI BCEHApOAHeHHe 1Mo andasuty» — aarnpyercst XVII B. u
conepxkut 2871 napemuro. CoopHuk ObiBiei [TeTpoBckoii rajiepen, COCTaBICHHBIN
B Hauane X VIII B., cogeprxan 1049 mocnoBHIl 1 IPUCITOBUIL.

Dran Hay4HOTO OCMBICIICHUS PyCCKUX MocioBull Havasics B XIX B. OnHuM n3
MEePBBIX MCCIIEI0BAaHUN MOCIOBUI] MOJKHO cuuTath kHury M. M. Cuerupesa (1793—
1868), ,,Pycckue B cBOMX mocnoBUIax”’, HamkueaHHyo B cepeanne XIX Beka. meH-
Ho Y. M. CHerupeB iaj 0HO U3 NEPBBIX OUPEIEICHUN OCIOBUIL: «...Bce mourn
OHE CYTb KpaTKus, OCTPOYMHbBISA, MHOIIa. TEMHBIC U JaXXC 3aral04HbIC U3PCUCHUs,
Ba)KHBIS IO COACPIKAHUIO, M3JTaralOT YaCTHBIN OIBIT B OOIIHOCTH, PYKOBOJACTBYS K
no0pozeTenbHON 1 Onaropa3yMHO Ku3HW» [3, ¢. 8]. MacmrabubM coOpaHueM u
HCCIIEZI0BAaHUEM OTEUECTBEHHBIX HocaoBul ctan Tpys B.M. Hans (1801-1872), Ha-
3BaHHBIN UM «lloCcTOBHIIBI pyCCKOTO HApOAa» ¥ BHITIEAIINN B cBET B 18611862 1T
(oxoo 30000 paznuunbIX-n3pedyenuii). B.M. [lane npenioxun cBoe EMKoe orpe-
nenenue: «IlocnoBuua —00HHSK, ¢ IPUIOKCHUEM K JI€ITy, IIOHATHIN U MPUHSTHINA
Bcemm» [4, c. XXI]!

CoBpeMEeHHBIE POCCUIICKHE MCCIIENOBATENIN AAI0T PA3JIUYHBIC OINpee/ICHHS
IMOCJIOBUIBL, pacCMaTpuBasi UX KYJIbTYPOJOIrHUYCCKOM, CUCTEMHO-CTPYKTYPHOM, a
TaKKe KONHUTHBHO-TIPArMaTHYECKOM acnekrax. Kaxkaslil ncciemoBatens oOparia-
€T BHUMAHHE Ha OT/JeNIbHbIC acreKThl mocioBuibpl. Tak, O.C. AXMaHOBa BbIIENSAET
0CO0Y0 PUTMHUYECKYIO OpraHU3aluio nociaoBulsl [5, ¢. 341], T.I. Bounna noguep-
KHBAeT TUAJOTMYHOCTD MOCIOBUIIHI [6, ¢. 32—53]. JI.b. CaBenkoBa omnpenemsier mo-
CJIOBHILY KaK «yCTOWYHMBOE B SI3bIKE U BOCIIPOM3BOJUMOE B PeYH aHOHUMHOE 0000-
LIAl0Iee U3PEUCHUE, XOTs Obl 4acTh JIEMEHTOB KOTOPOTO HaJeleHa NEPEeHOCHBIM
3HAUE€HHEM M KOTOpPOE€ IPUIOJIHO K MCIOJIb30BAHUIO B JUIAKTHYECKUX LEIIx» [7,
c. 100]. Ham npexcraBnsieTcs, 4TO OCHOBHBIM CEMaHTUYECKHM 3JIEMEHTOM SIBJIS-
€TCs OIIBIT, U Mbl MOKEM CUMUTATh IIOCJIOBUIBI BECbMA KOMIIAKTHBIM BMECTHJIMIIIEM
OTIBITA WJIU, APYTMMHU CJIOBAaMH, YIAKOBKOW OmNbITa. MBI MOHMMaeM IO/ HOHATHEM
IIOCJIOBHLA — OOLIEYNOTPEOUTENbHOE KPAaTKOEe OOOOLIEHUE YEIOBEYECKOIO OIIbl-
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Ta, CTAaHIAPTU3UPOBAHHOE JUIS TUIWYHBIX JKU3HEHHBIX CHTYAIlMH M BBIPAKEHHOE
B PeYM 3aKOHUCHHBIM YCTOHYUBBIM MPEIUIOKEHHEM, Yalle BCEro C MEPEeHOCHBIM
cMmeicioM [8, c. 70].

B Oenopycckoil JIMHTBOKYJIBTYpe MOCIOBHUIA 0003HAYACTCS TEPMHHOM Hpbl-
Kaska. BriepBble Ha TeppuTopuu coBpeMeHHol benapycu npocserutens ConoMox
Pricunckuii cobpain 6onee 1800 6enopycckux MOCIOBULL, KOTOPbIE BOLLIU B cOOp-
HUK “Proverbiorum Polonicorum”, uznanssiii B 1618 1. Ha IOJIBCKOM SI3BIKE C JIATHH-
CKUMH KOMMEHTapusaMu [9].

K uuncnmy Baxnelmux napemuonorndyeckux cO6opHuxkoB XIX B. OTHOCHTCA
«CoopHuk 6enopycckux nociaosuwy» U.M. HocoBuua, u3nannslii B 1874 . B CaHKT-
[erepOypre (3715 nocnoBui 1 NoroBopok). OcCoOEHHOCTh ATOTO TPyJa COCTOUT B
TOM, YTO aBTOP HE IPOCTO PACTIOIOXKHII COOpaHHbIE TTAPEMHH B al(haBUTHOM MOPS-
K€, HO U PACKPbUI CMbICT OOJBIIMHCTBA MPUBEAEHHBIX MOCIOBHL. ITooaToMy cOop-
HUK CUHMTAETCS MEPBBIM B BOCTOYHOCIABSHCKON (DHIIOJIOTHH TOJIKOBBIM CJIOBApPEM
nocnosur [10, c. 4].

Tapemuonorust B 6eJI0pyCCKON JIMHIBUCTHKE ChOpMHUpOBaIach B KoHIe XX —
Hayase XXI B., XOTSI CUCTEMAaTUYECKOE U3yUEHUE TIOCIOBULl B TOUKU 3PEHUSI JIMHT-
BUCTHKH Hadanoch ¢ 1950-x rr. 3HaunTeNnbHBIN BKIa] B U3y4yeHHE OEI0pyCcCcKOro
IOCJIOBUYHOTO (hOHMA U CTaHOBIIEHHE Oenopycckoi napemuonorun Buée M.A. Jle-
nemes. B 2006 1. BbILIO B CBET ero yueOHoe nocodue «Ilapamisiioris sk acoOHbI
pasazen MoBaszHaycTBay («[lapemuonorust Kak ocoOblii pas3aeln S3bIKO3HAHHAY), B
KOTOPOM BIIEpBbIE JAETCsA TEOPETHUYECKHM, 1 OTYACTH MPAKTUYECKUH MaTephal
JUISL CUCTEMATUYECKOTO U3Y4EHHs MOCIOBHIL] C CEMAaHTHUECKOM, STUMOIOTHIECKOA,
rpaMMaTHYECKOW U CTUIIUCTHUYECKOM TOUEK 3PEHUS.

CoBpeMeHHBIE 0eI0pYCCKHE, MCCIEeIOBATeNH M3yYaroT HAPOAHBIE IOCIOBH-
Bl B ATUMOJIOTHYECKOM, ITHOIMHTBUCTHUCCKOM, JMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM U
JTUHTBOCTpaHoBeaueckoM acmekrax [11, c. 149]. N.A. Jleneme u M.A. Sxomite-
BUY PUBOJIAT B CBOEM «TOIKOBOM ClIOBape OEJIOPYCCKHUX ITOCIOBHUID Pa3BEPHYTOE
OTIpe/ieIeHHE MOCIOBHLIBL: 9TO «yCTOHYMBOE, BOCIIPOM3BOIMMOE, 110 KpaitHeil Mmepe,
JIBYXKOMITOHEHTHO€ a()OpHCTHIECKOe, Jallle BCErO MOJTHOCTHIO MIIM YaCTHYHO ajl-
JIETOPUYECKOE 3aKOHYCHHOE BBICKA3bIBaHUE, OOBIYHO MMOYYHTEIILHOIO XapakTepa B
(bopMe POCTOro WK CIIOKHOTO Mpeaokenus» [12, c. 18].

OcHoBHBIE ITPOOIEMBI OEI0PYCCKOI IApEMUOJIONMY HAa COBPEMEHHOM 3Talle eé
pa3BUTHS ONpeleeHbl u3BecTHbIM UccaenoBareneM E.E. VIBaHOBBIM B JIOK/Iae Ha
XV -Mex1yHapo{HOM KOHIPECCE CIaBUCTOB, KOTOPBIi npomén B Muncke B 2013 1.
B gucne sTux npobieM: cucTeMaTu3alus U ONUCaHUE NapeMHOIOTHUECKOro Mare-
pHaia; BBISBICHUE KOIMYECTBEHHBIX IIAPAMETPOB MapeMHOJIOrH4ecKoro ¢ponmaa oe-
JIOPYCCKOTO $I3bIKa; JIEKCUKOrpauIeckoe ONMCAHKUE MapEeMHOIOINUYECKUX EJUHUILL
B CJIOBapsIX HOBOTO THIIA; OIpeeieHne o01Iero (yHUBEPCaIbHOTO) U crieuduye-
CKOTO (HAlMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO) KOMIIOHEHTOB OEI0pYCCKOW MapeMHOJIOTUU Ha
(oHE Ipyrux CIaBSHCKUX M HECIIaBIHCKUX SI3bIKOB U Jip. [11, ¢. 148]. B Hacrosiiee
BpeMsl MyOJIUKYIOTCSI pabOThI 110 M3YYCHHUIO OCIOPYCCKUX MapeMHuil B COMOCTaBH-
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TEJILHOM acriekTe Ha (POHE POJCTBEHHBIX U HEPOACTBEHHBIX s13bIK0B ([13, 14, 15] n
ap.). [MoapoOHbIit Gubmuorpaduueckuii 0630p 0 COBpEMEHHOH OeIopyCcCKoil mape-
muonoruu 661 omyonukoBad E.E. Banoseim u FO.I1. Tlerpymesckoii [16].

OTMeTHM, 9TO B PYCCKOM H OEIOPYCCKOM SI3BIKaX M3y4deHHe MOCIOBHI] HMe-
eT Ooraryro TpaJULHUIO U OTIMYAETCS JOBOJIBHO BHICOKUM YPOBHEM TEOPETHUECKON
pa3pabOTaHHOCTH B pa3IMYHbIX acTeKTax.

H3yyenue mocjoBHII B TIOPKCKHX SI3bIKaX (HA NMpHMepe TYPELKOro u
SIKYTCKOI'0 I3bIKOB).

Typeukuii TepMuH 111 0003HaUSHUS [IOCTOBULBI afasozii (OyKB. ‘CIOBO OTL@A’,
TO €CTh CJIOBA INPEAKOB), MOMUYEPKUBAECT ABTOPUTET U TPAAUIMOHHOCTH' Typell-
KUX TOCJIOBULL, NIEPENAIOIINXCS B TEUEHHE BEKOB M3 MOKOJICHUS B IOKoJeHue [17,
c. 169]. Tpaauiust mUCbMEHHOH (PUKCAINN TIOPKCKUX TIOCIOBHUI] BOCXOIHUT K KAMCH-
HBIM CTEJIaM C HaJIHMCAMH, BBIITOJHEHHBIMU OpxHO-EHUCENHCKON MHChbMEHHOCTBIO
emé B V-VIII BB. B Hagnucsax BcTpeyaroTcs IpeBHETIOPKCKUE HOCIOBUIIBI, KOTOPbIE
1 B T€ BpeMeHa ObUIH CIIOBAMH MPEIKOB M MOYMTAIUCH Tpaauimei [17, ¢. 169].

B nmaMsTHUK cpeHEBEKOBOH TIOpKCKOW (uionornu. «Jisan Jlyratr ar-Typk»
(«/lMBaH TIOPKCKHUX SI3BIKOBY») €ro aBTop, Maxmyn uoH.an-XyceitH uon Myxammal
an-Kamrapu, Biarounn 290 Tropkekux nociosuil18]. IlosnHee B TpakTaThl pa3HbIX
CPEIHEBEKOBBIX YUEHBIX TAKKE BKIFOYAIUCH TIOPKCKUE ITOCIOBHIIBI.

CHucTeMaTH4ecKH MOCJIOBHUIBI CTau cobrparecs B Typrunm B XIX B. Bpmu-
JI1 B CBET COOPHUKHU Typeukux rnocyobuiy Axmera Beduka [Tamm (1852), Illunacu
(1863), D06ro33um (1885), Axmena Muaxana Ddenmu (1871). C 1965 1. B crpane
ObuT0 M3MaHo Oonee 70 cOopHUKOB. Typeukux napemuii [17, c. 170]. Haubonee mo-
IyJspHBI TapeMuorpadpuueckue, Co0opHukn O.A. AKcos, KOTOpbIE IePeu3IaBaIuch
¢ 1965 r. B obmeit cnoxxHocTH I'1 pas, a Taxxke cnosaps M. FOpr6amm, B koTOpom
HacuuThiBaeTcs 5274 nocnoButisl [17, ¢. 170].

B Typenkoil Tpatunuu He CyIIecTBYET €ANHOTO OOMIEIPU3HAHHOTO KPATKOTO
OIIpe/IeNICHHS ITOCIOBHLIBL. B sHIMKIIONEIMK TypenKoro si3b1ka 1 tuteparypsl « Tiirk
Dili ve Edebiyati Ansiklopedisi» 3. DnbBepau u M. KyTity onpenensitoT mocaIoBUIIbI
KaK «CYKIEHHsI; K KOTOPBIM MPUIILTH HAIIX MPEAKH TTOCIIe TONTHUX Pa3MBIIUICHAN 1
OITBITA ITyTEM MYIPBIX MBICIIEH, COBETOB M MPHMEPOB; MHOTHE U3 KOTOPBIX UMEIOT
MIEPEeHOCHOE 3HAYEHHE; CTEPEOTUIHEI 10 (opMe, CIOKHUBIIEHCS B TEUCHHE BEKOB;
JKUBYT HPEUMYIIECTBEHHO B YCTHOW TpaJUIH, TIepeaBaeMble U3 ITOKOJICHHUS B I10-
KOJICHUE; SIBIISISICH AaHOHUMHBIMHU BBICKa3bIBaHUAMM» [ 19, c. 214].

ITo onpenenenuro Jlorana Axcana, «IlocinoBuIbI, BXOJSIINE B CIOBapHBIi 3a-
Iac sA3bIKa, MPEACTABISIOT COOON U3pEUEHUs], KOTOPbIE OTPAXKAIOT MYIPOCTh, OIIBIT,
MHUPOBO33PEHUE U BBIPA3UTEIBHYIO CHITY OOIIECTBA U MOTYT COXPaHATbCS Ha IPOTSI-
*eHHU BeKoB. OHU MOTYT IlepeIaBaThCs U3 MOKOJICHUS B IOKOJIEHHE 0€3 M3MEHEHUH
WM %K€ MOTYT MpeTeprieBarb U3MEHEHUs, ObITh 3a0bITHI U yTpaucHb» [20, c. 33]. B
MIOATBEPKACHUE JPEeBHOCTH nociioBull J[. Akcan npuBoaut nociosuny lag tagka
kavusmasi, kisi kisi kavusur n3 coopruka Maxmyna Kamrapu XI B., koTopas B co-
BpeMeHHOI Typuuu sBiseTcs o0LeynoTpeOuTenbHol B caenyromeM Buie: Dag
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daga kavusmaz, insan insana kavugur ‘Topa ¢ TOpoil He BCTpPEYACTCsI, YEIOBEK C
yenoBekoM BeTpeuaercs’ [20, c. 33].

Typelkue uccieaoBaTeNn Mo-pasHoMy IIOHUMAIOT (HEHOMEH MOCIIOBHII, BBIJIE-
JIsIst TNIABHBIE, IO MX MHEHHIO cTOpOoHBL Tak, O.A. AKCoil cuuTaeT HanboJiee BaxK-
HOW yCTOHYMBOCTH ()OPMBI IOCIIOBHILI, OTMEYasi, YTO, OyAy4H CO3JaHHOW OIHHUM
YeJI0BEKOM, TIOCJIOBHUIIA CO BpeMeHeM IUTH(YeTCst HapoaoM, IoKa He pruodpeTaer
OKOHYATeJbHBINA BUJ. M MOTOM yike, 0 €ro MHEHHIO, HEJIb3s1 MEHATh B IOCIIOBHILIE
CJI0BA MU MOPSAJOK CJIOB, TaK KaK MHA4Ye MOCIOBHULA HE CMOXET BOCHPUHUMATHCS
Kak IMOJUIMHHOE cJI0BO rpenkoB [21, ¢. 13—14]. 3. llenrtonep nogyepkuBaeT HpaB-
CTBEHHYIO LIEHHOCTb IOCJIOBUI], MIPEACTABIIOMINX HAPOAHYI0 MYIpocTh: «Ompe-
JieJIeHHe TIOHSATHUIO “TIOCIOBULA” MBITAJINCH 1aTh MHOTHE W3BECTHbBIE TUHFBUCTHI U
uccnenosarenu. Kaxapiili TpakroBan mo-cBoemy, HO cyTh oaHa. [lociaoBuma — 310
Ba)KHEHIIIAsi COCTABIAIONIAsl YCTHOTO HAPOIHOTO TBOpueCcTBa. [10CIOBHIIBI BEIpaKa-
10T MOpaJIbHBIE YCTOM HapoJa Ha OCHOBE €T0 YKU3HEHHOTO OIIbITa, XPAaHsT HApOAHYIO
MyapocTh» [22, ¢. 58].

B nenom B Typenkom o0mecTBe npeodnaiaeT yBaXUTeAbH0E OTHOIICHHE K 110-
CJIOBHIIAM KaK K ‘CJIOBaM IIPEKOB’, BOIUIOLUICHNIO HAPOIHOM MYIPOCTH M MOPaJlb-
HBIX [IEHHOCTEM.

B sxyTCKO# TpaaMIMu TEpMHUH JUIsl 0003HAYEHUSI MOCIOBHULBI — 6C XOMOOHO
(OykB. ci10BO + cozepikaHHe, OCHOBHAs CYTh M3JOKEHHUS, TeMa, CTUX, CTUXOTBOpE-
HHE’), T.€. I0-PYCCKHU 3TO MOXKHO IIepe/iaTh KaK.'CIIOBO B TeMy  WJIM ‘METKOE O3TUUE-
ckoe ciioBo’. ComtacHo niepeBoy A.E. Kynakosckoro, oc xohoono — ‘rapmonus ciosa’
[23, c. 5]. B nepeBone H.B. EmenbsiHoBa 0¢ x0hooHo — ‘cMbIcit 00bIYas’, ‘cofepikaHne
00bIvast’ WM ‘00bIuaii (IpaBuIIo), 3aKPETUICHHBIN B cTuxax’ [24, c. 42].

Tpanuius n3ydeHus KyTCKUX TapeMuit OepeT cBoe Hayaso B koHie XIX B. B
paboTax MOJMTUIECKUX CCHUTBHBIX, H3yUaBIIHX SKYTCKHH (honbkiop: M.A. Xynsko-
Ba (1890), B.JI. Cepomesckoro (1896), C.B. fctpemckoro (1900), D.K. [Texapckoro
(1907-1930). B HUX BKIIOUAIUCH SIKYTCKHE IIOCIOBHIIBI M TIOTOBOPKHU, MHOT/A C O~
SICHEHUSIMH, W TIPUBOIMIINCH TIEPEBOJIBI HA pyCCKuUil s13bIK [TaMm ke]. IlepBbIM KpyT-
HBIM COOPHHKOM TEKCTOB SIKYTCKOTO (horbKiIopa cran m3aaHHell B 1890 . «Bepxo-
stHCKMI cOopHuk» M. A. Xyzskosa.

Ba)xHOH 'Bex0il B U3y4eHUU SIKYTCKUX NapeMHi cTajl COOpHHK IOCIOBHUI] OC-
HOBONOJIOXKHMKA SIKYTCKOH uteparypsl A.E. Kynakosckoro (1925 r.), B KOTOpBIil OH
BKJTIOUMIT 925 NMOCIOBUYHBIX €IMHUIL, OTMETHB X OOLICU3BECTHOCTh U PABHOMEP-
HOETB PacIpoCTpaHeHHs Mo Beel Tepputopun Skytuu [23, ¢. 7].

Crnenyrouuii oTan u3yueHus sSKyTCKUX MapeMHi MpUILeNcs Ha BTOPYIO MOJI0-
BuHy XX B., KOIJIa CTAIU TOSIBISITECS CEPhE3HbIE PAOOTHI MO (HOIBKIOPUCTUKE U
JIMHTBHUCTHKE, CPeIM KOTOPBIX BhIAestoTes Tpyasl H.B. Emenssrosa [25] u ILY. Dp-
ruca [26]. H.B. EmennsiHOB paccMaTpuBail HOCIOBHILY KaK 3aKOHYEHHOE CYKISHHE
0 Pa3NIMYHBIX SBICHHSX, BBIBOI WJIH MOYUIEHHE, HAIPUMep: Apvivl ypoyasp yy dae-
odatibam, KbipObbIK ypoyesp cuimbiila bimmuioam ‘HaJl MacioMm BoJa HE BCILIBIBACT,
HaJ| IpaB/Io KpHUB/a He mogHuMaercs [25, ¢. 7].
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Cornacuo kinaccudukanuu JI.M. ToroBueoit, ¢ 1990-x rr., mociue mpeabiy-
IIETO ‘KJIACCUYECKOTO’ BBIJCNSETCS ‘HEKJIACCHUECKHUN MEePHOA U3YUSHHS SIKYTCKON
(bpazeosoruu ¢ HOBbIMHU TozixofaMu [27]. Tak, MpUMEpOM UCCIIEIOBaHUS SKYTCKHX
napeMuil ¢ Mmo3uuui KOrHUTHBHOM HAyKu SIBIIS€TCsS KaHAMJATCKas AUCCepTalus
JLII. bopucoBoii, MOCBsIIEHHAs JTUHIBOKOTHUTUBHOMY AaCIEKTy HM3yuYeHHs SKyT-
CKHX NapeMHUi Kak (pa3eoIoru3MoB B CONOCTABICHUH C PyCCKUMH [28].

Ilepuon nocnennux nByx necsatuneruit JI.M. T'oToBueBa HazbiBaeT ‘mocTHe-
KJIACCUYECKUM’ BPEMEHEM Pa3BUTHUS SIKYTCKOU (hpa3eosioruu, Ui KOTOPOro Xapak-
TepeH 0coO0bIi HHTEPEC K UCCIEA0BAHUSIM JIMHI BOKY/IBTYPOJIOTHUECKOM HAaPaBIEH-
HOCTH, Korza (pa3ecosoru3Mbl SIKYTCKOIO SI3bIKa COIIOCTAaBIIIOTCS C €AMHMIAMU
JPYTUX TIOPKCKUX SI3BIKOB, B YACTHOCTU XaKaCCKOI'O, aATalCKOro U TYBHHCKOIO, C
LEIIbIO BBIABICHUS CEMAHTUYECKOH ONM30CTH C MPATIOPKCKUM SIEPOM TIOPKCKUX
SI3BIKOB [27, c. 64]. B coBpeMeHHO SIKyTCKOW TPaJHIIAN TTOCIOBUIIBI OTIPEACIISIOT-
Csl KaK «KpaTKue HapoJHbIe U3peUeHHUs, 0000IIatoIne )KU3HEHHBIM OIBIT Haposa B
BH/JIE KPATKUX 3aKOHYCHHBIX CY)KIACHUU, BBIBOJIOB, IOyUIeHHIDY [29].

Kparkuit 0030p Tpaauuuii u3yueHus MOCIOBHUI] B CIABIHCKHX M THOPKCKHX
sI3bIKAX TOKa3aJl, YTO BO BCEX paccMaTpUBaeMbIX JIMHIBOKYJIBTypax IMOCIOBUIA BOC-
MIPUHUMAETCS KaK KpaTkoe o00OIIeHne HapoIHOro ombiTa. [Ipu 3TOM HU B OZHOU
13 HUX HET KPaTKOTO BCEOOBEMIIIOLIETO ONPEAEIECHHS TIOCIOBHUIIBI, YTO CBS3aHO C
MHOT'OIUIAHOBOCTBIO M MHOTO3HAYHOCTBIO (heHOMEHA MTOCTIOBHLBL. [lapeMuu akTHB-
HO HCCIIEYIOTCS JINHIBUCTAMU B CaMbIX-Pa3HbIX aCIEKTaX, B TOM YMCIIe TUHTBOAK-
CHOJIOTHYECKOM, JINHI'BOKYJIBTYPOJIOLHYECKOM, COTOCTaBUTEILHOM U JP.
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OBPA3HOCTb, COAEPKAHUE U CTPYKTYPA KUTAMCKHX
U PYCCKHUX MOCJIOBUIL (CPABHUTEJIbHBIN AHAJIN3)

B cratbe B CpaBHHTEIFHOM aCIEKTe PACCMATPUBAIOTCS OCOOCHHOCTH UCIIONB30BAHUS IIPH-
POIHBIX 00pa30B, GrI0cOo(CKUX B3NII0B, COLMATBHBIX HOPM U CTPYKTYPHO-CTHINCTHIECKHX YepT
B KUTAICKUX H PYyCCKHX MOCIOBHIAX, BBIBIAIOTCS OOIIE 3aKOHOMEPHOCTH MBIIUICHHS U YHUKAIb-
HBIC KYIBTyPHBIC KOJIBIL.

KiioueBble ¢10Ba: KUTaHCKUH SI3BIK, PyCCKHUIl S3bIK, MOCIOBHIIA, IPUPOAHBIA 00pa3, Kylb-
TYpPHBIN KOJ

The article examines in-a comparative aspect the peculiarities of the use of natural images,
philosophical views, social norms and structural-stylistic features in Chinese and Russian proverbs,
revealing common patterns of thinking and unique cultural codes.

Keywords: Chinese language, Russian language, proverb, natural image, cultural code

Kak M3BeCTHO, MOCIIOBHIIBI — 3TO KYCTOHYMBBIC ()pa3bl, IEpPeaaBacMble U3 I0-
KOJICHHS)B TTIOKOJIEHNE, KOHLIIEHTPHUPYIOLINE HAPOAHYIO MYIPOCTh, JKA3HEHHBIH OIBIT
M IICHHOCTHBIC OpUEHTUPBI» [3, ¢. 3]. Kak BaxKHBII KOMIIOHEHT KYJIBTYpPbI JF000T0O
Haposa, KUTalCKUe U PYCCKHE TOCIOBHUIIBI HE TOJIBKO OTPAXKAIOT YHUKAIBHEIE 0CO-
OEHHOCTH S3BIKOBOM KapTHHBI MHpa JBYX HAPOAOB, HO W SIBIISIFOTCS XPaHUTEISIMHU
HalMOHAJIBHBIX KYJIBTYPHBIX KOJOB.

CormocTaBUTEIIFHO UCCIIEA0BAHIE ITOCIOBHIL IIPECTABISIET HIEHHOCTh HE TOJb-
KO JUTS BBISIBIICHUS] YHUBEPCATIBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH YeIOBEYESCKOTO MBIIILICHHS
Y YHHMKaJbHbBIX HAIIMOHAJIBHBIX KYJIBTYPHBIX KOJOB [l], HO M JUIi MPaKTUKU Ipe-
[10/JaBaHUsI THOCTPAHHOTO S3bIKA, COCTABIICHUS NIEPEBOAHBIX U COMOCTABUTEIbHbIX
CIIOBApei, a TakXkKe yriTyOIeHUs] MeXKKYJIBTYPHOTO B3aUMOIIOHUMAHHSI.
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Lens nccnenoBanus — CPAaBHUTEIBHBIN aHAIN3 KATAHCKAX U PYCCKUX TOCIIO-
BHUIl ¢ KOMIIOHEHTaMH-METEOHUMaMH T10 YETHIPEM KITIOUEBBIM ACTIEKTaM: HCIIOJb-
30BaHHIO MPUPOIHBIX 00pa30B, OTpaXKEHHIO (GrIocoPCcKuX B3IISIOB HA JKU3HD U
Cyap0y, MPEeNICTaBICHHIO O COIIMABHBIX OTHOLICHHUSX U MOPAJTBLHBIX HOPMAaX, a TaK-
e CTPYKTYPHO-CTHIIMCTUYECKIM 0COOCHHOCTSIM.

DakTHYECKHI MaTepuai COCTABISIFOT KHTAWCKUE M PYCCKUE TOCIOBHUIIBI U3
c6opuuKoB « X iEETE 1A Hy (1981) [3] 1 «CrnoBaph pycCKHX MOCTOBMIL M MOTO-
Bopok» (1991) B.I1. XKykosa [2]. Kuraiickue nocnosunp: 1§55, AT (Fpom
rpemut, a goxas wer); KA DMKz, ANAHA#ifE (Kak B nHebe GbIBaIOT BHe-
3arnHble OypH, TAK B JKU3HU YEJOBEKA OBIBAIOT HEXIAHHBIE OEbl U PanoCcTH); 4T
fHEX, #H 5 (Honyn Becennuit Betep — /U seTHero aoxan); VKidh =LAk
—H 2 %€ (JIén B Tpu 4 TommuMHOH He 3a omuH AeHb 3amép3); A Bl T L EFE X,
(JTromu >KMBYT IO 3aKOHY, KaK Tpasa HETCs 1o Betpy); ++ A A TAlE, &1t
X BL A5 (Kaknaplit METET cHer y CBOMX BOPOT, He 3a60TsCh 06 HHee Ha KphbIIIe CO-
cena) [2]; R A LINTE, WA S ik (Bee rotosbl 106aBUTh IBETOB K Hapye,
HO KTO MOJACT YIVIS B CHEXHYIO TIorozy); /A& - MU T 78 I Bl A2 7 XU 7 2R XL
(To BOCTOYHBII BETEp OOJICBACT 3alla IHbBIM, TO 3araHbIi — BOCTOUHbIN). Pycckue
NOCIOBHLBL: [Toxa connye 630ii0em, poca ouu avlecy T pom epemum e u3 myuu, a u3
Hago3nou Kyuu; Becnotl onu onunnvle, a nouka kopomkas; Ceos 3emis u 8 copcmu
muna; He max sicusu, kax xouemcs, a max, kax @oe eenum; Yenogex npeononaea-
em, a 6oe pacnonazaem; Tepnenue u mpyo ecé nepempym; bepéeu nnamve cnogy,
a yecmob cmonody; He dail 6oz ceunve poe, a-myxcuxy bapcmesa; pye nosnaémes 6
6ede; Kak Hu sepmucy cobaka, a xeocni hozaou; Ymo xouy, mo u 6opouy.

M B xuralickoii, 1 B pycCKOW, Tpalullui IPUPOIHBIE SBJIEHHUS YacTO CIyXKaT
MeTtadopamMu T OIHCAHHS YeIOBEUCCKON JKM3HH, COLMAIBHBIX COOBITHI M 3MO-
uuii. B kuTaiickux mocioBHIAX-0COOCHHO YacThl 00pasbl BETpa, AOKAS, IpoMa U
obnakos. Tak, nocnosuna 18, A NI (Ipom rpemur, a goxas ner) [2, c. 77]
o3Ha4aeT «MHOro LIyMa;HO OTCYTCTBHE AEHCTBUI). AHATIOTHYHO ATOMY B PYCCKUX
MIOCJIOBHLIAX BCTPEUAIOTCs 00pa3bl IpoMa, BETpa U A0S, HO HHOTIA C MHOW CTH-
nucTHYecKoi okpackoil. [locnoBuna I/ pom epemum ne uz myuu, a u3 Hago3HOU Ky4u
[1, c. 377] nog4épKuBaET, 4TO TPOMKHE COOBITHSI MOT'YT UMETh HU3MEHHOE TPOHUC-
XOXkJeHue. Pycckue moCIOBHIBI aKTHBHO HCTIONB3YIOT 00pa3bl BOIBI, 3eMIIH, CHETa,
BpeMeHu Tojia: Bechou Onu Onunmble, a Houka kopomxasi [1, ¢. 393] — koHcTaTanus
npupogroro dakra; Ceos semus 6 copcmu [1, ¢. 402] — metadopa poaunsl. Takum
00pasom, 00e KyJIbTYpPbI HCIIONB3YIOT IPUPOIHBIE SBICHHS IS 00Pa3HOTO BBIpaKe-
HUSI a0CTPAaKTHBIX MOHITHH, HO KMTAHCKUE TIOCIOBHUIIBI Yallle HOCAT (QHIOCOPCKO-
Ha3uJIaTeNbHBINA XapakTep, a pycckue — Ooyiee KOHKPETHBI, HHOT/Ia HPOHUYHBIL.

Kuraiickue MOCIOBHUIIBI YaCTO OTPAXKAIOT UACH HEMOCTOSHCTBA JKU3HHU, B3au-
MOCBSI3H TIPHYMHBL M CIIEICTBHS, CMUPEHHS Hepen cyanooit. Hanpumep, KA ANl
Rz, ANHHAH# (Kak B HeOe ObIBAIOT BHE3AMHbIE OYpH, TaK B KH3HU YeOBeKa
ObIBAaIOT HEXJaHHBIE Oelbl U pafocTH) [2, ¢. 112] roBOpUT O HEMpeacKa3yeMOCTH
xusan; {T13F X, (HH E W ([loxyn BeceHHHIl BeTep — *IH JETHETO MOMK/IA)
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[2, c. 250] noguépkuBaeT MEPEMEHYMBOCTh CYIbOBI. B PyCCKHMX MOCIIOBHIIAX TaK-
K€ CHJIBHO OIynieHne GpaTaJbHOCTH, HO ¢ Ooiee SIpKO BBIPAKEHHBIM PEITUTHO3HBIM
(XpUCTHAHCKUM) KOHTEKCTOM: He mak sicusu, kak xouemcs, a max, kax 6oe eenum
[1, c. 384]; Yenosex npeononazaem, a 6oe pacnonacaem [1, c. 384]. [Ipu aTom B 06e-
UX Ky/IbTypax LeHaTcs Teprenue u tpyn: VK% = R4 — H 2 %€ (JIén B Tpu um TOI-
LIMHOH He 3a OfiuH JeHb 3aMEp3) [2, c. 260] u Tepnenue u mpyo ecé nepempym [1,
c. 394]. OgHako pyccKue HOCIOBULIbI Yallle aKLEHTUPYIOT IIPOTUBOCTOSIHUE CYIb0e
WM UPOHUYHOE MPUHSTHE e€, TOr/Ia Kak KHTalCKHe — TapMOHHIO C €CTECTBEHHBIM
MOPSIIKOM BELLEH.

B nocnoBunax o6eux KyJlbTyp OTpPa)KeHbl HOPMBI IIOBEICHUS, OLCHKA HYEJIO-
BEUECKUX Ka4eCTB, KPUTHKA COLMAIBHBIX NOPOKOB. KuTalickue mocioBUbl 4acTo
NOA4EPKMBAIOT BAXKHOCTH COOTBETCTBHS 3aKkoHaM 1 apropureram: A FH 172 5B X
(JTromu »xMBYT MO 3aKOHY, KaK TpaBa THETCS 10 BETPY) [2, €. 65], a TAKKe 0CyKAAOT
srom3M M HeuckpeHrocTh: 5 NHAITHI S, FEM KL LA (Kaxmeit MeTéT
CHET y CBOMX BOPOT, He 3a00TsCh 00 MHEE Ha Kphilie cocena) (2, c. 252]. Pycckue
MTOCJIOBHIIBI TAKXKE IIEHST CIIPABEIUINBOCTD U YeCTh: Bepéell naamve cHO8Y, a 4ecmbs
cmonody [1, ¢. 377], HO IPH ATOM YACTO HOCST OOJIee AHTHABTOPUTAPHBINA MK TIEC-
CHMHUCTHUECKHHI COIMATIBHBIN OTTEHOK: He datl 602 ceunbvu poe, a Mysicuxy bapcmea
[1, c. 384], 3mech KpUTHKA 37I0yIOTpeOIeHuUs BAacThio. TeMa apy»kObl U peaaTelib-
cTBa obmast s obenx KysTyp: S HR_LilNAE, B E Hik iR (Bee rotoBs no-
0aBUTH 1IBETOB K IIapue, HO KTO MOAACT YIIsl B CHEXHYIO roroay) [2, c¢. 180] u [pye
nosnaémes 6 vede [1, c. 60]. OnHako pyccKHe MOCIOBUIBI Yallle roBOpAT O Oen-
HOCTH, 0OMaHe, KUTSHCKOH XUTPOCTH; OTpaXkast CIIOKHBIC HCTOPHICSCKUE YCIOBHSL.

KuTalickue mociaoBHIbI CTPOSTCS KaK YeThIPEX- M BOCHMUCHMBOJIBbHBIE (pa-
3b1, 00J1a1a10T PUTMUYHOCTBIO; B HUX HIMPOKO UCIIONIB3YETCs apalIeIu3M U IPOTH-
Bonocrasienne: A2 AR KSR PR, HLRZ TR AR (To Boctounslil Betep
OZI0JIEBACT 3amlaHbIH, TO 3alagHbI — BOCTOUYHBIN) [2, ¢. 130]. Pycckue nocnoBuIist
00BIYHO 00JIee CHHTAaKCUUECKH Pa3BEPHYTHI, MOTYT UMETh (JOpMY KOPOTKUX AUAIIO-
TOB WM Ha3UAATENBHBIX U3PEUCHUI, YaCTO HCHONB3YIOT CPABHEHUS C JKUBOTHBIMH,
npeameramu ObiTa: Kak Hu éepmucs cobaka, a xeocm nosadu [1, c. 56]. Jlist o6e-
UX TpaJIUIHi XapakTepHa ahOpUCTHYHOCTh, HO KUTAHCKHE MTOCIOBHUIIBI B OOJIBIICH
CTEMNECHH -ONMUPAIOTCS Ha JINTEPATYPHYIO, KHIDKHYIO TPaJUIHUIO, TOTIA KaK PyCCKUe
COXPaHSIOT Pa3rOBOPHYIO, MoYac rpyooBaTyro 00pa3sHOCTh: Ymo xouy, mo u 6opouy
[1,€:391] — uponuunas runepbomna. B nocnoBuax 000uX A3bIKOB IPUCYTCTBYIOT
pudma, ammuTepanys, urpa cloB, 9TO 00JerJaeT 3allOMUHAHUE W Mepenady U3 Io-
KOJICHHS B IOKOJICHHE.

ITpoBen€HHBIN aHAN3 MTO3BOJISIET CETATh BHIBOJ, YTO KUTAHCKHE H PYCCKHE
MOCJIOBHIIBI, TIPH BCEM HX KYJIBTYPHOM CBOCOOPA3UH, PELIAIOT CXOKHUE 3aa4u: Te-
penaroT KUZHEHHBIN ONBIT, GOPMUPYIOT MOPAIBHBIC OPUEHTHPHI, COXPAHSIOT Ha-
LUOHAJbHBINA MeHTanuTeT. Kuralickue nocaoBUIbl OTINYAIOTCS OONbIIeH TaKoHUY-
HOCTBI0, GUIIOCOPCKOI ITyOHHOM U OpHEHTAIMEH Ha TAPMOHHUIO C MUPOTIOPSIKOM.
Pycckue nocnoBuisl 601ee MHOTOCIOBHbL, SMOLMOHAIBHBI, YaCTO OKPAILICHbI FOMO-
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POM HJIM TOPEYbI0, OTPAXKAIOT CIOKHBIN UCTOPUUECKUI onbIT Hapona. O0e Tpau-
[IMH aKTHBHO UCIIOIB3YIOT PUPOIHBIE 00pa3bl, HO €CIIM B KUTAHCKUX MOCIOBHILIAX
MIPUPOZA YACTO BEICTYNAET Kak MeTadopa COUUAIBHBIX M MOPAIBHBIX 3aKOHOB, TO
B PYCCKHX — Kak ()OH, YCJIIOBHE WJIM CHMBOJ KU3HEHHBIX TpyaHOcTed. M3ydeHue
[apeMHUOJIOTH4ecKoro (poHa KyJIbTyp JIByX HapOJOB CIIOCOOCTBYET JIyUIlIeMy B3aH-
MOIIOHMMaHHMIO U pacKpbIBaeT OOraTCTBO HAMOHAILHON MBICITH.
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CEMAHTHUKA NOCJOBUILIOPUIUYECKOI'O COAJEPKAHUS

B crarse paccMaTpuBaloTCsl COMaHTHUECKHE CBOMCTBA IOPUIMYECKHX MOCIOBHI] B ACHEKTe
00001eHHOCTH (YHUBEPCAIBbHOCTU ), I HHOCKA3aTeAbHOCTH (MauoMaruuHocTH). MccrnenoBanne
MI0Ka3a0, YTO YHHBEPCAIBHOCTD 3HAUCHHS ITOCIOBHUIl TapAaHTUPYET HAa KOTHUTHBHOM YPOBHE pe-
YEeMBICITUTEIBHON AESATeIBHOCTH 00MIe00s3aTeNbHOCTh IOPHANISCKUX MPEANUCAHNI B UX B IO-
CIIOBUYHOM H3JIOKEeHNH. LIperMyIieCTBeHHO MpsiMoe 001ee 3Ha4eHne, 00IIeH3BECTHBIC MO0 mpo-
3padHbIE IO CBOCH BHYTPEHHEH (OpME HANOMBI-KOMIIOHEHTBI 00CCIICUMBAIOT a/ICKBATHOE BOCIIPHS-
THE 1 TIOHIMaHHe BCeMH WICHAMHU JAHHOTO COLMyMa OTPaXKEHHBIX B IIOCTOBUIIAX IPABOBLIX HOPM.

KimioueBble €10Ba: MapeMHONOTHs, IOPHANYECKUE MOCIOBHUIBI, CEMAHTHKA, 00O00IIeHHe,
YHHUBEPCAIN3M, HINOMaTHIHOCTh

The article examines the semantic properties of legal proverbs in the aspect of generality
(universality) and allegory (idiomaticity). The study showed that the universality of the meaning
of preverbs guarantees, at the cognitive level of verbal and mental activity, the universality of legal
regulations in their proverb presentation. Predominantly direct general meaning, well-known or
transparent in its internal form, idiom components ensure adequate perception and understanding by
all members of a given society of the legal norms reflected in proverbs.

Keywords: paremiology, legal proverbs, semantics, generalization, universalism, idiomaticity

MHoOrounciIeHHbIE OnpeacieHusl CEMaHTUKU TTOCJIOBULBI, KOTOPbIC YaCTO I10-
BTOPAIOT APYT Apyra € HE3HAYUTCIbHBIMU OTKJIOHCHHUSAMH W HECYNICCTBECHHBIMU
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YTOYHEHUSIMH, MO)KHO CBECTH K IBYM OCHOBHBIM €€ CBOMCTBaM: 000OLIEHHOCTH U
MHOCKa3aTeabHOCTH. [Tpn 3TOM 0000IIEHHOCTE COepKaHMs TIOCIOBHUI] TIOHUMALT-
Csl IPEUMYIIECTBEHHO B TOM, YTO OHH 00O03HAYAIOT «THUIMYHBIC, TOBTOPSIFOLIHECS
JKU3HEHHBIe cuTyanum» [1, c. 39], a HIHOCKa3aTeNbHOCTh MTOCIOBUYHON CEMaHTHKH
CBSI3BIBACTCS MPEXK/IE BCETO C €€ 00PAa3HBIM IIAHOM, a TAKKE C MIHOMATHIHOCTBIO B
OTpaXKeHUU AeHCTBUTENEHOCTH. CBOWCTBO MIMOMATHYHOCTH PUMEHHTEITHHO K 110-
CJIOBHIIAM MTOHMUMAETCS] B COBPEMEHHOM JIMHIBICTHKE KaK CIIEACTBUE ACHCTBUS TPEX
(haxkTopoB: “IepeHHTEePIPETAIINN, HENPO3PAYHOCTH, YCIOKHEHHS CIOC00a yKasza-
Hus Ha neHortatr” [2, ¢. 30-33].

OnHako 00OOIIEHHOCTh COMEPIKAHUsI MTOCIOBHIL 3aKITIOYAeTCs] He TOJNBKO U He
CTOJIBKO B THITHYHOCTH, CTEPEOTUITHOCTHA 0003HAYAEMbBIX CHTYAIlHi, CKOIBKO B TOM,
YTO TOCJIIOBUYHOE 000OIIEHHE MPEAIOaraeT YHUBEPCATH3AIMIO COOOIAeMOro, T.€.
€ro BceoOIIHOCTb JJIs Bcex 0e3 UCKITIoUeHUs aapecaroB. «IIpu yHHBEpcanbHOM (Bce-
001em) 0000IIEHHH B BBICKA3bIBAHUH COOOIACTCS HE O MHOKECTBaX 0OBEKTOB, UX
CBOWCTB WJIM CBSI3EH, a O HUX KaK O IEJBIX Kinaccax. B aTom enydae nmpeameroM co-
OOLIEHNsT MOTYT BBICTYIIATh TOJBKO HEEIMHUYHBIE OOBEKTHI, KOIMMYECTBO KOTOPBIX
HUYEM He OTPAaHUYCHO H ITPU HEHTPaITbHOM BOCIIPHATHI BBICKa3bIBAHNS (BHE PEUEBO-
T'O KOHTEKCTa) HE MOKET OBITh TOYHO U3BECTHO (OMpPENeNIeHO0) HU MPU KaKuX 00CTOs-
TEJbCTBAX (SBIIIETCSI KOTHUTHBHO HEPEJEeBaHTHBIM ISl HOCUTEIEH S3bIKa), TaXkKe eCITr
WX KOJIMUECTBEHHBIN 00beM HamepeHHo nuddeperuupyercs» [3, c. 675].

VHHUBEPCATBHOCTh MOXKHO paccMarpyBaTh Kak OJHO W3 CEMaHTHYECKUX
CBOMCTB MOCJOBHIBL. VIMEGHHO Onaromapsi cBoedl YHHBEpPCAIbHOW CEMAaHTHKE I0-
CIIOBHUIIBI OTPaXKAIOT BCE 0€3 MCKIIOYCHUs aCIeKThl JKHU3HU OOIIEeCTBa, BKIIOYAs
MPaBOBbIC HOPMBI. [Ipy 3TOM BBIp@KEHHE MPABOBBIX HOPM B MOCIOBHIAX HMEET,
KaK U3BECTHO, HE TOJILKO (QUKCHPYIONIHIA, HO U MPEAMUCHIBAIOIINI XapakTep (TopH-
JIMYECKUE TTOCIOBHUIIBI — 9T HE TOJIBKO COXPAHEHNUE, HO M HCIIOIB30BaHNE TIPABOBBIX
HOPM, OCOOCHHO aKTyallkHOE B OCCIIMCHbMEHHBINW MEPUOJ CYIICCTBOBAHUS S3bIKA).
DTOMy BO MHOTOM CITOCOOCTBYET YHHBEPCATHM3M CEMAHTHKH MOCIOBHI], TaPAHTH-
PYIOIIN Ha KOTHUTUBHOM YPOBHE PEUEMBICIUTENBHON IESTENbHOCTH 001eo0s3a-
TEBHOCTh IOPUANYECKUX NPEIIHCAHNH B UX B IOCITOBUYHOM H3JIOKEHHUH.

WHOCKa3aTeIbHOCTD TOCIOBHIL, B CBOIO OYepe/ib, HE BCETAa CBsI3aHa TOIBKO C
IIPEAMETHO-00pa3HBIM NEPEOCMBICICHUEM U C HANOMATHYHOCTEIO.

QOpa3HOCTH MOCIOBUII TPAAUIMOHHO NPEYBETHIUBACTCS IO BIHSIHIEM IIpe-
AMYIIECTBEHHO 00pa3HOTo XapakTepa CeMaHTHUKH MOTOBOPOK ((pa3eosoru3MoB B
VX JINHTBHCTHYECKOM MTOHUMAHHH ), KOTOPbIE MHOTHE HCCIIEOBATENN YacToO HE pa3-
JISTSIIOT. BMecTe ¢ TeM CyIecTBYeT 3HaYNTEIbHOE KOIMYECTBO MTOCIOBHII, KOTOPHIE
BOBCE HE UMEIOT MEPEHOCHOTO 3HAYCHHs (HAIpUMep, 31as Jicena ceedem mydica ¢
yMa ¥ T.I1.), @ TAK)Ke TAKUX MOCIOBHI, B KOTOPBIX JEHCTBUTEILHOCTh OTOOpaXKaeT-
sl MTHOCKA3aTelIbHO, OJIHAKO 0e3 YyIOTpeOIeHHsI MPEAMETHBIX 00pa3oB, ¢ MOMOIIBIO
0e300pa3HOro CEMaHTHUYECKOro nepeHoca (Harnpumep, JKenumces — nepemeHumcs
‘TOBOpHUTCS ¢ HAZCKION Ha UCTIPABICHHE JETKOMBICICHHOTO, BETPEHOTO U T.II. Ue-
noBeka’ [4, c. 117]).
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W imomMaTHIHOCTh B MOCTIOBHUILIAX MMEET TpaayalibHbII Xapakrep, Kak u'y ¢pa-
3eosoru3mMoB. OiHaKo eciu cpeau Gpazeoaoru3MoB MoIHast (a0COIIOTHAS ) HIHOMA-
TUYHOCTD SIBIISICTCS OOBIYHOMW, TO CPEIH TMOCIIOBHIL HIUOMBI TAKOTO poja — Ciy4an
UCKITIOUHTENbHBIC (Hanpumep, 1o odesicke npomsieusail Hoxcku YKuBu 1o cBouM
CpezCTBa, 10X0aM, B COOTBETCTBUH CO CBOMMH BO3MOXHOCTAMU' [4, c. 252]). Ilo-
Ka3aTeJabHO MPU 9TOM, YTO KXKIbIH TaKoH ciaydail 0OyclIOBIEH NPEUMYIIECTBEHHO
BIIOJTHE KOHKPETHBIM (pakTopamu: COOCTBEHHO SI3BIKOBBIMH MM AKCTPAIUHIBHCTH-
yeckuMH (Hanpumep, He noomagiceutv, ne noedeurv ‘Eciii He Jallb B3STKY, HUUETQ
u He noOwembes’ [4, ¢. 216], rae nAMOMATUYHOCTh OOIIEro 3HAUYCHHS TOCIOBUIbI
nMeeT (QYHKIMOHAIBHBIA XapakTep, T.€. BO3HUKAET, €CJIM HEe 3HATh OIHO M3 Iepe-
HOCHBIX 3HAUCHUH JISKCEMBI n00Ma3amsb ‘pasr. aTh B3ATKY; HOIKYITUTh W/HIH €CIn
HE UMETb MPEJICTABIEHUS O ClIeLU(HUKE KOJIECHO-KOHHOTO CIOC00a NepeIBUKEHUS,
MOCKOJIBKY OCH, Ha KOTOpPBIE HAJETHI Kojeca B KOHHOH TeJere, Hy)KHO PETyISIpHO
CMas3bIBaTh JIETTeM JUIs JIYYILIEero CKOJIBKEHHUS KOJIeC Ha OCsX, HHA4Ye KOHIO Oyner
TPYAHO €€ Be3TH JIN0O0 BOOOILE HEBO3MOXKHO CABUHYTH C MECTA).

BonbIIMHCTBO MOCTOBHIL HE SIBISIIOTCSI HAMOMAaMU B ¢TPOTOM CMBICIIE (CBEpX-
CJIOBHBIMH €ITMHUIIAMH, 3HaUYCHHUE KOTOPBIX HE BBHIBOJMMO M3 CYMMBbI 3HAUCHUI UX
KOMIOHEHTOB). OOBIYHO, B MOCIIOBUIAX, Y KOTOPBIX «00Illee 3HAYCHUE TIOJTHOCTHIO
MIEPEOCMBICIICHO, X 0000IICHHOE 3HAYCHNE MOTHBHPYETCS OOIINM MPSIMBIM 3HAYE-
HHEM, KOTOPO€ COXpaHseTcs IM00 OZHOBPEMEHHO C IIEPEHOCHBIM 3HAUYEHUEM, THO0
TOJILKO B UX MPOTOTHUIAX (CBOOOIHBIX BBICKA3bIBAHUSAX KaK aHAJIOTOB ITOCJIOBHIL)»
[3, c. 676]. Tlocnorwuibl, Oynyun (Gpa30BbIMH TEKCTAMH, BCET/IA MOHATHBI (T.€. TI0-
HUMAaeMbl) IIPU CBOEM YHOTPEOICHUU B/pedud OE30THOCUTENIBHO €€ KOHTEKCTa, YTO
JACJIa€T BO3MOXXHBIM HX (pyHKLlI/IOHI/IpOBaHl/Ie KaK JUCKYPCHUBHO CaMOCTOSTCIbHBIX
eMHAL (YTO MPUHIUIHAIEHO HEBO3MOXKHO IS (hpa3eoIOTH3MOB U €Ille pa3 CBH-
JIETENILCTBYET O [NIyOOKOM/PA3NUUUK OOBEKTOB U3ydeHUsl (ppa3eoloruu U napeMu-
OJIOTUM KaK JIMHI'BUCTHYCCKUX [[I/ICLII/IHJ]I/IH). Hu OJUH q)pa3eonor1/13M HE MOXET
YIOTPEOISTHCSI BHE KOHTEKCTA, a MMOCIOBHUIIEI MOTYT, TOTOMY U pacCMaTpUBAIOTCS
Kak (OJILKIOPHBIC TEKCTHI. VIMEHHO B 9TOM U €CTh pa3iinuie MKy MOCIOBHLIAMU
U Qpaszeonornzmamu (IepBbIC — ATO MPEXK/E BCErO TEKCThI, U YIOTPEOISIOTCS KaK
TEKCTBl B TEKCTAX, @ BOT BTOPBIE TEKCTaMH OBITH HE MOTYT, a UCIIOJIB3YIOTCS KaK
€IMHUIIBL I3bIKA JUIS OCTPOEHHS TEKCTOB).

[locnoBUILIBI TEMAaTUUECKOTO OIS ‘IPABONOPSIOK’ B CBOEM OOJIBLIMHCTBE UME-
0T APsIMOe 0011ee 3HAYCHHUE, OHAKO UX OTAEIbHBIC KOMIIOHEHTHI TP ATOM MOTYT
OBITH MEPEOCMBICICHBI, B TOM YHCJIE ITPU MMOMOIIH [TPEAMETHO-00pa3HOTo NepeHoca
3uauenus. Hanpumep, Beakas euna eunosama ‘Bcesikas, Maneiiasi IpOBUHHOCTD
He Tpolnaercs (0 CTPOroM, MPUANPYUBOM OTHOIIEHHUH) [4, ¢. 79], re KOMIIOHEHT
6UHOBAMA TIEPEOCMBICIICH, OTHAKO 0e3 ydJacTHs mpeaMeTHoro odpasa. Mmm: 3axow,
4mo ObluLN0: Ky0a nosepHellb, myod U 6blull10, ‘3aKOH BCETIa MOJKET ObITh HCTOJIKO-
BaH NPOU3BONILHO  [4, ¢. 123], r/1e cpaBHUTEIBHBIH 000pOT umo ObiuL10 00pa30BaH
Ha OCHOBE NPEAMETHON 00Pa3HOCTH.
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HecmoTpst Ha HATMYHUE Y MTOCTIOBUIL FOPHIMYECKOTO COIEPIKaHMS YACTHYHO Te-
PEHOCHOTO 3HAa4YeHHs CTENIeHb UX WANOMAaTHYHOCTH BecbMa Hu3Kas. [loiaHoe mepe-
OCMBICIICHHE TaKUX MOCIOBHI] BCTPEUAETCS B SAMHIYHBIX CIyYasX U BBI3BAHO, KaK
IIPaBUJIO, YTPATOH MOCIOBUIIAMU BHYTpEHHEH (DOPMBI B CBSI3U € 3a0BEHUEM (HCUe3-
HOBEHHEM) MX TEKCTOBOT'O MCTOYHHMKA — HAPOIHOTO paccKasa, aHeKI0Ta, CKa3KH U
1.4. Hanpumep, Ha 6ope wanxa copum ‘Tot, KTO 4yBCTByeT 3a cO00H Kakyo-1100
BHHY, CBOMM IOBE/IEHHEM HEBOJILHO BbI1aeT ceds’ [4, ¢. 182], rae nonHoCThIO TIepe-
OCMBICJICHHAS ITapEMUs «BOCXOJHUT K CTAPHHHOMY HapOJHOMY aHEKIOTY O TOM, KaK
3Haxapb HalleJa Ha peiHKE Bopa. OAHaXIbI [TOCIE HANPACHBIX MOMBITOK MOWMATh
BOPA JIIOAU OOPaTHINCh K 3HAXAPIO 32 MOMOILBIO0. TOT BBIBET UX Ha PHIHOK, I CO-
Opasiacy OoJblias Tojma, U TpoMKo KpukHy:: “Cmorpure! Ha Bope-To.1narnka ro-
put!” U BOpyr Bce yBHENH, KaK KaKOW-TO YEJIOBEK CXBATHIICS 3a.l1anky. Tak Bop
Obu1 noiiMaH 1 ynudeH» [CroBape pycckux nociosuil 2007: 66]. [Ipororun takoi
[IePEOCMBICTICHHOM MOCIOBUIIBI «BOCIIPUHUMAETCS KaK JIMIICHHBIH BCSKOTO CMBIC-
J1a, HEOOBSICHUMBIH, T.¢. 0€3 3HAHHsI PEYEBOTO KOHTEKCTA Ero TOPOK/ICHNUs (YIIOTpe-
OJICHHS1) HE COOTBETCTBYIOIINN HU OJHOM U3 BOSMOXKHBIX-KAPTHH MHpa» [3, c. 694].
Bwmecre ¢ TeM QuKcaiusi 1 BOCIPOU3BEIACHUE MPABOBBIX HOPM M 00bIUacB B (hopme
napeMuit TpeOyeT UX MOJHOTO U aJIeKBATHOTO TIOHNMAaHUS BceMH (0e3 Kakux ObI TO
HU OBLIO JIOTOTHUTEIBHBIX 00BSICHEHHH, KOTOPBIX KaHp MapeMuil He Tpeoara-
€T), M03TOMY BeCbMa HEMHOTOUHCIICHHbIE IOPUANIECKUE ITOCIOBHUIIBI-HIHOMBI BCET-
Ja SIBIISIFOTCS OOIIEN3BECTHBHIMHU, BCET/Ia BXOAAT B aKTUBHBINA COCTAB MOCIOBUYHOTO
(oHIa, Bcerna MoHATHbBI BCEM HOCUTEIISIM JIAHHOTO SI3bIKA.

lopazno wame B IOpUAMYECKUX. [TOCIOBUIAX HMJIMOMATHYECKOTO Xapakrepa
BCTpeyaeTcs JMOO IOCIEeNOBaTENBbHOE (IPEUMYIIECTBEHHO B3aUMOCBSI3aHHOE),
100 napajienbHoe (Kak NpaBUio, HE3aBUCUMOE APYT OT APYra) NepeoCMbICICHUE
UX OTJEJIbHBIX KOMIIOHEHTOB-U LIEJbIX CTPYKTYpHBIX 4acteid. [locnenoBarenbHoe
nepeocMeIcieHue, HanpumMep: [losunnyio eonosy u meu ne cewem ‘Toro, KTo pac-
KaMBaeTcs, He Haka3bpiBaloT [4, c. 255], rie uauoMamMu OAHOBPEMEHHO SIBISIFOTCS
CHHTAaKCHUECKH CBSI3aHHBIE MEXKIy COOOM COUCTaHUS nOGuUHHASA 2071084 ‘KTO-THOO
packasBIIMICS U Meu He ceuem ‘HE HakasbIBaloT . [lapamiensHoe mepeocMbiciie-
HUe, HalpUMep: B eope, umo 6 mope, a 6 oypake, umo 8 npectom monoxke ‘C BOpoM
OTIacHO, a'C. AypaKkoM CKy4dHO [4, c. 56], rae COOTHOCSTCS B paMKax CHHTaKCHYe-
CKOTO -IIapajuien3Ma JBa HIMOMATHIECKIX CPaBHHUTEIBHBIX 000pOTa umo 6 mope
‘OmacHO’ ¥ Ymo 8 npecHom monoke ‘cKydHo’. OTaenbHbIe HINOMAaTHUECKHE BhIpa-
JKEHUsI, 00pa3yrolIre OPHIMIECKYIO TIOCIOBUILY, JIMOO B Hee BXOMSIINE, HE BIHSIIOT
CKOJIb-HUOY/Ib CYIIECTBEHHO Ha IOHMMaHHME €€ OOILEero COAep)KaHHs, MOCKOJIbKY
SIBISIIOTCS JTMOO IIMPOKO YIOTPEOUTENbHBIMU (M B CHITY 3TOTO OOILEM3BECTHBIMU B
IJTaHE CBOET0 3HA4YEHUsI), JINOO NPO3payHbIMH 110 CBOEH BHyTpeHHEH dopme (U 11o-
sTOMY 0€3 Tpy/a a/leKBaTHO HHTEPIIPETUPYEMbIMN).

ITpeuMyiiecTBEHHO NpsIMOE 00LIee 3HAUYEHUE, a TAKKE OOIIEU3BECTHBIE MO0
MpO3pavyHbIe MO CBOEH BHYTpEHHEH (hopMe MAMOMBI-KOMIIOHEHTHI 1[EJIeCO00pa3Ho
paccMaTpuBaTh KaKk OCHOBHOE CEMAHTHYECKOE CBOMCTBO IOPUANYECKUX IOCIOBHII,
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Orarogapst KOTOpoMy olecrednBaeTcst aIeKBaTHOE BOCTIPUSATHE U IIOHUMaHHE OTpa-
JKCHHBIX B TAPEMHSIX IIPABOBBIX HOPM BCEMH WIEHAMH JIaHHOTO COLIMyMa.
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JEMKTUYECKHUE ®PASEOJIOTA3MbI C CEMAHTHUKOM
OTHOBPEMEHHOQCTH B BEJIOPYCCKOM, AHIVIMMCKOM
M ®PAHI[Y3CKOM A3BIKAX (KOHTPACTUBHBIN ACIIEKT)

B crarbe mpencrapisitoTest o0IMe W HAIIMOHAIBHO-CIICNM(DHIeCKUe XapaKTePHCTUKH OelIo-
PYCCKHX, aHIIHHCKUX 1 (PPaHITy3CKUX (PPa3eoIOrHISCKUX CPECTB BEIPAKEHIUS OTHOBPEMEHHOCTH.

KimioueBbie e10Ba: (pa3eosorust, TEMIIOPAIBHEIN ASHKCHC, ONHOBPEMEHHOCTh, CEMaHTHKA,
COIOCTaBUTEJILHBIN-AHAIII3

The article presents common and national-specific characteristics of Belarusian, English, and
French phraseological means of expressing simultaneity.
Keywords: phraseology, temporal deixis, simultaneity, semantics, contrastive study

TIpobGiema ocMbICIICHHST BpEMEHH TPAJAMIIMOHHO 3aHUMAeT BaYKHOE MECTO B
TYMaHUTapHOM 3HaHMU. B ¢unocopckoil Tpaaumuu BpeMsl pacCMaTpUBACTCs Kak
YHHBEpcallbHasi OHTOJIOTHYECKasi KaTerOpHsl, BRIPaskKaronias JIUTEIbHOCTD OBITHS U
CMEHY COCTOSHMI MaTepualbHBIX CUCTEM U mpoiieccos [1, ¢. 79]. B ¢usuke Bpems
TPAKTyeTCsl Kak OlHa M3 KOOPJIMHAT MPOCTPAHCTBA-BPEMEHH, BIOJIb KOTOPOH Ipo-
TSHYTBI MUPOBBIC JIMHUH (PU3MYECKHX TEI, a TaKxke co3Hanue [1, ¢. 79].
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CeroHs IMHIBHUCTHI YACIIAIOT 0C000€ BHIMaHNE H3YUYEHHIO SI3BIKOBON perpe-
3€HTALH BPEMEHH — KaTeTOPUH, UTPAIOLIel KIIIOUEeBYIO POJIb B OPraHU3aLUH YeJI0-
BEUECKON KOMMYHHKaluu. [Ipu 3TOM HccieoBares onepupyoT He TOIBKO Y3KUM
MIOHATHEM «BpEMs», HO U 0ojiee NIMPOKOW Kareropuei «reMnopaibHoCTH». Ecin
KaTeropusi BpEMEHH B IEPBYIO OYEpEe/Ib ONUCHIBACTCS Yepe3 rpaMMaTHueCcKue Bpe-
MeHHBIE (POPMBI, TO TEMIIOPATBHOCTH OXBAThIBAET BECH CIIEKTP S3BIKOBBIX CPENCTB,
(bUKCHPYIOMNX KaK BHYTPEHHEE BPEMsI BHICKA3bIBAHHUS (TAKCHC), TAK U TPUBSZKY K
MOMEHTY PEUYH — MeMNOPALbHbIlL OCUKCUC.

HecMoTpst Ha MHOTOYHCIICHHBIE HCCIIEI0BAHNS SI3BIKOBBIX CPE/ICTB peali3aiim
JAHHOTO BUJA YKa3aHUs B Pa3HOCTPYKTYPHBIX sA3bIKax npemioramu (A.M:\bepton-
Ho, M. bpac, JI. Toccenen, K.C. Epmakosa, JI.H. ®omenxko, K.K. Kamuresa, 3. Ke-
HuHr, A. JIubepr, {. Cro3uu), napeunsmu (H.Jl. Apytionosa, JI.II. Kpsicusn, 3. ben-
Benucrt, H. Xopurreiin, I. Kneitbep, B. Knsitn, k. JTuouc, C. JleBuncoH, I. Myanbe,
M. Bunbme), npunararensabivu (E.B. Tlanyuesa, A.Jl. IlImenes, A. BexOurkasi,
. Kpy3, M. I'pesuc, P. Xagnnecron, Jx. JIuy, k. [ymnym), rnaronamu (B.IN Tak,
M.A. Kponrays, A.B. bonnapko, b. Kompu, X. Paiixen6ax, K. Cmut, K. Betrepc),
cymecrButensubivMu (FO.JI. Anpecsn, FO.H. Kapaynos; T.I1. Jlomtes, A. I'peiimac,
B. OBanc, M. [IxxoHcon, [Ix. Jlakohd, P. Kupk), 6emmopycckue dhpazeonornueckue
CpeICTBa BBIPAKEHHUS TEMITIOPAIBHOTO AEHKCHCA B COTOCTABICHUH C aHITTHACKIMH
1 QpaHIly3cKuMH (HPa3eoOrHUECKUMHI MapKepaMi JAaHHOW KaTeropuu He ObUIN OT-
JICIIbHBIM TIPEIMETOM HMCCIIC0BAHUS JIMHTBHCTOB. [1pu 3TOM HMEHHO (pazeoorus
KaK HOCHUTEJIb CHUCTEMbl HAllMOHAJIBHBIX-IIEHHOCTEH, KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKOTO
MIPOIJIOr0, YCTOSBIIMXCS HOPM COLMAIBHOTO MOBEJCHUS, OObIYaeB U IOBCEIHEB-
HOH OBITOBO MPAKTHKH, TO3BOJISIET BBISIBUTH YHUBEPCAIBHBIE U YHUKAJIBHBIE 0CO-
OEHHOCTH peasn3aiy BpeMEHHOTO YKa3aHUs B HEOIM3KOPOICTBEHHBIX S3BIKaX, YTO
00yCIIOBIMBACT aKTyaIbHOCTH i HOBU3HY NPEANPHUHIATOrO HAMU HCCIICIOBAHMS.

PenpesenTanus TeMIOpaibHBIM ICHKCHCOM yKa3aHUs HAa BPeMsi B BUJIC JIMHEH-
HOM CTPYKTYPBI M pacrioiloyeHUs COOBITHH BO B3aUMOCBSI3aHHOI M0CII€0BaTEIbHO-
cTH 00YCIIOBIIMBACT, €F0 CTPATH(PUKAIIUIO HA MIPEAIIECTBOBAHHUE, OJTHOBPEMEHHOCTh
u cnenosanne. ComacHo A.E. AHTpomnoBoii [2], ”MeHHO 3HaYeHHEe OJHOBPEMEHHO-
CTH CITY’KUT 0a30i JUTS pa3rpaHUueHNUs] aKTyaJIbHOTO (IIPOUCXOIUT B MOMEHT PEdn),
HEaKTyaJIbHOT'0 (He OTHOCHTCSI K MOMEHTY PEUH HAMPSIMYI0) U UCTOpUYecKoro (pop-
MBI HACTOSIIErO BPEMEHH ISl OMTUCAHUS MPOILIBIX COOBITHIA) HACTOSIIETO, a TAKXKE
JUIsl OITUCAHNUS TAKCUCHBIX OTHOIICHHH MEXIY COOBITHSMHU.

OHOBPEMEHHOCTh SIBIISIETCS CTPYKTYPOOOpa3yIoUMM MPHHLUIIOM BpEMEH-
HOM OpraHU3alliK JeSTEeIFHOCTH YelIOBEKa, TaK Kak 00eCIIeuyrBaeT PUBS3KY COObI-
THI K aKTy PEYH U CIY>KUT OTIIPABHOM TOUKOH /ISl IOCTPOSHHMS IPYTHX BPEMEHHBIX
oTHowmeHui. TeM caMbIM JaHHAsl KATETOPHsI HE TOJIBKO YIOPSIOUMBACT BPEMEHHYIO
CETKY s3bIKa, HO U OIPEICISET CIIOCOObI MHTEPIIPETAIIH POUCXOISIICTO TOBOPS-
muM. B Hamiem wucciieioBaHMU 1M0J] OJTHOBPEMEHHOCTBHIO IMOHUMAETCsl JUAJICKTH-
YECKOe €AMHCTBO JBYX ()OPM BPEMEHHOI'O COBIAJACHUS JBYX THIIOB CHHXPOHHH:
a0COIOTHOW — TIpeIIoIararonell oJTHOe COBIAIeHHEe COOBITHI BO BPEMEHH, U OT-
HOCHUTEIFHOU — OTPaXKAIOIIEH NX HETOIHOE WIIM YaCTUIHOE coBmaaenwue [3, c. 140].
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JlaHHBIN IeHKTUYECKHI TapaMeTp peanusyercs 18 Oenopycckumu, 23 aHmnii-
ckumu 1 38 ppaHiy3ckuMu ppaseororuzMamu. OOHM is Oeopycckoi U GppaH-
Iy3CKOi (hpazeocucTeM BBICTYIIAeT Pean3alis OMTHOBPEMEHHOCTH COOBITHI uepe3
yKa3aHUe Ha TeKYIIUi IeHb B 24-9acOBOM POMEKYTKe (OeTopyc. caeonnswmi 03enn
‘Hacrosiee’ [4, c. 375]: Anosecyv — menasima npa yAnepawHIO0 HAWLY Kai2acHylo
6écky, npa sie cénnauni 03ens. I'ins [4, ¢. 375]; dpanu. au jour d’aujourd’hui — Gyks.
Ha CErofHsIHUN JieHb [0, c. 863]: Au jour d’aujourd’hui, il y a des domestiques
qui n’aiment pas la campagne. M. Donnay et H. Duvernois. ‘HpIH4e ecTb CITyrHy
KOTOPBIM HE I10 BKYCY KUTh B JiepeBHe’ [0, ¢. 863]). B anmmiickoii ¢pazeonorun
yKa3aHHe Ha OMHOBPEMEHHOCTh COOBITHI aKTyalnu3yeTcsl eIUHOW OHTOJOTHYSCKOM
1aTopMoii aKTyaIbHOTO HACTOSMIETO («Ceiuacy) U JIOKyca FOBOPSIIETO(«31eCh)
(the here and now — GyKB. 371ech 1 ceiiyac — ‘HacTosIIee BpeMsl, TaHHbIA niepron’ [5,
c. 384]): Animals live only in the here and now (RHD). ‘)KuBoTHBIE )KHBYT TOJILKO
Hacrosium’ [5, c. 384].

st Genopycckoit (hpazeocucTeMbl XapaKTepHO HATMYUE E€AHHUL], MapKUPYIO-
[IAX KOJUIEKTUBHYIO COINIACOBAHHOCTD — €IMHCTBO JeUCTBUI, COTMIAPHOCTh U CHH-
XPOHHOCThH PEaKIUil YYaCTHUKOB COLUAIBHOTO B3aUMOICHUCTBHUS (SIK na Kamanoze
‘OIHOBpPEMEHHO, BMecTe’ [4, c. 545]: Kani s 6b1xX003i)-3 KanHmopwl, MyJicHbllbL yce
yemani axk na kamanose. Cabanenka [4, c. 545] n.y.ao3in eonac ‘OnHOBPEMEHHO,
Bmecte’ [4, ¢. 317]: Boowca! — monwki i ckazani-y ao3in 2onac eaxcamvl i Ponik.
Kaparkesiu [4, c. 317]).

AHnrmiickue u gpaHIy3ckue Gppazeofornueckue CpeacTBa yKa3aHus Ha OJTHO-
BPEMEHHOCTb

1) He MapKUpyIOT KOJUICKTUBHOIO CHHXPOHHOTO Hawana (aHri. allatonce —
OyKB. ‘Bce cpasy’ — ‘OIHOBPEMEHHO, B OJTHO U Toxke Bpemsi’ [5, ¢. 38]: He is a planner,
supervisor, and public-relations-man all at once (RHD). ‘OH 1 NpOEKTHUPOBIIKK, 1
PYKOBOZIUTEINb padoT, 1 OTHOBPEMEHHO B HHTEpecax (PMPMBI OCYIIECTBISIET CBSI3b C
o0mmecTBeHHOCTRIO  [5,.€:.38], at one go — OykB. 3a OJMH MOAXO — ‘OIHUM YAAPOM,
cpasy’ [5, c. 317]: He knocked down several skittles at one go (P. Selver). ‘On ogHIM
yaapoMm cOu Heckosibko kereit’ [5, . 317], in a (one / the same) breath — OykB. Ha
OJTHOM JIbIXaHUH = ‘OJIHOBPEMEHHO, B TOe BpeMmsi® [5, c. 108]: ... don t refer to my
business in the. same breath as your own gimcrack huckster s trade (A. Cronin). *...
HE CTaBbTE MOE MPEANPUATHE HA OTHY JOCKY C BalllUM SIPMAapOYHBIM OanaraHoM,
TOpryruiuM nodpsikyukamu’ S, ¢. 108]; dpanu. fout a I’heure— GykB. Bce BOBpe-
Msi =\ eeifuac, B HacTosiee Bpems’ [6, c. 805]);

2) HaJICNSAIOT aKTyaJbHBIH MOMEHT BPEMEHHU SIOXAIbHON 3HAYUMOCTBIO, KOT/Ia
HACTOSIIIIEE CTAHOBHUTCS CMBICTIOBBIM LIEHTPOM, M3MEPSEMbIM Yepe3 PH3MY UCTOPH-
YECKOTO WJIM COLMAIIBHOTO KOHTpAacTa (aHMI. these days— OyKB. 3TH JHU — ‘B HaIlK
JtHH, B Hatte BpeMst’ [5, ¢. 202]: You don t run across many fine men like him these days
(E. Caldwell). ‘Takue momam, Kak OH, B HAIIM THU BCTpeyaroTcs peako’ [5, c¢. 202];
bpaHu. par les temps qui courent — OyKB. B Te BpeMeHa, KOTOpbIe OEryT — ‘B Hallle
BpeMsi, HbIHE, B HatW HU’ [6, ¢. 1478]: Des équipes de biicherons, méme nombreuses,
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par les temps qui courent, ¢a paraitra normal (J. Fréville) ‘ Aprens necopy0oB, naxe
MHOTOYHMCIIEHHAS, B HAIlle BPeMsl HE BEI30BET HUKAKUX MMOJ03peHuit’ [6, c. 1478]).

Takum 00pazom, o0IUM BO (hpa3eoorHuecKoll penpe3eHTalul OJHOBPEMEH-
HOCTH SIBISIETCS] (DPUKCAIMS €AMHHUIIAMU COTIOCTABISIEMBIX SI3BIKOB MHTETPATUBHOIO
COOTHOILEHUSI a0COIIOTHOIO M OTHOCUTENIBHOIO COBIAJEHUS COOBITUI BO BpeMe-
HH. AHrmiickue U (QpaHIly3ckue (ppa3eoOrHueckn CPeACTBa yKa3aHUS Ha OIHO-
BPEMEHHOCTb aKTYaJIU3UPYIOT 0CO00€ — «3M0XAIbHOE)» — BOCIPHUATUE HACTOSILETO
yepe3 IpU3MYy HCTOPUUECKOrO WM COLMAIBbHOIO KOHTpacTa. bemopycckoil crer-
nUKON BBICTYNAET MAapKUPOBAHHE KOJUIEKTUBHOM CHHXPOHHOCTH U COLUAILHON
CIUIOUEHHOCTH. AHIVIMICKAs crenu(uKa yka3aHUsl Ha OXHOBPEMEHHOCTb COOBITUI
3aKJII0YAeTCsl B €0 aKTyalnu3alluu eJUHONH OHTOJIOTHYeCcKoi miaTdopmoil akTyasb-
HOTO HACTOSIIEro («ceiuac») u JIOKyca roBOPSILEro («31eChy).
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OCHOBHBIE CIIOCOBBI IEPEBOJIA IIOCJIOBHI]
C AHIVIMMCKOI'O HA PYCCKUM S3BIK

ITepeBon mocCIOBUIl NPEACTABISET COOOH CIOKHYIO 3aady, TPEOYIONIIYI0 HE TOJIBKO JIMHT-
BUCTHYECKON KOMIICTCHIHH, HO U TIIyOOKOTO MOHHMAHHs KylIbTypHBIX peanuil. JlaHHas CTaThs 1O~
CBSILICHA HCCIICIOBAHUIO TPEX OCHOBHBIX CIIOCOOOB IE€PEBOIA MOCIOBHI] C AHIIHICKOTO Ha PyCCKUIL
SI3BIK: TTOMCK DKBHBAJICHTA, HCIIONb30BAHIE aHAJIOTA U KaJbKUPOBAHHE. AHATU3HPYIOTCS MPEUMy-
IEeCTBA ¥ HEAOCTATKU Ka)KAOTO IOIXO0MA, a TAKXKE YCIOBHUS HX IPUMCHCHHS.
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KiioueBbie cj10Ba: mMOCIOBHUIA, IEPEBO, IKBUBAJICHT, aHAJIOT, KAIbKUPOBAHHE, KyIbTYPHAs
cnenuduka

Translating proverbs is a complex task that requires not only linguistic competence, but also
a deep understanding of cultural realities. This article explores three main approaches to translating
proverbs from English into Russian: finding an equivalent, using an analogue, and literal translation.
It analyzes the advantages and disadvantages of each approach, as well as the conditions under
which they can be applied.

Keywords: proverb, translation, equivalent, analogue, literal translation, cultural specificity

TTocnoBHILBI — 3TO TAKOHUYHBIE, 00pa3HbIe BRIPAXKEHMSI, OTPaKAoLINe Hapoa-
HYIO MYJIPOCTb, OTIBIT U MUPOBO33peHHe. OHM 00J1a/Iat0T BBICOKOM CTENEHBIO YCTOM-
YHBOCTH, YaCTO UMEIOT MeTa(pOpUIECKH CMBICT U TITyOOKO YKOPEHEHBI B KYJIbType
CBOETO MPOUCXOKAeHUs. [lepeBos MOCIOBHIl C OAHOTO SI3bIKA HA IPYFON ABISETCS
OJIHOM M3 HanOoJIee TPYAHBIX 3a/1a4 B IEPEBOAUECKON MPAKTUKE, MOCKOIBKY MPSIMON
MEPEeHOC UX 3HAUYCHHMS U (POPMBI 3a4aCTyIO OKa3bIBACTCSl HEBO3MOXKHBIM HITH Hed(]-
(DEKTHBHBIM.

B nepeBomyeckoii mpakTHke MOXHO BBIJICIUTh TPH OCHOBHBIX criocoda mnepe-
BOJIa ITOCJIOBHUIL: TIOMCK SKBUBAJICHTA B SI3bIKE NIEPEBOAA; TOJ00P aHAI0ra 1 KajJbKH-
poBaHUe (JIOCIIOBHBIN NEPEBO).

DKBUBAJICHTHBIN MEPEBOJI MOCIOBHI — ATO-HANOO0JIEe CIIOKHBIA M YacTO HaW-
OoJiee MPEANIOUTHTENBHBI COCO0 TepeBOsas, KOTOPEI CTPEeMHUTCS Tepenarh He
TOJBKO CMBICI, HO M CTHJIMCTHYECKHE, SMOHMOHAIbHBIC M KYJIBTYPHBIC KOHHOTA-
IIMM UCXOJIHOMW TIOCIIOBUIIBI, UCTIONIB3YSLAIPH 3TOM CPEICTBA MEPEBOASAIICTO S3bIKA.
«OKBUBAJIEHT — CJIOBO WJIM BBIPAKEHUE LIEJIMKOM U IOJHOCTBIO COBIAJIAIONIEE CO
CJIOBOM WJIM BBIPQ)KEHHEM OpPUTMHAJA, T.€. IPSMOE COOTBETCTBUE, HE 3aBHUCALIEE OT
KOHTEKCTay. [1, 253] DKBUBANCHT 'MOKET OBITh KaK MOJTHBIM, TaK U YACTHYHBIM, U
4yacTo TpeOyeT OT MepeBOAMUKA TBOpUYECKOro moaxoaa. [Ipu nepeBoe aHIIHICKOH
MIOCIIOBHLIBI Appetite comes.with eating Mbl HAXOUM B PYCCKOM SI3BIKE TTOJTHBIN K-
BUBAJICHT — Annemum, npuxooum 6o épems edvl. [IpuMepoM 4aCTUYHOTO SKBUBA-
JICHTA SIBIISIETCS aHDIMNCKas nocioBuna 7o know something like the palm of one’s
hand — 3namy, kak ¢éou name nanrvyes. JKBUBAJICHTHBIN [1€PEBOJ] CTPEMUTCS TIepe-
JIaTh BCE aCIEKThI TIOCIOBHIIBL: €€ CMBICI, 00Pa3HOCTh, SMOLHOHAIBHYIO OKPACKy H
KyJIBTYpHBI IToaTeKcT. Heo0X0IMMo OTMETUTD, YTO SKBUBAJIEHTHBIN TIEPEBOM Tpe-
OyeT OT HepeBoJUNKa IITyOOKOT0 MOHMMAaHHS KyJIbTYpPHBIX HIOAHCOB KaK HCXOIHOTO,
TaK U UEJICBOTO S3bIKOB.

Crenyromiuii criocod nepeBojia — moa00p aHaiora B IepeBOTHOM SI3bIKe. «AHa-
JI0T — 1epeBo/I (pe3ysbTar IepeBo/ia) 0 aHaJIOT U ITOCPEICTBOM BbIOOpA OTHOTO U3
HECKOJIbKUX CHMHOHHUMOBY. [1, 19] JlanHbIil cioco6 nepeBosa moapa3symMeBaeT Ha-
XOXKJICHUE TTOCITIOBHIIBI, KOTOpas MepetaeT CXOKYIO HICt0, HO He SBISIETCS OCIOB-
HBIM DKBHBAJICHTOM, T.€. OTIIMYACTCs 110 (popMe 1 JTEeKCHIECKOMY COCTaBy. DTOT CIIO-
€00 4acTo MCIOb3YETCsI, KOT/IA B IIEJICBOM SI3bIKE OTCYTCTBYET IPSIMOI DKBUBAJICHT.

[TocnoBuIbI-aHATIOTH, CYLIECTBYIOIUE B PYCCKOM SI3bIKE, BOCIPHHUMAIOTCS
HOCHUTEISIMH SI3bIKa €CTECTBEHHO U HE TPEOYyIOT JOTIOIHUTEIbHBIX OSICHEHUH. AHa-
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JIOT TIO3BOJISIET JOCTHYb TOTO K€ KOMMYHHKAaTHBHOTO 3 deKTa, 4To U HCXOmHas T10-
cJioBHUIa, OyIb TO BEIpayKEHHE MPEIOCTEPEIKESHUSI, COBETa WIIM KOHCTAaTaluu (akTa.
Hcnonb3oBaHue aHaiora CrocoOCTByeT Ooliee TIIyOOKOH KyJIBTYpPHOW amanTaluu
TeKCTa, Jejasi ero Oosiee OJIM3KUM M TIOHSATHBIM JUIA IieJeBol aymuropuu. Hampu-
Mep, aHaJOroM aHmIMicKkol nocnoBulbl Make hay while the sun shines sBnsiercs
pycckuit Bapuant Ky siceneszo, noka eopsuo.

OpHaKo NpH 3aMeHE OJIHO MOCIIOBUIIBI HA IPYTYIO TEPSETCs YHUKAJIbHBINH 00-
pa3, Meragopa MM CTUINCTHYECKast OCOOEHHOCTh MCXOIHOTO BhIpaykeHus. He jyis
KaX/I0 aHIIMHCKOM IOCIIOBHIIBI MOKHO HaWTH aOCOJIFOTHO TOYHBIA M 0OIIEYIo-
TpPEeOUTEIBHBIA aHAJIOT B PYCCKOM S3bIKE, YTO TPeOyeT OT MEepeBOAYHMKA TITYOOKHX
3HAHUI 000MX S3BIKOB U KYJIBTYD.

KanpkupoBanue npencrasiser co00i HOCIOBHBIHM NepeBoa, IPH KOTOPOM CO-
XpaHseTCsl CTPYKTypa U JISKCHUECKUH COCTaB MCXOAHOHN MOCIOBUIIBI. DTOT CrIOco0
IepeBoa UCIONb3yeTCsl, €CIIU B IEPEBOIHOM SI3BIKE OTCYTCTBYET DKBHBAJICHT HMIIN
QHAJIOT MTOCJIOBHIBI SI3bIKa OPUTHHATA. B HEKOTOPBIX CiTydasx KaJlbKUPOBAHHE I10-
3BOJISIET COXPAHHUTh YHHKAIbHOCTh M KOJOPHT MCXOJHOM. [TOCTOBHIBI, YTO MOXKET
OBITH BOKHO JUTS TIEpeIady aBTOPCKOTO CTHIISL MJTH CQ3aHus ocoboro addekra. Pac-
CMOTPHM aHIIMACKYIO TIOCIOBUILY A volunteer is worth twenty pressed men. JlanHast
MOCJIOBHIA 0003HAYAET, YTO MaJIEHbKasi TPYIIIA.JIOei MOXeT ObITh dddexTuBHEE
W ToJIe3Hee, YeM OOoJIbIas TPYIa, €CIH Y HUX.€CTh SHTY3Ha3M U cTpemienue. [1pu
repeade 3TO| IOCIOBHUIIbI TPUMEHSIETCS JIQCIOBHBIN NIEPEBOJ, T.K. B PYCCKOM $I3bI-
K€ HeT HU SKBUBAJICHTA, HU aHAJI0ra JAHHON aHIIIMICKON ociioBuLbl: Qoun 0o6po-
6oneYy CMoum 08a0yamu NPUHYHCOEHHbLX.

IIpn Hannyum o4eBHIHOMN . CIPYKTYPHOH M CMBICIOBON Hapajjend KaJlbKu-
pOBaHUE MOXET OBITh CaMpIM. OBICTPBIM M HPOCTHIM crocoboM mnepesoaa. Eciu
CTPYKTypa WM JICKCUKA aHNIMHCKOH MOCJIOBHUIBI HE UMEIOT MPSMBIX aHAJOrOB B
PYCCKOM SI3bIKE, WIIM €CIIM MeTadopa HE BOCIPHUHUMACTCS HOCHTENISIMH PYCCKOIO
s13bIKa, KaJIbKMPOBAHHME MOXKET MPUBECTH K ITOJIHOW TIOTEPE CMBICIIA MITH JIAXKE K €ro
HCKaXeHHIO. JI0CIOBHBIN MEpeBOJl MOXKET 3By4aTh HEECTECTBEHHO, apXauyHO MIH
Jayke KOMUYHOJUTSl PYCCKOTOBOPSIIETO CITyIIaTesl.

Br160op/ ME&X Iy KaIbKUPOBAHHEM, aHAJIOIOM M SKBHBAJICHTOM IPH IE€PEBOAE
TIOCJIOBHII €, aHTJIMHACKOTO Ha PYCCKUH SI3BIK HE SBIISIETCS] IPOU3BONBHEIM. OH orpe-
JeTIETCST " KOMIUIEKCOM JIMHTBUCTUYECKUX, KYJIBTYPHBIX M IParMaTudeckux (hakro-
POB, KOTOPBIMH «00YCIIOBIMBAIOTCS XapaKTep U CIIoCcOOBI epeiadn eJMHUILL OTHOTO
SI3BIKA CPEJICTBAMH APYTOTO SI3bIKa» [2, 19], M KOTOpbIe MEPEBOMIHK TOJIKEH YIUTHI-
BaTh JUTS IOCTYDKEHUS! aIeKBaTHOTO ¥ 9P EKTHBHOTO MepeBoa.

IMocnoBHIBI ¢ SIPKO BBIPAXKEHHOM, HO MPU 3TOM YHUBEpCaIbHOU MeTadopoi
(wanipumep, The early bird catches the worm) MOTYT OBITh YCIICIIHO IEPEBEIEHBI
KaJbKUpOBaHUEM (PaHHss nmawika 1068um uepes/yepeauxa) WM IyTeM IOHCKa
OaM3KOTO 10 cMbIcity aHanora (Kmo pano ecmaem, momy boe nooaem). Onnako,
ecnu Meradopa crennpuyuHa Uil aHIIMACKOH KyJIBTYPbI WM S3bIKA, KAJIbKUPOBA-
HHE MOXET NPUBECTH K HenoHuMaHuw. Hanpumep, A bird in the hand is worth two
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in the bush — nocnoBHBIN niepeBoa [Tmuya 6 pyke cmoum 08yx é Kycmax MOKeET ObITh
MIOHSITEH, HO PYCCKUI aHANIOT JIyuwe cunuya 8 pyKkax, 4em jicypasiv 6 Hehe sSBISeTCs
0oJiee €CTeCTBEHHBIM M yCTOSBITHMCSL.

Hannuue B pyccKoM sI3bIKe yCTOHYUBBIX BBIPAXKEHHIA, OJM3KUX 110 CTPYKTYpE H
JIEKCHKE K aHIJIMICKON IOCIIOBHIIE, 00JIeryaeT BHIOOP B MOJIb3Y ITOUCKA ITPSIMOTO K-
BuBanenta. Hanpumep, Early to bed and early to rise makes a man healthy, wealthy
and wise — Kmo pano nodjcumcs u pano ecmaem, mom 300posgbe, 602amcmeo u
VM Hadicusem SIBISETCS NMPAKTHYECKU TOJHBIM SKBHUBAJICHTOM, COXPAHSIONUM W
CMBICII, ¥ HEKOTOPYIO CTPYKTYPHYIO [apasuielib.

IlepeBon mocnoBull ¢ aHIIMHCKOTO HA PYCCKHUI SA3bIK — 9TO CIIOXKHAsl 3a7a4a,
TpeOyronias ydera MHOXecTBa (pakropoB. CriocoObl KBHBAJICHTHOIO, aHAJIOTWY-
HOTO TIEPEeBOJIa M KaJIbKHPOBAHHSI MOTYT OBITh YCHEIIHO HCIIOJIb30BaHBI B 3aBH-
CUMOCTH OT KOHKPETHBIX YCJIOBHH M TpeOOBaHMI. YMenoe coueTaHHe BCEX Tpex
MIO/IXOZI0B MOYKET CYILECTBEHHO YIIYUIIHThH KaueCTBO IIEPEBOAA 1 ¢lieaTh ero ooiee
€CTECTBEHHBIM JJIS1 HOCUTEJIEH 11eIeBOTO0 3bIKa. TakiuM 00pa3oM, I JOCTHIKEHHUS
HaMJIYYIIero pe3ylbTara MepeBOIYHK TOKEH OBITh HE TOIBKO MacTepPOM S3bIKa, HO
1 KYJIBTYPHBIM TTOCPEIHUKOM.

Hccneoosanue svinonneno 6 pamxax HUP «Beiopycckue ghonvkiophvle u au-
mepamypHule agopuzmvl 8 KOHMeEKcme opyeux A3biKog u Kymbmyp» Locydapcmeen-
HOU npoepammel HayuHwlx uccredosanuu 2026—-2030 ze.
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BEJIAPYCKAS ®AJTBKJIOPHASA I TITAPATYPHAS
A®APBICTBIKA ¥V KAHTOKCIE IHIIBIX MOV I KYJIBTYP
(AKTYAJIBHBISA TPABJIEMbI U 3AJTAYbI JACJEJABAHHA)

Y apThIKyse BhI3HAYaKOIA i aOrpyHTOYBAONIA aKTyallbHACIb, MITa, 3a/[aubl i HABYKOBas
HaBi3Ha BBIBYYSHHs Oenapyckix (ajbKIOPHBIX 1 JiTapaTypHbIX adapbi3May y KaHTIKCIIE iHIIBIX
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MOY 1 KyJIbTyp (Ba yiIacHa JIIHIBICTBIYHBIM, a TaKcaMa JIIHIBAaKATHITBIYHBIM, JIIHIBaKyJIbTYPHBIM,
JIHTBAaKCisIarigHbIM, JIeKCikarpadiaHbIM 1 JITHTBaIbINAKTHIYHBIM aCHEKTaX).

KurouaBeist ci10BBI: Genapyckast MoBa, Genapycki danbkiiop, Oenapyckas jitaparypa, ada-
PBI3M, iHITAMOYHEI YTUIBLY, KyJIBTYpHBI TPaHChED

The article defines and substantiates the relevance, purpose, tasks and scientific novelty of
the study of Belarusian folklore aphorisms and literary aphorisms in the context of other languages
and cultures (in the proper linguistic, as well as linguistic-cognitive, linguistic-cultural, linguistic-
axiological, lexicographic and linguistic-didactic aspects).

Keywords: Belarusian language, Belarusian folklore, Belarusian literature, aphorism, foreign
language influence, cultural transfer

AJIHBIM 3 aKTyaJbHBIX HampamKay y Cy4acHbIM OenapyckiMm 1/3aMeXHbIM
MOBa3HayCTBe 3’yiIsenlia IbIpoKae, PO3HAaCIeKTHae 1 MIKABICIBILIIHApHAC BHI-
ByuYdHHE a(apbICTHIYHBIX a/31HaK ((aJbKIOPHBIX 1 JITapaTypHbIX adapbizMay), y
SIKIX HaOOJBII sICKpaBa aJJIFOCTPaBaHbl YHIKAIbHbIA YIacliBaclll HAIbLIHAIBHBIX
MOY (ibISIMaThIKa 1 CTBUTICTBIKA), HAILBISIHAIBHBIX MEHTANITATAY (KaTarapbl3allbis
1 KaHLBNTYyali3allblsl CBETY), HALbITHAIBHBIX KYIbTYp (KYyJIbTYpHBIS KOABI 1 prallii),
HaIBITHAJIBHBIX KAIITOYHACIEH (CiCTAMa 3BbIYasy, HOpPM 1 npaBii Kbiilis). Harprs-
HaJBHBIM HAaOBITKAM i TOpACITI0 KOXKHAH HAIIbI 3’ AYIII0NIa T332y pychl (haabKIop-
HBIX adapbi3May (MpbIka3ak) i JiTaparypHbeix- adapbeizmay (BeICIOYsY), 1a sSKiX 3Bsp-
TaroNIa KOXHBI pa3, Kaii Tp30a cIiciia i JakiaJHa BEI3HAYHIs CyTHACIb Heiikait
3’sBBI, allaHillb acOOHBI (haKT, aOrpyHTaBalb MAYHBI OIS 3 MAa3ilblii HOCKOITAY
TOH L iHIIall MOBBI, IIPaJCTaYHIKOY TOW-11i iHIIAal 3THAKYIBTYPbI 00 L31ail HALIbI.
Takist pymuiiBa CKJIaJ3€HbIS 1 HaByKOBa aOrpyHTaBaHbIs TI3aypychl (CIOYHIKI 1
SHIIBIKJIANEIBIYHbIA JaBeHIKL) \adappi3May €cib Ba YCiX Hapopaay, sKis maBaxa-
IOLlb CBAl0 HALBISTHAIBHYH), H3pKAyHYH0, MOYHYIO, KYJIBTYpHYI, AYXOYVHYIO 1
IHT2JIEKTyalbHYI0 HE3aleHAclb 1 1IPHThIYHACUb. Takis T33aypychl Jivalb 3a
BSUTIKI TOHAp CKJIAJallh 3HAHBIS JIHTBICTHI 1 (bijoyari, 3BbIUaifHa BSIOMBISI Jasiéka
3a MekaMi CBaiX KpaiH (II., HalphIKIa, Ha pyckaif MoBe [1; 2] abo Ha aHDmilicKaif
MoBe [3; 4]). Adapbi3MaM y pO3HBIX MOBaxX MpbICBEYaHA IIMAT HABYKOBBIX ITpall
SK y MeXaX acOOHBIX HaByKOBBIX JBICIBIILIIH (MOBa3HAYCTBA, TiTapaTypasHayCTBa,
¢binacodiiy. GanbKIAPBICTHIKI, TICTOPHIi), TaK 1 MIXKIBICIBIUTIHAPHATA XapaKTapy
(r1., Harpbikiaz [5—-8]).

Y. Mexax OenmapycicThiKi ¥ raTaii raniHe 3po0iieHa BenbMi i BeabMi Mana. Tak,
icHye TOJIbKI HeKaJIbKi HeBSUIIUKIX 300pHIKAY JTiTapaTypHBIX adapei3May, y sKiX ai-
JIFOCTpaBaHa MaJiasi 4acTKa BeJibMi Oararail Oenmapyckaid JiitapaTrypHail (MacTalkaii
1 MyOminbICThIYHAN) adapbICThIK (L., HANPBIKIAJ, BbIIAHHE “KilIHHAra” Qapmary
[9], Takcama BeimanHi [10; 11]). Jaratyns Hsima Ta3aypyca Oenapyckix (anbkiop-
HBIX adapbI3May, TONBKI TPAILI YacTka OeapyCcKix MPhIKa3ak 3MeIlTdaHa § CaMbIM
BSUTIKIM TIap3MisutariaHbiM 300pHIKY, J3¢ arroctpaBana kainst 12 000 axsinak [12].
benapyckiss nitapaTypHbls 1 (aiabKiIOpHbIL a(apbl3Mbl BbIByYaHbl BEJIbMi Malla.
Icnye Tonbki ajgHa mMaHarpadis arynpHara xapakrapy [13], a Takcama HekalbKi pa-
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00T, PBICBEYAHBIX MPHIBATHBIM TBITAHHSM BBIBYUdHHS aapbizMay (Harpbikian [14;
15]). Benapycki (anbKIOpHBI i JiTapaTypHbl adapbi3M amalib HE JacielaBaHbl 1 ¥
aCIIeKIIC KArHIThIYHAH JITHIBICTBIKI, JTIHTBAKYJIETYPAJIOTi, JITHIBAAKCISIIOT], @ TAKCaMa
MDKMOYHAra napayHasHs Ha ()OHE iHIIBIX MOY 1 Ky/lbTyp. ICHye ToJbKi afHa pabora,
NpBICBEYaHast JTIHTBAKYJIBTYpaJlarigHaMy aricaHHIo yiiacHa Oenapyckix GalbKIOpHBIX
adaps3May Ha (hoHe iHIIEIX MOY [16], a Takcama agHa paboTa, y SIKOH pa3misaaonia
Genapyckis GanbKIOpHbLA ahapbl3Mbl ¥ akcisuIaridHbiM mwiaxe [17].

Benapyckisi (anbkiIopHbIL 1 JiTapaTypHbIs adapbi3Mbl a00 aJCyTHIYalOIlb,
a0o BesbMi Mayia (1 yacTa HelaK/IaHa) IpaaCcTayIeHbl ¥ Hall0OIbII Ay TapBITITHBIX
IIMaTMOYHBIX 1/a00 MOJIIIHIBaKyIBTYpHBIX [aBeAHiKax adapbizMay pPO3HBIX
Haponay. I'ata Bsin3e ma HeampaypaHara NPBIHDKOHHS, a HAp3AKa 1 yBorynae na
aZMayIeHHs OenapycaM y paBe Ha HasyHacIb caMaObITHAH HallbISTHAIbHAN JTyMKI,
ricrappidHa abyMoylieHara camacToiiHara BelOapy CBairo a3sipkayHara, KyJabTyp-
Hara i rpamajckara Iuisixy, Hapauie cBaéil HallbIsSHAIbHAH, 3ap:kayHail, MOyHaii,
KyJbTYpHaH, TyXOYHai 1 IHTJIEKTyalbHaH IIPHTBIYHACII 1 HE3aJICKHACII.

AJncyTHacIb MIKMOYHara cymnacrayisuibHara 1 ThllalaridyHara BBIBYYIHHS
Oenapyckix (anbKIOPHBIX 1 JiTapaTypHbIX adapbi3amay,.iX JIHrBaKarHIThIyHAra,
JIHTBaKyJIbTypaiariuHara i JIiHrBaakcisulariyHara afaiizy Ha HIBIPOKIM MOYHBIM
(doHe TpBIBOA3iLG, 3 amHaro OOKy, Ja HeampaymaHara KoJbKacHara i sikacHara
nepabobIIaHHs YIacHa HalblsTHAaJIbHAra KaMmIaHeHTa (y CKiIan crenblivyHbIX,
VHIKaJIbHBIX aJI31HAK 3aJIiUBAIONIA ThIs, SKisf 'CyCTpaKaroma i ¥ iHIIbIX MOBax abo
YBorysne 3’saynsioniia MOYHbIMI YHiBepcaflisiMi), a 3 Apyrora — aa HeMardbIMaclii
a0’eKThIYHA alaHilb 1 3(QEKThIYHA BLIKAPHICTOYBAIlb SIK Y HABYKOBBIX MITaX, Tak
1 ¥ chepax agykausli, KylnbTypbl, iH(papMalbli, i34I0Til Takis yaacHa Oenapyckis
GbanbKIOpHBIA 1 JiTapaTypHbld ‘adapbi3Mbl, y SKIX aUIIOCTpaBaHbl carpaybl
VHIKaJIbHBISA, YJAacUiBbIA TOJNBKI-Oenapyckamy Hapony (IITO He cycTpakarouna y
IHIIBIX Hapoaay) acabiiBacii cBeTaycIpbIMaHHS 1 CBETANONIALY, KYJIbTYpHa i
KalToyHacHa abyMOYJICHBIX a/IHOCIH J1a pIyaicHACI 1 YajaBeKa, HallbITHAJIbHA JIbI-
(depoHIaBaHail KapiiHbl CBETY.

I'ara Bsm3e jga Taro, mTo ¥ aQilbldHBIM MaTiTBIYHBIM ABICKYPCE, Y CPOIKaxX
MacaBail iH(papMaLlbli, y aayKalbIifHBIM 1 BBIXaBay4bIM IIpALdCEe MPbI HeaOXOIHACIT
ciicra 1 JakfiazHa BbI3HAYBIIL CYTHACIh HEHKail 3’sBbI, allaHillb acOOHBI (aKT,
a0rpyHTaBallb MAYHBI MO 3 Ta3ilblidl Oeiapyckail A3spraBbl 1 Oerapyckara
rpamaiieTBa BeJIbMi YacTa BBIKAPBICTOYBAIOIA adapbICTHIUHBIA aI31HKI, Yy SKIiX
aJITFOCTPaBaHbl He YIlacHa OelapycKi, a 4y»Kbl CBETAIONIIS, dy)Kasi KyJIbTypa, dy-
JKBISL KaTOYHACII (HOCHOITaY 1HIIail MOBBI, IPAJICTAYHIKOY 1HIIAN STHAKYIIBTYPBI,
IHIITBIX HOPM 1 TIPaBiJ rpaMajickara BINIT). A T3Ta ¥K0 mpamast Ii YCKOCHas Harpo-
3a Osicriellbl HallbIsiHAIbHA-KY/IBTYpHAl 113HThIYHACLI 1 Oenapyckail a3spixkayHacii.

Bbi3HausHHE 1 PO3HAACIEKTHAE alliCaHHe YHIKAIbHBIX (albKIOPHBIX 1
JiTaparypHbIX adapbICTBIYHBIX aJ[31HAK OejapycKail MOBBI, y SIKiX aJJIFOCTpaBaHBbI
KOMIUICKC TiCTapbIuHa, TPAJIBIIbIHHA, CABIIKYIBTYPHA 1 TyXOYHA 13TIPMiHABAHBIX
KaT3ropblii MEHTaJNbHACIl Oejapyckara Hapoja, 3’syisera agHod 3 Haa3EHHBIX
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npabiieM cydacHara Oejlapyckara MOBa3HAyCTBa, sikas marpadye TOpMiHOBara Bbl-
pamdHHSL.

AKTyanpHacup JaciefaBaHHs Oenapyckail QanbKiopHail i JsitaparypHait
adapbICTHIKI ¥ KAHTAKCIIE 1HIIBIX MOY 1 KyJIBTYp 3aKJIrodaciia:

—y pacmpano¥yus! ¥ 6erxapyckiM MOBa3HayCTBE MIdpara KipyHKay MiKMOYHara
ciHXpaHi4yHara i JApIAXpaHiyHara napayHaHHs aJ3iHaK HalbISHAJIbHAra KOpILyCy
Oenapyckix (anbKIOPHBIX 1 JIiTaparypHbIX adapbi3May 3 ai3iHKaMi HallbISTHATBHBIX
Kopmycay (paTbKIOPHBIX 1 TiTapaTypHEIX adapbel3May iHIIBIX MOY;

— Y BBI3HAUAHHI, AbI(QEpIHIBILBI 1 PO3HACIEKTHBIM allicaHHI YHIBEpCAZbHBIX
1 crenpIiuHbIX yJacHa JIHIBICTBIUHBIX, JIHIBAKATHITBIYHBIX, JTIHIBAKYJIBTYPHBIX,
JIHIBaaKCisTariyHbIX XapaKTapbICTBIK a31HaK KOPITyCy OenapycKixX (GanmbKkIoOpHbIX i
JTapaTypHbIX adapei3May (Ha MBIPOKIM (hOHE IHIIBIX MOY 1 KyJIBTYP);

— Yy CTBap3HHI JIIHTBICThIYHAN 0a3bl MaJ3€HBIX (U YHYTPAHBIX 1 3HEIIHIX
KapbICTallbHIKAY) — JIeKcikarpadidHara MaIpJsiBaHHS 1 mepakiany Oenapyckix
(banbKIOPHBIX 1 JIiTapaTypHbIX adapbl3May, yHIKaIbHbIX 1 YJIaCHA JIIHIBICTBIYHBIX,
JIIHTBAKATHITHIYHBIX, JIHMBAKYJIBTYPHBIX, JIIHTBAAKCISUTANYHBIX XapaKTapbICThIKAX
(Ha MBIPOKIM (GOHE HIIBIX MOY 1 KYIBTYD);

— Y pacmpanoyIsl KOMIUIEKCY PIKaMEHIALbIH /s IPAaKThIUHAra BhIKAphICTAH-
Hsl VHIKaJIBHBIX (CHenbIQiuHbIX Ha (POHE THIMBIX MOY 1 KyJbTYyp) Oenapyckix (asb-
KJIOPHBIX 1 JIiTapaTypHbIX adapbisMay y cdepax aayKaipli, KyIbTypbl, iHpapMalbli,
1adssI0T1l ¥ MaTax 3a0ecnsiunHHs OsCIeKl HALbISTHAIbHA-KYJIBTYpHAN 1J9HTBIYHACII
1 Oenapyckail I3sipKayHacii.

Mbra nacienaBaHHs — YCTaHABILb 1 amicanb YHiBEPCAIbHBI 1 CIICbI(QITHbISA
ymacHa MOYHBIS, JIIHMBAKATHITBIVHBIS, JIIHIBAKYJIbTYPHBIS, JIHIBAaaKCisUIari4HbIs
XapaKTapbICThIKI  aj3iHaK \(HallplsTHAJIbHArTa KOpIiyca OenapyckiX —(albKiIop-
HBIX 1 JiTaparypHbIX aape3May y Mexkax iX CiHXpaHiyHara (ThIMajariqHara i
KaHTpacTbIyHara) i JplIXpaHiuHara (TicTapbluHa-dThIMajariyHara) MiKMOYHara
napayHaHHs 3 aJ31HKaMi HallbISTHAJIBHBIX KOpIycay (QalbKIOPHBIX 1 JITapaTypHbIX
adappsMay po3HBIX MOY (pycKall i IHINBIX CJIaBSHCKIX, a Takcama acOOHBIX
TePMaHCKIX, PAMAHCKIX, OanThIHCKiX, (iHa-Yropckix, LIOPKCKIX), Ha MaacTaBe
4yaro BBI3HAYBIIb YHIKAIbHBIS a(apbICThIUHBIA a3iHKI Oeapyckail MOBBI, Y SIKiX
aJUTIOCTPaBaHbl KOMIUIEKC TiCTapbldHa, TPabIlblifHa, CAIBISKYJIBTYpHA 1 TyXOyHA
JITIPMIHABAHBIX KaTATOPBI MEHTAIbHAH 1 AyXOYHAl HallBITHAIbHAN 1I9HTBIYHACII
beapyckara Hapoja.

3ajadbl gacieaBaHHs:

— pacrpanasalib TIapIThIYHAC A0rPYHTaBAHHE, TPBIHIIBIIBL, META/IBI i IPBIEMBI
MDKMOYHara CiHXpaHiyHara (ThllajlariyHara i KaHTpacThIyHara) i JblsIXpaHiyHara
(ricTapbrdHa-dTHIMANAriqHATa) MapayHaHHS Kopiyca Oerapyckix (anbKIOpHBIX 1
JliTaparypHbIX adapbei3May 3 aA3iHKaMi HalbITHAIBHBIX KOpIycay (QaabKIOpHBIX i
JiTaparypHbIX adapbizMay po3HbIX MOY (pyCKail 1 IHIIBIX CIAaBSIHCKIX, a Takcama
aCOOHBIX TepMaHCKiX, PAMaHCKIX, OaNTBIACKIX, (hiHA-YTOPCKIX, IIFOPKCKIX);
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— ycTaHaBillb, JbI(EpIHIABALL 1 amicallb yHIBEpPCAJIbHBIS 1 CHEbIQIuHbIS
ynacHa MOYHBIS yJacIiiBacili i XapaKTapbICTBIKI (CEMaHTBIUHBIS, CTPYKTYPHBIS,
CTBUTICTBIYHBIS, (DYHKLBISHAIBHBIA) a3iHaK Kopryca OenapyckiX (aJbKIOpHBIX 1
JiTapaTypHbIX adapbI3May y MeKax iX CiHXpaHiuHara i AbsIXpaHidHara napayHaHHs
3 aJ31HKaMi HaIbISHAJIBHBIX KOpITycay (haldbKIOPHEIX 1 JiTapaTypHbIX adapbiMay
PO3HBIX MOY (pyckail 1 IHIIBIX CJIaBSHCKIX, a TakcamMa acOOHBIX T'epPMAaHCKIX,
paMaHCKiX, 0aNThIMCKIX, (PiHA-YTOPCKIX, HMIOPKCKIX);

— ycTaHaBillb, JbI(QEpIHIABALL 1 amicallb YHIBEPCAJbHBIS 1 CHEHbIPIUHbBISL
JIHIBAKATHITBIYHBI ylacLiBacli 1 XapaKTapbICThIKI (PIMpPI3eHTalblsl aAHOCIH Ha
payaicHacIi, Kararapbl3albls 1 KaHLPNTYya i3alblsl CBETY, criocaldbl adaryinbHeHHS
SMHIPBIYHBIX 1 TPAPATHIYHBIX BeIay) aJ3iHaK Kopyca Oenapyckix (paibKIOpHBIX i
JiTaparypHbeIX adapeiamay y Mexax iX ciHXpaHiuHara i JplgxpaHiuyHara napayHaHHs
3 aj3iHKaMi HaIbITHAJIBHBIX KOpIycay (QalbKIOPHBIX 1 JIiTapaTypHbIX adapbizmay
PO3HBIX MOY (pycKail 1 IHIIBIX CJaBSHCKIX, a TakcamMa acOOHBIX T'epMAaHCKIX,
paMaHcKix, OanThICKIX, (iHA-YTOPCKIX, HIOPKCKIX);

— ycTaHaBillb, Abl(epIHUIABaLb 1 amicalb YHIBepcaJbHbIA 1 CHELbIGIUHBLI
JIHIBAaKyNbTYpHbIS YiacliBaclli 1 XapaKTapbICThIKI (BepOani3albli KyJIbTyp-
HBIX KOJiay, BBIHIKI KyJbTypHara tpancgepy, mpasBbl akyJIbTypallbli i KyJbTypHA
acIMUJIALIBI ) /131HAK KOpITyca OenapycKiX (paabKIOPHBIX 1 JIiTapaTypHBIX adapbizMay
Yy MeXax iX CIHXpaHIuHara i JpIIXpaHiuHara rnapayHaHHs 3 aJ3iHKaMi HallbIsTHAIIb-
HBIX KOpIycay (ajbKIOPHBIX 1 JIiTapaTypHbIX.aapb3May po3HBIX MOY (pyckail i
IHIIBIX CJIAaBSHCKIX, a TAKCaMa acOOHBIX FepMaHCKiX, paMaHCKiX, OaNThIMCKIX, (hiHa-
YTOpCKiX, IIOPKCKIX);

— ycTaHaBilb, AbIQepIHIaBanb( 1)amicamnb yHIBepCaTbHBIS 1 CIEbIQIYHbISI
JIHIBaaKCisTariyHbIs YIaciBacili iXapakTapbICTHIKI (PIMIPI3EHTAIbI aKCisUIariTHai
KapIiHbl CBETY, a TaKcaMa aCHOYHBIX TPaIbILBIHHBIX, TiCTAPBIYHBIX, CABISIIbHBIX,
KyJBTYPHBIX, YXOYHBIX KaIITOYHacIel Oenapyckara Hapo/a Y paekiibli Ha aco0y 1
J3spKaBy) aA3iHaK kopIryca Genapyckix (anbKIOpHBIX 1 TiTapaTypHbIX adapb3May
y MeXax iX ClHXpaHIuHara i AplIXpaHiuHara ImapayHaHHS 3 aJ31HKaMi HallbIAHAIIb-
HBIX KopIycay (aJbsKIOPHBIX 1 JIiTapaTypHbIX adapbi3May pO3HBIX MOY (pyckaid i
IHIIIBIX CJTABSHCKIX,\d TaKCaMa aCOOHBIX FEPMAHCKIX, pAMAHCKIX, OANThIACKIX, (iHa-
YTOPCKIiX, IFOPKEKIX);

— BBI3HAYBIIb, NTAPAMETPHI3aBallb 1 a0aryybHIlb y BBIVISI3E JIIHTBICTBIYHAN
0a3bl [Jag3¢HbIX Ul YHYTpaHbIX 1 3HEIIHIX KapblCTajdbHIKay (Tepakiaj,
nekcikarpadiuHae MagdIsiBaHHE) KOpITyc Oenapyckix (albKIOPHBIX 1 JIiTapaTypHBIX
adapeI3mMay, YHIKQIBHBIX Ma MOYHBIX, JIIHTBaKAUHITHIYHBIX, JIHTBaKYJIbTYPHBIX,
JIHIBAAKCISIATIYHBIX XapaKTapbICThIK (Ha (POHE IHIIBIX MOY 1 KYJIBTYp), pacrpa-
[aBallb pIKaMeHJAIbIl IS AT0 MpaKThYHAra BBHIKAPBICTAHHS ¥ cepax agyKallbli,
KyJBTYpBI, 1H(papMaIsli, i13s710T11 ¥ MATax 3a0ecnsusHHs OsCIeKi HalblHAIbHA-
KyJIBTYpHaH iPHThIYHACLI 1 Oenapyckail 13sipykayHacIi.

HaBykoBast HaBi3Ha NparlaHaBaHall HaByKOBa-Jacie4ail TOMbI 3aKII04acLILa:

— y IHTATpaBaHBIM IaJbIXOJ3€ Ja BBI3HAYAHHS YHIBEpPCAIBHBIX (AryJIbHBIX 3
IHIIBIMI MOBaMi) 1 cienbI(pIUHbIX (YHIKAJIBHBIX, YacHa OenapycKixX) XapaKTapbICTBIK
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Oernapyckix (abKIOPHBIX 1 JIiTapaTypHbIX adapbi3May (BRIKAPHICTAHHE aIHAYacoBa
npbIéMay ThINaiariuHara, KAHTPACThIYHAra 1 ricTapblyHa-3ThIMAJIaridyHara MeTajay
JacienaBaHHs Kopryca adapbICTBIYHBIX a3IHAK HA IIBIPOKIM IHIIAMOYHBIM 1
IHIIAKYIBTYPHBIM (hOHE);

— Y BbI3HAUDHHI HOBBIX YJacHa JIHIBICTBIYHBIX, JIIHI'BaKarHITHIYHBIX,
JIHTBAaKyJIBTYPHBIX, JTIHTBaaKCisUIarivyHbIX ylacIiBaciel i mapamerpay Oemapyckix
(banbKIOPHBIX 1 JiTapaTypHbIX adapbi3May (y cynacrayieHHi 3 a(apblCThIYHBIMI
aJ3iHKaMi PO3HBIX MOY — pyckall 1 IHIIBIX CIABSHCKIX, a TakcaMa acOOHBIX
IepPMaHCKIX, paMaHCKiX, OaNTBIICKIX, (iHA-YTOPCKIX, HIOPKCKIX);

— Ba YCTaHAYJICHHI 1 PO3HAACIEKTHBIM aIlicaHHi Kopmyca Oenapyckix (haib-
KJIOpHBIX 1 JIiTapaTypHbIX adapbi3May, YHIKaJbHBIX I1a CBaiX ylIacHa_ MOYHBIX,
JIHIBAKaTHITBIYHBIX, JTIHIBaKYJIbTYPHBIX, JIIHIBAAKCIAIAariyHbIX XapaKTapbICThIKAX
(Ha mIBIPOKiIM (hOHE THIIBIX MOY 1 JIIHTBAKYIBTYP);

— y JekcikarpagiuHbIM MaJdJISIBAHHI KOpIyca YyiacHa “0emapyckix ¢aiib-
KJIOPHBIX 1 JliTaparypHbIX adapbi3May, CTBap3HHI HOBBIX’ HABYKOBBIX paloT i
JIHTBaBIIAKTEIYHBIX PACypcay Na BBIHIKAX AacielaBaHHsL;

— y pacrmparoyisl paKaMeHIabli 1Ma MPaKTHIYHBIM BBIKAPBHICTAHHI BBIHIKAY
1 Marspeisiay ngacienaBaHHs (Kopryca YiacHa- Oenapyckix (albKIOPHBIX 1
niTapatypHbiX adapbeizmay) y chepax anykaiibli, KyJIbTypbl, iHGAapMaIsli, 1135510111
JUTs 3a0eCTIsTuaHHS OSICTICK] HAllbISIHAIbHA-KYIBTYpHAN 1I9HThIUHACI 1 Oenapyckait
I3sIpIKayHaCI;

— y CTBap3HHI 53KCIApTHAa 3HAYHall Opaaykueli y TamiHe Qiganorii i
KyJbTYpaJIorii — mepakiiaiHora (Ha pyCkai i Ha aHITiliicKail MOBax ) JaBe/HiKa YiacHa
Oenapyckix (aJbKIOPHBIX 1 JIiTapaTypHBIX adapbi3May /sl ThIX, XTO BbIByuae Oesa-
PYCKYHO MOBY, JiiTaparypy, KyJabTypy, TpaMajicCKyio IyMKy i/a00 BbIKapbICTOYBae ixX
y npadeciiHbIX MATaX.

MarusimMblst cepbl BBIKAPBICTAHHSI BBIHUKAY — cdepa HaByKi (MaIpbIXTOYKa
crienplsUTicTay BRINIMIa HaByKoBail KBami(ikampli), chepa agykaupli (aryibHait
1 mariplOficHall BBIMNSUINAN, aryibHail 1 CHelbIsIbHAN CSpOIHSII), calbisibHA-
JKaHaMiyHas cdepa (TeHepambls pPIKIAMHBIX TOIKCTay, IMepakiaj IpaMajcka-
HaJITBIYHBIX T9KCTaY), cdepa iHpapmanbli (reHepalbls TyOIibICTBIYHBIX TAKCTAY 1
JIiTapaTypHae pyIaraBaHHe).

Y MY ims A.A. KynsmoBa Ha mpalsry amnomiHiX J3ecsii rajoy cTBOpaHa
Hea0XonHasi TPapaIThluHas 1 MeTajaiaridHas Oasa Uil JaciiefaBaHHs OelapycKixX
(danbKiIopHBIX 1 JTaparypHbiXx adapbi3May Ha TajcTaBe iX CynacTaylsuibHara,
JIHTBaKarHITBIYHara, JIHIBaKyJIbTypajariqHara, JIiHIBaaKcisuIariqHara amicaHHs ¥
aHOCIHAaX J1a IHIIBIX MOY 1 TiHTBaKynsTyp [18-27]. IIpananaBanast HaByKoBa-faciIea-
yas T9Ma 3’syJsiela HaTypalibHbIM TpalisraM MarsipyHiX JacieaBaHHsy y rajiHe
CynacTayJisuibHarB BbIBYYSHHS aapbICThIYHBIX a/131HAK OeapycKai i IHIIBIX MOY.

Jlacnedasanne evikanana y medxcax HJIIP “Benapyckas @onvkiopnas i
aimapamyphas agapvlcmoika y KaHmakcye iHuwblx moy i kyremyp” [[3sapoicaynail
npazpamul Hagykoswvix daciedasannsy 2026—2030 ze.
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HNBanbkoBa Oubra‘Hukosaesna
Burebcknit punran MexayHnapogroro yausepcutera « MUTCO»
(r. Burebck, Pecriyomuka benapycs)
olga.ivankova25@gmail.com

O CEMAHTUKE ®PAHIY3CKUX U PYCCKHUX 3ATAJJOK
O MPUPOJE

CTaThs HOCBAIEHA H3YYEHUIO KOTHUTHBHOTO YPOBHSI CEMaHTHKH 3araflok ¢ IPHPOIHBIM KOM-
MOHECHTOM B PYCCKOM U (DpaHIly3CKOM SI3bIKax C MO3HIHH COMOCTABUTEILHONW JTMHIBUCTUKH. Pea-
JIM3aIMs TOCTABICHHOMN, SN MPeIOpeeIInIa 3a/1auy HCCIIeI0BaHUA: 000CHOBAaHUE IPUMCHECHHUS
JIMHIBOKOTHUTHBHOLO M JIMHIBOKY/IBTYPOJIOTMYECKOTO MOJXO/I0B K MCCIICAOBAHUIO 3arajioK; BbIe-
JICHHE U OTTHCAHUE KOTHUTUBHBIX YPOBHEH CEMaHTHKH PYCCKHX 1 (PPAHILy3CKHX 3arajioK O IPUPOJIC.
OnucarelbHO-aHATUTHYECKU I METOJ MCCIIC0BAHMS TTIO3BOJIMII BBISIBUTH OOIILYIO 17Tl HCCIIELYEeMBbIX
A3BIKOB MOZEIb MOCTPOCHHS 3araJloK 0 IPUPO/IC U 3HAYUMYIO KOTHUTEMY, YTO OCOOCHHO BaXKHO MPH
N3y4YCHUU JICKCHKOJIOTHH, TMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH M CPABHUTEIBHON THITOJIOTUH S3BIKOB.

KirioueBble cioBa: 3arajika, KOTHUTHBHAs JIMHIBUCTUKA, JIMHIBOKYIIBTYPOJIOTHS, S3bIKOBAst
KapThHa MHUpa

This article explores the cognitive dimensions of riddles featuring natural elements in both
Russian and French, through the lens of comparative linguistics.

The pursuit of this objective necessitated the formulation of specific research objectives: to
justify the application of linguo-cognitive and linguo-cultural approaches in the examination of rid-
dles, and to delineate and describe the cognitive layers of semantics inherent in Russian and French
nature-related riddles.

Through descriptive and analytical methods, we have been able to discern a shared model
for constructing riddles about natural phenomena across these languages, as well as a cognitive
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framework that holds significance for both languages, particularly in the realm of lexicological,
linguo-culturological, and comparative typological analysis.
Keywords: riddle, cognitive linguistics, linguistic culturology, and linguistic worldview

HccnenoBanue pycckux M (QpaHIy3CKUX 3arajok O MPUPOJE CTaBUT CBO-
eil 3amadyel omucaTh TH AMHUIBI KaK S3bIKOBBIC 3HAKK M KAaK 3HAKU KYJIBTYPBIL.
Marepuanom i ucciaenoBaHus nociayxuian 240 3araiok, 0TOOpaHHBIX METOIOM
CIUIOIIHON BBIOOPKH W3 CIIEAYIOMMX HCTOYHHMKOB: cOopumk JI.H. CamoBHuKOBa
«3araaxu pycckoro Hapona», coopuuk B.B. MurpodanoBoii «3araaku», cOOpHAK
N.A Xynsxosa «Benukopycckue 3araaku», cOopHuk DxeHa Pomnana «[lomynsipasie
¢bpaniysckue 3aragkn» (Rolland, Eugéne «Devinettes ou énigmes populaires de la
France») c6opuuk XKaxa Kanemna u Kprorepa @puria «@DpaHIy3cKue 3aragkm»
(Canellas, Jacques & Kriiger, Fritz. «Devinettes frangaises») u cOopHuk Dnuzader
Co3 «3araaku peruona IIposancy» (Sauze, Elisabeth. «Devinettes provencalesy).

ITockoNbKy U3yUeHHe BINSHUS KOHIIENToChep KyIbTyphl HsI3bIKA SIBISIETCSI OT-
HOCHUTEIBEHO HOBBIM M HE 10 KOHIIA pa3pabOTaHHBIM HaIlPaBICHUEM B PaMKaxX JIMHT-
BOKYJIBTYPOJIOTHH, 3TOH MEXIUCHUILTMHAPHON OONACTH \I'yMaHUTAPHBIX 3HAHUIA,
JlaHHasl CTaTbs NPHOOPETaeT 0COOYIO AKTYaIbHOCT!

JletanbHOe paccMOTpeHHne crienn GUKH TUMHT BOKY/IBTYPOIOTHYECKOTO MEeTOIa 1
€ro MPAaKTHYECKOW peann3anuy mnpeacrasieno, B paborax M.JI. Kosmosoii. B 2019
rofy ObLIM OITyOIMKOBAHbI PE3YIbTAThI KOMILUIEKCHOTO JTMHIBOKYJIBTYPOIOTHUECKO-
'O aHaJIM3a PYCCKUX 3araiok B MoHorpadurM.JI. KoBioBoii «JIMHIBOKYIBTYpOIIO-
THYECKUI aHAN3 UIUOM, 3arajioK, IIQCIOBUIl M TOTOBOPOK: AHTPONOHHMUYECKHN
KOZT KylbTypb» [2]. KoBIIOBa, B YaCTHOCTH, MOCTYJIUPYET, YTO «CYTh JTHHIBOKYJIb-
TYpOJIOTMYECKOT0 MEeTo/ia BO (Ppasconornu BUAMTCS B 0OOOCHOBaHUM TITyOHWHHOIA,
KyJIBTYpHOH MOTHBHPOBAaHHOCTH (pa3eoiorn3mMa; B KOMIUIEKCHOM OIMCAHUH €TO
SI3BIKOBOM M KYJIBTYPHON CEMaHTHKH; YKCIUTUKAIUE MEHTAJIbHBIX OMEpalHii, KOTO-
pBIC IPOMCXOSIT B CO3HAHUU HOCHUTEIS SI3bIKa (M KyJIBTYpBI) TIPH BBIOOPE MIIA BOC-
MIPUSTUY TOTO WM KHOTO (hpa3eosoru3mMa B pedm.

Ilenbto JaHHOPO UCCIENOBAHUS SIBISETCS ONpEAeIeHHE CIeNU(DUKY CEMaHTH-
4eCKOro MOAEIHPOBAHUS IPHPOAHOTO MUpPa BO (PaHIy3CKUX M PYCCKHX 3arajakax
Yepe3 CHCTEMHBIN COMOCTaBUTENbHBIN aHau3. VIcxoast u3 BBILICYKa3aHHOM IETIH,
0003HAYEHBI CIACAYIONINE 33/1a4K: U3YYNTh MHEHHS BEIYIIUX JIMHIBHCTOB MPUME-
HUTEJIBFHO K BONPOCAM JMHTBOKOTHUTHBHOTO M JIMHTBOKYJIBTYPHOTO HCCIEIOBa-
HUSI-3araJioK; coOpaTh, CHCTEMAaTH3HPOBATh HATNISIIHBIN MaTepua; BBIISTUTh THITBI
UH(OpMAIH, 3aJ0KCHHbBIC B 3arajgKax, ¥ KOHHOTAI[MH, KOTOpble HOPMHUPYIOTCS B
MIpoIIecce UX BOCIIPUATHS, CPOPMYITUPOBATh BBIBO/IBI 00 0COOCHHOCTSIX HAIIMOHATb-
HOTO BOCIIPHSITHS MPUPOABI, OTPaKEHHOTO B CEMAaHTHKE 3arajiok. Teopernyeckas
3HAQYMMOCTb JaHHOI'O CONOCTaBUTEILHOIO UCCIIEOBAHUS 3aKJIIOUAETCsl B TOM, YTO
pe3yabTaThl aHaJIM3a BHOCAT BKJIAJ B PA3BUTHE JIMHTBOKYJIBTOPOJIOTHYECKOTO TOJ-
X0Z1a, B YaCTHOCTH, B HCCIICIOBAHUE 3araJIKN KaK 3HaKa KYJIBTYPBL.
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«YenoBek, BIAACIOUIMNA KyIBTYPHO 3HAUUMON HMH(OpPMAIIMEH, BIajCeT IICH-
HOCTHBIM KOZOM STHHYECKOH KYJBTYpPBI, OPHEHTUPYIOMIAM €T0 B SMITUPUIECKOM,
COLIMAJILHOM, WHTEIUICKTYaJIbHOW U JyXOBHOH cdepax xusum» [1, c. 14]. Corac-
HO A. H. bapanosy u Jl. O. JIoOpoBOJIbCKOMY, BBIIBUTH HAIIMOHAILHO-KYJIBTYPHYIO
crieuuKy (Hpa3eosoOrHIecKuX eINHAL BOZMOXKHO JIBYMsI THIIAMH HCCIIEI0BATENb-
CKHX pabOT: COIOCTABUTEIbHBIM (OIPEIe/ICHUE HALIMOHAIBHON ClIeU(DUKY S3bIKO-
BBIX €AMHUI] HAa ()OHE JAPYTOrO A3bIKA) U MHTPOCIIEKTUBHBIM (OTHOIIEHHE HOCUTEIEH
SI3bIKA K SI3BIKOBBIM sIBJICHUSIM) [2, ¢. 112]. B pamkax comocTaBUTENBHOTO MOIX01a
«crnenu(pUIecKuMy PU3HAIOTCS BCE (DaKThI SI3bIKA, KOTOPbIE NPEACTAaBISIOTCS He-
TPUBHUAJIBHBIMU C TOUYKH 3PEHMsS TPAAUIHMOHHON HApOAHOH KYJIBTYpPbI, UCXOHS U3
HEPCIEKTUBBI S3bIKA U COOTBETCTBYIOIIEH KyabTypeD» [3, c. 258]. MecnenoBanue
HallMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX O0COOCHHOCTEH (hpa3eonoru3sMoB mpenronaract o0-
palieHue K UX IUIaHy COAEPXKAHUs, U B IIEPBYIO odepeab K 0Opa3sHON COCTaBIIAIO-
el maaHa comepkanus. YToObl H3y4INTh HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE 0COOCHHOCTH
(bpazeonorn3MoB, HEOOXOANMO aHATM3UPOBATH UX CMBICIOBOE HAIIOTHEHHE, YIS
ocoboe BHUMaHHE 00pa3HOW CTOpOHE. XOTs 3HAYCHHUS«MHOTHX (hpa3eoorH3MOB
CXOXKH B Pa3HBIX SI3BIKaX, X 00pa3zHOE COEpKaHHE YacTO OTPaKaeT YHHKaIbHBIE
KYJIBTypHbIE 0COOEHHOCTH.

Cremyer OTMETHTbh, YTO HACTOSIIAS CTaThs MPEACTABISIET COOOH HCCleoBa-
HUE IPOOIEMBI perpe3eHTallMi 00bEKTOB IPUPOIHOTO MHUPa BO (pa3eoIoruueckoM
(bonae pycckoro u (paHIy3CKOro s3bIKOB.IIpoaHanm3upoBaHHbIEC 3aTaKH B OONb-
LIMHCTBE CBOEM MOCTPOEHBI 110 MeTadoprdeckoil Mozenu. CyTb MeTadopuuecKux
Mozienel 3aKII04aeTCsl B IEPEOCMbICISHHH A3bIKOBBIX SIUHULL. DTOT IPOLECC OCHO-
BaH Ha B3aUMOJIEUCTBUM ABYX OONACTEH MBILIUICHUS, KOIa OJHA KOHILEHIUS 00b-
SCHsIETCA uepes3 Apyryro. 3ooMopdHas Meradopa, Harpumep, “JIOAU — JKUBOTHBIE”,
sBisieTcss (pyHIaMEHTaIbHON KOHIIENTyalIbHOH MeTadopoii [4, ¢.3]. Ona cimyxur
OCHOBOH U1 Bcell MeTahOpUUIECKON CHCTEMBI SI3bIKa, IIOCKOJIBKY NPOMCTEKACT U3
HAIero aHTPONOLEHTPUUHOTO B3IVISAA HA MUP, UTO JeJaeT €€ LECHHBIM 00bEKTOM
HCCIEeIOBAHUS B PAMKaX aHTPOIOLEHTPUYECKON mapagurMel |5, ¢.941].

Pycckue 3arajiku o MpHpOJE CIaBATCS CBOCH OOPa3sHOCTBIO M KHBOCTHhIO. B
HUX [IPUPOIHBIC SBJICHHS YacTO MPEACTAIOT KaK JesTeNbHbIe, )KUBBIE CYIIEeCTBa, Ha-
JICIICHHBIC CITOCOOHOCTHIO COBEPIIAThH MMOCTYNKH. [JTaBHBIN XyJ0KECTBEHHBIN MPH-
€M — 3TO TIpeyBEeIHYCHHOE OJMLETBOPEHHE, Oepyllee Hauyallo B IPEBHUX MU(ax U
HapOAHOM TBOpYECTBE. «[l0 memHoMy necy xoxucy-6posicy, poeom vika 600y-60-
0y (Mecsy)». B 1aHHOM KOHTEKCTE JIyHa OJHILETBOPSETCS C aKTHBHBIM MH(OIIO-
THYECKUM MePCOHaXeM, ube AeHcTBHUE (“Xooicy-0pooicy’™) u 300MOpGhHEIA aTpHOyT
(“po2”) moquUepKUBAIOT €€ KUBYIO, IOUTH KUBOTHYIO IPpUpPOLY. «/lemum — ne nmu-
ya, oem — ne 36epvy (Bemep)». O6pa3 co3paeTcs yepes3 OTpULIAHHE U CPAaBHEHHUE C
JPYTMMH aKTUBHBIMH 3JIEMEHTAMU, BBLIEJISS €10 HEOIPENEICHHYI0, IEMOHUUECKYIO
LIPUPOLY.

ODpaHIy3cKUe 3arajIku ONUPAOTCs HA IEPEHOC 3HAYEHUs 110 CMEKHOCTH U He-
U3MEHHbIEe Xapakrepuctuku. O0pa3 co3naercst yepes3 yInoMUHAHUE MaTepUalbHBIX

106



CJIENIOB, TIOCIECTBUI MM COCTABHBIX YacTell 4ero-nmido. AHAJIOTHM B HUX 4acTo
CBSI3aHBI C OOIIECTBEHHBIMH CTPYKTYPaMH, MOBCEIHEBHOH JKU3HBIO WM TIpodec-
CHOHAJIBHOU JESATENBbHOCTBIO. «Je suis une reine couronnée, mais je change de
figure chaque semainey (La lune) « A koponosannas Koponesa, HO 51 MeHsIIO 0OIUK
Kaxcoyro nedentoy (JIyna). JIyHa npencraer kak BeTMUECTBEHHAs IPaBHTEIBHUIIA,
Yeii 00JIMK IOCTOSTHHO MEHSETCsI, T0JJOOHO ee IepeMeHunBoii kopoHe. Ee cyTh ompe-
JIEISIETCS] BBICOKUM TIOJIOKEHUEM M BIICUATIISIOIIUM BHEIIHUM BHJIOM, a HE aKTHUB-
HBIMU JeHcTBUSAMH. «I[ n’a pas de bouche, mais il souffle, il n’a pas de bras, mais
il emporte les chapeaux» (Le vent) «Y neco nem pma, Ho oH dyem; Hem pyK,.HO
OH yHocum wasinely (Bemep). Bocnpusitue Berpa opMHUpyeTCs OCPEICTBOM, €TO
B3aHMOJICHCTBHS ¢ apTehaKTaMu TIOBCEAHEBHOM )KU3HH, B YACTHOCTH, CO HHISIIAMH.
IToBecTBOBaTENbHASI CTPATETHs OCHOBAHA HA Mapa0KCATbHOM OTUY)KACHHH aHTPO-
MOMOP()HBIX XapaKTEePUCTHK, 33 KOTOPBIM CJIEAYET aKLEHTUPOBAHHUE (PYHKLIHOHATb-
HOM poJi 00bEKTA.

Kak B pycckux, Tak u BO (paHIly3CKUX 3araikax MOMYJIPHBI 00pa3bl, CBS-
3aHHBIC C HEOOM (conHye, nyHa, 36e30bl), IOTONON (cHee, Aocob, padyea, eemep)
1 HEKOTOPBIMHU PACTEHHSIMHU (epub, 0y0, podicw). OIHAKO PYCCKHE 3arafku OobIie
BHUMAHHS YIEJSIOT ITHPOKOMY CIIEKTPY MPUPOIHBIX TeM, BKIIIOUAsI JIEC, PEKH U CTe-
I, 9TO OTPAKaeT MX 3HAYUMOCTh B PYCCKOU KynbType. PpaHiry3ckue 3araaku, Ha-
MIPOTHB, Yallle KacalOTCs CeNbCKOXO3SHCTBEHHBIX. MOTHBOB, TAKMX KaK poca, HHel
" QPYKTHIL.

Bo dpaHIy3cKoM si3bIKe TpaMMaTHIECKas KATErOpHs POjia CyIECTBUTEILHOTO
4acTo JUKTYET BbIOOp nepcoHuumpylomiero obpasa: “le soleil” (Myxckoi pom)
MOXeET OBbITh IPE/ICTaBIICH KaK “30JI0TOW TBO31b”, a “la lune” (3KEHCKUI pox) — KaK
“koposieBa”’. B pycckoM jke SI3bIKE, I7ie KaTeropHs poja He CTOJIb TECHO CBSI3aHA
C NPU3HAKOM OJYIIEBICHHOCTH, TIepcoHUpUKanus obnanaer Ooibliell cBoOOION
u oxBaroM. ColtHIIE MOXKET TIpeAcTaBarh B 00pase “OapuHa”, “napst 00e3bsiH” WIn
IIPOCTO KaK HEeKoe Kpymwloe co3naHue. Pycckas 3araika gamie BCEro “‘OuesioBeYH-
BaeT” WM “OIyNICBISET SIBICHHE ICTUKOM, BOBJICKAsl €ro B MIOBECTBOBATEIILHBIN
KOHTEKCT, B TO BpeMsl Kak (paHIly3cKas 3arajKa HaJelseT ero JIMIIb OTAeIbHBIM
YeJOBEYECKUM T 00IIECTBEHHBIM CBOWCTBOM.

Pycckue 3araiku 0 Ipupozie OTINYAIOTCSI CHIIBHON MeTaOPHIHOCTBIO, OCHO-
BaHHOW Ha-apXeTHIax M MaHTEHCTHIECKOM MHUPOOLIYIIEHNH, TAe TPUPOIHBIE SB-
JICHUS HAICIIAIOTCS YEIOBEUECKUMHU JICHCTBUSIMM 1 AIMOLMAMHU: JIeC “IIyMuT”, peKa
“OexHT”’, MeTeNb “BOET”’, MPEJICTAaBIAA NPUPOLY KaK JKUBOTO, HEIPEICKa3yeMOro
co0eceTHIKa WM MPOTHBHUKA. DPaHIly3CKUE 3araJiki, HAPOTHB, TATOTEIOT K 00-
Jiee yIopsIIOYEHHBIM U TUIAKTUIECKUM CPaBHEHUSIM, TJIe TIPHPOJIA BIIUCHIBACTCS B
paLMOHAIBHBIA KOHTEKCT: pasyra — 310 “newma” uiu “mocm”: «Un ruban qui est
au ciel et qui ne se vend ni ne s’achetey (Jlenma, umo Ha Hebe, Komopas He Npo-
odaémcs u ne nokynaemcsi) « Un pont entre terre et ciel ou personne ne peut passer»
(«Mocm meancdy 3emnéil u Hebom, N0 KOMOPOMY HUKIMO He MOdCem Npoumuy) uiu
uHen — “caxap” « Il est blanc et ce n’est pas de la neige, Il poudroie et ce n’est pas
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de la farine,ll scintille et ce n’est pas du sucre» (On benviil, a 2mo He CHee, OH Cbl-
nemcsi, Kax nuvlib, d 3MO He MYKd, OH brecmum, a 9mo He caxap) WIH poca — “KeM-
uyr”: «Une perle qui nait avec le jour et qui meurt avec le soleily (Kemuyocuna,
KOMOPpAs pojicoaemcs ¢ paccéemom U ymupaem ¢ coiHyem). ITo oTpaxaer donee
KJacCU(UITMPYIONINI B3IIIS U BIMSHUE KypTya3HOH KyJIbTYPbI Ha 00pa3HbIid CTpoi
HapOJHOTO TBOPYECTBA.

HccrenoBanue OKa3bIBACT, YTO CEMAHTHKA 3arajloK O IPHUPOJE SABISICTCS Ha-
JIKHBIM TOKa3aTeleM HAlMOHAIbHOW MeHTanmpHOCTH. OOIas TeMaTHka 3arajiok
JIUIIb TIOJYEPKUBACT TIIYOOKHE pasuuusl B CII0CO0AX OCMBICICHHS MUPA: PyCCKast
KyJIBTYpa HCIOJb3yeT MH(OIOITHYECKOE YIIOI00ICHIE U AUHAMUKY, a (DpaHILy3-
CKasi — PAMOHAIBHYIO aHAJIOTHIO M CTATHYHOE ONUCaHKe aTpudyToB. JTO MCCIiieq0-
BaHHE 3aKJIaJIbIBACT OCHOBY JIJISl JalbHEHIIEr0 CPAaBHUTEIBHOTO U3YUCHHS IPYTHX
TEeMAaTHYECKUX TPYII 3arajoK (O YeIOBEKE, OPYAUSIX TPYIa, MOHSTHIX) B PYCCKO-
(bpaHIly3cKOM U IPYTHX JMHTBOKYIBTYPHBIX Mapax.
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OINMNPEJAEJEHHE CYIIHOCTH IMTOCJIOBUIIbI YEPE3
MPU3MY EE OCHOBHBIX IPU3HAKOB B COBPEMEHHOM
IMAPEMHOJIOT'NTA

B crarse paccMaTpuBacTCA npoGneMa ONpeaACICHUs TOCIIOBULIBI B COBpeMeHHOfI napemMuo-
JIOTUH 4€pe3 aHaIN3 €€ OCHOBHBIX IIPU3HAKOB. Otmevaercst OTCYTCTBUE €JUHOI'O O6HIerI/IH$ITOFO
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OTIpE/ICTICHUs] TaHHON S3BIKOBOM €IMHHIIBI, YTO OOYCIIOBICHO €€ MHOTOTPAHHOCTBIO, MEXKINCIIH-
TUTMHAPHBIM XapaKTepPOM U3ydYeHHMs U Pa3IMdusAMU B IOIX0Jax Hccaenopareneil. Ha ocHose Tpynos
POCCHIICKHX ¥ 3apyO€KHBIX YYEHBIX 000OIIAIOTCS KITFOUYEBBIC TPAKTOBKH MOCIOBHIEI M MOTYEp-
KHBAETCsl 3HAUMMOCTh TAKHUX aCMEKTOB, KaK yCTOWYMBOCTh, BOCIPOU3BOAUMOCTb, THAAKTHUHOCTh
U CBA3b C KOJUIGKTHBHBIM OINBITOM. Oco0oe BHHMaHWE YAENSETCS CHCTEMATH3allMM INPH3HAKOB
TIOCTIOBHIIBI, CPE/IM KOTOPBIX BBIIEISIOTCS OOIICYIOTPEONTETEHOCTD, TPAAUIIHOHHOCTD, AaHOHIM-
HOCTb, 0000IIAIONINI XapakTep, IHaJOrHYHOCTh M 00Pa3HOCTh. YCTAHOBJIEHO, YTO COBOKYITHOCTh
YKa3aHHBIX TIPU3HAKOB M03BOJIAET HAHOOJIEE TOJTHO PACKPHITH CYITHOCTH IOCIOBHUIIBI KAK CII0KHOTO
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO (heHOMEHa.
KimioueBbie cj10Ba: napeMHosIOrHs, NOCIOBHIA, €IMHHULA A3bIKA, TUHIBOKYJIBTYpa

This article examines the definition of proverbs in modern paremiology through an analysis
of their key characteristics. It notes the lack of a single, generally accepted definition of this
linguistic unit, due to its multifaceted nature, the interdisciplinary nature of its.study, and the
differences in research approaches. Based on the works of Russian and international scientists, key
interpretations of proverbs are summarized, emphasizing the importance of aspects.such as stability,
reproducibility, didacticism, and connection to collective experience. Particularattention is paid to
the systematization of proverb characteristics, including common usage; traditionality, anonymity,
generalizing nature, dialogicity, and figurativeness. It is established that'the combination of these
characteristics allows for the most complete revelation of the essence of proverbs as a complex
linguacultural phenomenon.

Keywords: paremiology, proverb, unit of language, linguaculture

B coBpeMeHHOI MapeMUOIOTHH Kak pazjiene (GUIIOIOTHH CYIIECTBYET J0CTa-
TOYHOE KOJMYECTBO paboT, B KOTOPBIX MECICAYIOTCS MOCIOBHUIIBI C TOYKH 3PCHHUS
uX craryca U QyHKIHOHAPOBAHHUS, a TAKKE TaKHe MX ACHEKThI, KaK JISKCHIECKHE,
CHUHTaKCHUYECKHUE, JTMHIBOKYJILTYPOJIOFMYECKUe U T.1. (Hanpumep, Tpyasl T.I'. bo-
guHoi, M. A. Bpenuca, E.E. Banosa, O.B. Jlomakunoit, I'.JI. [lepmskosa, JI.b. Ca-
BeHkoBoH, E.1. CenuepcToBoii, B.M. MokueHko u zip.). Ha naHHbIi MOMEHT AaTh
TOYHOE OTPEJICNICHHE MTOCTOBHIIBI KaK €IMHULBI S3bIKa, KOTOPOE YCTPOHIO OBl BceX
HcclieioBaTesiel B JaHHOM 00J1aCTH, HE MIPEACTABIISCTCS BO3MOXKHBIM, B CHITYy TOTO
YTO KaXKAbIM U3 HCCII0BaTENeH CUNTACT Pa3InYHbIE aCTIeKThI TIOCIIOBHIIBI OIIpe/e-
nmstroumi [1, ¢. 18] B atoit cBsa3u cnenyer cornacutbest ¢ Muenuem I'.JL. Tlepmsi-
KOBAa, KOTOPBIH CHATAET, YTO TPYAHOCTh ONPEIEICHHUS MTOCIOBHUI] 3aKIII0YACTCS B UX
MHOI'OTPaHHOCTU U MHOT'OIUIAHOBOCTH KakK SA3BIKOBBIX 3HAKOB U MO}ICJ’[Gﬁ JKHU3HCH-
HBIX cuTyaiui [2, c. 145].

PaccmarpuBasi poOiieMy OIpeACTeHUs] TOHSTUSI «IOCIOBHUIA», HENb3s HE
yueeTh MHeHuUe JI.b. CaBeHKOBOI OTHOCHTEIIBHO PYCCKHX MOCIOBHII, COIIACHO KO-
TOPOMY ITIaBHBIC NMPUYMNHBI BOSHUKHOBCHHUSA TPYAHOCTHU B ONPCACICHHUU ITOCIOBHU-
IIbI KPOIOTCSI B OOILEYNOTPEOUTETHHOCTH M MHOTO3HAUHOCTH CIIOBA HOCAO6UYA B
pycckoMm si3bike. EcTh ¥ elle ofHa NpuYrHa, KOTOpas 3aKJIKYaeTCsi B TOM, UTO «B
HacTosIIee BpeMs MOCIOBHUIIA SABISETCS OOBEKTOM HM3Y4EHHUS B pa3HbIX HayKax —
(OJBKIIOPUCTHKE, MTOITUKE, JTMHIBUCTUKE, KOTOPbIC 00palaloT BHUMaHUE Ha pa3-
JIMYHBIE ACTIEKThI €€ CYIIHOCTH M B COOTBETCTBUH C 3THM JIAl0T ONPEeSICHHs C He-
TOX/IECTBEHHBIMU Ha0OpaMu MpU3HaKoBy [3, c. 52].
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JI.B. CaBenkoBa KBaU(UIHPYET MOCIOBHILY KaK (Ppa3eoI0rHIeCcKyIO eAMHHILY
B KYJIBTYPOJOTHYECKOM, CHCTEMHO-CTPYKTYPHOM M KOTHUTHBHO-TIParMaTHYeCKOM
aCIIeKTaX, KOTopas XapaKTepu3yeTcsl Kak «yCTOWYMBOE B SI3BIKE M BOCIIPOHM3BOIIH-
MO€ B peuH aHOHHMHOE 0000IIaomiee u3peueHne, X0Ts Obl YacTh JIEMEHTOB KO-
TOPOTO HaJlelieHa MePEHOCHBIM 3HAYeHHEM M KOTOPOE MPUTOIHO K UCIIOIb30BAHHIO
B quaaktTuyeckux uensiax» [3, c. 100]. Onnaxo E.E. MBaHOB paccmarpuBaet rnocio-
BHUILY C TOYKH 3PCHUS €€ MPUHAIICKHOCTH K a)OPUCTUUCCKUM SITUHHUIIAM SI3bIKA,
IOZICUCTEMA KOTOPBIX IIPOTUBOIOCTaBIEHA (hpa3eosIoruu B y3KoM cMbiciie [4, 5,.6].

KpaTkoCcTh HOCIOBHIIBI YKa3bIBACT HAa €€ KOMIIAKTHYIO, HO IIPU 3TOM BMECTH-
TEIbHYIO (OpPMY, UTO CIIOCOOCTBYET 3alIOMUHAHUIO ()OPMYIUPOBKU OIPENSICHHON
LIEHHOCTHOW YCTQHOBKH U JXM3HEHHOIO OIIbITa, KOTOPBIE 3aJI0KEHBI (B, IIaPEMHUIO.
M.A. bpeauc oTMeqaeT ONbIT Kak ONpPEeIAIOINN aCIeKT MOCIOBUIBL, 110J] KOTO-
poli MOHUMAET «OOLIEYNOTPEOUTENFHOE KpaTkoe 0000IIeHNE YeIOBEYESCKOrO OIIbI-
Ta, CTAaHAAPTU3UPOBAHHOE VIS THUNUYHBIX JKM3HEHHBIX CUTYalldd M BBIPAKCHHOE
B PEYM 3aKOHUCHHBIM YCTOHYUBBIM MPEUIOKEHHEM, Yallle¢ BEEro ¢ MEPEeHOCHBIM
cmeIciom» [7, . 70].

BwMmecre ¢ poccuiickuMH UCCIeI0BATENIMH, 3aHUMAIOIINMHUCS H3Y4IEHHEM I10-
CIJIOBUII, HEJb3sI UTHOPUPOBATh TOUKY 3PEHUs 3aPyOeKHBIX YUSHBIX Ha OINpeiese-
HUE NocIoBUIEL. Tak, aMepukaHcKuil mapeMuoior Anan Jlanmic gaet ciemyromniee
OIpe/IeNIeHHE MTOCIOBHIIE, BBIABUTAs HA MIEPBBIN TUIAH €€ CTPYKTYPY: «IIOCIOBHIA —
9TO TPAJULHOHHOE BBICKA3bIBAEMOE YTBEPIKICHHE, COCTOILEE, 110 MEHbIIEH Mepe,
13 OJHOTO JECKPUITHBHOIO 3JIEMEHTA,  JECKPUIITHBHOTO 3JIEMEHTA, KOTOPBIHA CO-
CTOUT U3 TeMbl U KOMMeHTapus» [8, ¢. 127]. Jlpyroil amepukaHckuil napeMuosnor
B. Muzep BBIABHHYI OnpeiefieHHe TIOCTOBHLBI, KOTOPOE SIBIISETCS OJHUM M3 HaH-
OoJiee aBTOPUTETHBIX M IUTUPYEMBIX: «IIOCTIOBHIIA — KOPOTKOE, OOIIEHU3BECTHOE H3-
pedeHne Hapoa, CoaeprKauiee MyapOCTb, HCTUHY, MOPAJIb U TPAAUIIOHHBIE B3TIIS-
16l B MeTadopHuecKoi, GUKCHPOBAaHHON M 3allOMHHAIONIEHCS Gopme, U KOTopoe
repeaaeTcst U3 MOKOJIGHUs B oKoseHue» [9, c. 51.

B mocioBuLe. BhIIEISETCS LENbId PsII MPU3HAKOB, KXKABIA U3 KOTOPBIX CIIO-
COOCTBYeT OIIYHICHHIO HOCHTEIISIMH SI3bIKA TAKOTO «HETICPEaBacMOT0 KauecTBay
MapeMuH, KaK)«ImOCIOBUYHOCTD», U TIO3BOJISET JaTh MPEICTABICHHE O CYIIHOCTH
MIOCIIOBHI[BL, KaK SI3BIKOBON €HHHIIBI: OOIICYIOTPEONTEIBHOCTD, TPAJUIHOHHOCTS,
AHOHMMHOCTB, 00001ICHUE, TUATOTUYHOCTh U 00Pa3HOCTD SI3bIKA.

ITepBblit MpuU3HAK UTPAET OCHOBHYIO POJIb CPEIH OCTAIBHBIX, IOCKOIBKY O1aro-
Jlapsi 0011eynOTPeOUTETHLHOCTH MBI CIIOCOOHBI PACIIO3HABATH MOCIOBHILY. Kaskablii
HEeJI0BEK, O0LIAsICh C APYTHMH JIFOAbMH, 0COOCHHO C MPEICTaBUTEIISIMU CTapIIEro I1o-
KOJICHMW, y3HaéT W HakaruiMBacT IMOCJIOBUIIBI, YTO MPOUCXOAUT C PAHHETO ACTCTBA.
ChopmupoBaB 6a3y HAKOIJICHHBIX MTOCIOBHII, YEJIOBEK (DOPMUPYET U MOHSATHE O T10-
CJIOBHILIAX, KOTOPBIE OH IIPOAOJIKACT CIBIIIATE OT OKPY)KAIOMMX ero jofel. Oome-
YIOTPEOUTETBHOCTD KaK OAWH U3 ONPEACISIONIMX MPU3HAKOB MOCIOBHIBI JTOIKHBI
PacnpoCTpaHsThCsl TOJNBKO HA T€ NMAPEMHUH, KOTOPBIE JIONM HCHONB3YIOT Hauboee
YacTO U CUUTAIOT MOMYISIPHBIMU. B MPOTHBHOM citydae, kak otMedaeT P. Tpend, «Hu
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OJJHO BBICKa3bIBaHUE, AK€ KpaTKoe, Jake MyApOe, Jake MPUIPABICHHOE COJIbIO,
Jla’ke TOCTOMHOE BO BCEX OTHOIIEHMSAX CTaTh MOCJIOBUIECH, JJajke MPU BHITOIHEHUN
BCEX APYTHX YCIIOBHIA, HE MOKET paclieHMBAThCs Kak mociosuiay [10, c. 10].

JIpyruM mpu3HAKOM ITOCIIOBHIIBI SBISIETCS TPAAMIMOHHOCTB. B 310 nonsarue
B. Munep BkiazpiBaeT 1 0011eynoTpeOUTEIbHOCTb, U BO3PACT MTOCIOBHIIBI, KOTO-
paiii LI, Apopa cuntaer oqHUM U3 HarOoJee MPUBIIEKATEIbHBIX ACTIEKTOB TPaINIIH-
oHHOCTH [9, c. 4; 11, c. 7]. BombIIMHCTBO JIONIEH CYUTAIOT, YTO MOCIIOBHLIA JI0JDKHA
XapaKTepU30BaThCsl TPAJULUOHHOCTBIO, MYIPOCTbIO, IPOBEPEHHONH BpPEMEHEM, 2
TaKXKe CBOUM BO3pacToM. MIcXozis U3 3TOTO ClIELyeT, 4TO aBTOPUTET HOCIOBUIIbI KAK
ellle OJIMH ee IIPU3HAK 3aBUCHUT OT BO3pacTa napeMuu. B To xe Bpems 1ro0ast HOCIo-
BHIIA UMEeT O€30r0BOPOUHBIN aBTOPUTET, IOCKOJIbKY €€ UCTUHHOCTD HE [OLIEKUT
coMHeHHuIo0 [12, c. 42]. He3akpbITbIM OCTaeTCsi BOIIPOC BPEMEHHOTO IIPOMEXKYTKA,
IocjIe KOTOPOro MOCIOoBHLA mpuodperaer TpaxuunuonHocts. E.M. Cenmsepcro-
Ba, kKak u B. Munep, cormnacHa ¢ TeM, 4TO JUlsl yTBEPKAEHUS cTaTyca MOCIOBUIIbI
C MOMEHTA IOSIBJICHUs HOBOTO M3PEUYEHUs JIOKHO MPOMTH OMPEAEICHHOE BpeMs:
«boprba 3a craryc MOCIOBUIIBI MOSBUBIIETOCS M3PEUCHHSl; HAUMHAIOIIASICS C MO-
MEHTa €T0 BO3HUKHOBEHHMS, CIIY’)KUT CBOETO pOJa UCIIBITAHHEM, ITPU3BAHHBIM B KO-
HEYHOM UTOTe JINOO YTBEPAHUTH ITOT CTATYC H, CIIEIOBATENHHO, TIPH3HATH H3pEUCHHE
TOCIIOBUIIEH, THOO OTBEPTHYTH ero» [12, c. 43].

Ha nanHbIif MOMEHT B yCIOBHSAX CTPEMHTEIbHOTO Pa3BUTHA MHTEPHET-TEX-
HOJIOTHH JIFOJIM BCE Yallle U Yallle MPeIIoYnTaioT HHTEPHET-00IIeHUEe, YeM KHBOE
B3aUMOJICHCTBHE. B pa3muuHbIX MECCeH PKepax MOJIb30BaTEeNId MOTYT BECTH JTHAJIOT,
OCTAaBJISITh KOMMEHTApUH K IMyOIHKaUsIMAPYTHX, TEM CAMbIM BbIpayKaTh CBOE MHe-
HHE, UCIOJIb3YsI IOCIOBULBL. B cuity 10CTaTo4HO OBICTPOrO pacHpOCTPaHEHUs pa3-
JIMYHBIX BBICKA3bIBAHUI B MHTEPHET-CpEJIE, MOXKHO TOBOPUTH O TOM, YTO U y/IauHO
CKa3aHHas MOCIOBULA TAKKEe MOXKET «Pa3IeTeThCs» MO BCeil BCeMUPHOM mayTuHe,
IIPY 9TOM COXPaHssi AHOHMMHOCTD TOT'0, KTO €€ UCIOIb30Ball. Takast BO3MOXKHOCTh
HMHTEPHET-KOMMYHHKALMY, TIPEACTaB/sIeT cOOOH elle OOMH NMPHU3HAK IOCIOBHUIIBL.
CTOUT OTMETUTb, YTO, MCHOJIB30BAHNE MOCIOBHI] B MHTEPHET-OOLICHUH TEOPETH-
4eCKd MOXKET BJIMATH Ha MEepHOJ NPHOOPETEeHHs MOCIOBHLECH TPAAUIMOHHOCTH,
3HAYUTETHHO erojcokpamias. Bepoarno, mostomy O. JlayxakaHrac roBOpUT O TOM,
9TO ycTapeBIie M3peUeHHs BHOBb HAUMHAIOT MCIIONB30BaTh, €CIIM MX YIOTPEOHT
oTpeie/ICHHbII U3BECTHBIH uenoBek [13, ¢. 114]. AHOHUMHOCTbD, KOTOPYIO TIPHOO-
peTaet Kax/blii 110JIb30BaTeb HHTEPHET-PECYPCOB, TUIIOTETUYECKN MOXKET UIpaTh
pOJIB\B KEJTAaHWU HOCHUTEJIeH s3bIKa MOJKPEIUTh CBOIO TOYKY 3PEHHUS C IOMOILBIO
riocnosull. bonee toro, O. Jlayxakanrac yoexxeHa, 4To «<aHOHUMHOCTb, BO3MOXKHO,
Jtake MOXKET YCUIUTh HEOOXOUMOCTb B ITOBBIIIEHUH COOCTBEHHOTO aBTOPUTETA I10-
CpEeICTBOM aBTOPHUTETA OOLIEU3BECTHBIX MocioBuIy [13, c. 115].

CrnenyronymM MpU3HAKOM ITOCIOBHIBI BBICTYIIAET UX 0000IIAIOIMINI Xapak-
Tep. JlaHHbIN pu3HaK 000CHOBBIBaeTCs ¢ Touku 3penus B.B. Konecosa tem, uto
CYTb JIFOOOH IOCIOBHUIIBI 3aKJIIOUAETCsl B 00OOLIEHUM HAKOILIEHHOro ombiTa. OT-
CI0[]a HEOCIIOPUMBI €r0 CJI0Ba, Kacaloluecs LHEHHOCTH «BO3PACTHBIX)» MOCIOBHILL
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«OTTOrO-TO B 0CO00I1 IIeHe HanboIee cTapble, BEKAMH OCMBICICHHBIE H3PEUCHMSD»
[14,c. 11].

MHor#e mapeMHOJIOrH OTMEYAIOT TAKOH MPH3HAK MMOCIOBHIIBI, KAaK TUAJIOTHY-
HocTh (T.I. boumna, E.M. CemuBepcroBa u np.). T.I. bounna maer ompenenenne
ITOCJIOBUIIBI C TOYKH 3PEHUS €€ JHAJOTMYHOCTH: «IOCJIOBHUIIA, 32 KOTOPOH CTOMUT
MHOTOBEKOBAsi UCTOPUSI Macc ¢ OOJBIINM CTaHJAPTH3MPOBAHHBIM OIBITOM, U IO
CBOEMY BO3HMKHOBEHHIO, U TI0 HCIIOJIB30BAHUIO MPEJCTABISAET COOON AMaIornye-
ckuii mpouece» [15, c. 27]. B cBoe Bpemst A.A. [ToTeOHs BbIIEISIT THATIOTHYHOCTE
ITOCJIOBHI KaK MX MPHU3HAK, TOCKOJIBKY CUUTAI, YTO BCE MOCIOBUIBI IPOU3OILIH OT
OaceH. «/3 uHBepcuu B OacHe poxaaercs Apyras (opma, 1o Mepe TOro Kak yCHIIH-
BACTCs MEPEBEC KOHEYHOTO M3PEUCHUsI, TOCTABICHHOTO CIIEPEan, Ha[-OCTAIbHBIM
pacckazom, 1o Mepe TOro KakK ATOT paccKa3 OTXOIWT BIallb; a 3TO_ObIBaeT TOr/a,
KOTZ1a OH HE HY’KEH, KOTZla MBI €ro JITKO MOkeM BocnpousBecTu. Takas ¢popma npe-
BpamaeTcs B 0osiee KOPOTKOE H3pedeHHe. ITo Oonee KOPOTKOS M3peUeHHe U eCTh
oj1Ha U3 GopM MocIoBHIE [16, . 95].

[TocnemqaM mpu3HAKOM TOCIOBUIII SBISIETCS 00pa3HoOCcTh. Henb3st HE OT-
METUTbh, YTO TOCIOBHIBI XapaKTEPU3YIOTCSl HAMYHEM ONIPE/ICIICHHBIX CTHIIHCTH-
YEeCKHX CPENCTB BBIPA3UTENHFHOCTH, HAmpuMep Metadopa, ONUIeTBOpEeHHE H Jp.
OnHuM 13 UACHTH(PUKATOPOB ITOCIOBUYHOCTH, 110 MHEHUIO HOCHTEIICH SI3bIKa, SIB-
nsiercst 00pa3HocTh. [Ipy 9TOM TOCIIOBHUIIA HE BCETIa COACPIKHUT B cebe Takoe BbI-
pa3uTeNbHOE CPENCTBO, Kak MeTadopa, T:e. 0Ha He Bcerna Meradopuuna. OqHaKo
A. Jlanznuc BBIIBUTAET, BEPOSITHO, O0JIEE’ KOPPEKTHOE MHEHHE HA ATOT CYET, FTOBOPS,
YTO «IOABJISIONIEe OONBITMHCTBO HACTOSIIMX ITOCIOBHIl OYEBUIHO METa(OPHUHBI
B TaKkOW CTENEHH, YTO OHU Ha 3aKOHHBIX OCHOBAHUSIX MOTYT OBITh NMPUMEHEHBI K
LIEJION Cepuu KOHTEKCTOB U cutyaruii» [17, c. 95].

Takum 00pa3oM, COBOKYITHOCTh PACCMOTPEHHBIX MPHU3HAKOB MO3BOJIAET HAHU-
0oJiee MOJTHO PACKPBITH CYITHOCTH MOCIOBHUIIbI KaK S3bIKOBOM €AMHUIIBI U CJIOKHOTO
JIMHTBOKYJIBTYPHOT0 ()CHOMEHA.
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‘YMCTBEHHBIE CIIOCOBHOCTHU U OTHOWIEHHUE K TPYAY’
B BEJIOPYCCKOM N HEMEIIKOM SI3bIKAX

B crarbe paccmarpuBaroTest hpa3eoIorHIeCKe eAUHHUIIBI CO 3HAYEHUEM KYMCTBEHHBIE CIIO-
COOHOCTH ¥ OTHOIIECHHE K TPYAYy» B OEIOPYCCKOM M HEMEIKOM SI3bIKaX. BbIIeNeHbI TpH ceMaH-
THYECKUE TPYIIITHI JAHHBIX YCTONYMBBIX BBIPAKECHHIN, 0003HAYAIOIINX YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH,
0COOEHHOCTH YMCTBEHHOM aKTHBHOCTH, 3aTPAvYCHHBIE YCIIIHS H [IEJI€YCTPEMIECHHOCTD, IIEHHOCTHOE
OTHOIIIEHHE K TPYLY. ABTOPBI YKa3bIBAIOT HA CXOJCTBO M PA3IMYNE HEMEIIKUX U OEIOPYCCKuX (pa-
3€0JIOTU3MOB B JIAHHBIX CEMAHTHIECKHUX TPYIINax.

KuioueBbie cioBa: Gppa3eoiorn3M, CEMaHTHKA, CEMAHTHIECKAs! TPYIINA, CMBICIIOBBIE 0CO-
OCHHOCTH

The article deals with phraseological units with the meaning «mental abilities and-attitude to
work» in the Belarusian and German languages. Three semantic groups of these set expressions are
revealed, denoting mental abilities, features of mental activity, efforts and goal achievement, value
attitude to work. The authors point out the similarities and differences between.German and Belaru-
sian phraseological units in these semantic groups.

Keywords: phraseology, semantics, semantic group, semantic features

Dpaszeonoru3Mbl, SBISACH HEOTHEMIIEMOI YacThiO, I3BIKOBON KAPTHHBI MHPA,
conepyKaT B CBOCH CEMaHTHKE HCTOPUUESCKHI OTBIT, KYJIbTYPHBIE TPAIUIINH, OOBIYaN
u MeHTamuTeT Hapoaa. ConocraBUTEIbHOE U3ydeHHE (Pa3eoorHyecKoro GoHaa
HEPOACTBCHHBIX A3bIKOB IMO3BOJISICT BBISIBUTH KdK YHUBEPCAJIBHBIC, TaK U YHUKAJIb-
HbI€ YePTbl MUPOBOCIIPHUATHS ABYyX HapoJOB. Belpakas HallMOHAIbHO-KYJIBTYPHYIO
HUAECHTUYHOCTD, (pa3eoornIecKue eANHNIBI BRIIBISIOT KyJAbTYPHBIN Ko Kak Oe-
JIOPYCCKOTO, TaK M HEMEIIKOTO SI3bIKOB: AKTYyalbHOCTh paOOThI 00yCIIOBIICHA HEOO-
XOZAMMOCTBIO CHCTEMHOTO COIIOCTaBUTEIFHOTO aHaIN3a (hPa3eoNorHuecKuX CHCTEM
0eJIopPyCCKOTO U HEMEIKOTO SI3BIKOB.

®paszeonornyeckue eARHNIBI B UX CEMAHTHKE, CTPYKTYpPe, STUMOJIOTHH, KaK
OJIHOTO SI3bIKA, TAK U B'CPaBHEHHU C JPYTHMH, HCCIeNOBAIUCE B padoTax L. ban-
mu [1], B.B. Bunorpagosa [3], A.B. Kynuna [2], H.M. llauckoro [4] u ap. Tak,
1. bamiu nepBOHAYAIBHO BBIJICISUT YEThIPE OCHOBHBIC TPYIIIbI CJIOBOCOYCTAHUIA:
CBOOOJIHBIC CIIOBOCOUYETAHUS, KOTOPBIE HE 00IaIal0T MPU3HAKAMHU YCTOWYUBOCTH U
pacnanarorcst mocie ux obpasosanus (ein kurzer Film, eine kurze Nacht); coue-
TaHMsI CO.CBOOO/IHOM CBS3bI0 KOMIIOHEHTOB, JIOITYCKAIOIIHE HEKOTOPhIC H3MECHEHHUS
(eine schwere Krankheit ‘tsxénoe 3aboneBanue’, eine gefdhrliche Krankheit ‘onac-
Hoe, 3a00s1eBaHue’; (Hpa3eosornyeckKue psiibl, B KOTOPHIX IBa MOHATHUS MPAKTHYE-
CKI COCAMHSIOTCS B O1tHO: ein Ohr leihen ‘ipuciyiarbesi, BBICIYIIATE , stattfinden
‘IPOUCXOJNTH, COCTOSTHCS ; (PPAa3eOTOTHUSCKUE IUHCTBA/COUETaHNs, B KOTOPBIX
MX KOMITOHEHTHI TTOJTHOCTBIO YTPATWII CBOE 3HAYEHHE U BBIPAXKAIOT €ANHOE TOHS-
THe 0e3 JieJIeHus Ha cocTapisitonine: die Nase immer in die Biicher stecken ‘He BbI-
JIe3aTh U3 KHUT; IOCTOSIHHO 3aHUMATbCsl UTeHueM uwiu yueboii’ [1, ¢. 37]. A.B. Ky-
HUH paccMaTpuBaeT (pa3eosioru3M Kak «pa3aeibHO ohOpMIIEHHBIE 00pa3oBaHHMs
C TOJIHOCTBIO HMJIM YaCTHYHO TEPEOCMBICICHHBIME KOMIOHEHTAMHU», a KITIOUEBOM
XapaKTepPUCTHKOH (ppa3eosnornzma sBISETCS HAIWYHE NMEPEOCMBICICHUS 3HAYCHUS
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OT/ICNBHBIX CJIOB, COCTAaBIISIOIINX (hPa3eONOTHUECKYIO €IMHUILY; IPH 3TOM TOJ
WANOMATHYHOCTBIO MOHMMAETCsl «HEBBIBOXMMOCTH 3HAueHUsS (hpazeonormyeckon
CJIMHMIIBI M3 3HAYCHUH COCTABJISIOIINX €€ KOMIIOHEHTOB» [2, ¢. 7, 24]. IlogoOHas
YCTOHYMBOCTE (hpPa3eoslorn3MoB MMEeT JUHAMHYCCKUN XapakTep. MakCHUMaIbHOM
CTEIEHBI0 YCTOIUMBOCTH 001aaf0T (hPa3eoTOTH3MBI, He JTOITYCKAIONIIE HU OTHOTO
M3MeHeHus. Bricokast yCTOHYMBOCTD (pa3eosioru3MOB JOCTHTAETCS PsioM (akTo-
POB, K KOTOPBIM, B YaCTHOCTH, MOYXHO OTHECTH HAJIMYHE B HX COCTaBE YCTAPEBIINX
WIM MaJOyNnOTpEOUTENBHBIX CIIOB, KaK, HapPUMEpP, B BBIPAKEHUU 0Oatiovl Oiyb; a
TaKKe BEIPAXKCHHOE [IEPEOCMBICIICHHE, XapaKTEPHOE JUTs TAKMX 00pa3HbBIX BBIPAKE-
HUH, KaK abovimaysb HeabovimHae. CTENIEHb yCTOWYMBOCTH (ppa3eosioruzma ciiemy-
eT OIpeJIeIIsATh Ha OCHOBE CONOCTABIICHUS C 00PA3OBBIM YPOBHEM MAaKCHMAIEHOM
ycTodgmBoctH [2, c. 55].

B pesymerare mpoBeIEeHHOTO JMHTBUCTUYECKOTO aHAHM3a MaTephana, OTO-
OpaHHOTO METOAOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH, BBISBICHBI TPH CEMAaHTHUUECKHE TPYTIIIBI
JIAaHHBIX YCTOMYMBBIX BBIPAKCHUH, O0O03HAYAIOIIUX YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH,
OTHOLICHHE K MHTEIUICKTYaJbHOMY TPYIYy HJIM B IIPOTHBOIIOCTABICHUE, K €r0 OT-
cyrcrBuio. IlepBas rpymma, oObequHsIOmas (hpa3eoIorH3mMbl, 0003HAYAIONIHE YM-
CTBEHHYIO HESTEIBHOCTh, Y40y M COOOpa3HTEeNbHOCTh, BKIIIOYACT B CEOS CIIOK-
HBII CIIEKTp OLEHOK — OT BBICIIEH CTeleHHW omoOpeHHs 10 KpuTHkH. Hampumep,
B OCIIOPYCCKOM SI3bIKE YCTOHYMBBIC BhIpaKeHUsE-dOA 0a A, ad aneuvl 0a amesi,
a0 oowki 0a OOWKI u ad KOpKi 0a KOpKi, UMEIOLINE 3HAaYE€HHE ‘TIPOXOXKICHUE ITyTH
OT Hayaya JI0 KOHIA’, aKICHTHPYIOT BHUMAHUE HA CHCTEMHOCTH U IIOJHOTE MPHU-
0OpeTeHHBIX 3HaHUHA. B cBOIO ouepess, (pa3eoIori3Msl ensidzeysb y Kopaus U na
Kocmaukax paz6ipays, 0003HAYAIONINE | IeTATbHBIN aHaIHu3’, JEMOHCTPUPYIOT He-
00XOIMMOCTh ¥ LIEHHOCTh TIIYOOKOTO'MO3HAaHUs cyTH Bemiel. CIOoXHBIN mporecc
MBIIUICHNS, TPECTaBICHHBIN Kak MHTEHCHBHAS paboTa, oTpaxaercs B (paseo-
JIOTHYECKUX 000pOTaxX Jamays.2anagy u Xoyb 2aiaeoll ab cyeny 0ics, AMEIOMNX
3HAUYCHUE ‘HANPSHKSHHBINA HOUCK PELICHNS U ‘MHTEIUICKTyanbHbId Tynuk’ . IIponyk-
THUBHOCTH MBIIUICHUS OLIGHUBACTCS MO3UTHUBHO Yepe3 BEIPAXKCHUEC 2alded 6apblyb,
MOYCPKHUBAONIEe HAXOMIMBOCTh M COOOPA3HTEIBHOCTD; JIETKOCTh YCBOCHUS HH-
(bopmanum nepenaeTcst 000poTaMH Mamaysb Ha 6yC H Opays y ysam, CBUIETEIbCTBY-
IOIIMMH O JIETKOM 3aIIOMUHAHUH 1 OBICTPOM YCBOGHHHU MaTepHaia. Beicias oneHka
MHTEJUICKTA \BBISBISIETCS. BO (pa3eoyoru3Me csami nsao3ai y inbe, 0003HaYAIOIIEM
‘HeoOBbIYalHbINH YM’, @ HPOHMYHOE OTHOIIEHHE K IIPONUCHBIM UCTHHAM — BO (pase-
OJIOTH3ME a0Kpbisayb AmepbiKy IellaTh OYCBUIHOE OTKPHITHE . B HEMEIKOM sI3BIKE
BBISBIIEHBI CIICYIONINE YCTOHUYNBBIC BRIPAKECHHS, 0003HAYAIOMINE BOBICYCHHOCTD
B.yueOy: die Nase immer in die Biicher stecken u Biicher verschlingen ‘OCTOSHHO
CHUJIETh 32 KHUTaMH’, @ CAMOOTBEP)KEHHOE YCepIIe — B BRIPAXKEHHSX sich die Augen
tiberlackieren / iiberbrettern, bis tief in die Nacht hinein lernen, sich knochenhart
hinsetzen, 0003Ha4aIOIMMU ‘TIOJIHOE NIOTPY)KEHUE B yueOHbIH nponecc’. Mnes 3Ha-
HHS, JIOBEJICHHOTO JI0 aBTOMAaTH3Ma BIIAJICHUS, BBIPAKCHA B KOHCTPYKUUSX etwas
im Schlaf konnen, den Stoff beherrschen wie sein Einmaleins co 3HaueHHEM ‘3HATh
4TO-TO Aaxe Bo cHe . duitocodckoe 0CcMbICICHUE MpoLecca 00yUeHUs! OTPAXKEHO B
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YCTOWYHMBBIX BBIPDAKCHUSIX es ist noch kein Meister vom Himmel gefallen v was man
nicht im Kopfe hat, muss man in den Beinen haben, moq4epKHBaOLIKX, YTO ‘MacTe-
POM HE POXKAAIOTCS’, a IIeHa He3HaHWs — JuIHue dusudeckue ycwnus. Otpuna-
TEJIbHBIE XapaKTePUCTHKU YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH (HEBEKECTBO M IIIYIIOCTh) B
0eII0PyCCKOM SI3BIKE COAEPIKAT CIICAYIONIHE (pPa3eoOTNIeCKAUe SANHABL: Hi a Hi 03,
Hi 09 Hi MA, HI Y 3Y0 Haeol, 0y006as 2anasa, MeoHbl 100 VI Kawid ) 2anase, B TO BpeMs
Kak HEMeELIKoe yCToilunBoe BblpaxkeHue mit der Dummbheit kimpfen Gotter selbst
vergebens yKka3bIBaeT Ha OIPOMHBIH MAcCIITa0 IIYNOCTH B 3HAYCHUH ‘C IIYNOCTHIO
1 Ooru 6OprOTCS TIIETHO .

Bropas rpymnma BkiodaeT B cedst (hpa3eoornyeckue eMHUIBI CO 3HAYCHNEM
‘(pu3HYecKuit TPy, YCHUIHS U LENICyCTPEMIICHHOCTD , PACKPBIBACT [ICHHOCTHOE OTHO-
LICHUE K TPYIy KaK K LIeJICHANPABICHHOMY U YHEPTHYHOMY AeHCTBHIO. KitrodeBbiMu
371eCh CTAHOBSITCSI 00pa3bl CAMOOTIA4H U SHTY3Ua3Ma: 3aKacayuibl pykasul, abeo3eio-
Ma pykami v akyHyyya 3 2aiaeotl, 0003HavaroIue ‘TOTOBHOCTh K ICHCTBHAM . DHEp-
THs AU Hadana aena nepenaercs (paseoorusMoM opayb 6bIKa 3a poci, NMEIOIIM
3HAUCHHUE ‘CMENI0 OparhbCs 3a JIeNio’, B TO BpeMsl KaK WIes NPaBUIBHOW TOCIIE0Ba-
TENLHOCTH JISUCTBHUI BBISBICHA BO (hpa3eooru3Me naubinayb ao sauya co 3HaYCHHU-
eM ‘Ha4YMHATh C caMoro Havana’. HacToiunBOCTh M METOANYHOCTH B TPOIIECCEe TPyIa
BBIp2)XEHBI B (hPa3eoornueckux 000poTax Kpok.3d KPOKAM, He NAKIA0aubl pyK, a
BBICILIAsl CTEIEHb MPHUJIAraeMbIX YCHIHN (PUKCHPYETCSl B YCTOWYMBBIX BBIPAYKEHHSIX
6apouayb 2opwl, 8b10A8AYb HA2APA N Y NOYENBapy B 3HAYCHAH YCEPIIHOTO, TSHKEIIOTO
Tpyna. LleHHOCTh pe3yibrara Takoro TPyaa MOMYSPKUBACTCS BHIPAKCHUEM 3 PYKAMI
aoapeéayb, 0003HAYAOLIMM ‘OO0JIBIIOE HKETaHHEe MTOTYYUTh YTO-TH00 KaueCTBEHHOE .
B HeMeIKOM sI3bIKe [UIsE ONMCaHHs MAKCUMaJIBHOTO Pe3ybTaTa AesITeIbHOCTH (DUKCH-
pyeTcs Uemnblil psiji CHHOHUMUYHBIX BBIPDAXKEHUI: sich ins Zeug legen, sich reinhdngen,
alle Hebel in Bewegung setzen, sich durchbeifsen. O0pa3 MoIHOI caMOOTHAYH U T10-
IPYXKEHHUS B JIeJI0 epefactes (paseonoruueckum ooboporoM mit Haut und Haaren bei
der Sache sein, a I BBIpQKSHHS SHTY3Ha3Ma HCHOIb3YIOTCS yCTOWUNBBIC BBIpaKe-
nust mit Eifer bei der'Sache sein u mit Feuereifer dabei sein.

Tpetbs rpyiiia BKIHOYAET B ces (pa3eosoru3Mbl CO 3HAYCHUEM ‘JICHb U 0e3-
JeTibe, OecIoe3HOe BPeMSPENPOBOXKICHHE . SIAPO rpysl B OEIOPYCCKOM SI3bIKE
COCTAaBJIFOT CHHOHUMHUYHBIC PSAIBL: Oaiiobl Oiysb, OiOIKI Oiyb, 161HOBL Oiyb, Hacaysb
AZBIKOM-T NPACeOANC8ayb/npayipaysb wmansl, IMEIOIINe 3HaYeHHe ‘JIeHb U Oecrio-
JIE3HOE BPEMSINIPENPOBOXKIeHNe . B HEMEIIKOM sI3bIKe TAHHBIH CIIEKTp 3HaUSHUH Ba-
PBAPYETCSI OT OTHOCHTENBHO HEHTpalbHBIX equHuIl (die Seele baumeln lassen) o
HETaTUBHBIX XapaKTepHCTUK: faul sein wie eine Made, nur die Fliegen an der Wand
beobachten u Arbeit scheuen wie der Teufel das Weihwasser. B cnenyromux ycToi-
YHBBIX BBIPQKCHUSIX BBIBISICTCS CO3HATEIBHOE YKIIOHEHUE OT 00sI3aHHOCTEN: sich
vor der Arbeit driicken, sich vor Lernarbeit driicken, blau machen, die Héinde in den
Schofs legen u sich nicht die Finger schmutzig machen, KOTopble UCTIOIB3YIOTCS CO
3HAQYEHUEM ‘OTCYTCTBUE ycwinil’. PeHOMEH NPOKPACTHHALUY MPEICTABIEH B He-
MEIIKOM SI3bIKE YCTONYMBBLIMU BBIPQKCHUSMH CO 3HAYCHHEM ‘BHYTPEHHssT Oopnrba
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¢ sieHbto’ (den inneren Schweinehund nicht iiberwinden), ‘BeuHoe OTKiIaapIBaHKE’
(morgen, morgen, nur nicht heute), ‘Taktndyeckoe uszberanue 3anau’ (die Arbeit
vor sich herschieben), 9T0 B COBOKYITHOCTH YKa3bIBaeT Ha OTCYTCTBUE BOJH M 0€3-
neficTBre. XanaTHOCTh M HEOPEKHOE OTHOIICHHE K 00s3aHHOCTIM (DUKCUpPYETCs B
YCTOMYMBBIX BEIpAXCHUSX Fiinfe gerade sein lassen u Schlendrian betreiben, moxa-
3BIBAIOIINX HEOPEKHOCTB U OTCYTCTBHE aMOutuii. @paseosornaeckas eauHALA den
ganzen Tag nichts tun, o603Hadalomas ‘0e3aeibe ¢ yIpa U 10 Beuepa’, yKa3blBaeT
Ha TIOJIHYIO NPa3IHOCTb.

Takum 00pa3oM, (Gpa3eosOrnuecKue SMHUIBI CO 3HAYCHUEM «YMCTBCHHBIC
CIIOCOOHOCTH M OTHOIICHHE K TPYAY» B OCIOPYCCKOM M HEMELIKOM sI3bIKax Mper-
CTaBJICHBI B TPEX CEMAHTHYECKHUX IPYyMNIax, 0003HAYAIOIINX YMCTBCHHBIE-CII0CO0-
HOCTHU (eanasa 6apuvlyb), yCWIHS U LEJICYCTPEMIICHHOCTh (KpOK 3a .Kpokam, alle
Hebel in Bewegung setzen), IeHHOCTHOE OTHOLICHUE K Tpyay (die Ndse immer in
die Biicher stecken), 0COOCHHOCTH YMCTBEHHOM akTuBHOCTH (mit-Haut und Haaren
bei der Sache sein), a Taxxe OTCyTCTBHE NIpUiekanus (0i6ixi Oiys, Arbeit scheuen
wie der Teufel das Weihwasser).
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DOPA3ZEOJOI'N3MbI 1 MOCJTOBHUIIBI B PACCKA3AX BOPUCA
IMEPITMTHA KAK OFBEKT JJEKCUKOTI'PAOUYECKOTI'O
OINMCAHUA

B crarbe omuchiBaeTcs ynorpebieHue (hpazeosorn3MoB M MOCIOBHUI B pacckazax bopuca
[lepriHa KaKk Marepuai Ulsi COCTABJICHHs CJI0Bapsl s3blka mucarelst. Gpa3eonorn3Mbl U MOCIOBH-
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16l BEIOpaHBI U3 AecsTH paccka3oB («[ls yBecenenus», «Esrpady, «locts ¢ JABuHBD, «IpymMaHT-
Mensens», «MHrBapy, «Huuroxsslil cpok», «Kopabensable Boxn», «Kportkas Bogay, «Kpyrosas
TOMOLIEY, «JII000BE CHIIBHEE CMEPTHY ).

KuroueBbie cioBa: pycCkHil sI3bIK, IOMOPCKHI TOBOD, (ppa3eosiorusM, rmociosuua, bopuc
IepruHn, cioBaps s3bIKa MucaTess

The article examines the use of phraseological units and proverbs in the stories of Boris
Shergin as material for compiling a dictionary of the writer’s language. Phraseologisms and prov-
erbs were selected from ten stories (“For amusement”, “Evgraf”, “Guest from the Dvina”, “Grumant
the Bear”, “Ingvar”, “Insignificant Time”, “Ship Leaders”, “Gentle Water”, “Circle Help”, “Love is
Stronger than Death”).

Keywords: Russian language, Pomeranian dialect, phraseological unit, proverb, Boris
Shergin, dictionary of the writer’s language

S3bik mipo3el bopuca llepriuna HeoObuaitHo Oorar ¢pazeoaoru3mMaMu U To-
CJIOBUIIAMH, YaCTh KOTOPBIX MPUHAIIECKHUT IOMOPCKUM TOBOpaM (Hapeuuro KOpeH-
HBIX JKHTeIeH OBIBIINX ApXaHTeIbCKOM B ceBepHBIX yacTeil OnoHerkoi n Bonoroa-
ckoit ry6epHuii Poccuiickoit umnepun) [2; 4], 4acTh SBISIETCS TPOIYKTOM HHHBH-
JTyaTbHO-aBTOPCKOTO TBOpYECTBE mucatens [3].

OnHOM W3 aKTyalbHBIX 3a1a4 H3yYeHUsS S3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH IpO3bI
b. Hlepruna siBIsieTcs COCTABICHHE CIIOBaps si3blka THcarens. Ppa3eoorn3Mbl
Y TOCJIOBHUIIBI B 3TOM CIJIOBape OyJeT 3aHHUMaTh 0C000€ MECTO KaK MJUIIOCTpALHs,
BO-TIEPBBIX, NNIyOOKOH M OpPraHMYEecKOW B3AMMOCBS3HU SI3bIKA €r0 MPOM3BEICHHUN C
(pazeonorueii u napemuoinorueit [lomopsst [9], a Bo-BTOpBIX, pazHOOOpasus u 00-
raTrcTBa OKKA3MOHAJIBHOH (hpazeonoerny, MacTepCcKU CTUIM30BAHHOW IOJ JIydIHe
o0pasubl HapoHo# peun Pycckoro.Cesepa [1; 5; 6; 7].

Hioxe mpencraBieHsl yCTOHUMBbIC BBIpAKEHHUS M (pa3bl U3 JECATH PaccKa3oB
b. epruna («lnst yBecenenmst», «EBrpady, «I'octb ¢ JIBunby, «[ pyMaHT-MeIBEIbY,
«UWursapy, «HuutoxHbl# cpok», «KopabenbHbie Boxn», «KpoTkas Bogay, «Kpyrosas
OMOIIIBY, «JIF000Bb CHTbHEE cMepTh»). Bee (hpa3eosioriu3Mbl U OCIOBHITBI OITUCHI-
BAIOTCS B BUJIE CIIOBAPHBIX MaTepHaioB ¢ qupQepeHnranyeil Ha OCHOBHBIEC JIEKCH-
KorpadrIecKie 30HbI (peecTpoBasi eMHHIA, TIPEICTABICHHAs B CBOSH MHBAPUAHT-
HOH (hopme, 'TONKOBaHHE 3HAYCHMS; MILTIOCTPAIMS YIIOTPEONCHHS B TEKCTE; CChLIKA
Ha (PUKCALAIO B CIOBAapHBIX UCTOYHMKAX). OIMMCaHUe TaHO KaK MUJIOTHOE, MTOITOMY
BO3MOKHBI CYIIIECTBEHHbIC YTOYHEHUSI MOCIIE PACIIUPEHUS Kak (DaKTHUSCKUX UCTOY-
HUKOB SI3BIKOBOTO Marepualia, Tak u (pazeorpaduueckux m napeMuorpahuieckux
HACTOYHUKOB CEBEPHOPYCCKOTO HApeUHs M PyCCKOI HAPOIHOM peyn.

B por rusineTsb xomy. becnpekociogno eeinonnAms ubu-1u60 ykazanus. C 3T0ro
JHS U Jaca OCTya JICrjia MExK AH}lpCCM W YCTBIPbMs €T0 TOBapHUIIIaMU. :')Ta ocTyna
OblIa Ha PYKy COCEICTBEHHOW apTenH. ApTelbHbIA cTapocTa «IIOABECHI AHIPEIO
JIUCHI XBOCTY». — Tebe, MPeMMEHUTOMY KOPMIIMKY, HE 03BOJICHO KOTICUKHU B35ITh U3
ka3Hbl! TBOeH OBl IpyXHHE 1epe TOOOH Ha YeTBepeHbKax Oerarb, a OHU CBOKO HOTY
TeOe Ha ToIOBY CTaBsIT. [lepexonu B Hally IpyXuHy. bynems Haq HaMu rocynapuTh,
a MbI TeOe OyzieM B pOT IIISJIETh U OT TeOs cioBa sk aath. («[0cTh ¢ J[BUHBIY).
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Becesble Horn. Cocmosnue neekoeo onvanenus. Ilocie 3BaHOrO MUThbS Y
MIpa3JHUKA B MOHACThIpE 3BSTHH IMOCHENINI BECEIBIMH HOI'AaMU K BO)KEBOMY IIHBY.
(«KopaOenbHbIE BOXKI).

Bpenutsb cepaue xomy. Hesacnyscenno xeanums. Cynbs OUIUII TOBOPUT: —
Cepaue TBOE AETCKOE, U peul y TeOst Kak y MiafeHna. Tol roBopuins: «He Bpenure
MOe€ cepjille, He TOMUHAKiTe MHE ToBapHiei». Jlyurie Obl TeOe 0 TOM MOIUIaKarh,
4TO M3-32 TAKUX TOBApHIIEH IIPO BCIO BAlly MOPOIY CBEHCKYIO CIaBa B MUPE HOCHUT-
cs camasi 3a3opHas!.. («HrBapy).

IMa3zamu ectb ko020, umo. Budems. I1pu koHIe yOBIIBIX YacoB 3aBuenu Tep-
ckuii Oeper. Tam ere cHer Oesen. 3aropenach HaACXK/Ia 3a49aJIUTHCS 32 JIBJIUHKY U
BbIIe3TH Ha ropy. Ho ymapmi ¢ Tepckux rop BeTep, a TeUeHbe TOIUIO Ha MPUOBLID. . .
Hac nonecio 00patHo 1 CTaio 0caXuBaTh BO BCTOK, B 3uMHee Mope. TobKo ra3a-
mu e 6eper-To... («Kpotkast Bomay).

Tonbl KaTATCsA, THU TopomsiTes. [Ipucosopra. Bpems udeniouens dvicmpo,
He3AMemHO NPOouLio 04eHb MHO20 @pemenu. VICTOpHs, pacCKasaHHas ME3eHCKHM
CTapuKoM, 3arasia MHe B cep/ue. [loBuaaTs MecTo 1mokost 0e3BECTHBIX XYI0KHUKOB
cTaJo it MeHs 3aBeTHOM MeuTol. Ho roxel katarcs, qaiToponsted. .. («is yBe-
CEJICHUS).

JeBATb 1€H, 1eBATb BepCT, KaK COKOJ JeTen. [Ipuckaska. Hacmewxa nao
cpoxom ucnonmenus yeeo-muoo. Codbpanue crpaiiupaeT: — CKOIBKO BPEMEHU Thl
xyonotan? — Ckonbko ['HeBares, cronbko U st Beto 3umy 3tum 6ecriokoucst. Vitoro
neBaTh Mecsnes. Codpanue roBoput: — YUto xe... Thl HCTIOTHMII CBOIO JOKHOCTD.
Ho HMYero BOCXUTUTEIBHOTO TYT HET... «/IeBATh 1€H, NEBATH BEPCT, KAK COKOJ Jie-
Tem». («HUYTOXKHBINA CPOK»).

Jowmen geHb U gac. [Ipuwino epems KaKoco-1ubo cobvimus, Havana Kakoeo-
au60 dena. Konokou jietan B MPOJieTe, 3bIK OMII CBOOOTHO, pOXK/Iasi 3BYK MEBYUHIA,
I'PO3HBIN U XKanoOHbBIH. DTO 3BEHsIIEe HECKOHYaeMOE ITEHNE HOCHIIOCHh M0 OKEaHy
TpHcTa JeT. M mpoxonsimye MOPEXOIIbl MOKOJIEHHE 3a MOKOJIEHHEM TIOMUHAJIH TO-
¢t AHzpest ¢ JIBunbld rocTs BapsbkeHunHa. [Tocne 3TUX BpeMeH JIoIIeN IeHb 1 Jac:
KOJIOKOJI 3a3BOHHJFCAM CO00I0, yrKacast ciplmaBinux. «[locienu sxe ObICTh TpsiceHHe
3emiu o 3anaaHpid Oeper Mypmanay. («[ocTb ¢ J[BUHBI).

Jyma Ha Jpo:xiKax XoauT y kozo. Ilosasunoce edoxmosenue y Kko20-1ubo.
Korna moii-ym obneHuTcs, st Uy IISIETh XYI0KECTBO MPEXkIe OBIBIINX MAaCTEpPOB.
JIro0y10Ch, yAUBIISAIOCH: KaK OHM YMENHU JeIaTh IPOYHO, KPacoBUTO... Hamskycs,
Ha0epych 3TOro Becelbsi-1 K cBoel padote. Kak Ha npoxokax nyma-To Xoaut. O4eHb
9TO MPHUOBLIBHO JUIS Aejia — Ha YyXoil ycrex nonoboBatbes. («EBrpad»).

JKnarp apxaHresioBoii Tpyosl. JKoamb cmepmrnozo uaca. CTany 4nTarh d1u-
taduto: Kopabenbubie mioTHuku VBan ¢ OHupesHoM // 31ech CKOHYAM 3€MHBIC
Tpy/sl, // Y1 Ha TOATUiT OTIBIX MOBATHUIIKCH, // W %1yT apxaHrenoBon TpyOsl. («Jns
yBeceJIeHHs»). AHApes TOIOKWIN B KAMEHHOM Oepery, HaKpbUIM acHIHOM IUIH-
Toil. Ha mnute BhiceueHa Haamuch: «Cnut AHaped J[BUHSHUH, KAa apXaHTeIOBbI
TpyObI». («I'0CTh ¢ JIBUHBI»).
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3anactb B cepaue xomy. Haoonzo 3anomMHumsbcs, ocmagums Heus2naoumoe
enevamnenue. VIcTopus, pacckazaHHasi ME3EHCKUM CTapUKOM, 3aIlajla MHE B CEpALE.
IToBuaaTh MeCTO MOKOSI OE3BECTHBIX XyNOXKHUKOB CTAJ0 UL MEHs 3aBETHOI Med-
ToH. («/ly1st yBeceneHus»).

3ybamu ckpunerb Ha koeo. Pyeams. Torna HEBECTbl U MaTE€pH MPHUIAAAIOT K
Kupuky ¢ Borem: — ['ocriofinHe, Thl TOBEAM MOJIOJBIX Ha 3BepuHbIe JIoBbI! Tebe 3a
o0brvaii. Kupuk Tomy nieny paj: cuasuu Ha Oepery, H3HeMor B Tockax mo Ouere.
XKena Ha Hero 3y0aMu cKpHUIUT: — YyKHX peOsT nevyaayenb, a O CBOEM JOME HeTy.
nevanu!.. («JIro00Bb CHIIbHEE CMEPTHY).

Kpotkast Bona. Boda camoeo muxozo meuenust, 60 8pems HauboIbuie2o ee'no-
nuodicenust npu omauee. ONATH Yachl JOIUIM, © KPOTKas BOJA MOHECHa HAC BHH3,
MOy THBIE BOJIE JIETHHE BETPHl yNPaBWIN KapOac Ha cepenuny mopsi. («KpoTkas
Bona»). Tepmun mopennasanusi [8].

KpyToii Ha nmoBoporax xmo. Pewumenvhbiii. AHIpeil OblI KPYT Ha MOBOPO-
Tax — Aai coniacue. Yien Ha HoByro 3emilto, He cKa3aBILNCh, HE CIIPOCUBIIUCH CO
CTapbIMU CBOUMM ToBapuiamu. M te ockopOJIeHbl ObLIM flaXe 10 Cle3: YIIel, He
npoctuics! («T'octs ¢ JIBUHBD»).

Mecrta npudparb He MoxkeT kmo. CocmosHire 2nyborozo copa. Toro xe nera
xeHwics Kupuk. Mopsika B 6a0ax Kak JI0bSCOOBELKas 0 IapyCOM: paciu-
caHa, pa3pucoBaHa. A y My»ka paJocTh norepsuiack: Onemry 3axainen. Mecra npu-
Opartb He MOXeT. 3aka3zan Kupuk 6abam rpaBuTh 10 OpaTe MIayHyo PHYETh, a BCS
MecTa He MOKET npuodpark. («JIr0OO0Bb CHIIBHEE CMEPTH ).

Mope — uzmena mworasi. [locrosuya. Ilo2coda 6 omkpeinmom mope 6vicmpo Mme-
Haemcs 6 Xyowyio cmopony. ML) axnATenn nocaga HeHoKchl, 3HaeM BeTep, U BOLY,
1 BCSKYIO MOPCKYyIO TipuMeTy. Ho Obu1 ruOenbHbIi ciiydail, HaJl KOTOPBIM 51 U MPU
CTapOCTH JIeT B3/IbIXal0 M TOBOPIO: MOpe — m3MeHa Jrotas. («KpoTtkast Bomay).

Ha Bekax. Ouens-oyens dasno. Ha Bexkax B MypMmaHCKoe CTaHOBHIIE, Onn3
Tanpkunoii I'yObl, yKpbUIOCH AaTckoe CyaHo, outoe Hemoronoi. («Kpyrosas mo-
MOTIIBY ).

Ha poaruit 0TabIX noBauThesA. Yuepems. Cranu untars snutaduio: Kopa-
OenbHble MI0THUKN VBan ¢ OHapesiHoM // 31ech CKOHUAIM 3eMHbIe Tpyabl, // U Ha
JOJITUI OTABIX MOBAJIMIUCD, // W % IyT apXaHresoBoi TpyOsL. («[lJis yBeceneHus»).

Ha ym HaBoauThb x020. Yuums. OHU paccKa3bIBaloT: — Mbl 00yBb IIBEM, C3a-
JIM KTO-TO JbIINT-TIbIET. OMISHYIUCh — MEBEIUILE OBl ¢ HAp 3aMOABIMAJICS.
3ybamu CKajWT, IV1a3a, KaK CBEUYKH, CBETAT... CTapocTa roBOpuT: — JT0 I'pymMant
Bac Ha yM HaBoauT. Cam ['pymanT-Oartomika B oOpasze menBeas Bac nyrayi. OH He
JI0OUT, 4TOOBI JTIOAN TTOPO3HB XUIH. Bl ycraB Hapymmu. ['pymanT Bac 3a 310 10-
crpamalit. («[pymManT-mMeaBeIn»).

Ha yerBepenbkax 0eratb neped kem. becnpekociosno ciyuamuvcs Ko2o-nu-
00. C 9TOTO JHS M Yaca OCTy/a Jera MeX AHIPeeM H YEeTHIPhMsI €r0 TOBAPHIIAMH.
Ota octyna OblIa Ha PyKy COCEICTBEHHON apTelu. APTENbHBINA CTapOCTa «IIOIBE-
cuil AHZIpeIo JIMCHIA XBOCT». — Tebe, MPenMEeHNUTOMY KOPMILHKY, He JI03BOJIEHO KO-
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neiku B3sTh 13 Ka3Hbl! TBOEH ObI IpykuHE repes To00i Ha YeTBepeHbKax Oerarh,
a OHH CBOIO HOTY TeOe Ha roJIOBy CTaBsT. [lepexoau B HaIIy Apy:KUHY. bynems Hax
HaMU TOCYIapHTh, a MBI TeOe Oy/eM B POT IISLIETh U OT Teds cioBa xaark. («[octh
¢ JIBUHE).

He B pa3 u He B yac. He cpazy. KopabenbHble MacTepa 1 pabOTHBIE JIFOIH OT
sty 6eperos JIBUHCKOH ry0bl cobpanuck B ConoM0anbekoil c1o6oe BbICIyIIATh
OTYET CBOUX BBIOOPHBIX JIOAEH J1a BOOUUIO YBUIETh JIucecTpoBcKyto Bepdb — Jro-
6umoe netuie Beex maTu 6eperos. Cobpanuck He B pa3 U He B yac. Koro nepxaina
HETIOroJia, KTO HaMeJIUIICS, KOTo BOAMIIO B Jecax. («HUUTOXHBIH CpOK»).

Hory Ha rosoBy craBuTh komy. He ysasicamy, ne ciywamvcs ko2o-1u60:C
9TOTO JHS U 4aca OCTy[a JerIa MeX AHIPEEM M YETBIPbMS €ro TOBapHIaMu. JTa
ocTyza Oblla Ha PyKy COCEACTBEHHOH apTenu. ApTeNbHBIH CTapoCcTa «IIOABECHI
Amnjipero nucuit XBoct». — Tebe, MPeMMEHUTOMY KOPMIIHKY, HE J03BOJIEHO KOTICHKH
B3sTh U3 Ka3Hbl! TBOEH OBl ApykuHE nepes To0OW Ha YeTBEpEeHbKaX ‘Oerarh, a OHU
CBOIO HOTY TeOe Ha TooBy cTaBAT. [lepexonu B Hamry Apyxuny: bynems Hax Hamu
roCyapuTh, a Mbl Tebe OyJieM B pOT INISIETh M OT TeOs ciioBa xkaarh. («[0ocTh ¢
JIBUHBD»).

Maabuem He nowmeBenuThb. Huueeo ne 63amp. o camoil OTIIpaBKH JaTCKo-
O cynHa Kopoda ¢ MmojapKaMH CTOSUIH CpeIy TOPOrH. MHUMO HIIH MPOMBIIILICHHBIE
Jroau, Oosplne U MeHbIne. HUKTO He TOTPOHYINCS 10 Harpal, MajbleM HHKTO He
nomesenui. («Kpyrosast moMouis»).

ITenena ¢ ria3 cnana y xoeo. Ioasunocy nonumanue ye2o-1u60. B ypounslit
neHb LexonauH mpuxoauT B apTeb IUIATUTh BOXKeBOI 0Opok. Ka3nauei u roso-
put: — [Ipubsuieii-to y Tebs, [llexosinmn, BaBoe npotuB MHOrUX. Hemapom 3Barux
3HaHUE TBOE IIE€PEeJl BCEMU IPEBO3HOCUT. MBI Aymanu, y Bac OCTyza, HO, BUJIHO,
crapas J1t000Bb He pxkaseeT. Y. LllekonuHa ToYHO nejieHa ¢ ria3 cnana: «KoneuHo
OH, CTapbIil IPyT, KO MHE JikofeH nockutai!» («KopabenbHbie BOXNY).

ITo cBouM BosIsiM: L10 cobcmeennomy dcenanuto. 3BepoOoiiHas APy KUHA 3H-
MoBasia Ha I'pymanTe: Bpems crano Omike K CBETY, M ABOE MPOMBILIIICHHUKOB 3a-
MIPOCUITUCH OTONTH-B CTOPOHHIOKO U30y: — [ToykuBeM 110 CBOMM BOJIsIM. A 371eCh XJ1e0
C MEPKH U COH ¢ MEpKHU. («[ pymMaHT-Me/IBEabY ).

MonBecnTsb Jaucuii xBoct xomy. Iorscmumsb komy-1u6o. C 3TOr0 JHS U 4aca
ocTyna Jemria MeX AHIpeeM U 4eTBIPbMS €ro TOBapHIIaMH. JTa ocTyna Obuia Ha
PYKY COCEICTBEHHOW apTenu. ApPTEeNbHBIH CTApOCTa IOABECHI AHIPEIO JHCHIA
XBQCT». — Tebe, MpenMeHNTOMY KOPMILUKY, HE JO3BOJIEHO KOTIEWKHU B3STh U3 Ka3Hb!!
TBoeit Obl 1pyxuHe miepen ToOOH Ha YeTBEpeHbKax OeraTh, a OHU CBOIO HOTY Tebe
Ha ToJIOBY cTaBsT. [lepexonu B Hally ApyKUHY. By/iels Ha/l HAMU TOCYIapUTh, & MBI
Tebe OyzieM B pOT IIsIeTh U OT Tebs cioBa xaath. («[octh ¢ J{BUHBI).

IMona mokpa, 1ak 6proxo cwITo. /locrosuya. Kmo mHozo mpyoumcs, mom
He 3Haem HyxcObl. Ha Manoll KaMeHHO TpsiJiKe KHUBAJIH 110 HECKOJIBKY JIHEH, CMO-
Tpsl 10 BETpY, 110 pbide, 1o Boze. Crona 3aBo3wiIu XJied, ApoBa, NPECHYIO Boay. Tak
NPOJIOJDKAIIOCH JIET CeMb MM BoceMb. HacTynun 1857 ron, Becbma HeOnaromnpust-
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HBIH 17151 MoperutaBanusi. B xonte asrycta MBan ¢ OHapessHOM OMsITh, KaK rarapel,
3aJieTe]IM Ha CBOM OCTPOBOK. TakoBO phidalikoe oObikHOBeHHE: «[loma Mokpa, ak
Oproxo ceiTo». («/lyis yBeceneHus»).

C mepku. 7o 3apanee onpedenennomy noocuemy. 3Bepo0oitHas APy KHUHA 3U-
MoBasia Ha ['pymanre. Bpems crano Ommke K CBETY, M ABOE MPOMBILIIICHHUKOB 3a-
IPOCUIINCH OTOWTH B CTOPOHHIOKO H30y: — [To)kuBeM 110 cBOMM BOJISIM. A 371€Ch XJ1e0
C MEPKU U COH C MEepKU. («IpyMaHT-MeBEIIbY).

Cepaue aepxarb Ha koeo. QOudcamvbcs Ha Ko2o-1ubo, epaxcoosams ¢ Key-
aubo. Ilopyramice kopaOelbHble BOXKHU, Pa300UAEINUCH U PACCOBETUINCL. Tpu.rona
cepauirch. KoTophlii KOTOPOro M3Jalid yBUIHUT, B CTOPOHY CBEpHET. 3BSATMH ObLI
MY>XHUK TOkUTOuHbIH. [l{exonaun nockyaHee: pedsT nonHa u30a. 3BAMH NEpBbIN
npupasayMaics u pasropesaics: «M3-3a dero Hamia Bpaxxia? 3a 9To s cepiie Ha
[exonauua nepxy? 3aBunyto emy? Hert, kopabneii npuxoauT MHOTO, )KHUBY B JIO-
cratkey. («KopabenbHbIe BOXI»).

CKOHYUTH 3eMHbIe TPYAbL. Yuepemsb. Cranu untath snutadpuro: Kopadens-
Hble IoTHUKU MBan ¢ OHapessHoM 31ech CKOHYAIN 3eMHbIe Tpyabl, M Ha monruit
OT/IBIX TIOBAIMIINCK, VI JKIyT apXaHrenoBoi TpyOsl. («/[st yBeceneHusn»).

CMepTh TOIBKO cBoe depet. [locrosuya.<Ymupaem mom, Komy npednucano
cyovbou. O ObuIMHA, O TIECHs, Becenbe nomopckoe! IlpoxonsaT Beka, a JIBUHCKas
3emJisl moeT, moMuHaeT nof rycau Onemry.u Kupuka. CmepTh HE BCe BO3BMET —
TOJIBKO CBOE BO3bMeET. («JII000Bb CHIIBHEE CMEPTHY).

ConneuHast HOUb. [lonapuvlii Qetib unu Oenas Houb 8 NPUNONAPHBIX Pecuo-
nax. Hukorna st He BUZIEN €ro CILILM-JIeKalM. JIHeM B pyKax cTaMecKa, 10J10TO,
IIUJIa, TONOp. A B COJIHEUHBIE HOUHM, JIETOM, CUAUT pUCyeT o0pa3ubl. («EBrpad»).

CoHn orpsictu. [Ipocnymues. B yacoBHe U 0OHoueBanu. COH OTPACIU — YTPO
sicHoe, XononHoe. («KpoTkas Boziay).

Crapas m1000Bb He p:kaBeeT. [Jocrosuya. Cunvroe 110606H0e 4y6cmeo He npo-
xo00um co epemenems B ypouHslil neHb LL{eKoIIuH NPUXOAUT B apTeITb IUIATHTH BOXKE-
Boii 00pok. Kaznaueit u roBopur: — [Ipudsuteii-to y Te6s1, LLexonany, BaBoe mpoTHB
MHorux. Hegapom 3BsirvH 3HaHKE TBOE TIEpe]] BCEMH PEBO3HOCUT. MBI TyMaiid, y Bac
ocCTy/a, HO, BH/THO, CTapasi JIo00Bb He pkaBeeT. («KopabenbHbie BOXKN).

TakumM 00pa3oMm, JJake B HECKOJIbKUX COBCEM HEOOJIBIINX M0 00hEMY TEKCTaX
COZIEPYKATCS TOBOJIBHO MHOTO Pa3sHOOOPA3HBIX IO THILY, CEMaHTHKE U CTPYKType
YCTOMYMBBIX BhIpakeHH. MIX o0Iiiee KOIM4YecTBO B SI3bIKE BCEX MPOM3BEICHUHN TTH-
caTessl COCTABIISCT, 10 HAIUM MojicyeTaM, He MeHee 1000 eaunuil, TpeOyommX Kak
CIHELHUATIBHOTO JEKCHUKOIpahUIecKoro ONMCaHuUs, TaK U MOCIEAYIOLIEr0 BKIIOUCHUS
B clloBapb sA3bIka bopuca Illepruna.
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OYHKIIMA U TPAHC®OPMAILIMA MOCJTOBUIL B SA3BIKE
COBPEMEHHBIX CPEJICTB MACCOBOM HH®OPMAITUN

B crarbe paccMaTpHBaloTCsi 0COOCHHOCTH (DYHKIIMOHHPOBAHUS M TPAHC(HOPMALINI IT0CITOBHUILL
B COBPEMCHHBIX aHIIOS3BIYHBIX CPEACTBAX MaccoBoit mH(opmaryu. Ha marepuane Ber6opku n3 500
MapeMUOIOTHYCCKUX SIMHHIL, U3BJICUCHHBIX U3 TAKUX U3AaHuii, kak «BBC», «The Guardiany», «The
New York Times», aHau3upyIOTCsl OCHOBHBIE (DYHKIMHU IOCIOBHI] B MEIMHHOM AUCKypce (apry-
MEHTATUBHAsI, SMOLIMOHAIbHAS, NICHTH(HKALMOHHAS) U TUIIBI UX TpaHc(hopMaLuii (JIeKCHIecKHe,
CHHTaKCUYECKHE, CEMAHTUYECKUE).

KuaroueBble c/I0Ba: aHIVIMHCKUN SI3bIK, MOCIOBHIA, MEIUUHBIN TUCKYpC, QYHKLUS, TpaHC-
thopmarus

The article examines the peculiarities of the functioning and transformations of proverbs in

modern English-language mass media. Based on a sample of 500 paremiological units extracted
from publications such as BBC, The Guardian, and The New York Times, the main functions of

123



proverbs in media discourse (argumentative, emotional, identificational) and the types of their trans-
formations (lexical, syntactic, semantic) are analyzed.
Keywords: English, proverb, media discourse, function, transformation

IMTocnoBHIBl Kak KOHICHTPUPOBAHHOE BBIPAKEHHE HAPOJHOW MYIPOCTH U
KyJBTypHOTO OIBITa 3aHUMAIOT 3HAYUMOE MECTO B SI3BIKOBOHM KapTuHe Mupa. B yc-
JIOBHSIX TNIO0AIM3aIMU ¥ HU(PPOBU3ALUHI MEIHAIIPOCTPAHCTBA UX POJIb B KOMMYHH-
KaIlUK HE TOJILKO COXPAHSCTCS, HO M TPAHC(OPMUPYETCS, aJalTUPYsICh K TpeOOBa-
HUSIM COBPEMEHHOTO qucKypca. VcciaenoBanue MOCIOBUIl B MEIUHHOM KOHTEKCTE
IIO3BOJISIET BBISIBUTH MEXaHM3MBI BO3ICHCTBYSI Ha ayIUTOPHIO, CTPATETUH YOCKIe-
HUSI 1 0COOCHHOCTH MEKKYIIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHSI.

Lens ucciaenoBaHus — BBISIBUTH U CHCTEMaTU3UPOBATh 0COOCHHOCTH (pyHKIHMI
1 TpaHC(HOpPMALIA TIOCIIOBUI] B COBPEMEHHBIX aHIIOA3BIYHBIX CMI.

OmMmupryeckas 6asza ucciegoBanus — 500 IpUMEpoB HCHOIb30BAHUS MOCIIO-
BUII, OTOOPAHHBIX METOIOM CIUIOLIHON BEIOOPKH M3 TEKCTOB TAKUX MEPUOTUUCCKHX
n3nannii, kak «BBC», «The Guardian», «The New York:Times» 3a nepuon 2020—
2024 rr. Bepudukanus nociosull nposoauiacs o ciosapio «Concise Dictionary of
Proverbs» (Oxford University Press, 2003).

Teopernueckasi 3HAYUMOCTD JAHHOTO UCCICIOBAHUS 3aKIIOYAETCs B PACILIH-
PCHUH TIOHUMAaHUsI B3aMMOCBSI3H S3bIKA U KYJIBTYPBI Yepe3 MPU3MY MMapeMUOTOTHH
[1]. IIpakTuyeckass 3HAUUMOCTb HCCIIEAOBAHUS MPOSBISETCS B BO3MOKHOCTH HC-
IOJTE30BaHMS PE3YNIBTATOB ISl Pa3pa0OTKy peKOMEHIAUH 110 (P PEKTHBHOMY TIPH-
MEHEHHIO MOCJIOBHI[ B )KYPHAIUCTUKE, MEKKYIBTYPHOU KOMMYHHUKAIIUH, a TAKXKe
B 00pa30BaHUM — IIPH NPENOAABAHIN aHITIMICKOTO SI3bIKA KAK HHOCTPAaHHOTO [2].

HccnenoBanue mokasao, uro B si3bike CMU mocnoBHIb! ynoTpeOnsiores: B
TeX OCHOBHBIX (DYHKIHSX:

AprymentatuBHasi- pynkuus (45% cmoydaeB). ITocnoBUIBI HCTIONB3YIOTCS
JUTSL IOAKPETUICHHS (TE3UCOB, YCUIICHHST YOSIUTEIbHOCTH BBICKa3bIBaHMs. TakK, I10-
ciosulia Actions-speak louder than words B ctatbe The Guardian «Theresa May’s
mental health-pledges don’t roll back years of Tory cuts» city:kuT 1715t apryMeHTaum
KPUTUKH TIONATHIECKUX O00CIIaHUH. ABTOP CTaThH UCIOIB3YET COLUAIBHO-CTpATE-
IHYECKYI0 KOMMYHUKATHBHYIO CTPATETHIO, OPUSHTHPOBAHHYIO HA COIIMYM, YTOOBI
MIPOTUBOIOCTABUTh CJIOBA OPUTAHCKOTO TpeMbep-MUHHCTpa Tepe3sl Mo ee neii-
CTBUSIM, TIOYEPKUBAsI OTCYTCTBHE PEaTbHOTO (PUHAHCHPOBAHUS MIPOTPAMM TI0 IICH-
XHYeCKOMY 3/10pOBbI0. KOHCTATHB 3/1eCh (PUKCHPYET UCTHHY Yepe3 MOCIOBHILY KakK
000011eHHBIH (peiiM, I7e AeHCTBHS OLCHUBAIOTCS BBILIE CJIOB, C IPOTO3UIIMEH I1a-
rona speak Kaxk KITFOYEBOTO JEHCTBHS M JOTUUECKOH CTPYKTYpOH, CpaBHHUBAIONIEH
IPOMKOCTB JICUCTBUIl U CIIOB. Penpe3eHTaTHB BbIpakaeT HETaTUBHYIO OICHKY, UM-
IUINIUTHO (DOKYCUPYSCh Ha 3TUUECKMX HOPMax OTBETCTBEHHOCTH, IA€ MOCIOBHUIA
PETPOCIIEKTHBHO YIIPEKaeT MMPABUTEIBCTBO 3a Oe3/IeiCTBIE, a PEryIATHB BBI3bIBACT
MH(EPEHIINIO YIpeKa, OCY)KIAIMUMH TyCTOCIOBHE. YHOTPEOICHUE MOCTOBHIIBI
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JienaeT apryMeHT Oosee BeCOMBIM, TOCKOJBKY ITOCIOBHIIA aleJUTNpyeT K yHUBEp-
CAJILHOMY OIIBITY, JIeJIaeT KPUTHKY HE JTMIHOM, 8 KOJUICKTUBHOM.

OMOUMOHA/IBHO-IKcNpeccuBHast (pynknms (35% ciyuaes). [locnoBuiis
CO3/IAI0T SMOIMOHAIIBHBIA PE30HAHC, YaCTO Yepe3 HPOHUIO HIH aJuTio3uio. Tak, mo-
crosuna All that glitters is not gold B crarbe The New York Times «The Mueller
Report: No Collusion, but Plenty of Questions» UpOHUUESCKH TOJUEPKUBACT Pazo-
YapoBaHUE ayJUTOPUH B PE3yJIbTaTax paccienoBanus Miomiepa, oKa3bIBast SMOIHMO-
HaIIbHOE BO3JeHicTBHE Ha unTaTessl. KOMMYHUKATHBHAS CTPATerus IEMOHCTPHPYET
CKENTHULU3M aBTOPa, KOHCTATHB BKIItOUaeT 00pa3Hbli peiiM oOMaH4MBOTO OJecka,
¢ Ipomo3uIueit glitters Kak CBOMCTBA, peNPE3EHTATUB BhIPaskacT UPOHUIO UepPe3 UM-
IUTHIUTHBIN (HOKYC, OCYKAAIONIHIA IOKHBIE 00CIIAHHs, @ PETYJISATHB BHI3bIBACT CUM-
IaTHIO K YUTATEISIM, pa3aelsIoLIMM pa3ouapoBaHue, OApasyMeBast OCTOPOKHOCTh
B OKHIAHUSAX OT BJIACTH. DTa UPOHHS HE TOJIBKO PA3BIEKAET, HO U SMOIMOHAIBHO
BOBJIEKAET ayJUTOPHUIO, AENAET TEKCT O0Jiee 3alIOMUHAIOIIMMCS U BBI3BIBAIOIIUM 00-
CY)XKICHHE.

HNnentudpurxammonnas ¢pynxkuus (20% ciygaen). [1oCHOBUIBI BBICTYAIOT
KaK MapKepbl KyJIbTYpHOW MPUHAISKHOCTH, YKPEIUIsis CBsI3h C ayqUTOpHEH uepes
paszensieMbie 1ieHHOCTH. Tak, nocioBuiia Don't count, your chickens before they
are hatched B cratbe BBC «US-China Trade War:"Winners and Losers» ciyxur
JUTSL MACHTH(UKAIUH [IEHHOCTh OCTOPOKHOCTH B 9KOHOMHKE. 371€Ch COLMAIBHO-
CTpaTeruuecKas CTpaTerus OPHEHTUPOBaHA Ha COLIYM, KOHCTATHB ¢ 0000IICHHBIM
(bpeiiMOM «HE TOPONHUCH C BBIBOAAMI», PENPE3CHTATHB MMOJUSPKUBACT MYIPOCTh
TPAJIMIMH, & PETYJSITUB BHI3bIBACT HHDEPSHIIUIO HOPM pean3ma, IPpHU3bIBas K Tep-
[IEHUIO B HECTAOMIIBHBIX CUTYalUsIX. DTO CO3/1aeT OLIYICHUE €JUHCTBA, HATIOMUHAS
YUTATEIISIM O KYJIBTYPHOM HACJI€[UM, [1€ MOCIOBUIIBI CIIY’KaT MOCTOM MEXIY Ipo-
IIJTBIM U HACTOSIIHM.

Nzydenue TpancdopManmii Noc10BHI B COBPEMEHHOM JIMCKypCe 110Ka3alo,
YTO YCTOWYMBBIC BBIPAXKEHHS, YHACIeJOBaHHBIC OT (DOJBKIOPA U TPAAMIMOHHON
MYIPOCTH, MOABEPralOTCs 3HAYMTENBHBIM H3MEHEHHUSIM, YTOOBI COOTBETCTBOBAThH
KOHTEKCTyaJIbHbIM- TPEOOoBaHusM [3]. [TocmoBHIIbI, KaK MPABUIIO, MPEACTABIISIOT CO-
0011 makoHUYHBIE).(HOPMYIIBI, HECYLIHe MOPATbHBIC WM MPAKTHIECKUEe YPOKH, HO
B CMU oHH YacTo amanTHPYIOTCS Ul YCHIICHUS BHIPA3UTEILHOCTH, TIPHBIICUCHNS
BHUMAHHMSL- WM UPOHUYECKOTO MOATEKCTa. AHAIM3 TIOCIOBHUIl B AHIVIOS3BIYHBIX I'a-
3eTax WoKypHalax MOKa3bIBAET, YTO TPAHC(HOPMALUH MPOUCXOIT Ha JIEKCHIECKOM,
CHUHTaKCHYECKOM M CEMaHTHYECKOM YPOBHSX, MPUUEM KaXkJas U3 HUX BIHSIET Ha
BOCIIPUSITHE TEKCTA, Jieiasi ero 0ojee AUHAMUYHBIM U PENICBAaHTHBIM UIsl ayIUTO-
puH. DTH U3MEHEHHS He TOJIBKO OTPAXKAIOT IBOIIOIHMIO SI3bIKA, HO H CIY)KaT HHCTPY-
MEHTOM JIJIsl CO3/IaHMsI YMOIIMOHAILHOTO PE30HAHCa, Ie TPAIUIIMOHHAS MYIPOCTh
CTaIIKHBAETCs C COBPEMEHHBIMHU peanusmMu. TpaHcdopMaIuu mocioBHIl ObLTH Klac-
cuduurpoBansl Ha sekcuueckue (40%) — 3aMeHa KOMIOHEHTOB; CHHTAKCUYECKUE
(35%) — u3MeHeHue CTPYKTYphL; ceMaHTudeckue (25%) — UHBepCcUs CMbICIIA, UPO-
HU3AIHS.
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[TocnoBuIle! OCTAIOTCSA AKTUBHBIM JIEMEHTOM MEAMWHOTO JUCKYpPCa, YCIICIIHO
aJIanTUPYsICh K HOBBIM KOMMYHHUKATHBHBIM ycioBusiM. VX Tpancdopmarmu cBue-
TEJILCTBYIOT HE O JAErpajlaliiy, a O JAUHAMUYHOM PA3BUTHM MAapEeMHOIOTHYECKOrO
(doHa, ero cnocoOHOCTH pearupoBaTh Ha aKTyalbHbIE COLUANBHBIC U KYJIBTYPHBIE
BbI30BbI. [10CTIOBUIIBI HE TOJIBKO OCTAIOTCS )KU3HECTIOCOOHBIMU JIEMEHTAMH COBpE-
MEHHOTO MEIHMAIUCKypCca, HO U ABOJIFOLUOHUPYIOT MO BIUSHUEM HOBBIX KYJIBTYp-
HBIX M COLMAJIbHBIX HOPM. [T0CTIOBHUIIBI HE TOIBKO OTPaXKAIOT HCTOPUUECKOE Hacle-
JIM€, HO ¥ aKTHBHO MCIOJIB3YIOTCS 111 JOPMUPOBAHUS OOLECTBEHHOTO MHEHHMSL
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The article is devoted to phraseology as an integral part of the writer’s language system. Based
on the language of Lev Tolstoy interprets the linguistic concept and term «phraseological system
of the writer».
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q)pa3€OJIOFI/ISI KaK CUCTEMHOE€ SBJICHHEC U KaK ,HPICKprHBHLIﬁ Q)CHOMGH SABIIA-
€TCA NPCAMETOM JIMHI'BUCTUYCCKUX I/ICCHGHOBaHI/Iﬁ, HadrHas ¢ CEPECANHBI XX Beka:
(bpaseopecypcm SI3bIKA, BKIIFOYAIOUIWE pPa3JIMYHbIC THIIbI ycTOfI‘-IPIBBIX CIUHUILl C
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TOYKH 3PEHUS CBSI3M CEMAHTHKH, CTPYKTYPHI, (DYHKIIMOHUPOBAHMS, TOIUIEKAT pas-
HOCTOPOHHEMY ONHCaHuI0. B unnonexre miucarens Gppa3eoqorui OTBOJUTCS HEMPO-
CTas, HO BaXKHAs POJb BOCIIPOM3BEIEHHMS KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKOTO (oHa, mepe-
Jla9¥ SMOIMOHAIBHOTO (hOHA NPOM3BEHACHHS, PACCTAHOBKH CMBICIIOBBIX aKIIEHTOB
MOCPEACTBOM HCIIONB30BaHHsI 00Pa3HBIX S3BIKOBBIX PECYPCOB.

XymoKeCTBEHHbIE TEKCThI JIEMOHCTPUPYIOT HE TOJNBKO (DYHKIIMOHAIBHBIHA T10-
TeHIUan (Hpa3eoNOrHuecKUX CSIUHUIl PA3INYHbIX TUIOB (MIHOMBI, yCTOHUYMBBIC
CpaBHEHMS, MTAPEMUH) NPU UX y3yaIIbHOM YIOTpPEOJICHUU aBTOPOM, HO U KPEaTHB-
HBIA MOTEHIMA — IPU CO3JaHUM MHIAMBHYaJIbHO-aBTOPCKUX (OKKa3MOHAJIBHBIX)
¢dpazeonorunueckux enunull (OE).

TIpumMenuTenbHO K (pazeosorndyeckoMy (HOHIY S3bIKa MUCATENS KOPPEKTHO
HCIIOJIBb30BaHUE TEPMUHA (pazeono2uteckas / napemuonocutieckds Cucmema nuca-
mens / nosma. O6paTUMCsI K UICTOPUH U TPAKTOBKE JAHHOTO TEPMHHA.

TTonstue «dpaseonornyeckas cucrema» BeieHo B.JI. ApXaHrenbCKUM MpH-
MEHHTENBHO K (DOHY si3bIKa B 11esIoM. K cBoiicTBaM (pazeoaornaecKoi CUCTEMbI OH
OTHOCHT ciiefytoniee: 1) TpaJiuIIHOHHOCTh CHCTEMBI, OJ1aroiaps KOTopoii odecreyn-
BAETCs €e YCTOMYMBOCTB; 2) «IIpou3BOILHOCTE DE Kak MOCTOSHHBIX KOMOMHAIIMI
CIIOBECHBIX 3HAKOBY»; 3) «MHOKeCTBeHHOCTh DE, HEOOX0MMMBIX Uit 00pa3oBaHuUs
CUCTeMBI»; 4) «CIOKHOCTD BHYTPEHHHX OTHOIIECHWMI, MKy SIHHUIIAMH CHCTEMBI
Y UX BHEIIHHX COOTHOLICHUH C MpeIMeTaMH JACHCTBUTEILHOCTIY; 5) «HEMpephiB-
HOCTb BO BPEMEHH M U3MEHYUBOCTb KadecTBan [1, c. 267].

B.U. Epmona omnpezenseT (Hpa3eoNOTHYSCKYIO CUCTEMY KaK «HabOp CpelcTB
BTOPUYHOI 00pa3HO-CUMBOJIMYECKON M. OLIEHOYHO-XapaKTEePHU3YIOIIel HOMHHAIUH,
(YHKIMOHUPYIOUIHMX B SI3bIKE HapsAY.C JEKCHYECKOW CHCTEMOH Kak OCHOBHOW M
MpsIMOM HOMHUHALIMEH W BBIIOJHSIONIEH 00pa3HO-HOMHHATHBHO-XapaKTEPU3YIO-
uryto QyHKIUIo B cepax oOmeHus» [2, ¢. 65]. JlanHOe onpeeneHre HoCUT 0000-
MIAIONIMK XapakTep U PaKTHYeCKH KOHKPETH3UPYET JIMIIb OJHO U3 3HAYCHUH Tep-
MuHa ppaszeonorus (cp.:«l) pasaen si3pIKO3HAHMS, H3Y4aloNMK (pa3eonoruyecKuii
COCTaB S3bIKA B €T0 COBPEMEHHOM COCTOSIHUM 1 MCTOPUYECKOM Pa3BUTHH; 2) COBO-
KyITHOCTH ()pa3eoiori3MOB JaHHOTO SI3bIKa, TO XKe, 4TO (PPa3eoIorHuecKuii COCTaB»
[3, c. 560]).

Amnamns|paseonorun si3pika JI.H. Toncroro, mpeAnpuHATHIN B psiae padot [4],
MOKa3aJl IIPABOMOYHOCT TIOHATHSI M TEPMUHA (DPA3e0n02uteckas Cucmema nuca-
mens. JlpuBenéM npuMepsl U3 TEKCTOB THCATeNsl B KaueCTBE WILTIOCTPAIMA B CO-
OTBETCTBHY C BBIIEIEHHBIMU B.JI. ApXaHTeIbCKMMHU CBOHCTBAMHU (Ppa3eoCHCTEMBI.

Hcnonp30Banue o0IeNUTepaTypHOil (ppa3eonoru 1 MapeMHOIOT N TOBOPHT
0 TpagunHuoHHOCTH cuctembl. Hanpumep, B Tekcrax JI.H. Toncroro ymorpe6neno
12 ®E ¢ KOMIOHEHTOM 800a: «rcusas 6ooa (5), cesmas sooa (3), kax dse kaniu
600b1 (3), MHO20 6000l ymekno (2), ckonbko 600wt ymexno (1), caxcams / nocaoumeo
na xaeb6 u 6ody (1), evieooumn / gvieecmu cyxum uz 6oowvl (1), evi6ooums / evige-
cmu Ha yucmyto 600y (1), monous 600y 6 cmyne (2), uucmoii 600vt (1), u KoHywvl 6
600y (1), kax pwviba 6 eooe (3)» [3, c. 318]. Kak noxassiBaer JiekcUKorpapuieckas
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MacTIOPTU3ANMs U KOHTEKCTyanbHbIH ananmu3, OE monous 600y 6 cmyne B KOHTEKCTE
proOpeTaeT MOMOJHUTEILHBIH CEMAaHTHUYCCKHI OTTEHOK “O€3yCICIIHO MBITAThCs
3aKOHYHTH HAYaTOE N1e10”": «A 6cé monky 600y 6 Tynouckoit cmyne. /{ondicio Ovimo,
s omynen u Huuezo He sviidemy (ITucemo E.U. TTonoy ? deBpais 1894 1.); «A sce
npooondicaro monous 600y 6 Tynonckoii cmyne, m.e. He Mo2y Konuumo. Bepno ecmo
umo-mo Heoodymanroe» (Ilucemo B.T. YepTroBy 8 despaist 1894 ).

OHOBpEMEHHOE UCIIONIb30BAHUE WHBapUAaHTa M TPaHC(HOpPMa TO3BOJISIOT TO-
BOPUTSH O IIpou3BoibHOCTU ynorpebienus OE convy 3emnu: «Pasvicnenue mo, umo.
6bl, HUWYUEe — COIb 3EMIAU, U 6bl ONAdICEHHDI, NOMOMY Umo eaue yapcmeo bocue,
HO OHO, 6auie MONbKO Mo20d, Ko20a bl CONEHAs COb, Ko20a 3Haeme, UMoO 61a-
JICEHCMBO COCOUM 6 HUuleHcmee, Koeoa vl xomume e2o. Toeda 6vl-conb mupa.
Buwl ykpawenue, cmoicn mupa. Ho ecnu 8vl Opoosieu nHeuasnHo u xomume Obims He
bpoosicamu, mo 6vl, KAK PACCENUBULASC COLb, VIICE HUKYOA He 200HbL, Mo20d 6bl
ompebve poda uenoseueckoeo» («CoennHEHUE W MEPEeBOA yeTelpex EBanrenmii»;
24: 210-211). bubneusm conv 3emau MPENCTABISET COOON MMILUTUKAIIMIO U3 CBaH-
reJIbCKOT0 TeKcTa: «Bbl eCTh CBET Mupa u coib 3eMim» (M. 5: 13—14). «ITucarens
yuuTbIBaeT npoucxokaeane OF u co3maéT rpagannio BOCXOASIIETO THITA (KIIMMAKC)
CONb 3eMU — CONEHASL CONb — CONb MUPA, TIPU DTOM B Ka4eCTBE aKTyaJIM3aTOPOB UC-
TIOJTB3YIOTCS JIEKCEMBI YKpauieHue, cmvlci Mupd: B.penenax koHTekcTa oopasyercs
anToHMMHU4YecKkass PE OKKa3HOHAIBLHOTO XapaKTepa ompebve pood Yenoseueckocom
[4, c. 228].

[IpowuttocTpupyem Takoe CBOMCTBO; KaK HENPEphIBHOCTH BO BPEMEHHU U U3-
MEHYMBOCTh KauecTBa, ynorpednenuem OE wenpomusnenue 3y nacunuem: «llo-
Jl0JiceHue 0 HemPOMUGNEeHUY 310MY ecmb NOJOJCeHUe, CA3YIoujee 6ce YueHue 6
00HO yenoe, HO MONLKO M02od, Ko20a OHO He ecmb u3pedeHue, a ecmsv npagio,
00s13amenvHoe OJis UCNOIHEeHUs, Koeda oHo ecmb 3akon» («B yem mos Bepa?», I1; 23:
315); «Henpomuenenue 31y Hacuiuem — He npeonucanue, ad OMKpbImbiil, OCO3HAH-
HbLLL 3AKOH JHCU3HU OTAKAACO020 OTNOETLHO20 YeN06eKa U 01 6CE20 Uel08eUeciniear
(IueBrukwu, 26 oxtsiopss 1907 r.; 56: 75). Ecnu nepBas crarbsi narupyercs 1883—
1884 romom, To-mHEBHUK — 1907 1. MeHsieTcs U CImoco0 BKIIIOUEHUS B KOHTEKCT, BO
BTOPOM IIPUMEPE — aBTOPCKasi CeMaHTH3aIIHI.

Takum 00pazoM, TEPMUH @pazeonocuteckds cucmema BIOIHE MOXKET IIPUMe-
HATBCSLAPU PACCMOTPEHUH SI3bIKA ITACATENSI KAK COBOKYITHOCTH TEKCTOB OIPEIENEH-
HOFO@BTOpAa BHE 3aBUCHMOCTH OT HX )KaHPOBO-CTHIIMCTUYECKOH TuddepeHnnanum.
B COOTBETCTBHU C 3TUM MOHUMAHHEM MOYKHO BBIJIEIHTH TAKXKE TAKUE PSIIOMOJNIO-
JKCHHbIC TIOHITHUSI M TEPMHUHBI, KaK ¢hpazeonocuyeckas cucmema nyomuyucmuki,
@paseonocuueckas cucmema nod3uu W TOA., TIE paccMaTpuBaeTcs (Hpa3conorus
TEKCTOB, OTHOCAIIMECS K OAHOMY CTHJIIO, popme U nog. Kpome Toro, BecbMma mep-
CIIEKTUBHBIM HAINPABJICHUEM SBIISETCS ONMCAHHE MAPEeMUOJOIMYECKOH CHCTEMbI
a3pika [7; 8]. CucTeMHbIH B3MIAA IpU onucaHud (Hpa3eosoTHd U HapeMUOJIOTHU
JIOKa3bIBa€T TIOHMMaHUE (PPa3eosoru3MOB Pa3IMYHbIX TPYNIT KaK THUMA SI3BIKOBBIX
€/IMHUII U UX BKIIFOUEHHOCTD B S3BIKOBYIO HEPAPXUIO.
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CEMAHTHUKA, ObPABHOCTbB U KYJIBTYPOHOCHAS
OYHKIUA SIITUTETOB B PYCCKHUX ITOCJIOBUIAX

B crarbe naercs CHETEMHBII aHAIN3 HOHATUITHOTO COEPKAHHS U (PyHKIINOHAIBHEIX 0COOCH-
HOCTEH dMuTeTa Kak KJIYEBOrO CTUIMCTUYECKOTO KOMIIOHEHTA B PYCCKHX nociaoBuuax. Ha mare-
pHase TOCIOBHYHOTO (DOHMA BBLABISIIOTCS M KIACCHOHIUPYIOTCS OCHOBHBIC THIIBI DIIUTETOB (TI0-
CTOSIHHBIH, 00PA3HBIH, OLICHOUHBIH, TUPHIECKHIA), ONPEAEICTCS HX POJIb B CMBICTIO00pa30BaHUH 1
KyJIBTYPHOM CIe[IU(HKE BHICKA3BIBAHNSL.
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This study aims to systematically analyze the conceptual content and functional characteris-
tics, of the epithet as a key rhetorical component in Russian proverbs. Using the proverbial collec-
tion, the main types of epithets (permanent, figurative, evaluative, lyrical) are identified and clas-
sified, and their role in the meaning-making and cultural specificity of the utterance is determined.

Keywords: Russian language, proverb, epithet, linguaculture

DnuTeT — ATO OINpEeNCHNE, BBICIAIONIEe B H300pasKaeMOM SIBIICHUU KaKoe-
00 CBOMCTBO, 0COOEHHOCTh, U HMCIHOJIB3YEeMOE KaK OHO M3 OCHOBHBIX CPE/ICTB

129



Xy/IOKECTBEHHOH BBIPA3UTENFHOCTH, MPU MOMOIIM KOTOPOTO IHCATENh MM TOAT
co31a€T 3pUMBIil, KOHKPETHBIH 00pa3 [2, c. 931]. DnuTer BbIpaxkaeT CyObEKTUBHO-
OLICHOYHOE, 00pa3HOEe OTHOLIEHUE FOBOPALIETO K IPEAMETY PEUH U CIY>KUT VIS CO3-
JaHUsI SMOLIMOHAILHON WIIH CMBICIIOBOI BBIPa3UTEIHHOCTH BBICKa3bIBAHUSL.

Lenb vccnenoBaHus 3aKII0YACTCs] B BHUSIBICHUH JIIUTETOB KaK HAHOOJIee IKC-
MPECCUBHBIX A3BIKOBLIX CPEACTB B IMOCIOBUIAX, YTO IMO3BOJISICT HE TOJIBKO JIYy4IIC
MIOHSTH CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY PYCCKHX ITOCITIOBHII, HO U PACKPBITh 3CTETHYE-
CKHE KaueCTBa PYCCKOTO 53bIKa, OCOOCHHOCTH MBIIIIJICHUS] PYCCKOTO HapojJa W ero
cUCTeMY TPaJAMLIMOHHON KYJIBTYpHBIX LIeHHOCTeH. DakTHuecKuil MaTepuas cocTas-
nst0T 125 mocnosui u3 kHuru «CioBaph pycCKUAX MOCIOBHIL M TOTOBOPOK»(1991)
B.IT. XKXykoga [3].

IToHnMaHue CEMaHTUYECKUX U JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTIEH >ruTeTa B
PYCCKHX MOCIIOBHIAX KpaiHe Ba)KHO, IIOCKOJBKY HUMEET HE TOJBKO MPAKTHUECKOE
3HAYCHUE JUTS TPETOaBaHUs PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOI'O, HO M MPEACTaB-
JISIET CIPABOYHYIO LIEHHOCTD [UISl COCTABICHUS PYCCKO-KUTAMCKUX U IPYTHX COIO-
CTaBUTENBHBIX clIoBapel mocmoBuil [1].

B pyccKHX MOCIOBHIAX PA3IHYHBIC JTIEKCHUSCKHE KOMITOHEHTBI, BKITFOYAsT ITH-
TET, BBITIOJHSAIOT KIFOUEBYIO (DYHKIIMIO CMBICJIIOQIOCTPOCHUS U KyJIBTYPHOI Tepea-
9yn. B pycckux mocnoBUIIax UCTIONB3YIOTCS BCE THITBI DITUTETOB.

HocTostHHBIN MUTET — 3TO YCTONYMBOE, TPAJULMOHHOE OINpEAEICHUE, 3a-
KpeIIEHHOE 32 CJIOBOM B (hoybKIIOpe M Kildccudeckoi nmosszuu. Hanpumep, Jopo-
20 SIUUKO K 8eUKOMY (K ceemiomy, K Xpucmogy) oHio (npazonuxy) [3, c. 393], rae
6EIUKOMY W C6EMIOMY UCIIONB3YIOTCS ISl ONPENENICHUsT CIIOBA OeHb (MPA30HUK).
OnUTeTHl NMPHUIAIOT CIOBY OJeHb/npazoHux 0coboe 3HAYeHHE Kak OJaropomHoMmy,
CBSILLIEHHOMY, JIOCTOIHOMY YBa)KeHUs M IOUUTaHHUs. KpoMe 3TOoro, amuTeTh 4acTo
HCIIONB3YIOTCS B 0003HAYCHUSIX MHBIX MPA3IHUKOB H THEH, TOATOMY OHU OTHOCSITCS
K IMIOCTOSIHHBIM JITUTCTaM.

Oo0pa3ublii (MeTadopuyeckmii) IMUTET — OIpenelIeHne, OCHOBAaHHOE Ha
CKPBITOM CPAaBHEHHH WJIH MIEPEHOCE MPU3HAKA, UCTIOIB3YETCS IJIsl CO3MaHUsI IPKOTO
XyAOKECTBEHHOr0 oOpasa. Hanpumep, Ha bumou (Ha mopHou) oopoce mpasa He
pacmem-[83, c. 384], rme 6umolii 03HAYAET «IIO KOTOPOH MHOTO KTO XOZMID». MBI
OOBIYHO- OITUCHIBAEM JIOPOTY KaK OJUHHAS WIH wupoKas. DTA ONHCAHUS OTHOCH-
TEIBHO OOBEKTUBHBI M IIPOCTO YKa3bIBAIOT Ha (hu3HuecKkue cBoicTBa goporu. OnHa-
KO 6umublil He ONMCHIBACT TPAAULMOHHBIC (PH3NIECKUE XapaKTEPUCTUKH TOPOTH, 3TO
OITpe/ielIeHHe BBIXOIHUT 32 PAMKH OOBEKTHBHOTO OIUCAHMUS, SIBISIETCS MeTapOpO.
B nocnosune B muxom omyme (6onome) uepmu ooamces [3, c. 491] cnoBo muxuii
3HAYHUT «IIyOOKHE BOJBI, KaXYIIUECs CHOKOHHBIMHU, HEIPHUMETHBIMH M HE INPEA-
CTaBJISIIOIIMMH HAKAKHX MPU3HAKOB OMACHOCTH, KOTOPBIE CO3IAIOT HILTIO3HIO 0e3-
onacHocTH u Oe3BperHOCTH». CII0BO muxuil ABIAETCS MOIU(PUKATOPOM CIIOB oMY
U 6010mo, HE TIPOCTO NMOAYEPKUBACT PU3UUECKOE COCTOSTHUE TITyOOKOW BOJIBI, & Me-
TaopruuecKr 0003HaYAET MOBEPXHOCTH, KOTOPAst KAXKETCS CIIOKOHHOM, He3aMeTHON
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1 0e3 IPU3HAKOB OMACHOCTH, YTO CO3JAeT JIOKHOE BIIEUaTIIeHHE O€30MacHOCTH U
0e3BpeJHOCTH. DTOT MeTapOPUUESCKHI ITEPEXO]T MOJrOTABINBACT MOYBY JIJISI CIIOBO-
COYETAHUSI Yepmu 80OAMCSL, CO3/1aBast CUIbHBINA KOHTPACT.

O1ueHOYHBII IMUTET — 3TO ONpeJeNIeHne, KOTOPOE BBIPayKaeT MPSIMOE SMOLH-
OHAJIbHOE WJIM MOpaJbHOE OTHOLIEHHE TOBOPSIIEro K Ipeamery peuu. Hampumep,
ITnox (naoxotr) mom conoam, kKomopwlii He Hadeemcs Ovims cenepaiom [1, c. 462],
[JIC N10XOU 3HAYHT «JICHUBBIHN, C HU3KOH AUCIHUITMHON 1 00€CIIOCOOHOCThIO, OTCYT-
CTBHEM JINJIEPCKUX KadecTBy». B mocnoBune Xopowuii mosap cam cebs xeanum [1, c:
500] ompeneneHue xopouwiuti 3HAYUT «OUCHb KAY€CTBEHHAS MPOIYKLIUSY, 00J1aat0-
I1as1 XapaKTePUCTUKAMH ITPUBIICUCHNUS TTOKyTIaTeNeH, KOTopast MOKET OBITh y3HaBa-
emoii 6e3 m3nuIIHei pexiaaMbl. Xopowiuii — 3TO He TIPOCTO OOBEKTUBHBIN [IPU3HAK;
9TO CTEPKHEBOH HOCHUTENb CMBIC/IA MOCIOBUIIBI, HafEIEHHbINH quddepeHupoBan-
HOCTBIO U CHJIHBHBIM OIICHOYHBIM CY)KIEHUEM, CO3MAIONINNA SIPKUHA ajlIIeTOPHUIECKHII
00pa3. DnuTer xopowui BOIUIOMIAET MOJI0KUTEIBHYIO IIGHHOCTh TOBapa.

JlupuuyecKkuii 3MUTET — ONpeAeieHNe, Nepeaarolee He CTOIbKO KauecTBO
IpeMeTa, CKOJIBKO TYIIEBHOE COCTOSIHHE, HacTpoeHue Wik guirocodcekoe Bocpu-
stue aBropa. Hanpumep, [onoonoti kyme xneb na yme [1, c. 403], rae ucnonsso-
BaHUE 20700HbIU 111 MOAN(DUKAIIMK KYMbl OTPAXKAET CyObEKTUBHBIC HAOIIOICHUS
1 SMOIOHAIBHOE OTHOLIEHHE TOBOPSIIEro. Bras rojonaronyto xymy, TOBOPSIIHI
MOXET HCIIBITHIBATh JKaJIOCTh, OECHOKOWCTBO (MM APYTHe 3MOLIUMH, XapaKTepHbIC
JUTS TaHHOW CHUTyaluu. DTO BBIPAXKCHHUE HE HPOCTO OOBEKTUBHOE YTBEPXKICHHE, a
elle M OTpakeHHe CyOBEKTHBHBIX dMOLUH: OHO MOXET MOAPa3yMeBaTh TSDKEMYIO
JKH3HD HJIH TSOKEITbIe 00CTOSTENBCTBA, ¢ KOTOPBIMU KYMa CTalKUBAeTCs B HACTOS-
1iee BpeMsi, TI03BOJISIS TIOUYBCTBOBATH COUYBCTBUE FOBOPSILETO K €€ OEICTBEHHOMY
TIOJIOXKEHHIO.

Taxum 00pazoM, CUCTEMHBII aHAJIU3 AMUTETOB B PYCCKUX IOCIOBHIAX II0-
3BOJISIET BBIACIIUTH UX OCHOBHBIC (byHKL[I/IOHaJ'IbHO-CCMaHTI/I‘{CCKI/IC THUIIBI (HOCTO-
SIHHBIH, 0Opa3HbIi, OLIEHOUHBIN, TUPUUCCKHIT), KaX/IbIi U3 KOTOPHIX BHOCUT CBOM
BKJIaJ] B CO3/1aHUE BBIPA3UTEIHLHOCTH, CMBICIIOBON IIyOMHBI M KYJIBTYPHOU crell-
nuky napemMuosornyeckux eannun. [Tonnmanue npupons! u GyHKIUH snuTera
HEOOXOIMMO (ISl IeKBaTHOW MHTEPIPETAlny MOCIOBHUI], YTO UMEET KIII0UeBOE
3HAYEHHE KaK JUIs JIMHIBOAMIAKTUKH M JIEKCUKOTpa(uH, TaK U ISl MEXKKYIBTYp-
HBIX UCCTIE0BAHNMN.
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OYHKIUHN ®PASEOJIOTUYECKHUX EJUHUILL
B IUTEPATYPHOM TEKCTE

CTarhs NOCBSIIICHA UCCIIEI0BAHUIO (DYHKIIHI (pa3eoorHIecKnX eAMHUIL B TEKCTAX HPONU3BE-
JIeHui Belatommxcs aBropoB XX Beka — Jxepoma J{psuna Canunmxepa, Kypra Bonneryra u Pas
bpanbepu. PaccmarprBaroTcs OCHOBHbIC XapaKTEPUCTUKH (PPa3eoIOrH3MOB U NX (DyHKIFOHAIbHAS
pOJIb B TEKCTE JIMTEPATYPHBIX MPOM3BEACHUN. DPa3eoqornueckKie eMHNIBI CTAHOBSTCS KII0YOM
K ITyOOKOMY HMOHMMAHUIO MEHTAIIUTETA I'ePOCB M TEMbI IIPOU3BEJACHUN, UX BHYTPEHHEr0 MUpa H
KU3HCHHBIX 00CTOSITEIIBCTB.

KumoueBbie ciioBa: dpaseosniorus, mureparypHslii ananus, Gyuxuus; Joxepom i Conun-
wxep, Kypr Bouneryr, Pait Bpanbepu

This article analyzes phraseological units and their «cognitive function in the works of
prominent 20th-century authors J. D. Salinger, Kurt Vonnegut, and Ray Bradbury. It examines the
key characteristics of phraseology and its role in the context of literary works. Phraseological units
become key to a deep understanding of the characters®mentality and themes, their inner worlds, and
their life circumstances.

Keywords: phraseology, literary analysis; function, Jerome David Salinger, Kurt Vonnegut,
Ray Bradbury

®dpaseonornyeckue eIMHUIbEL — HEOThbeMIIeMasi YacTh XYJOKECTBEHHOTO TEK-
CTa, OHH HE TOJIBKO 000TalIAIOT S3bIK IPOU3BEICHHH, HO ¥ OTPAXKAIOT KYJIBTypHEIE,
9MOIIMOHAIIBHBIC W TeMaTH4ecKUe acleKThl MOBECTBOBAHMS. 3HAHUE (HPa3eOoIOTH3-
MOB — HEOThEMJIEMas YaCTh JIMHIBUCTHYECKOI ITOJIrOTOBKHU crienuanucra [1; 2].

Leunbto uccnenoBaHust SBISETCS KOMIUIEKCHBIN aHanu3 QyHKUui ¢pazeonoru-
YyecKux enuHuIl B, TBOpuyecTBe Jxepoma [auna Conunmkepa, Kypra Bonneryra u
Past Bpanbepu. HccnenoBanue HalelIeHO Ha BbIBJIEHUE POiU (pa3eoaoruu B yriy-
0J1eHMHM [TOHUMAHHUS XyI0KECTBEHHbIX TEKCTOB, a TAKXKE Ha OIPEJIENICHUE CI0CO00B,
KOTOPBIMHE, (ppa3eoq0ruueckie eAUHUIBI 000ramaT U (OPMHUPYIOT CMBICIOBBIC U
9MOLMOHANIBHbIE aCIICKThI IPOU3BEICHUI.

@®axkTUYeCKMM MaTepuaioM Juis uccienoBanus nociayxumwi 500 ¢paszeono-
[MHECKUX €/IMHUII, OTOOPAHHBIC METO/IOM CIIyYaiHOH BBIOOPKH W3 MPOM3BEICHUN
JI.JI. Conunmxepa, K. Bouneryra u P. Bpan6epu. Bei6op 3tnx aBTopoB 00yClIOBICH
MX 3HAYUMOCTEIO B JiuTeparype XX Beka, a Takke pazHOOOpasheM CTHIICH U TeM,
YTO MO3BOJISIET OoJiee IyOXKe MOHATh MHEHHUS, IBU)KEHHSI U COCTOSTHHE JIIOZIEH BO
BpeMs OJIUTUYECKUX, COUAIIBHBIX U KYJIbTYPHBIX U3MEHEHHI.

B wuccnenoBaHMN NPUMEHSIICS KOMILIEKC JMHIBHCTHYECKHUX METOIOB: OIHU-
carelbHO-aHAIUTHYECKUI METOJ JUIsl 00IIel XapaKTepUCTUKU (hPa3eoIoruuecKux
€IMHUL], METOJl KOHTEKCTYaJIbHOTO aHalu3a Ul OIPENEeNICHUS HX KOHKPETHBIX
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GbyHKIMI 1 3HAYEHNH, METOX KIacCH(UKAIMH IJIsI BBISIBICHHS CTPYKTYPHBIX THIIOB
(bpa3eonorn3MoB M CTHIIICTHIECKHUI METOJ MPH aHAIM3e BapHATUBHOCTH HX YIO-
TpeOJIeHNUs y pa3HBIX aBTOPOB U B Pa3IHIHBIX JKaHpaX.

VcenenoBanue Tokasaino, 9To (h)pa3eoqorHIecKie eHHHIBI SBITIOTCS HEOTh-
eMJIEMBIM KOMIIOHCHTOM JINTEPaTypHO-XY0KECTBEHHBIX TIPOU3BEICHIH. YcTOHYN-
BBIC ()OPMYITHPOBKH THIIA /ife is a game («KU3HB — 3TO HTPa») U SO it goes («Tak OHO
U €CTBb») U JIp. YIOBJICTBOPSIOT KIIOYEBEIM TPEOOBAHUSM JINTEPATYPHOTO TEKCTa:
00pa3HOCTH, SMOLIUOHAIBHON HACBHIIIIEHHOCTU U CIIOCOOHOCTH K NTyOOKOMY OCMBIC-
JICHHIO. DTH BBIPA)KCHHS BBINOIHSIOT POJIb MeTa(op, MTHOBEHHO TIepeiaBasi Cilox-
HBIC WJEH M YyBCTBA, COCTABIIONIME SAPO TBOpYECTBA Kakaoro asropa. Crerr-
nduueckue QGpazeonorusMsl Tuna to catch the rye («moMarb BO PxKU»)-UIH the
end of the world («koHel cBeTa») NEMOHCTPHPYIOT OOraTyl0 CEMaHTHKY W CITyXKar
MHJMKaTOpaMH KyIbTYPHBIX M COIMATbHBIX KOHTEKCTOB, BaKHBIX IS IIOHUMaHUS
TIPOU3BEICHUI.

VY ¢pazeonornyeckux eIuHHUIl UMEETCS HaDOp ONpeeNICHHbIX (YHKIIHA, KO-
TOpPBIE MPEIOTPEACNCHBI NX CYMHOCTHI0. ONHN (yHKINH SBISTIOTCS MOCTOSHHBIMH,
TO €CTh OHU XapaKTePHBI BCeM (PPa3eoornuecKuM eUHHIAM a0COIIFOTHO B TFOOBIX
YCIOBHSX MX YHOTPEONCHNUS, APyTHe ke CBOHCTBEHHBI TONEKO HEKOTOPBIM BHIAM
¢pazeonoru3moB. K MOCTOSHHBIM OTHOCATCSI KOMMYHHKATHBHAS, IO3HABATE/Ib-
HAsl © HOMHHATHBHAS (PYHKIIMH.

INo3HaBarenbHas (KOTHUTHBHAS) (YHKIHS — 3TO OINOCPESIOBAHHOE CO3HAHHEM
OTpakeHHE 0OBEKTOB PEaJbHOTO MHUpa, CIIOCOOCTBYIONIEe ITOHMMaHUO. [l03HaBa-
TellbHAss U HOMHMHATHBHAS (DYHKIINH PEATU3YIOTCS B paMKaX KOMMYHHKAaTHBHO
(byHKIMH, 00pa3ys THaIEeKTHYCCKOe @ANHCTBO. Bee ocTanbHbIe (DyHKIMU JICHCTBY-
I0T B paMKaxX 3THX ABYX, YTO/ITOAYEPKUBACT HEPAPXUYHOCTH (DYHKIIHOHAJIBHOTO
acrekTa (pa3eoornueckoi CHCTEMBI.

Cruinctnyeckast pyHRIust Gppa3coIornueckux SAMHULL MO3BOJISICT aBTOPaM
BBIICIIATH KIIFOYEBBIC MOMCHTBI M NPUAABATH BbICKA3bIBAHWIO BBIPA3ZUTECIBHOCTD.
Hanpumep, B npousseaeHusix CauHpKEpa MOKHO BCTPETUTh BhIpakeHue: Life is a
game, kid «XXwu3up— 510 urpa, napess» («The Catcher in the Rye»), kotopoe roro-
BUT KaK YUTATellsl, TAK U IIABHOTO I'eposi K THICAYE HCTIBITAHUH B peanbHON JKI3HH,
K ITHIICHUSM, \pa3049apOBaHIAM, JHIEMEPHIO U HECIPaBeTNBOCTH. 11 OCHOBHOM
MOCBHIT 3aKIII0YAET B TOM, YTO ATH HCIBITAHHUA HYKHO IPOHTH M OCTaThCs MOCIE
HUX YENOBEKOM, TOYHO TaKkkKe Kak U B UTPe, KOTOpas MONHA MPaBHJ, CTPATETuil 1
B3AFMOJICHCTBHUH C IPYTHMH, YTO MOXKET OBITH CBA3aHO C APYKOOH, KOHMIHKTAMH 1
4eJI0BEYCCKIMH OTHOIMICHUSIMH. TakuM oOpa3oM, (pasa mpejsiaraeT 3aayMarbes O
TOM, KaK Ba)KHO HaXOJWUTH OaJlaHC MEX/y CepPhe3HOCTHIO H HTPHBOCTHIO B XKU3HM, a
TaKXKe 0 TOM, UTO MbI BCE UTPAEM CBOU POJIU B 3TOM OOJIBLIOM “UrPOBOM Ipouecce’.

KymyasaTnBHast pyHKIHS MO3BOISIET COCIMHUTD OIBIT HApPOAa U 0000IINTH
ero B kparkoil opme. Spkum npumepom siBisiercs dpasa Bonneryra: So it goes
«Tax ono u ectb» («Slaughterhouse-Five»). D10 ycToitunBoe BbIpaxkeHUe Croco0-
CTBYET MOHMMAHHIO a0CYPIHOCTH WM TParu3Ma 4eJIOBEYECKOro CyIECTBOBAHMS.
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JupexTuBHAsi QYHKIHSI AKTUBHO BBIPAXKAETCS B [TOCIOBHIIAX, KOTOPBIC Mepe-
Jat0T xku3HeHHble ypoku. [Ipumep u3s bpanbepu: You don t have to burn books to de-
stroy a culture. Just get people to stop reading them «Bam He HY)KHO CI)KUTaTh KHHUTH,
YTOOBI YHHUYTOXKUTH KyJbTypy. [IpocTo 3acTaBbre JtOICH MPEKPATUTh UX YUTATH
(«Fahrenheit 451») — 3T0 npU3bIB K JSHCTBUSAM U OCO3HAHHOCTH.

Pesromupyromas GpyHknus spko nposiBisieTcs B (paszax, MOABOISAIIAX UTO-
ru. Hanpumep, B Conunpkepe: 1t 5 full of phonies «Tam nonno munemepoB» («The
Catcher in the Rye»). DTo BrIpaKeHHE KaK pa3 yKa3bIBacT HAM Ha UTOTH KOMMYHH-=
KaIlM1 U MOMBITOK 3aBECTH PAa3HOTO POZa B3aHMOOTHOLIECHUSI ITIABHOTO MEPCOHANKA C
€ro oKpyxeHueM. B 1aHHOM KoHTeKcTe nopocTka XonaeHa Koidunna ¢ OpBIAMU
OJTHOKJTACCHUKAMHU U yuuTensMu (muctepoM CrieHCEepOM, MUCTEPOM AHTOHHUHH), C
BOJIWUTENIEM TaKCH, MOHaXUHEH, IPOCTUTYTKOH, HE3HAKOMOU JIEBYIIKOH. Tak Bce ATH
MIEPCOHAXH OJTULETBOPSIOT ISl 3TOTO FOHOIIHN B3POCIBIH MHD, B KOTOPBII OH OKYHa-
eTcsl ¢ KaXKIBIM JTHEM Bce OourbIne U Oombie. M Kak HTOT 9TOro depexo/a MaJburKa-
MOAAPOCTKA BO B3POCIHBIA MHp, MOJHBIH OTBETCTBEHHOCTH, (JOKH U Pa304apOBaHHN
nepel HAMH, YATATSIISIMH, MPEACTACT €r0 BICKa3bIBAHUE:

KonTakToycTanaBiuBaomas (GpyHKIUsS MO3BOILSIET CO3/1aBaTh HEMPHHYK-
JneHHyro armocdepy obmenus. Ciiosa Bouneryra:-We are all just a bit mad «Mbl
Bce HeMHoro 0e3ymMHb» («The Sirens of Titan»).I10MOrarT yCTaHOBUTH CBSI3b MEXK-
Jly aBTOPOM U UUTaTENIEM.

Takum 00pa3oM, MPOBEAECHHOE HUCCHEJOBaHUE (Pa3eoIOrHYECKUX EAUHHMI] B
npousBeneHusx Jxepoma J[aeuna Conrapkepa, Kypra Bonneryra u Past Bpanbepu
MOKa3bIBAET, YTO ()Pa3eoqOru3Mbl HE TOIBKO 00OTAIIAIOT TEKCT, HO M CIY’KaT KIII0-
YOM K TIOHHUMAHHIO €r0 ITyOUHHBIX.CMBICIIOB. OHM CTaHOBSTCS CPEACTBOM Iiepeaun
KyJIBTYPHBIX U COLATbHBIX KOHTEKCTOB, TO3BOJISIS YUTATEISIM YIITyOIEHHO BOCIPH-
HUMATb HJEH U TEMBI IPOUBBEACHHI.

B pesynbrare uccienoBaHus YCTaHOBICHO, YTO (hpa3eoIoTHIeCKHe eINHHIBI
B Xy/J0XKECTBEHHOM TEKCTE XapaKTepu3yeT MOIU(pyHKINOHABHOCTh, KOTJa OIUH U
TOT ke (hpa3eosIOru3M BHINIOJHSAET OMHOBPEMEHHO Heckonbko (yHKImid. Tak, dpa-
3€0JI0TMIECKUe-¢ANHUIBI TPAJUIMOHHO BBICTYNAIOT BechbMa d(P(PEKTHBHBIM Cpel-
CTBOM DKCIIPECCHU U CO3JaHUs HY’KHON SMOIIMOHAIBHON TOHAJILHOCTH B KOHTEKCTE.
OCOOGHHO SIPKO 3TO MPOSBIETCS B CIIyYasix, KOraa (ppa3eosoru3Mbl HCHOIb3YIOTCS
ABTOPOM; B pEUM IEPCOHAXKEMH, IIe KaXK10€ YCTOHUYMBOE BBIPAKECHUE TOSIBIISICTCS HE
TOJIBKO' KaK €Il OHO CPEJCTBO S3bIKA JUIA Hepeadyd COOOLIeHHs, HO U AJs CO3-
JTaHHsI PEYEBOTO MOPTPETA reposi, XapaKTEPUCTHKH €ro OTHOILCHHS K JPYTHM IIep-
COHaXXaM, CTUJIM3alliu €ro peuu, NMpruaaHus el O6pa3HOCTI/l U MHAUBUAYAJIBHOCTH.
OnuHako OCHOBHAsI PyHKIHS (Ppa3eoOrHIeCKUX SIUMHUIL B XyI0KECTBEHHON pedn —
9TO CTHIMCTHYECKas (yHKIUs, KOTOpas peanusyeTcs Kak BbIOOp Takoro crocoba
BBIPQXEHHsI MBICJIM, KOTOPBII HalpaBieH Ha JOCTH)KEHHE MaKCUMajbHOTO XYJIO-
JKECTBEHHOI'0 M peueBoro 3¢ ¢exra npu COXpaHeHUH OOILEro COAEpKaHUs TEKCTa.
Bxurouenue ¢paseonorn3Ma B KOHTEKCT B paMKaX pealM3allM CTHIHMCTHYECKON
(GyHKINY MO3BOJSIET aKTyalIM3UPOBaTh B PeYM KOHHOTATHBHBIN MOTEHIMAJ 3Ha4e-
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HUs Ppa3eoIOruYecKoOi eaUHUIBI. BTOpOii Mo 3HaYMMOCTH (QYHKIIHEH peann3aiun
(bpa3eonoru3MoB SABISETCS HX MparMaTradeckas GpyHKIHs, KOTOpas MO3BOJISIET UC-
MOJTE30BaTh (PPA3EOIOTU3M B CO3IAaHUH M YCHIIEHHH ITparMaTHyeckoro 3 pexra Bo3-
JIEWCTBHS COIEPIKAHUS XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa Ha YATATEISL.

VYnorpebnenne (ppa3eosoru3MoB 3HAYUTEIBHO PACIIUPSAIOT BOSMOXXHOCTH WH-
TEpIIpPEeTalK U BOCIIPHUATHUS IUTEPATYPHOTO TEKCTA, YTO ITOITBEPIKIAET UX HEOCIIO-
PUMYIO 3HAQYMMOCTH B SI3bIKE W JMTeparype. BolsiBieHHbIE (QYHKUNU TO3BOJISIOT
1y0Xe 0Co3HaTh, Kak (ppazeonorndyeckue eTuHULBI (POPMHUPYIOT HE TOJIBKO CTHIIH-
CTHYECKHUE, HO U KOTHUTHBHBIE aCIIEKThI XyJ0)KECTBEHHOTO TIPOU3BEICHUSI.
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JEKCUYECKOE PABHOOBPA3HUE YACTEM PEYM
B HEMEIKHUX U BEJTOPYCCKHUX ITOCJTOBHUIAX

B cTaTbs npencTaBiieH CPaBHUTEIBHBIN aHAIN3 JIEKCHIECKOTO COCTaBa HEMELIKHX U Oeropyc-
ckux nociosun. Oco6oe BHUMaHMUE yleIIsieTcsl BEIIBICHHIO CXOACTBA U PA3IIHIUS B paclpeieIeHII
U CeMaHTHKe YacTell pedr. (CyIlecTBHTENbHEIX, [IArojoB, NPHIAaraTelbHbIX M Jp.), YTO paccMa-
TPUBACTCS KaK KIIIOY K IIOHMMaHHIO HAaIlIOHAJILHO-KYJIETYPHBIX 0COOCHHOCTeH NBYX HapoxoB. Ha
Mmarepuane 50 HeMEKHX U OeJIOPYCCKUX MOCJIOBHIL (IIOCIOBUIBEI OBUIH OTOOpAHBI CIIydaifHO, OX-
BaTHIBAIONIHE CXOAHBIC TEMATHUECKUE IPYIIIBL: TPYH, CEMbs, Cynb0a, yM/IIyIOCTh, IpyK0a/Bpax-
J1a) IOKa3aHo, KaK 4epe3 JacTepeyHble JOMHHAHTHI U aKCHOJIOTUYECKYIO JISKCHKY B ITOCIIOBHIIAX
OTpPaKaIOTCSL. CHEIU(HICCKHEe IEHHOCTHBIE OPHEHTALNY, KapTHHA MHUpPa H CHCTeMa HMPHOPHTETOB
HEMELKOW . 6eI0pyCCKON THHIBOKYIIETYD.

KaioueBble cj10Ba: 1apEMHOJIOIMYECKUE €MHHIIBI, IIOCIIOBUIII, JEKCUYECKUI COCTAB, 4aCTH
peuu

This article presents a comparative analysis of the vocabulary of German and Belarusian
proverbs. Particular attention is paid to identifying similarities and differences in the distribution
and semantics of parts of speech (nouns, verbs, adjectives, etc.), which is considered key to under-
standing the national and cultural characteristics of the two peoples. Using 50 German and Belar-
usian proverbs (the proverbs were selected randomly, taking into account their representativeness,
covering similar thematic groups: work, family, fate, intelligence/stupidity, friendship/enmity), it
is shown how, through part-of-speech dominants and axiological vocabulary, the proverbs reflect
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specific value orientations, the worldview, and the system of priorities of German and Belarusian
linguistic cultures.
Keywords: paremiological units, proverbs, vocabulary, parts of speech

DddexkTHBHOCTh pedyeBOro BO3ACHCTBUS HAXOAUTCS B MPSIMON 3aBUCHUMOCTH
OT BBIPA3UTEILHOCTH M YMEJIOTO UCIIOIb30BAHUS PECYPCOB s3bIKa. B psiay Kiroue-
BBIX CPEICTB, OOECIIEUMBAIOMINX 3Ty BBIPA3UTEIBHOCTb, HAXOAATCS MOCIOBHLIEL,
KOTOpBIE TPEJCTABISAIOT COO0H KOHIIEHTPUPOBAHHYIO ()OpPMY HapOIHOH MYApPOCTH,
AKKYMYJIHPYIOILYI0 MHOTOBEKOBBIE HAOMIONCHHU S, >)KU3HEHHBIH OIIBIT U CHCTEMY LIeH-
HocTel 3THOca. OHM 00Iaa0T YHUKAIBHOW CIIOCOOHOCTRIO MIepe/iaBaTh CIIOKHYIO
raMMy 4yBCTB M MBICIUTEIIBHBIX aKTOB, 00€CTIeUBasi TEM CAMBIM TITyOOKHH SMOITH-
OHAJIBHBIA M MHTEJUIEKTYAIbHBIA PE30HAHC y ayTUTOpHH. Takum o0pa3om, aHaIu3
ITOCJIOBMIL NO3BOJISIET PEKOHCTPYHPOBATh HAIIMOHAJIBHBIN XapakTep, MUPOBO33pPEH-
YECKHE YCTAaHOBKH, a TaKKe ObITOBBIC U COLMAIIbHBIE TPAIUIIUN, HapO1a-Co3/1aTellsl.

[TocnoBuIIb! paHbllle BCErO MPUBJICKAIN BHUMAHUE YUCHBIX KaK jKaHpP YCTHOTO
HapogHoro TBopuectBa. OHAKO ¢ TOYKH 3PEHHs JIMHIBUCTUKU U MApEMHOJIOTHH,
UX IIEHHOCTb 3aKJIIOYaeTCs HE TOJbKO B XyHOXKECTBEHHOCTH, HO U B TOM, YTO OHU
IIPE/ICTABIAIOT COOON CBEPHYTHIC JIMHIBOKYJIBTYPHBIE KOJIbI, 00JIalatole CTPOroi
CTPYKTYPHOH M (yHKIHMOHATIBHON OopraHn3anuei. VIMeHHO 3Ta CTpyKTypHas opra-
HU3aLWs, B IEPBYIO OYepeb, MPOSIBISIETCS HAJIEKCUYECKOM YPOBHE.

Jlekcuueckuit COCTaB IOCJIOBUIIBI, A MMEHHO PAcCIpelelicHHe U CEMaHTHKa
qacTel peuH, CIyKUT KJIIOUYOM K MOHMMAHUIO TOTO, KaKHE ACIEKTHl IeHCTBUTEIb-
HOCTH SIBISIIOTCS HanOojee pesieBaHTHBIMU Ul TOW WM MHOHM KyJbTyphl. Jlekcu-
geckoe pa3HooOpa3ne — 3TO MOKa3aTeIb OOraTcTBa CIOBAapHOTO 3araca, MHOKECTBa
HCIIONF30BAaHHBIX YaCTeH pedn U BapUaTHBHOCTH BBIPAKEHHWH B sI3bIKE. B mocio-
BHUIIaX YaCTO BCTPEYAIOTCS YCTOWYMBBIC COUETaHHs, YTO TpeOyeT 0coOoro aHaimsa
JUTSL BBISIBIICHHS] THITMYHBIX XaPAKTEPHCTHK KaXKI0TO SI3bIKa. DTOT aHAJIN3 TTO3BOJISIET
BBIIBUTH HE IPOCTO YAaCTOTHBIC CJIOBA, HO M KOHLCTITYaJIbHBIC JTOMUHAHTBI, U IICH-
HOCTHBIE OPUECHTALUH; 3aKPCTIIICHHbIC B SI3bIKE.

HecmoTps ‘Ha- yHHBEpPCATbHOCTh TEMAaTHKH IIOCIOBHL, JICKCHYECKOE Pa3HO-
o0pasue U 4aCTOTHOCTh YacTell peyd B HEMEIKOM M OCJIOPYCCKOM sI3bIKaxX OymayT
pasnuuarkes, OTpaxas CHenu(UKy KyIbTYPHBIX apXeTHIIOB: ParMaTu3M M aKTHB-
HOCTB — JIJTsl HEMEIIKOM KyJIBTYpBbI, U (paTainu3m, CBsI3b C MPUPOION U OOIIMHHOCTD —
IUTS QIO Py CCKOM.

B pesysbrare aHanu3a HEMEIKUX U OEITOPYCCKHX MOCIOBUIL OBUIO BBLIBICHO,
YTO MM$ CYLIECTBUTENILHOE SBJISETCSI CMBICIOBBIM LIEHTPOM OOJIBIIMHCTBA POaHa-
JIM3UPOBAHHBIX MOCIOBUI] B 000MX s3bIkaxX. OHaKko HaONIIONAIOTCS 3HAYUTEIbHbIC
ceMaHTHuecKue pa3nnuus. Uto kacaercst 0eopyCCKUX IMOCIOBHIL, TO B HUX HAOII0-
JIAeTCsl BBICOKAsl KOHIIGHTPALUS CYLIECTBUTENIBHBIX, 0003HAYAIOMINX a0CTPAKTHBIC
nonsatust (Hanp.: Aoua 6s0a He iose, Opyeyio 3a caboti sa03e. He moe dabpo (0obpa,
xapawio), wmo 0abpo (0obpa, xopawa), are moe, wimo kamy oacnaooowl. [luacye
AOHO He X003iyb, 650y 3a cabor 6003iYyb), NPUPOTHBIC SIBJICHUS U TPEIMETHI TPAIH-
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nuonHoro Owita (Hamp.: Xned ycamy eanasa. Xouaw ecyi kanauwl, Ovik (mak, mo)
He ¢51031 Ha nsauwl. Xneb i sada — manaodseyxas s10a. Kyowl éeyep, nyovl i 0bim), CO-
nuaigbHbIe U ceMelnbie otHomeHus (Hanp.: Kyma kyme, oviii natiwino na ycim csne.
Hama nemwaeca opyea, sax poonas mayi. Brigxcusea cyceoa nacaosi ynepaose ycix.
Jobpul cyced paonetiubl 3a poonaea 6pama) [3]. IT0 CBUIETEIBCTBYET O KaT€rOpH-
aJBHOM, MPEAMETHO-00Pa3HOM MBIIUICHUH, ITyOOKOH CBSI3H C IPUPOIOH 1 aKIIEHTe
Ha COI[MAJIBHBIX U CEMEHHBIX CBA3SX.

Crenyer OTMETHTh, YTO U B HEMEIKHX MOCIOBHUIIAX HIMPOKO MPEACTABICHBI
CYILIECTBHUTEIBHBIC, HO C HHOIT CEMaHTHYECKOIl HAIIPABICHHOCTBIO. B HeMeNKuX 10-
CJIOBHIAX HAOIIOMAETCS MCIOIB30BAHUE KOHKPETHBIX MPEIMETOB U MOHATHH, CBSI-
3aHHBIX ¢ TPYIOM U NopsiikoM (Hanp.: Wer keine Arbeit hat, der macht sich.welche.
Wie die Arbeit, so der Lohn. Ordnung ist das halbe Leben. Wer Ordnung hdlt, ist
nur zu faul zum Suchen), THCTPYMEHTaMHU U pe3yJbTaTaMH JICATSIHLHOCTH (HAIIp.:
Wer den Pfennig nicht ehrt, ist des Talers nicht wert. Das Werk-lobt den Meister.
Am Werke erkennt man den Meister. Der Hammer fillt auf dew-Amboss), antporno-
LIEHTPUUECKOM JIeKcHKO# (Hamp.: Der Mensch lebt nicht vom. Brot allein. Gibt Gott
Hiischen, so gibt er auch Grdischen. Wenn das Kind nichtweint, glaubt die Mutter
es brauche nichts) [1].

PaccMoTpuM posb Tiarosia B CTPYKTYpe MOCTHOBHIIBI, KOTOpast sBisieTcst QyH-
JTAMEHTAJIbHOM, TaK KakK TJIAroy Iepenaer AWHAMUKY JCHCTBHUS WA COCTOSHUSL.
B HeMenKux IMOCIOBHUIIAX HA TEPBbIH IUIAH, YACTO BBICTYMAIOT IVIATrOJIbl aKTHBHO-
ro pevictBust (Hanp: Ein ndrrischer Freund -macht mehr Verdruss als ein weiser
Feind. Gliick macht Freunde, Ungliick priift) w MopanabHbIe TIIArojsl (Harp:
Man kann vom Ochsen nur Rindfleisch’ erwarten. Ein Narr fragt mehr, als sieben
Weise antworten konnen) [1]. DT0 HOXUEepKHBAET YCTAaHOBKY Ha aKTUBHOE MPE0O-
pa3oBaHHe MUpA, LieNenoiaranne u 3 PpeKTHBHOCTb.

B Genopycckux e MOCTOBHIAX IVIaroibl OBITHS M COCTOSHHUS, a TaKxKe IJia-
TOJIBI, TIepearoiye GparagbHOCTh WM €CTECTBEHHBIN X0 COOBITHIA, Yallle OMUCHI-
BAlOT HE CTOJIBKO IIeJICHAIIPABICHHOE JEHCTBHE, CKOJIIBKO COCTOSHHE, IIPOLECC HITH
oTHoweHue (Hanp:: Bek owcvigi — eex gyuvics, a dypHem nampaw. Yoaua i 6s0a He
npwixo03iys aona). YorpebieHHe JaHHbIX IJIAarojIoB OTpa)kaeT Oolee (aTaaucTy-
94eCKOe M CO3EpLATeIbHOEC OTHOIICHNUE K MUPY, TIIE COOBITHS 4aCTO BOCIIPUHUMAFOT-
sl KaK PeOIPEICIICHHBIC.

3aciy)XuBaeT BHUMaHUsI TOT (hakT, YTO JIEKCHUECKOe pazHooOpaszue Oenopyc-
CKUX\Hapeuuil 1 MECTOMMEHHUH 3HAYUTEIBHO BBIIIE COOTBETCTBYIOIINX HEMELKHX
roKasaresneil, 4To CBUJCTEIbCTBYET O OoJiee JINYHOCTHOM U 00pa3HOM CTHIIE Oelno-
pycckux nocinouil (Hanp.: Cmapwi Opye aenetl (nenut) 3a Hogwix 08yx. He moii cs-
6pa, xmo 8yCHvL MEAAM Madica, a Mo, Xmo y ouvl npayoy xasica. Jlenut cem pasoy
32apayb, K A03iH paz ayoaseys) [2].

Yro kacaeTcst IMEH MpUJIaraTeilbHbIX, TO UX HCIOIb30BaHUE PACKPHIBAET OLle-
HOYHYIO CUCTEMY, 3JI0)KEHHYIO B MOCIIOBHIIAX. B 0eOpyCCKHX MOCIOBUIAX LIHPO-
KO TIPEACTABJICHbI Ka4eCTBEHHBIC MPUIAraTelIbHbIe C YMOLMOHAIBHOW U dTHYECKON
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OKpAcKom: 00Opul, 31bl, 20pKi, canodKi, npayosigel, ubicmul (Hanp.: Jobpas ciasa oa-
paxcau 6azayysi. Jlenw onaei mip, sk dobpas ceapka). B HeMEIKHUX OCIOBUIAX MPH-
JiarateNbHbIe 9acTo HOCAT OoJiee HeHTpallbHBIN, KOHCTATUPYIOIHI HIIA CPaBHUTEIb-
HBII XapakTep ¥ yrnoTpeOsIIoTCs s 0003HaUYSHHs [EHHOCTeH M 2P (EKTUBHOCTH:
gut, schlecht, friih, spdt, halb (ranp.: Ende gut, alles gut. Wer ehrlich ist, heiratet friih,
wer klug ist, aber nie. Besser spdt als nie). V13 BblllIeCKa3aHHOTO MOYKHO CJI€JIaTh BbI-
BOJIBL, YTO OENOPYCCKUE MOCIOBHIIBI SIBIISIOTCS 00JIee HACHIIIICHHBIMA CEMAHTHYUESCKU
Y BBI3BIBAIOT B MPEICTABICHUH OOJIEe SIPKHE KapTUHKHU-00pa3bl.

Takum 00pa3oM, aHaIn3 MOCIOBHUI] MOATBEPIII HATHYHE XapaKTEPHBIX 0CO-
OCHHOCTEH B HCIIOJIBb30BAaHMM 4YacTel peud B o0ouX si3bikax. llomydeHHBIE ‘pe-
3y/BTaThl MOKA3BIBAIOT, YTO CYIIECTBYIOT PA3IHYHs B JEKCHUSCKOM COCTaBe M HC-
MOJIb30BAHUH YaCcTeH peun B HEMEIKUX U OEIOPYCCKUX MOCIOBHUIAX. Jlekcuueckoe
pa3HoO0Opa3ue yacTeil peur B MapeMUOIOTHUECKOM (POH/IE KaXKAOTO, SI3bIKA CIIY)KUT
HE TOJBKO JTMHTBUCTUUECKHM MAapKepoOM, HO M HAJAEKHBIM HCTOUHUKOM JUISl PEKOH-
CTPYKIMHY TIyOWHHBIX CIIO€B HALIMOHAJIBHOTO MeHTanuTeTa, HeMenknii s3bIk yepes
CBOM ITOCJIOBHUIIBI PHCYET KapTHHY MUpPA KaK MacTEePCKOM, I71e YeI0BeK — MacTep, a
Oernopycckuii — Kak MHP-CYbO0Y, /i€ YeIOBEK — YacTh BONBIIOro MPUPOTHOTO U CO-
LUaJIBHOTO LEJIOTO.
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CIIAJTYYDHHI PO3HBIX BIJIAY TPAHC®APMAIIBII
AHIJIAMOVYHBIX 3AITA3BIYAHHSY KPBLJIATBIX CJIOY
Y MOBE CPOJIKAY MACABAM IH®APMAIIBII

VY apThIKyne pasnigalonlia CHaTyddHHI TpaHC(apMamblii PO3HBIX Bimay NpbI YKbIBAHHI
¥ MayieHHi KpbUIaThIX BEIpasay i adapbi3may. Ber3navaronua HalOONBII THITOBBI KaMOiHAIbIL
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TpaHchapManplii KphUIATBIX CIIOY HAa MaT3pbIsiie MyOTilbICTBIYHBIX TAKCTAY 1 MOBBI CPOJIKAY Ma-
caBail iH(hapMmaripli.
KirouaBbis cl10BbI: Oeapyckast MOBa, KPbIIAThIsA CIIOBBI, TpaHchapmanbist, Mosa CMI

The article examines combinations of transformations of various types when using catch-
phrases and aphorisms in speech. The most typical combinations of catchphrase transformations are
determined on the basis of journalistic texts and the language of the mass media.

Keywords: Belarusian language, catchphrases, transformation, mass media language

AZHBIM 3 aKTyaJIbHbIX HalpaMKay y BBIBYYSHHI Bifa3MSHEHHSY KPbUIATBIX
BbIpazay i adapei3mMay y cydacHail Oenmapyckaii moBe [1] 3’synsena amicaHHe 1X
TpaHchapMauplii y MayneHHi [2]. AcaGmiBy. LlikaBaclib BBIKIIIKAaIOLb pa3HacTaii-
HBISL CIIATYY9HHI PO3HBIX criocabay i mpeiémay TpaHchapMalibli KpbIIATHIX CIOY Y
MaysenHi. HailonpIn yacTa Takis CrallyusHHI CyCTpaKarolia ¥ MOBE CpoJKay Ma-
caBaif iH(papMarpli i gacuei 3a Ycé IpHl YKBIBAHHI aHMIAMOYHBIX  3alla3blYaHHsTy
KpbUIAaTBIX BbIpa3ay i adapbizmay.

CrnanyusHHe TpaHchapMallblii KPbUIATBIX CIIOY — I3Ta KaHTaMiHAIbIsl TPaHC-
(bapMaIpIifHBIX TPBIEMay PO3HBIX THINAY Y MEXaX aJHaro Kpbuiarara BbIpasy abo
adapbi3Ma Tps SAro YKbIBaHHI ¥ MayneHHi. KamOlHABaHBIS BiJa3MSHEHHI KpbI-
JATBIX CJOY pa3sMsDKOYBAIOIIA HA aJHATBHIMHBL | (MaJaJIbHBIL 1 MaJalbHbBIS a0o
CIHTAKCIYHBIS 1 CIHTAKCIUHBIS) 1 PO3HATHITHBIS (MAIATBHBIS 1 CIHTAKCIYHBIS).

Crnany4sHHS TOJNbKI MaJalbHBIX TpaHchapMmalblii aHIIaMOYHBIX KpPBLIATBIX
BbIpazay y Oenapyckaii MoBe He ObUIO BBIAYJCHA. AJle yacTa CycTpakaela ix
KaMOiHaBaHHE 3 HEMaJAIbHBIM TpaHc(apManbIiHbIMI pbiéMami. Hanp.: “4 nago-
wma xasayya? Ak nauyki 3 kapaons oezuvl? — napayH. bezuvi, Ak nayyki, 3 mo-
Hyuaea kapa6ns (TyT 3MEHEHHe-MoJlyca MaBeJIMIICHHA craiydaelia 3 iHBepCisi
1 amimMiHAUELA). AGO: Bol Woro aduyni, p 4blM yca YaHCKACUb npaybl 61CK06a2d
Juacmroeaea miniyvianepa?.— napayH. Boce y ubim yaxckacysb! (TyT 3MSIHEHHE MO-
Jlyca TaBefiaMJICHHS CHALyJaciia 3 SiMIHAIbISH ).

Haitbonpm wacra cycrpakaronma ¥ mMoe CMI chamydusHHI pO3HBIX Bimay
CIHTaKCIUHBIX TpaHc(hapMalblil KPbUIATHIX CI0Y. THINOBBIMI CHATyUdHHSIMI MOXKHA
JIYBIb HACTYITHBISL.

[HTOpKANABIT + TAPLRILILbIS, HAIp.: Ale, YKIa0aioubl HeKyObl pOuibl, Mbl
Maem HAMEP ampbiMayb npvlobimak, yi He max? ¥ 0adzenvim dca 6bInaoKy, y ien-
WBLM BAPBISHY e Mbl 3ACTAHEMCS «NPbl C8aixy, cmpayiyusl 18 mecsyay. A OisHIC-
KOMbY 6€0aloyb 3HAKamimae 6vbicloye. 4ac — 2ama maxcama zpoutsl — napays. Yac —
<eoma> epownl. AG0: Kpviuanka npa moe, wmo mpsoa 0aub Mipy auiu ao3iun
waney, Modxica i naKazayya NPLIMIMvLyHall, A0HAK NPACMAama 6bIKAHAHHA (MOJICHA |
0e3 incmpymenmay) i mokcmy (MOJCHA Kpuluayb MoabKi npuiney) 3pabina sie Ximom
Ha yce uacel — apayH. /aiiye mipy waney.

[HTOpKaANAIBLT + SMiMiHALBI, HATP.: [apausl, Ha Mepanpblemcmea npviexaid
i KHIDICHAs Kpama, mamy 21e0aubl He Npaminani mauvbimacyi i Haovleani cabe KHiei.
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He uacma e 2apa x003iyb 0a Mazamema. Yce xuici HA0AYHA GbLUULLL ) c8em —
napayH. Kazi eapa ne ioze oa Mazcamema, mo Mazamem ioze da 2apbi.

[HTOpKRAIIBLL + aHeKcis, Hanp.: [laycmae nvlmanne — Xmo ana, 2amas 3a2ao-
Kaeas «mipameopyar? Canpayouas ycane3nasn aeo3i, inauail He CKaxicaul — apayH.
Jicanesnas neosi. A6o: Bedwvt — eoma maxas cina, sikas ycim HA Kapblcbyb — NapayH.:
Beow — cina.

KamOinaBaHblsg MaJalbHbIL TpaHc(apMmalbli MOTyLb CIadydallia 3 PO3HbIMI
CiHTaKciYHbIMI TpaHcdapMaubliHbiMi npeiémami. Hamp.: Axpawa eomaea, mbi
NABIHHYBLIA pazymMeyb, WMo 360H 360HIYb He MONbKI RA IX. EH 360HIYb AWYS I Na YCéll
motl enizapHail KONbKACYl 3HABONEHbIX, AKIS cs03ayb Y mypmax — napays.Ila Kim
360HIYb 360H (TYT KaMOIHYIOIIIA aIMAYJICHHE, KAHKPATHI3ALIbIS 1 CYOCTBITYIIBIS).

Kam0iHaBaHbIs MajaibHA-CIHTAKCIUHBIA TpaHC(apMallbli TpajCTayIeHbl Y
MOBE CpoJKay MacaBail iH(apMallbli HACTYITHBIMI CHIATyY3HHSIMI,

KankpaTh3anpist + JekciuHas CyOCTBITYIBIS, Hamp.: XX\.cmazododse eedae
pomapkayckae “3zydnennae nakajienne», OblKayckae ‘3abimae nakaieHHey.
Anownsisi 520 mpayb nasinkna 6vlIa NPaicyi nad 3HaAKam-eamiozecsimuikay”’ sxis,
adHaxK, 3-3a c6aéu Maiaikacyi, abymoyienai 6aennail i.nagaennail domazpagiunail
cimyaywlai, ne 3001e1i cnpayosiyb YaKauui — NapayH. seyonennae (cmpavanae) na-
Kanenne. Ab0: Ddyapdy ycseo 2 eadvl, i 520 HblYYé — nacmasannas dapayvoa 3a
cearo Oyoyusinio — napayH. bapayvba 3a icHasamHe.

Kankpatezaupis + arpblOyThIyHas (HTOpKaIALb, Hanp.: Taxi cade cama-
nansuwt [eritmce bonod 3 pyckaii enviOinki. 3usy Qinom HAyeen bapanay — eyuars
Capees Canayéea — napay. /[ocatiyc -boHo.

3MeHa Mojayca MaBeAaMIICHHS -+ CyOCTBHITYLbIS, HAMp.: Auans 08a O035ACAMKI
eaooy AIl evikapvicmoyeay se.p-sakacyi (hony, Ha AKIM max paivepra 2nso3enics
520 ynacHuls oacsieneni. dlmo npvimycina sieo passspuyyya wa 180 epadycay?
Hayoico «naoenina wumocsuyi y /lauxim xapaneycmee»? — napayu. Ilpaenina ne-
wma y oayxim kapareycmese. A6o: Carnansb i He carnaub? 1711031 adkas. [Ha3sa
apThIKyina] — napayH: boiyb abo (yi) He Oblyb <60Ch Y ublM nvimanHe™> (TYT Aaaac-
1aa si4d 1 aHeKCis).

3MeHa (Mofyca MaBeAaMIICHHS + IHTIpKaNALbIL, Hanp.. Aoduotiuwt Hacys
BbIBYULLIA, K YIAOKABAHBISL CRAPMBIYHbIL MAWbIHGL, 4bIM aOpO3HIgaioyya ao
yeeoapodicuika i 2. 0. Ilpvitiwina na ypox, manioe. «O, Land Rover!y — 3anasascani
nayansl. 1 ycé —néo kpanyyca! Byuni 3pazymeni, wimo Hautvl 3aHAMKI 0aoyb paaib-
nol ebinik. Haoayn, 03eyi nacmaanna 303iyn10yb — NapayH. 160 Kpamyycs.

3MeHa Monyca maBeJaMIIeHHs + 3JiMiHalbIA, Hanp.: “A nHasowma xasayya?
Ak nayyki 3 kapaona oecuvt? Mol Ovini ynayHenvis Y cabe, YNIYHeHvls, wmo 0ol
Ov1y 3a Hami — 1apayH. Beeuvl, sk nayyxi, 3 monyuaea kapadis (TyT Jajaenna sm4d
1 iHBepcis).

[HTOpKANALBLL + TapLRIALEI, HANP.: [ poona. 3 soceni y nac nepyHom npuloina
o3ayuviny. He naxasani. YHouvl cmopasic Ha MO2IIKAX nauyy enxk aomynv, d3e oviia
ceexncas mazina. Ane maxuyy pykoil i natiwoy cnays. Hazaympa naniyvia adkana-
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na damaginy i akasanacs, wmo 03sAyuvina ovina y nemapeiunvim cie. He namep-
214, @ monbKi 3acHyna. AuHyyubics, 3a0VUbLIACA.; 8aNACLL MeNd NAP8anbls i meap
nawapnanel — napayH. [lamepyi — 3acnuyys (TyT Ia CHATYyYSHHS JaJacuIia srdd i
agMayIeHHe).

TakiM 9YbIHAM, MOXKHA 3palillb BBICHOBY, IITO CHATy4Y3HHI PO3HBIX ThINAy
TpaHc(apMalblii KpbUIATBIX BbIpazay 1 adapbi3May y MayieHHI 3’syisdenua He
TOJBKI ThINOBail 3’siBall /151 MOBBL cpojKay MacaBail iH(papMalbli, aje SAII43 i Bbl-
KOHBae Y €i aJMETHYIO CTBUIICTBIYHYIO (DYHKIIBIIO — HPBICTACOYBalb KPbUIATHLS
CJIOBBI JIa PO3HBIX CiTyarblil i pakTay Taro, mpa ImTo MaBegaMiseria ¥ razerax. i
4acoricax.
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BUBJIEN3MBI BS3bIKE COBPEMEHHBIX CPEJCTB
MACCOBOUW HH®OPMAIIUU

CTaTbst NOCBAIIGHA aHATH3Y (YHKINOHUPOBAHHS JIEKCHISCKHX H (ppa3eoIornyecKux ouode-
H3MOB B si3bIKe coBpeMeHHbIX Opuranckux CMU (The Guardian, The Economist, The Spectator, The
Times). OnuebBaOTCsl CTPYKTYPHBIE TUIEI OHOIEN3MOB, UX TpaHC(HOPMALUH M IPArMaTHICCKUE
¢yHKIMN B MeAMIHOM AucKypce. JlokazaHo mpeobiagannue GuOIen3MoB, ITOABEPTIINXCS IIyOOKOit
ceKymsipu3aHu (65%) ¥ HCIOIB3YIONHUXCS IPEHMYILECTBEHHO B TpaHChopMupoBaHHOM (70%) 1
nHBepTHpOBaHHOM (20%) 3HaUCHUSX. BBIABICHE! KiTtoueBble (PYHKIMM OHOIEN3MOB B Me/Ha: Ole-
HOYHO-MPOHUYECKas, apryMEHTaTHBHO-YCHINTENIbHAS U TEKCTOOOpasyromas. YCTaHOBJICHO, YTO
OUONICH3MBI SIBISTIOTCS. 3HAYMMBIM KOMIIOHEHTOM ITyOJIHIIHCTHYECKOTO THUCKypCca, adalTHPOBAHEI K
AKTyaJIbHBIM KOMMYHHUKATHBHBIM 3aadaM.

KumioueBbie c1oBa: 6ubnensm, Mequamuckype, opuranckue CMU, cTpykTypHO-cCeMaHTHUe-
CKasl MOJIelTb, ITparMaTidecKast agarTanys

The article analyzes the functioning of lexical and phraseological biblicalisms in the language

of modern British media (The Guardian, The Economist, The Spectator, The Times). Based on a
corpus of 100 usage contexts from 2025, the study examines the structural types of biblicalisms,
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their semantic transformations, and pragmatic functions in media discourse. The predominance
of phrasal biblicalisms (about 65%), which have undergone deep secularization and are used
primarily in transformed (about 70%) and inverted (about 20%) meanings, is proven. Key functions
of biblicalisms in the media are identified: evaluative-ironic, argumentative-emphatic, and text-
forming. The results indicate that the biblical heritage remains a living and strategically significant
component of journalistic discourse, adapting to current communicative tasks.

Keywords: biblicalism, media discourse, British media, structural-semantic model, pragmatic
adaptation

Bubneiickoe Hacneaue, 3akperieHHoe B Tekcte bubnuu kopons Skosa (King
James Version, 1611) [1], npeacrasisier co00i OAMH U3 KIFOUYEBBIX KYJIBTYPHO-5S3bI-
KOBBIX IJIACTOB aHIJIMHCKOTO sI3bIKa. [IepeBoj1, BBITIOIIHEHHBINH ¢ OeCTpeIe/ICHTHON
TIIATENILHOCTBIO C TEOJIOTHYECKOH M (DHIIOJIOTHUECKOW TOYKH 3PEHUS, HE TOJIBKO
KaHOHHM3WPOBAJ PENUTHO3HBIN TEKCT, HO M CHOPMHPOBAT SAPO TaK HA3bIBAEMOU
«Oubnerckoi (hpazeonorumy», CriocoOCTBOBAT BBEACHHE B TIOBCEIHEBHBIH 00MXO]
COTHH YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUI, HIFIOM H JIEKCEM.

Jlexcuueckne U (hpa3eoqOrMdecKie CANHUIBL, BOCXOMAIe K bubmmu, wmm
O6ubneusMsl [2], TaBHO IepeLIarHylId IPaHULBI CYTy00"PEIMIHO3HOIO JUCKYypCa.
B coBpeMEHHOM KOMMYHUKATUBHOM IPOCTPAaHCTBE, U OCOOCHHO B OpHUTaHCKUX
CMU, oHM NPOOIKAIOT aKTHBHO (DyHKIIMOHHPOBATH, BEICTYIIas MOII[HBIM, MHOTO-
IPaHHBIM MHCTPYMEHTOM BO3ZICHCTBHS, OLICHKH, apryMCHTAlWH U (hOPMUPOBAHUS
KyJbTypHOH COJIMIAPHOCTU C ayAuTOpHei. OJHAKO MX COBPEMEHHOE OBITOBAaHHE
XapaKTepU3yeTcsl He MIPOCTOM peTpaHCigliiel, a aKTUBHOM ceMaHTHUUECKOM U mpar-
MaTH4YecKol ajanrtanueil. bubnensMeroaBepraioTcst TpaHchOpMaLUsIM, HHBEPCHUH,
CTUJIMCTUYECKOH UTPpe [Tl OCMBICTICHHS U OLIEHKH aKTYaJbHbIX OJIUTHYECKHUX, IKO-
HOMHMYECKHX U COLMANBHBIX, PEAINH, UTO AETAeT UX N3yUeHHE B KOHTEKCTE MeAna-
JMCKypca peieBaHTHBIM UL JIMHTBUCTHKHU, MEJHABEICHUS U KYJIBTYPOJIOTHH.

Llenpro MCCIENOBAHUS SIBISIETCS KOMIUIEKCHBIM aHAIM3 M CHUCTEMaTH3aIHs
CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKUX OCOOCHHOCTEH, a Taroke MparMaTridecKux (yHKIHH
JIEKCUUECKUX U (PPa3eosornyecknx OMOIEH3MOB B SI3bIKE COBPEMEHHBIX OpUTaH-
ckux CMU. [laHHas 1enb KOHKPETH3UPYETCs B 3a]a49aX: 0TOOp M CO3NaHUe perpe-
3€HTAaTHBHOLO\KOPITyCca MIPUMEPOB U3 BEIYIINX OPUTAHCKHX M3aHWIi; IPOBEACHHE
CTPYKTYPHOTO aHanM3a OHOIEN3MOB C OIIOPOif Ha CYIIECTBYOIINE KIIACCH(DHKAIINIL;
HCCIIeIOBaHUE XapaKkTepa M DIIyOHHBI CEMaHTUYECKUX TpaHChHOpMAIMi, KOTOPhIM
noziBepraTcs Oudneiickue eUHUIBI B MEAUITHOM KOHTEKCTE; ONPEeIeHUE U OIH-
caHKe JOMUHUPYIONIMX IParMaTH4ecKuX (pyHKINH, BBIIOIHICMBIX OHOJIeH3MaMH B
Pa3IMYHBIX JKaHPaX MyOIHIICTHKH.

DakTHUEeCKUM MaTepuasIoM JJIsl UCCIeI0BaHMs MOCITyKui kopiryc n3 500 koH-
TEKCTOB yNoTpedneHus 0M0Ien3MoB, OTOOPAHHBIX METOAOM CIUIOMIHON BEIOOPKHU U3
Opuranckux uznanuit The Guardian, The Economist, The Spectator u The Times 3a
2025 roz. BeiOOp AaHHBIX MCTOYHUKOB OOYCIIOBJICH MX CTaTyCOM KaK KayeCTBCH-
HBIX, BIMATENIBHBIX U3aHUHM C pa3HON MOJUTHYECKOM M CTHIIMCTUYECKON Harpas-
JIEHHOCTBIO, YTO TO3BOJISIET OJYYHUTH OoJiee TTOHYIO KapTHHY (yHKIMOHUPOBAHHS
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SI3BIKOBOTO SIBIICHUS. B paboTe mprMeHsICsS KOMIUIEKC JIMHTBUCTHIECKUX METONIOB:
OIMCaTeNbHO-aHATUTHIECKUI METOJ JUlsl OOIIeil XapaKTepUCTUKN MaTepHana, Me-
TOJ KOHTEKCTYaJbHOTO aHAIN3a JIIS OTPeeTICHUs] KOHKPETHBIX (QDYHKIWH 1 3Haue-
HU OMOJIEN3MOB, CTHIIMCTUYECKUH aHaIN3 ynoTpeOieHns: OMOIen3MOB B pa3HBIX
M3aHUSAX ¥ JKaHPaX, a TAKXKE HJIEMEHTHI KOTHYECTBCHHOTO aHAIN3a JUTS BEIBIICHUS
9aCTOTHBIX CTPYKTYPHBIX M CEMaHTHYECKHUX MOJENeHt.

IIpoBeaeHHBII CTPYKTYPHBIH aHAIM3 HOATBEP/IIIT aKTyaIbHOCTh KIIacCH(UKa-
uuu, npeanoxeHHol A.Jl. bakuHo# [3], ¥ MO3BOJIMI BBIIBUTH YETKYIO MEPAPXHUIO
CTPYKTYpPHBIX TUIIOB O10I€N3MOB B MEAUHHOM JHCKypce. AOCOIIOTHOE IIpeodiaa-
Hue ¢pazeonorudeckux, 6uonen3mMoB (65% or o0LIero Kopiyca) IpeacTaBIsACTCsS
3aKOHOMEPHBIM. YCTOHUUBBIE cOueTaHus TUIIA a good Samaritan, a thorn inthe side,
forbidden fruit, to reap what you sow 1 T.J. UI€aTbHO COOTBETCTBYIOT KJIFOYEBBIM
TpeOOBaHUAM MEIUMHOIO TEKCTa: JTAKOHHMYHOCTH, 0OPa3sHOCTH, HKCIPECCUBHOCTH
1 CHHTaKCHYECKOM MHTETpaliy B MPEAJIOKeHUe. byayun roTOBBIME ‘CMBICTIOBBIMU
OJI0KaMH, OHH BBINOJHSIOT PONb SPKHUX CKAa3yeMbIX WM ONPEACIICHUH, MTHOBCH-
HO mepeaBasi CIOKHBIE TOHATHS U olleHKH. Jlekcnueckue Oubmen3msl (25%) tuma
scapegoat, manna, Pharisee, BBIIIOTHSIOT HHYIO, HO HE MEHEE BAXHYIO (yHKIHIO.
[Mpourenmme MOJHYIO CEMaHTHUYECKYIO TpaHC(HOPMAIIHIO, OHHU CITY)KaT TOUYHBIMHU U
E€MKHMH <SIPIBIKAMU»-TTOHATHSMHE JUIST 0003HAYECHHS CIIOYKHBIX SBICHUH (COLMAb-
HBIX, TOJUTHYECKUX U Ap.). [lapemuonorndeckue 6ubnemsmsl (10%) tuna Pride
goes before a fall wmm A house divided against itself cannot stand MCTIONB3yIOTCS
Haubouee u36uparenbHo. X cMHTakcHueckas FpOMO3AKOCTb KOMIIEHCUPYyeTCst ado-
PHCTUYHOCTBIO ¥ MAaKCUMAJIbHBIM PHTOPHYECKIM BECOM, ITOITOMY OHH 3aHHUMAIOT
CUJIbHBIE MO3UIMU B TEKCTE — BBICTYIIAIOT B POJIM 3arOJIOBKOB, JIUAOB WM KyJb-
MUHAIMOHHBIX apIyMEHTOB, [IPUfiaBas YaCTHOMY TE3UCY CTaTyC YHHUBEPCAIbHOW U
HEIPET0KHOW UCTUHBI.

CemaHTHYECKUIl aHQNIW3, NPOBEOCHHBI C OMOPOH Ha KIACCU(PUKALUIO
T.H. ®enynenxoBoii [4;/5], npogeMOHCTpUPOBaN paJUKaIbHOE peodIaiaHue mpo-
LECCOB IIYOOKOH afanTaliy U NEPEOCMbICICHHS CAKPAIbHOIO TEKCTa B CBETCKOM
MequiiHOM npocTpaHcTBe. Hanbonee MHOTOUMCIEHHYIO IPYIIY COCTaBISIOT OH-
61en3Mbl IEPEHOCHOT0, WM TpaHC(HOPMUPOBAHHOTO, 3HaueHUs (70%). B aTux ciy-
YasX UCXOJHbIA PEIUTUO3HBIN CMBICII IIOJIHOCTBIO 3aMELIEH CBETCKUM, Yallle BCETO
MmetadopuueckuM. Hanpumep, Bolpaxkenue the writing on the wall, Bocxozsiee K
4yJIeCHOMY IpopoyecTBy o rudenu 1aps Banracapa (Daniel 5:5), B coBpeMeHHBIX
memna- (Investors finally saw the writing on the wall...) peBpaTUIIOCh B CEMaHTH-
H4eCKH YHUBEPCAIbHYIO HAMOMY, O3HAYAIOIIYI0 HEONPOBEP)KUMOE NPEA3HAMEHO-
BaHME HEMHHYEMOTO Kpaxa WM KpU3HUCa, JIMIIEHHOE KaKOW-TH00 MHCTHYEeCKOH
cOCTaBIsIOLIeH. 3HAYUTENBHYIO U 9KCIIPECCHBHO SIPKyIo Tpymiy (20%) obpasyror
Oubnen3mMel ¢ MHBEepcHel 3HaueHHs1. JlaHHas cTparerus mpeanoiaraeT HaMepeHHoe
OTPHUIAHUE WM NEPEBOPAYNBAHNE HCXOITHOTO OMOIEHCKOTO CMBICa ISl TOCTHIKE-
HUSI TIOJIEMHYIECKOTO WIIM HPOHWYecKoro dddexra. Spkuil mpumep — UCIIOIb30Ba-
HUE 3anoBeu turn the other cheek (Matthew 5:39) B oTpuiaTeIbHOM KOHCTPYKIIUH
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1 won't turn the other cheek. 3nech OUONEHCKUIT CUMBOJI CMUPEHHS W HEHACHITHS
CO3HATEITLHO OTBEPraeTCs U UCIOb3YETCs KaK TOUKa OTTAIKUBAHUS IJIs1 KOHCTPYH-
pOBaHUS arpecCUBHON, BOMHCTBEHHOM MO3UIMH. YnoTpebiaeHne 0MOIen3MoB B UX
npssMmoM, OykBanbHOM 3HadeHHH (10%) SBISIETCS MapKepOM COZIEPIKATEINBHO Y3KUX,
crieUIecKUX KOHTEKCTOB, TAKUX KaK JIMYHbBIC PETUTHO3HbIC CBHICTENLCTBA (10
be born again, John 3:3) unu ucropuko-dunocodckue 3cce, ¥ MPaKTHUECKU HE
BCTpeYaeTCs B aHATUTUIECKOH T HOBOCTHOM MyOIHIIMCTHKE.

BbIsSIBIIEHHbIE CEMaHTHYECKHE TpaHCHOpPMAIMU HAMPSIMYIO OOCITYKHBAIOT
IparMaTH4ecKue el COBPEMEHHOTO MEIUaJUCKypca, B paMKax KOTOPOro oubie-
M3MBI BBIONHSIOT psin cnenuduieckux ynkmuid. Hanbonee yacToTHOHN sBIsIETCS
OLICHOYHO-UPOHUUECKast PyHKIHSI, 0COOCHHO XapaKTepHas Ul aHATUTHHECKUX KO-
soHOK (Opinion) ¥ caTUPHYECKUX MaTepualioB. bUOIEn3Mbl Ci1yKat.FOTOBBIM HH-
CTPYMEHTOM JUIsl CO3AHUS SIPKHX, YACTO YHHUIMKATEIBHBIX WM HACMELUTHBBIX Xa-
pakrepuctuk. Tak, okcioMopoH the Good Samaritan meets Vicky Pollard (cp. Luke
10:33) co3maer cinokHBIN caTupuueckuii 3 dexT, pazodaagas JULIEMEPHYIO WIN
a0CypAHYI0 HIMHUTAIHIO TOOPOETENHN B TIOIUTHKE. APIYMEHTATHBHO-YCHINTEIbHAS
GyHKIMs OUONIEH3MOB TOMHHHPYET B TOJUTHYECKAX M SKOHOMHUYECKUX 0030pax.
Hcnonb3oBanue BeipakeHui to reap what you sow (Galatians 6:7) wiu Pride goes
before a fall (Proverbs 16:18) mo3BomsieT MpeACcTaBUTh KAKOW-INO0 YaCTHBIH TE3HC
WM JTAHHYIO CHTYAIlUIO KaK MPOSBIICHNE YHUBEPCAIBHOTO, HEOTBPATHMOTO 3aKOHa,
TEM CaMbIM PE3KO IOBbIIIAA y6CIlI/ITCJ'IbHOCTb aBTOpCKOI\/’I MO3MIUK U IpuaaBas en
BHEBPEMEHHYIO CHITy U MOpaJbHYI0 WIyouny. HakoHern, TekcTroo0pasyrommas u 3aro-
JI0BOYHAs (DYHKIMS BBIBOAUT OHOIEH3M Ha YPOBEHb KIFOYEBOTO KOMIIO3UIIMOHHOTO
anieMeHTa. BrlHECEeHHOE B 3aroiiOBOK M3pedeHue Ashes to ashes, dust to dust (cp.
Genesis 3:19) He uaGOpMHUPYET O coaepkaHuM, a 3a1aet Gpurocopckuit, paraim-
CTUYECKUI TOH MaTepHaILy, CIy>KaT CMBICIOBBIM U SMOIIHOHAIBEHBIM KaMEPTOHOM,
00BEIMHAIOIUM Pa3HbIC ACTIEKTHI OCBEIAEMOM POOIEMBI.

Takum 00pa3om, TPOBEJCHHOE UCCIIEA0BAHIE ITO3BOJISIET YTBEPIKAATh, UTO OH-
Onelickoe Hacienue B sI3bIKE COBpeMeHHBIX OpuraHckux CMU mpezacTaeT He Kak
apXan4HbIM PEMKT MPOIIJIOro, a KaK KUBOM, JUHAMHUYHBINA U CTPATETHYECKU 3HA-
YUMBIH KOMITOHEHT MyOJIMYHOTO JTUCKYypca. bubnensMebl, Mpoiis CTPyKTYPHYIO ce-
JIEKIUIO-(C SIBHBIM MPe00iIaJaHieM JTAKOHHYHBIX U 00pa3HbIX MOJICNIEH YCTOMIHNBBIX
BBIPAKEHHUN) U IIYOOKYHO CEMAaHTHUYECKYI0 CEKYJSpU3aLUi0 (C TOMUHHPOBAHHEM
PPAHC(HOPMHUPOBAHKS U WHBEPTHPOBAHHS 3HAYCHU), MPEBPATUINCh B MOIIHBIH,
THOKHI ¥ BBICOKOA()(EKTUBHBIA HHCTPYMEHT COBPEMEHHOI KYypHAJIHCTCKOUH pH-
Topuku. OHM UCIOJNB3YIOTCS VISl IpaMaTH3alUK COOBITUM, MPOHUYECKON MM ca-
TUPUYECKOW OICHKH, YCHIICHHS JIOTHYECKOW M 3MOIMOHAJIBHON yOETUTEIbHOCTH
apryMeHTaluu, a Takxke Uil (POPMUPOBAHUS KYJIBTYPHOU OOIIHOCTH C YHTATENIEM,
NpeAroararolieil y3naBanue o0Iero Koja Juiss MHOTHX SI3bIKOB U KyIbTyp [6; 7].
CoBpeMeHHBIC Me/IMa BBICTYIIAIOT aKTHBHOW TBOPYECKOH J1abopaTopuei, re IpeB-
HUE KYJIBTYPHBIE H SI3bIKOBbIE (POPMYIIBI 32aHOBO OCMBICIHBAIOTCS U I TUPYIOTCS
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JUTSL PELICHHUS aKTyaJIbHBIX KOMMYHHUKAaTUBHBIX 3a1a4 XX Beka, 4To u nmoaTBep:xaa-
€T HeTIPEXOSIIYIO JINHIBOKYIBTYPHYIO 3HAYUMOCTh OMOIeHCKOro HaCIe I sl
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CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHUE KOMITIOHEHTA =k / TOJIOBA
B KUTAHUCKHUX M PYCCKHUX MMOCJTOBUITAX

B crarbe paccMaTpHBalOTCSl CEMaHTUUESCKUE H JIMHTBOKYIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH «TOJIOBBI» B
KUTAHCKUX ¥ PYCCKHX MOCJIOBHUILAX, BEIIBILIOTCS 00MIMEe METaQOPHICCKHE CMBICIbI, YHHKAIBHBIC
KyJIBTYpHBIC CIICHU(UKY ¥ TTyOHHHBIC HCTOKH PA3INYM{, 9TO MPEACTABISIET LIEHHOCTD TSI MEX-
KyJIBTYPHOM KOMMYHHKAI[UU U TIPETIOAABAHUS HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

KuroueBble cj10Ba: 10CIOBHILA, JIEKCUUECKUN KOMITOHEHT, T0JIOBA, KUTAHCKUIT SI3bIK, pyCCKUI
SI3BIK

The article examines the semantic and linguocultural features of ‘head’ in Chinese and Rus-
sian proverbs, identifies common metaphorical meanings, unique cultural specifics and the under-
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lying roots of differences, which is valuable for intercultural communication and foreign language
teaching.
Keywords: proverb, lexical component, head, Chinese, Russian

CormocTaBUTEIIFHO UCCIEAOBAHIE TTOCIOBHIL TPECTABISET IEHHOCTD HE TOJb-
KO JUTS BBISIBICHUSI YHUBEPCAJIBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH YEeOBEYESCKOTO MBIIILICHHS
U YHHUKAJIbHBIX HAIIMOHAIBHBIX KYIBTYPHBIX KOJOB [6], HO M ISl TIPAKTHUKH TIpe-
IO/IaBaHUsI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, COCTABIICHUSI IEPEBOIHBIX U COIIOCTABUTENBHBIX
MapEeMHUOJIOTHUESCKHUX CIIOBAPEH, a TakxkKe sl yIIyOJIIeHHsT MEXKKYIBTYpHOTO_ B3aK-
MOTIOHHMAHHUSI.

Cornacno onpenenennto B « AR E B YE 17 dLy, mocnouia — «umpoxo pac-
MIPOCTPaHEHHbIC y Hapojia yCTOWYMBBIE (pa3bl, KOHIECHTPUPYIOIIHE JKH3HEHHBIN
OMBIT ¥ ITyOOKUe UCTHHB» [4, c. 166]. Kak raBHas yacTh Teja, «rojloBay B KUTAM-
CKHX U PYCCKUX ITOCIIOBHIIaX HECET BECbMa OOMJIbHBIC CHUMBOIMYIECKUE 3HAYCHUS,
OTpaXKaIoIKe KaK YHUBEPCATbHOCTD YEIIOBEUECKOTr0 MeTahOPUIECKOTO MBIIIICHHS,
TaK M crienu(puKy HAIMOHATLHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH.

Llens mccnenoBaHusl — CPaBHUTEIBHBIA aHANIM3 \CEMAaHTHUECKUX M JIMHTBO-
KYJIBTYpPHBIX 0COOCHHOCTEH JIEKCHYECKOr0 KOMIOHEHTa «TOJIOBay B KHTAHCKUX U
PYCCKHX TOCIOBHIIAX, BBISBICHHE O0IINX METAOPUIESCKUX CMBICIOB, YHHKATBHBIX
KyJBTYPHBIX CHIENU(PHK U ITyONHHBIX HCTOKOB PA3ITHIHH.

dakTHueckuil Marepuan HUCCIEAOBAHUS COCTABISIOT 26 KHTAWCKUX U 25
PYCCKHX TIOCIIOBHIL ¢ JIEKCHIECKUM KOMIOHEHTOM «T0JI0Ba» / 3k, 0ToGpaHHbIE U3
TexcuKorpadIecKiX MCTOUHHKOB: KuTaiickne mocmosumsr: N TokANE, 6
SANTK (Bes ronoBsl uenoBek HE WAET, 63 roJ0BbI NTUIA He JIeTHT) [2, ¢. 519],
TNk, ANFJE (Jlydule 65ITH TONOBOM KypHIBI, YeM XBOCTOM Oblka) [2,
c. 486], IR T 1713k 4= A (Korma rymska Bo3BpaliaeT rojioBy, OH JOPOKE 30710Ta)
[3, c. 1282], f4sds Pk ME (Ecnu ronosa cieTT, OyaeT MmpaM pasMepoM ¢
qaiky) [5, c. 329], W&k, &kZM T (OnyweHHas ronosa — pucoBbIit
KoJoc, mogHsTasg!— coprsak) [1, c. 228], 1Kk WIak W, (Hakmorus romoBy He
BHJIUIIb, HOAHAB — yBuauib) [1, c. 228], fTE NBWET, EEUAME Sk (ITox kapHu-
30M UYKOTO fI0Ma KaK TOCMeellh He CKIOHMTH rojioBy) [2, c. 90], FAkIFUh IR,
RSB (TTpw BRIIaue novepn 3aMy K MOJXHUMAEM TOJIOBY, IPH B3SATHH HEBE-
cT1 oiyckaem) [1, ¢. 229], 4f B ANz [A] Sk B (Xopoumii KOHb He OBEPHET TOIOBY
Ha I10eaBIIyIo TpaBy) [2, c. 192]. Pycckue nocnoBuusl: Peiba ¢ 2onoswl eHuem
[7; c. 402], Xeocm conoea ne ykaska [7, c. 402], Aypuas zonosa nocam noxkos ne
oaem [7, c. 402], Cronvko conos, cmonvko ymos [7, c. 402], llosunnyio conosy meu
ne ceuem [7, c. 402], Cusswu eonosy, no eonocam ne naauym [7, c. 402], Ilycmoii
Konoc eonogy keepxy nocum [7, c. 402], deparcu conosy 6 xonode, scusom 6 20100e,
a noeu 6 menie [7, c. 402], Ceduna 6 6opody(s conosy), a bec 6 peopo 7, c. 402],
Oona 2onosa He 6edHa, a u 6edua, max ooua [7, c. 402], I1oo cono8y kynax, a noo
boka —u max [7, c. 402].
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1. O0mue cuMBO/IHYECKHE 3HAYEHHS «I'0JIOBbI» B KHTACKOM M PYCCKOM
SI3bIKAX.

1.1 JIngepcTBo 1 HayaJo. «[onoBa» metadopruueckn 0003HaYACT JIHIepa WK
OTIPaBHYIO TOYKY, OCHOBBIBASCH Ha €€ (DYHKIIMH PYyKOBOJSIIETro IeHTpa Tena. Ha-
npumep, kut. ATGALAE, BTGk K (Bes ronoBsl 4enoBek He UeT, 6e3 TONT0BbI
ntuna He netut) [2, ¢. 519], TSk, A NG (Jlydme 65ITh ronoBo# KypuIIbL,
4eM XBOCTOM ObIKa) [2, c. 486]; pyc. Poiba ¢ 2conoswt enuem |7, ¢. 402], Xeocm eono-
6a ne ykaska [7, c. 402].

1.2. ¥YM u mbluieHue. «[010Ba» WACHTHPUIUPYETCS ¢ YMCTBEHHBIMH CIIO-
COOHOCTSIMH, KaK TpPAAWIMOHHO CYMTAETCS OpPraHoOM MbInuleHus. Hanprwep,
kut. YRT-[3k 44 (Korma rynska Bo3BpalaeT rojoBy, OH JOposke 30i107a) [3,
c. 5-1282]; pyc. Aypnas eonosa noeam noxos ne daem [7, c. 402], Ckonvko 20108,
cmonvko ymos [7, c. 402].

1.3 ZKu3ub u cMepTh. 3-3a cBOCH BaXKHOCTH M YSI3BUMOCTH. TOJIOBAY CHUM-
BOJIM3MPYET KM3Hb U cMepTh. Hanpumep, kut. AN4E45 1 i KAME (Ecnu ronosa
cietut, OyeT mpam pa3MepoM ¢ 4aiky) [3, c. 329]; pyc. [legunnyto conosy meu He
ceuem [7, c. 402], Cuaswiu 20108y, no éorocam He naauym.|7, c. 402].

1.4. llosi0:keHNe U OTHOLIEHME K KU3HH. DH3UUECKOE MOJIOKEHUE TOJIOBbI
MeTahOPUIECKH OTPaXKaeT COIUAIBHOE MOIOKEHHE, U MCHXOIOTHIECKOe COCTOSI-
uue. Hanpumep, kur. fICKRFERE, 53k /2P F (Onywennas ronosa — pucoBblit
KOJIOC, MojHATast — copHsIK) [1, ¢. 228]; pyc."llycmotii konoc 20108y kéepxy Hocum
[7, c. 402].

2. YHHMKa/IbHbIe 0COOCHHOCTH 3HAYEeHHUs «I0JOBbI» B KUTAHCKHX MOCJIO-
BHUILAX.

2.1. Counasibubie oTHOLIEHNsI U (uinocopus nopenenus. «[omoBa» B mo-
CJIOBHIAX ITyOOKO BIUIETAETCs ‘B’ KOHTEKCT KOJUISKTHBH3MA M COIMAIBHOM rapMo-
mun. Hanpumep, xut. AN WLE6 L I (Haknouus ronoBy He BUAMIIB, TOTHSB —
yeuamib) [1, ¢. 228] - MeTadopa MOCTOSHHOTO COLMAILHOrO KoHTakTa; 11 A /2
W&, BEUMESL ([Tox xapHM30M UyKOTO 0MA KaK MOCMEENIh He CKIOHUTh TO-
70By) [2, ¢. 90] —CHMBOJ MOTYMHEHHs CONMANBHON mepapxum; A kIFEN IR, 1K
SLEAEEIE (MpM Bbifade J04epy 3aMyK TTOIHAMAEM TOJIOBY, PU B3THHM HEBECTHI
omyckaeM) [1,.c. 229] — aTuKeT OpayHbIX TPAIUIIHH.

2.2..CumBoanyeckue aeiicTBus U runep06osia. KonkpeTHsie 1eHCTBUS C «TO-
JIOBOW» U SIPKHE 00pa3bl ISl YCHIICHUS BRIPA3UTEIbHOCTH CBOHCTBEHHBI KUTAWCKUM
nocnosunaM. Hanpumep, 1 2547 A1 3L i (Xopommii KoHb He TIOBEPHET TOJOBY
Ha TIOEJIaBIIyI0 TpaBy) [2, ¢. 192], Tme «IoBepHYTH TOJIOBY» — BO3BpAILEHUE K TIPO-
IJTOMY.

3. YuukajibHble 0COOEHHOCTH B PYCCKHUX MOCJI0BHIIAX.

3.1. Pa3ym U UMIYJIbC, HHANBUAYAJIBHOCTH. «[0JI0Ba» B MOCIOBHIAX OTpa-
JKaeT BHYTPEHHIOIO O0ph0Y MEXy Pa3yMOM U SMOIUSIMH, LICHHOCTh WHIUBULYaIb-
HOCTHU (BIHMSIHHE TPABOCIABHS M CTENHBIX Tpaauuuii). Harpumep, Jepowcu 2onoey
6 x071100e, Jcueom 6 2onode, a Hoeu ¢ menie [7, c. 402], rme «XooHAs TOJIOBAY —
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31apaBblid cMbIct; Ceduna 6 60pody (6 2onosy), a bec 6 pebpo [7, c. 402] — kKoHTpacT
pasyma (Tos10BbI) 1 uMITyNbca (pedpa); Oona conosa ne 6edua, a u 6eona, maxk 0OHa
[6, c. 402], Tme «ronoBay — MHIUBU]L.

3.2. du3nyecKue CBOICTBA U KOHKPeTHbIEe 00beKThI. «[ 0J10Ba» B IIOCIOBU-
[axX paccMaTpPUBAETCsl KAK OOBIYHBIN (BH3HIeCKUil 0OBEKT, IEMOHCTPUPYS TPAKTHI-
HOCTb KYJIBTYpBI, Hanipumep: 1100 2onoey kynak, a noo b6oxka — u max [7, c. 402] —
n3o00pakeHne KpaiHen OeHOCTH.

4. KyabrypHble ucToku pasianyuii. Kutalickylo KynbTypy OTIHYAalOT KOJ-
JIEKTHBH3M, COIIMAIbHAS TAPMOHHUS U STHKET (SIBJISIOTCS SJIPOM), TOITOMY «FOJIOBaY
CBsA3aHa ¢ coMalbHbIMH OTHOIICHUAMU U ITIOAYMHCHUEM, 4 KOHICIIIHA <«JITUa» (MI/I—
QHI3bI) JINIAaeT €e CUMBOJIOM JOCTOMHCTBA. PycCKyIO KYJIBTYpy OTINYAIOT BIUSHNE
MpaBoCIIaBus (BHYTPEHHSIS lyXOBHast 00pb0a) ¥ CTEIHBIX TPaIUIMI (MHIUBH Ty ab-
Hast CMEJIOCTB), YTO JEJIaeT «TOJIOBY» CBS3aHHOM C Pa3yMOM, SMOLISIMU B (hU3HUe-
CKHMH CBOWCTBAMH, OTPAXKAET MPAKTUIHOCTH U MIPSIMOTY.

Taxum 06pa3om, «rojioBa» B KUTAHCKUX U PYCCKUX MOCIIOBUIIAX — 3TO BaXKHBIN
HOCHUTENb CEMaHTHYECKUX U JIMHTBOKYJIBTYPHBIX CMBICIIOB. O0LIHe 3HAYeHHS MO~
TBEPXKJAIOT YHUBEPCATBHOCTh METa(hOPUIECKOTO MBIIUIEHHUS, @ YHUKAJIBHBIE 0CO-
OEHHOCTH OTPaXKalOT HAIIMOHAIBHBIE KYJIbTypHBIE KOIbl. [IoHMMaHKe dTHX 0COOeH-
HOCTEH KHTAWCKUX U PYCCKHUX TOCIOBHUI] BAXKHO, JUTSI MEXKKYIIBTYPHOW KOMMYHHKA-
LIUH U PETIOIaBaHUsI KUTAHCKOTO sI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO [8; 9] B pyCCKOS3bIYHON
ayZAUTOPUH.
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NEPEBOJYECKHUE TPAHC®OPMAILIUU KAK,CIIOCOB
NEPEJAYM UMILIMLIUTHON OBPA3SHOCTHU
(HA MATEPHUAJIE META®OP U CPABHEHMIN)

CTaTbsl MOCBSIIIEHA BOIIPOCY COXPAHEHHS CTHINCTHYECKIX IPHEMOM MU NIEPEBOAEC AHIIMI-
CKHX XyJOXKECTBECHHBIX TEKCTOB Ha PYCCKHH sI3bIK (Ha mpuMepe meTadop U cpaBHeHHH). B xome
HCCIeN0BaHUs ObUT MPOBEAEH COMOCTABUTENIBHBIM aHAIU3 MeTadop M CPABHEHUI B aHIIHHCKOM
XyJIO’KECTBEHHOM TEKCTE U ABYX IEPeBOAaX Ha PyCCKUi A3bIK, Ha mpuMepe mpoussenenus Llapaor-
T BponTe «Jkeitn Diip». Pesynbrarel uccneqoBaHMs NOKa3bIBAIOT, YTO B OOJBIIMHCTBE CIy4acB
IIPH NIEPEBOJIC HA PYCCKHI SI3bIK COXPAHSIIOTCA CTHIMCTUYCCKUE MPHEMBI U HCTIONB3YIOTCS CXOXKUE
cnocoObl ux BepOalu3alum.

KimioueBble ¢j10Ba: TUCKYPC, XyA0KCCTBEHHBII AUCKYPC, CpaBHEHHUE, MeTadopa, HepeBogue-
ckue TpaHchopManuu

This article is devoted to the issue of preserving stylistic techniques in the translation of
English literary texts into Russian (using the example of metaphors and similes). The relevance
of the study lies in its assessment of the stylistic accuracy and equivalence of Russian translations
through the analysis of these tropes. The study conducted a comparative analysis of metaphors
and similes in the English literary text and two translations into Russian, using the example of
Charlotte Bronte’s“Jane Eyre”. The results of the study indicate that, in most cases, the stylistic
devices are preserved in the Russian translations, utilizing similar methods of implementation
and verbalization.

Keywords: discourse, literary discourse, simile, metaphor, translation transformations

TepMUH «IUCKYpC» Havall aKTHBHO HCIOIb30BaThcs B XX Beke. OH He nMe-
©T OJJHO3HAYHOI'O OINpEJEICHHs, HO TP ITOM HCIIOIb3yeTCsl B PA3JIMYHBIX HAyKax.
B.H. SIpueBa B «JIMHrBHCTHYECKOM SHLIUKIONEANYECKOM cioBape» (1990) nmaér
TEPMHUHY «JIHUCKYPC» TaKoe onpeseieHue: «auckypce (ot gpani. discours — peus) —
CBSI3HBII TEKCT B OHUMAHUH C SKCTPATHHIBUCTHICCKHUMH IIPArMAaTHICCKUMH, CO-
LHOKYJIBTYPHBIMH, IICHXOJOTMYECKIMHE M IPYTUMHU (haKTOpaMu; TEKCT, B3SITBII B CO-
OBITHITHOM aCIIEKTE; PeYb, PACCMaTPUBAEMas KaK LEJICHANPABICHHOE COLHAIbHOEC
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JeicTBUE, KaK KOMIIOHEHT, 33/1eHCTBOBAHHBIN BO BIMSHUH JIFOJCH U MEXaHU3MaX MX
CO3HaHUS (KOTHUTUBHBIX [IPOLIECCOB). JJUCKYpC — 3TO peub, «IOIpyKEHHAS B )KU3HbY»
[1]. ITox Xyno>Ke€CTBEHHBIM AMCKYPCOM IOHMMAETCSI XyHAOXKECTBEHHBII TEKCT, B KO-
TOPOM COBMEMIAIOTCS SI3BIKOBOE BOIUIOLIEHHE CaMOTro Mpolecca XyI0KeCTBEHHON
KOMMYHUKAIIMU, KOTOpoe 00yCIIOBICHO BHYTPEHHUMH M BHEIIHUMHU (pakTOpamu, u
CyOBEKTHBHAS OLICHKA peaibHOoCTH aBropa [2]. Kak cuuraer JI. A. Manepko, MHOTO-
MEpPHOCTH AUCKYPCHUBHOTO NPOCTPAHCTBA XyAOKECTBEHHOTO TEKCTA MPENNOJIAraeT
oOpalleHue K NTyOUHHBIM 0a30BbIM IIpOLECCaM IIOHUMAHUSI TEKCTa, U OIIMPACTCS Ha
HUMEBIIUECA Yy UUTATECIIA 3HAHUA B COUCTAaHUU C U3BJICKAEMbIMH HCITIOCPECACTBEHHO U3
JIUCKypca TaHHBIMH, 3aKJIaABIBAEMBIMU aBTOPOM mpom3Benenust 3, c. 113].

JIIs XynoXKeCTBEHHOIO AUCKYPCa XapaKTepHa BbICOKAsl CTEHEHb MeTadopuu-
HOCTH, a TaK)e 4acTO€ HCIOJIb30BaHUE cpaBHeHui. [loaTomy Bl JaHHON crarbe
paccMaTpUBaIOTCS JBA JISKCUKO-CTHIIMCTHIECKUX NpréMa: MeTadopa U CpaBHEHHE.
Simile is an explicit comparison between two unlike things through the use of con-
necting words, usually “like” or “as” [4, ¢.75]. Metaphor (Gk, metaphora ‘trans-
ference, carry across’) is an imaginative identification of‘one concept with another
and the resulting violation of normal correspondence between concepts and words
[4, c.57].

CrienuanicT CTAIKUBAETCSl ¢ TPYIHOCTAMI B MEpEeBOJE, TaK KaK 4acTo HOP-
MBI U IIPaBUJIa UCXOIHOIO SI3bIKAa U s3bIKa MEPEeBOZa HE COBHAJAIOT. B TakoM ciry-
Yae NEepeBOJYUK NpHOEraeT K INEepeBOAYECKUM TpaHCHOpMALUSIM, Ul JIydinen
nepeiayy CMbICIa TEKCTa M, YTOOBI OH ‘OBbUT MOHSATEH HOCUTEISIM SI3bIKa IIEpeBOIA.
JI.C. bapXxyaapoB CUHTAET, UTO «IIEPEBOAUYECKUE TPAHCHOPMALUM — 3TO T€ pajuKa-
JIbl ¥ KQUECTBEHHO aJITEPHATHBHBIC MPE0Opa30BaHMUs, KOTOPhIE OCYIIECTBIAIOTCS
JUTSL TOCTYDKEHUS! SKBUBAJICHTHOCTH («aIeKBaTHOCTH») MEPEBO/IA BOIIPEKU PACXOXK-
JCHUSIM B POpMaTbHBIX U CEMaHTUIECKUX MEPEBOUECKIX CPEIICTBAX JABYX SI3BIKOB
[5, c. 190].

Jlnst mccnenoBalrs IepeBOAYECKHX TpaHChopMaImii Kak criocoba mepenadn
UMILTHIUTHOH oOpa3HocTu 6su10 oToOpano 30 cpaBHeHui u 34 metadopsl Ha aH-
DJIMICKOM SI3BIKE U3 XyHOXECTBEHHOro mpousBenenus «Jlxein Oiipy IllapraorTs
BpoHnre, Takxe ObUTH NMPOaHAIN3UPOBAHEI [Ba MEPEBO/IAa TAHHOTO MPOU3BEICHUS.
ABropoM-1epBoro nepesoza sasugerca M.I. I'yposa, aBTopoM BTOpPOro nepeBoia —
B.O:CraneBuu.

Jliis uccnenoBaHus MEePeBOAYSCKUX TpaHcopMaluii ObLII0 BBIOPAHO JIBa OC-
HOBHBIX KpPUTEPUS B IEPEBOJIE ITO: COXpaHEHHE clioco0a BepOanu3aluy U COXpaHe-
HHUE CTHIIMCTUYECKOro npuéma. Takum 00pa3oM ObUIO 00pPAa30BaHO YETHIPE TPYIIIHL.
B niepBoii rpyrime coxpaHsoTes v crocod BepOaiu3ainnu (paccMaTpuBaeTcs JEKCH-
Ka He BCEro IPeJIOKEHNUS, a TOJILKO Ta, KOTOPasi UCIOJIb3YEeTCsl B CPABHEHUU U Me-
TaQ)ope, JAO0IYyCTHUMBI HCGOJ’[I)IJ.[I/IG HU3MCHCHUS, KOTOPBIC HEC 3aTparuBalOT OCHOBHBIC
00BEKTHI CTHIMCTUYECKOTO MPUEMA) U CTHIIMCTUYCCKUI puéM. Bo BTOpoii rpymme
COXPaHsETCsl CTUINCTUYECKUH NMpUEM, NpelCTaBICHHbII B OpUrHHaNe, a CHOco0
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BepOanu3aiuu u3MeHEH. B TpeTbeit rpyrie, Hao00poT, coXpaHsieTcs crnocod BepOa-
JI3aLUH, a CTHIACTHYCCKUH MpréM 00 3aMeHEH Ha IpyToii, 1160 BoBce yopaH. B
4eTBEPTON IpyIIe U3MEHSETCS U CTHIIMCTHUCCKUN TPUEM U cToco0 BepOaIu3alum.

“Wicked and cruel boy!” I said. “You are like a murderer — you are like a
slave-driver — you are like the Roman emperors!” [6] — I'aokuii, 3101 manvyuui-
ka! — kpuknyna 5. — Tel Kak youiiya, mel KaK HAOCMOMPUIUK HAO padamu, mol
Kax pumckue umnepamoput! [7]. [lanHoe cpaBHEHNE OTHOCHUTCS K TIEPBOI TpyTIIe.
B mepeBoje coxpaHsieTcs CTHIHCTHYSCKHIT MpuéM — cpaBHeHHe (simile). Crocod
BepOaIM3alny CPaBHEHHS, TAK)KE COXpaHseTcs: 0e3 U3MCHCHUI.

In that attitude she remained silent as an Indian [6]. B maxom nonosicenuirona
npocuoena 00120, beamonsnasn, Kaxk uzeasnue [§]. JlanHbIN IpUMEp OTHOCHTCS KO
BTOpPOM I'pyIIie, T. K. B IEPEBOJIE COXPAHUIICS CTUIMCTUYECKUI IPUEM = CPaBHEHUE,
HO OCHOBHO# c1toco0 BepOaiu3aiyu ObLT MOJHOCTHIO 3aMeHeH. Ecii B'OpUruHaib-
HOM TekcTe UAET cpaBHeHue “as an Indian”, To B nepesoge B. O. Cranesuu nanHoe
CpaBHECHHE OBUIO M3MEHEHO Ha «KaK M3BAsSHUEY», YTO HE SBISETCS CHHOHUMUYHOM
3aMEeHOM.

The thing was as impossible as to mould my irregular features to his cor-
rect and classic pattern, to give to my changeablegreen eyes the sea-blue tint and
solemn lustre of his own [6]. A 013 MeHst ycmpemasimvbcs K NPo803NAULEHHOMY UM
uoeany owvL10 edxcevacroti mykoil. C mem dice ycnexom mo2na Ovl s RbLMAmMyCs Ro0o-
ZHAMb HENPABUILHBLE YEPNIbL MOE20 NUYA K- €20 KAACCUUECKUM, NPUOAMb MOUM
UBMEHYUBLIM 3€TICHbIM 211A3aM MOPCKYVIO.20MYOUHY U NPOHUKHOBEHHOE CUAHUE €20
enaz [7]. B naHHOM ciydae crioco0® BepOanu3anuy COXpaHEH ¢ He3HAYUTEITbHBIMH
M3MCHCHUSIMH, HO CTHIMCTHYCCKMd TpuéM He coxpaHEH. Tak B opuruHaie Oblia
HCITIOJIb30BaHa KOHCTPYKIIMS “‘as impossible as”, To B mepeBoje 3Ta KOHCTPYKIIUS
He coxpanmnack. OIHO MPEIOKEHNE Pa3/ieNICHo Ha JBa. B mepeBosie cMBICT opu-
TMHAJIBHOTO MPE/UTOKCHUS TIepeadTest 4epe3 CIoBa «MYKOW» H «IbITaTbes». Oc-
HOBHAsl MBICIIb OPUTHHANBEHOTO MPEUIOKEHHUS COXPAHIETCs, HO CTHIIMCTHYECKas
KOHCTPYKIIMSI He UCToab3yercs. [109ToMy NaHHBIH MpUMep OTHOCHUTCS K TpeThel
rpymume.

ITo Taxoii e KiraccupuKaluu ObUTH pacrpeiesicHbl 1 MeTadophl B IBYX Iepe-
BOJIAX.

Tlo-00iei ctarucTrke UIs IByX NEPEBOAOB, B 82 % MpesIoKEeHUH B IepeBoe
COXpaHsieTCsl ¥ CTHIMCTUYCCKUN NMpHEM (CpaBHEHHE), U crioco0 BepOanuzanuu. B
13'% coxpaHseTcs CTHIMCTUYCCKUIT TPUEM, HO HE3HAUHTEIBHO H3MEHSCTCS CIIOCo0
BepOanuzaiu. B 5 % coxpaHsieTcst TOJIbKO croco0 BepOanu3anum, a CTUINCTHYE-
ckuil mpuéM 00 3aMEHSIeTCs Ha JIpyroi, HanpuMep MeTadopy, TH00 HEe UCTIONB3Y-
eTcst BoBce. Ml HU B OJJTHOM U3 JIBYX IIEPEBOJIOB HE OBUIN BBISBICHBI IPUMEPEL, [ HE
OBLIIO COXPAHEHO HM CTHJIIMCTHYECKOTo Ipuéma, HU criocoba BepOanuzanuu. B 69%
CIIy4aeB COXPAHSETCs MOJTHOE COBIAJEHHE CTHIMCTHYECKOro IpHéMa M crmocoba
ero BepOanm3anuu. B 22% — coxpaHseTcs: CTUITUCTHUSCKHUN TPUEM, HO H3MEHSIETCS
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criocob BepOanuzanuu. OOpaTHas cUTyalus, IJe COXpaHseTcs crocod BepOanmn3a-
LM, HO U3MEHSETCS] WIM BOBCE YOUpAeTCsl CTUIIMCTHUSCKUN MpUEM, HabIronaeTcs
pexe, muiib B 8% ciyudaeB. W b 1 % npeanokeHuii npyu nepeBoie He COXpaHsIeT
HU c10co0 BepOanu3aluu, HU CTUINCTUYECKUH IPUEM OPUTMHAIBLHOIO TEKCTA.

Taxoke ObIIO BBISIBICHO, YTO B aHIIMICKOM SI3BIKE JJISI CPABHEHUS Yallle BCETO
HCIIOJIb3YIOTCS OIpeeNEHHbIE CI0Ba, Takue Kak “as” u “like”. IIpu paccMorpeHun
NIEPEeBOIOB Ha PYCCKHH SI3bIK OBLIO OOHAPYKEHO, YTO CPABHEHHE B PYCCKOM SI3BIKE
MOXKET PEaIM30BbIBATHCS HECKOIBKUMU CIIOCOOaMU, KOTOPbIE OTINYAIOTCS OT CHO-
co0a BBIpOKEHUS JTAHHOTO CTHIIMCTHYECKOTO MpUEMa B aHIIMHCKOM sI3bIKe. -CpaB-
HUTEJIbHBIE COI03bI (KAaK, TOYHO, CIIOBHO, OyATO, UTO (B 3HAYEHHU «Kak»):'— IIpo-
mueHwll, 3101 Marvuuwika! — kpukHyna s. — Tel — Kak youtiya, KaKk HAOCMOMPUJUK
Hao pabamu, mel — Kak pumckuti umnepamop! [8] @opMa TBOPUTEILHOTO Masexka:
Muccuc Puod 6vina dceHuyuHot 0080IbHO MYYHOU, HO, YCABIUWAE MO CMPAHHOE U
OepsKoe 3as61eHue, OHa GUXPeM g31emena no 1eCmuuye, BMawunia Mes 8 0emcKyIo
U, WBbIPHYE MeHs HA KPOBAMKY, 6eCbMd PeuumenvHo npuxdsaia mMue 8ecb OeHb
He cxooums ¢ Mecma u He packpvisams pma [8]. CioBa-co 3HaUCHHEM CXOJCTBA:
Cyposoe nuyo 66epxy Kazanochy KaMeHHOU MAcKou, 3amensioweli kanumenv [7].
CpaBHUTEIbHAS CTENEHDb IPUIIAraTebHbIX: — Jepoicume ee pyku, mucc 2060m, ona
xyace bewenoni kowru! [7] B 82 % cirydaeB MCIONb3yeTCs MEPBBIM COCO0 S3BIKO-
BOM peanu3aluy cpaBHEHUs, 2% — OTHOCATCA KO BTopoMy, 12% u 4% — oTHOCsTCS
K TPETbeMY H YeTBEPTOMY CIOCO0Y COOTBETCTBEHHO.

Takum 00pa3oM, B OOJNBIIMHCTBE CilyyaeB NPH IEPEBOAE HAa PYCCKHM SI3BIK CO-
XPaHSIOTCS CTHIIICTHYECKHE TPUEMBI M UCTIONB3YIOTCSI CXOKUE CIIOCOOBI X BepOa-
JIM3ALUH.
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HANMEHOBAHUS JKUBBIX OPTAHU3MOB
B ABCTPAJTMIICKOM CJIEHTE PA3HBIX BPEMEHHBIX
MMEPHOIOB

B crarbe naercsi cpaBHHUTENIBHO-CONOCTABUTENIBHBIH aHAIN3 JIGKCHKO-CEMAaHTHYECKHX OCO-
OCHHOCTEl aBCTPAIMHUCKHUX CICHIH3MOB, 0003HAYAIOMIMX BCE KUBOE (JIIOJCH, PacTeHUs, HKUBOT-
HBIX), B KOHTEKTE TPEX IEPHUOJIOB CYIIECTBOBAHUS aBCTPAIMIICKOTO JEKCHYECKOro CyOcraniapra.

KiroueBble cjioBa: aBCTPANMICKUIl BapUaHT aHIIMICKOTO $3bIKA, CIIEHI, ABCTPAIMHCKUI
CJICHT, JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKOE T10JIe, IEKCUKO-CeMaHTHYECKast TPyIIa

The article provides a comparative analysis of the lexical and semantic features of Australian
slang denoting all living things (people, plants, animals) in the context of the three periods of the
existence of the Australian lexical substandard.

Keywords: Australian English, slang, Australian slang,lexico-semantic field, lexico-semantic

group

Hcropuro aBcTpanmiickoro cyoctannapra MOXKHO yCIOBHO Pa3ieiuTh Ha TPH
nepuoza. [lepssiit nepuon (1778—1868 1) siBisiercst HauanoM (GOPMUPOBAHUS aB-
CTPaJIMHCKOro JIeKcHueckoro cybctaniapra. Bo Bpems Broporo mepuona (1869—
1899 rr.) MpoUCXOMUT KOJOHW3ALWS TEPPUTOPUU ABCTpaIINHU, a TaKke HalIroma-
€TCsl IPUTOK CBOOOJHBIX MOCEJICHLEB-UMMHUIPAaHTOB. Bo BpeMs TpeTbero nepuona
(1900 r. — mo HacToAIIEe BPEMS)-CO3AAI0TCS HAIIUAIEKTHbIE CyOCTaHJaPTHBIE SI3b1-
koBbIe (popMmsl [1].

B xone ananu3za nekeuxorpaduueckoro Marepuaia B konuuectse 900 cieHrus-
MOB, OTOOpaHHBIX U3“cjoBaps cieHra [x. ['puHa [2] MeToOM CIUIOMIHON BBIOOD-
KU, OBLTH BBIJICIICHBI CIICAYIOIINE JIGKCUKO-CEMAaHTHYECKUE TI0JI HA OCHOBE 00IIeH
unterpansHoit cemsl. JICIT I. CnoBa, nmenyromue Bc€ )KUBOE: JIOAH, )KUBOTHEIE,
pactenust u.Japyrue pacturensasie opraam3mbl. JICIT II. Cnoa, nmeHyromue ot-
BJICYCHHOEG JMOHSATHE (CYIECTBUTENbHBIE ¢ aOcTpakTHbIM 3HaueHuem). JICIT III.
CrnoBa, uMmenyromue koukpetHsiid mpeamet. JICIT IV. Cnoa, umenyromue npruzHak
npotteccyanbHbiii (aroner). JICIT V. CroBa, nMeHyOIIKE MPH3HAK HENPOLECCy-
ANBHBIN (MMEHa NpuiiaratelbHbie). B 0CHOBY MpeIioKeHHOH Kitaccu(pUKaIiy 1Mo-
JIOKEH MOAXO0]1, IPE/ICTaBICHHbIH B «PycCKOM CeMaHTHUECKOM CIIOBape» Mo 001iei
penakueid H.FO. IBenosoii [3]. [ToqpoOHee ocTaHOBUMCS Ha JIEKCHMKO-CEMAHTH-
YeCKHX 0COOEHHOCTSX Most «ClIoBa, MMEHYIOLIHE BCE KHBOE. ..» B KOHTEKCTE TPeX
MIEPUOIOB CYIIECTBOBAHHS ABCTPAIMHCKOTO JIEKCHUECKOTo cyOcTanaapra.

OO6paruMcst K 0COOCHHOCTSIM JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKOW TPYIITIBI «HA3BAHUS JIUIL
0 BHEUIHUM NpHU3HAKaM, CBoicTBaM». Ha paHHeM srare co3aaressiM clieHra ObLIo
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B OCHOBHOM WMHTEPECHO HaJM4We Yy YeJIOBEKa BOJOC HA JIMIE W TOJIOBE, MX OKpac
(bladder of lard ‘a bald-headed man’, bluey ‘a red-headed person’). Ha cpentem xe
9Tane OONBIIMI aKIEHT AENAeTCs Ha OOIIMX ITOKa3aTess MPUBIEKATEIbHOCTH Yelo-
Beka (B OCHOBHOM J>KEHIIMHBI): honcer ‘an admirable person; a beautiful woman’,
beaut ‘one who possesses physical beauty, usu. of a girl or woman’, deadener ‘a very
attractive woman’. I B paHHeM, M B TIO3I[HEM IEPHOJE CO3MATEISIM CJICHTa BaKHO
HaJIMYME y YeJI0BEKa BOJIOC Ha JMLE U roniose, ux okpac (10) (bladder of lard ‘a bald-
headed man’, beardy ‘a bearded person’, blondie ‘a blond(e) person, usu. a woman’).
Kak u B cpe/iHeM JTarie, B II03IHEM IIePHOJIE BCTPEHAIOTCS CIICHTH3MBI, KOTOPBIEC 000-
3HAYAIOT CTEMEHb MPUBICKATEILHOCTH YeNOBEKa (Tak)Ke B OCHOBHOM SKCHIITMHBI):
camel ‘an unattractive woman’, bonzer ‘an admirable person; a beautiful- woman’.

Iepeiinem x JICI' «Ha3zBaHMs JIUIL 110 CBOMCTBAM HATYpBI. ..». CTOUT OTMETHUTH
TOT (haKT, YTO B CpefHEM MEepHOC NeJICHUE Ha MOATPYIIIbI MpeAcTaBiIeHo mupe. U
B CpeIHEM, M B TO3IHEM IEepHOAax MpeodaagaeT MOATPYIa-«IIbIHCTBO»: booze-
fighter, booze killer ‘a drunkard’, bombo-basher ‘an (usu. street-level) alcoholic’.

PaccmoTpum rpymiy «Ha3BaHHs UL 110 ipodeccrun». Bo Bcex Tpex mepuonax
OBUIM BBISBJIICHBI CJICHTU3MbI, 0003HAYAIOIINE MONHKIEHCKOTO: hoodler ‘a corrupt
politician’. 1 B paHHeM, U B MO3/IHEM MEpHOaX OBLTH BBISBICHBI CIICAYIOIIHE 000-
3HayeHus npodeccuii: bleeder ‘a foreman or member of a working gang’ (6puea-
oup), chromo ‘a prostitute’ (npocmumymxa).

OO6parumcst K JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOU IPYIIe «Ha3BaHUs JTrozei (o0mue 060-
3HayeHus. Ecnu B cpeiHeM mepuoje npeodIaaaloT CISHIU3MbI ¢ HeTaTHBHON KOH-
HOTAIMEH, TO B MO3IHEM NEPHUOJIE CIIOJIOKHUTENbHOW: bonus, bosker ‘an admirable
person’, bonzo ‘an admirable individual, a great bloke’, beauty ‘an admirable person
or creature’.

Ot™meTuM 0co6eHHOCTUJICT «Ha3BaHUS JIUI] 110 COCTOSIHUIO HECBOOOIb). CTO-
UT OTMETHUTD, YTO B KaXTIOM Tepruojie OOIBITHHCTBO CJICHTU3MOB B TAHHOW TPYIIITe
0003HaYAIOT 3aKIIOYEHHOTO: hird ‘a prisoner serving a short sentence’, Bellowser
‘one who is sentenced to transportation for life’.

Pa36ep&MIeKCHKO-CEMaHTHIECKYIO TIOATPYIIY «Ha3BaHMS JIHII [0 TeHAEPHON
NIPUHAIISKHOCTHY. Eciin 3a paHHUIT epron MOYKHO BCTPETUTH CIICHTH3MBI, 000-
3HAYaroUIfe KaK JKCHIINHY, TaK ¥ MYXXYHHY, TO B CIIEHTU3MaX CpPEIHEro Ieprojaa
BCTPEYAKOTCS TOJBKO TE€, KOTOPbIE 0003HAYAIOT JKEHIUHY: black velvet ‘any dark-
skinned woman’, cherry-ripe, kleiner, clinah ‘a woman’ (mpuMepbI JaHbI 3a TIEPHOT
1869—1899 rT.). BONBPIIMHCTBO CIEHTHU3MOB B IO3HEM TIeprojie 0003HAYAIOT KEeH-
muHy. OfHaKo, B OTJIMYKE OT CPEJHEro MEephoNa, BCTPEUYAIOTCS U TE CICHTH3MBI,
KOTOpble 0003HAYAIOT MyXKUUHY (2): Bob ‘a man’, boshterino ‘a supreme male’.

Iepeiinem k anamu3y JICI «Ha3BaHUS JMI[ 10 UCKOHHOMY MECTY JKUTEIb-
cTBay. Eclii B paHHEM U B CpPEIHEM MEpPHOIaxX ObUTH BBISBICHBI CICHTH3MBI, 000-
3HAYAoNIMe XUTenel BpuTaHuu, TO B TMO3MHEM MEPUOJIEC TAKOBBIX BBISIBJICHO HE
0bU10. BONBIIMHCTBO CIICHTM3MOB IO3HETO Iepuosia 0003HauaoT abopureHa: ab,
blackbird ‘an Aborigine’.
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Paccmotpum JICTT «Ha3Banus nuil Mo HanuoHambHOCTH». CeMaHTHKa CIIeH-
TH3MOB TIO3THETO IMEepHONa, B OTIMYHE OT JABYX HPEIBIAYIINX TEPHUOIOB ILIHpE.
BbUH BBISIBIICHBI CIIEHTH3MBL, KOTOPBIE 0003HAYAIOT KUTaiila, eBpes, Hemua: chow
‘one who displays the negative characteristics of a stereotyped Chinese person’,
Boche ‘a German’, arab ‘a jew’. AGCOTIOTHOE OOJNBIIMHCTBO CICHTH3MOB B KOH-
TEKCTe JaHHOH Tpynmsl 3a nepuos ¢ 1869 no 1899 obGo3navaroT iUl KUTacKon
HatmoHanbHocTH: Chinkeyman, Chinkie, chinky-chap ‘a derog. term for a Chinese
person’. (VckirtodeHHe COCTABISIET OMH CIICHIM3M, KOTOPBIH 0003Ha4aeT TaCMaH-
ua: Dervener ’a Tasmanian’).

B nexcuko-ceMaHTHYECKON IpyIIe «Ha3BaHUE JIMIL IO PACOBOM MpUHAIIECHK-
HOCTH» BO BCEX TpeX Mepuojax 3aMKCHPOBAHBI TOJIBKO T€ CICHTH3MBI;KOTOPBIE
0003HaYaIOT MpeICTaBUTENICH HErPOUAHOM packl: black trash ‘a racist term for black
people’, charcoal ‘a derog. term for a black person’. 3ameTum, 4T0 HErATUBHAS KOH-
HOTauus, KoTopas Oblla XapakTepHa Ul CJIEHTU3MOB PaHHETO W CPEIHUX TEePHO-
JIOB, B TIO3/THEM TIEPHOJIE OTCYTCTBYET: boong ‘any non-white person’.

[MpumeuaresbHO, YTO B JIEKCUKO-CEMAHTHUECKOM IT0Jie. «CII0Ba, IMEHYIOLIHE
BCE )KHBOE: YeIOBEK (JIULIO), )KUBOTHBIE, PACTEHHS U IPYT'HE PACTUTEIbHBIE OPTaHH3-
MBD» 32 Tiepuoz ¢ 1869 mo 1899 ObUTH BBISBIICHEI T€ FPYIIIIBI, KOTOPbIE paHee 3a(HK-
cupoBaHbl He ObuTH. K mpumepy, MOsIBIsIeTCs JIEKCHKO-CEMaHTHIeCKas MOATPYIIa
«HA3BAHUS JIUII TI0 OTHOUICHHIO K TIPOTHBO3aKOHHOMY JCHCTBHUIO, MPECTYIICHHUIO.
HHTepecHo, YTO CO3AaTeIIN CICHra Ha PNy ¢ PUKCHPOBAHUEM OIPE/ICIICHHOTO Ipe-
cryrmuienus (cattle-duffer ‘a cattle thief” (8Boposcmeo)), unorna nogmedaror akr
UX OTCYTCTBHS, YTO OTPA’KAeTCsl B CEMAHTUKE CIIOB: cleanslate, clearskin ‘a person
without a criminal record, also in. fig:"sense, one who lacks previous (criminal)
associations or moral failings’ (IIpi3TOM, Kak MBI MOYKEM 3aMETUTh U3 CJIOBOOOpa-
30BaTEIbHON CTPYKTYPBI CIIOBA, MeTa(opa YUCTOTHI TAKKE YUUTHIBAETCS (IEpBOHA-
YalbHO JIaHHbBIE CJICHIM3MbI 0003Ha4a M KOpoBy 0e3 kieiiMa ‘an unbranded cow’)).

JlekcuKo-CeMaHTHYECKHE MOATPYIIBI «HA3BaHUS JIUI] IO OpavdHBIM, JIOOOB-
HBIM OTHOLICHHSIMY» M. «HA3BaHUS JIUII TI0 JINYHBIM, OOLIECTBEHHBIM CBSI3SIM» TAaKKe
1o 1869 rona He ObUTH 3aduKCHPOBaHbL. TakuM 00pa3oM, MOKHO CIIENIaTh BBIBOJ O
TOM, 4TO CO3/IaTeNHN CJIEHTA CPEIHEro dTara GUKCHPYIOT CBOS BHUMaHHE KaK Ha ca-
MOH cymHOCTH denoBeka (beggar ‘a person’, black diamond ‘a person whose tough
exterior hides a ‘heart of gold "), Tak ¥ Ha OTHOIICHHSIX MEXIY JItonbMU (dicky man
‘ a husband or common-law partner’, bantam ‘a lover, a womanizer’ (6pauruvle,
0608HbIe omHowenus), china plate ‘a mate’, cobber ‘a friend, a mate’ (Opyarceckue
OmMHOWleHUs)), 4TO He OBLITO 3aMEUEHO B PAHHEM MIEPUOJIC PA3BUTHUS CICHTU3MOB.

OcCTaHOBHMCSI Ha JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKOW TPYIIe «HAa3BaHHS YKHBOTHBIX).
Ha pannewm sTame B maHHYIO TPYIITy BOIIET OJWH CICHTU3M, KOTOPBHI 0003HAYaeT
nruiy (chook ‘a chicken’). Ha cpemHem sTarne Kakplii U3 CJICHIM3MOB 0003HAYaeT
JIOMalIHee, KonbITHOE s)kuBoTHOE: Captain Cook, Captain cooker, cooker “a pig, esp.
one which is run-down or ill-kempt’, concertina ‘a wrinkly sheep’, donk ‘a donkey’,
conveyance ‘aracehorse’. CeMaHTHKa CIICHT'3MOB [TO3THETO IIEPHO/Ia HAMHOTO pa3-
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HOOOpa3Heii: BCTpeUaroTCs Ha3BaHMUsI KOTIBITHBIX JKUBOTHBIX (camel ‘a second-rate
racehorse’, bit of stuff ‘a horse’), Hacekombix (blowie, blowey, blowy ‘a blow fly”),
HU3IIEro )HUBOTHOTO (MHKpOOa, Bupyca) (bot ‘a germ’). ToJabKO CpeiHEM TIEPHOJIC
BBISIBJIEHA TIONTPYIINA «pacTeHus»: chryssie ‘a chrysanthemum?’.

B JICT «Ha3BaHus Teja, OpraHu3Ma, UX 4acTed U MPOIYKTOB JKU3HEICATEIb-
HOCTH» KOJIMYECTBO CJICHTU3MOB B PAHHEM, CPETHEM U TO3IHEM MEPUOaxX BapbH-
pyercst (24 cneHrusMa B paHHEM Iepuojie, 7 CICHrH3MOB B cpenHeM nepuoxe, 10
CJIGHTU3MOB B 103/1HeM 1eprojie). CTOUT OTMETHTh, YTO CIIEHTM3MOB, 0003HAYat0=
LIUX TPUPOTHBIE 00Pa30BAHUS U B CPEAHEM, U B TIO3THEM IIEPUOAAX 3a(UKCHPOBAHO
HE 6le'IO, YTO MOXKET CIIYKUTb OJHHUM U3 OTJIMYHM CIICHTU3MOB CpE€AHETO U IMTO3AHETO
MIEPUOIOB OT CIICHTM3MOB PaHHETO MEePUO/IA.

DBOJIIOLS aBCTPAJIUIICKOTO CIIEHTa B 00JaCTH HOMHHAIMI BCETO %KMBOTO Ha-
DJIHO OTPaskaeT HCTOPHUYECKOE Pa3BUTHE CTPAHBI: OT Y3KOr0 Ha0OPa CIIOB, CBS3aH-
HBIX C peanusMH KaTOP>KHOTO MOCENEHHs (BHEIIHOCTb, 3aKITIOYEHHBIC) B PaHHHUN
niepuo (1778-1868), uepes paciimpeHue TeMaTuKy B CpeiHioo s1oxy (1869—1899)
C MTOSIBIIEHHEM CEIHCKOX03SIMCTBEHHOM JIEKCHMKH, 0003HAYEHUI COIHANBHBIX CBA3CH
¥ UIMMHTPAHTOB, K HANOOJIbIIIEMY pa3Ho00pa3uto B mo3aHuii nepuos (¢ 1900 r.), as
KOTOPOTO XapaKTEePHBI MYJIBTHKYJIBTYPHbIE HOMUHAIIMU, CIOKHAS OLEHOYHOCTH U
CEeMaHTHUYECKOE Pa3zHOOOpa3ye, IEMOHCTPHUPYSL, KaK CIICHT aIanTUPyeTCs K H3MEeHsI-
folIeiics COIMANBHOM PeaTbHOCTH.
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NCTOPHYECKOE PABBUTHUE U AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMbI
DPA3BEOJIOTUHN U ®PPASEOTPA®UUN ®PAHIIY3CKOTI'O A3BIKA

B crarbe paccmarpuBaeTcst HCTOPHIECKHIA Iy Th (PPaHIly3CKO (hpa3eosIorus OT paHHHX cOOp-
HHKOB BBIPa)KEHHII 0 CTAHOBIICHHS CAMOCTOSTENFHON TUCIUILINHEL Oc000e BHIMAaHHE YIEIeTCs
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COBpeMEeHHBIM IpobiieMaM (paseorpadun: 0T60py MaTepHana, crocodbam onucaHus (hpa3eonoru-
YECKUX SMHHUI U OPraHM3alliK CIIOBapHBIX cTareid. JlenaeTcst BBIBOJ 0 HEOOXOMMOCTH COYCTAHHUSI
TPaJUIMOHHBIX MTOJIXOIO0B C [H(PPOBBIMU TEXHOIOTHSIMU.

KuroueBble ciioBa: ¢paniysckas ¢paseonorus, Gppaseorpadus, HCTOPHISCKOE Pa3BUTHE,
lapne Bamnu, gexkcukorpadust, yCTONYHUBBIC BBIPAXKCHHS, METOIOJIOIMHYESCKHIE TPOOIEMBI

The article outlines the historical development of French phraseology and examines current
challenges in phraseography, such as criteria for selecting material and methods of describing units.
It concludes that integrating traditional approaches with digital technologies is essential for the
discipline’s progress.

Keywords: French phraseology, phraseography, historical development, Charles Bally, lexi-
cography, set expressions, methodological challenges

Dpanirysckas Gpa3eonorusi, ABIASICH HEOTHEMIEMOI YacThiO S3BIKOBOTO 00-
rarcTBa U KYJIBTYPHOTO HacCJeAus HalluH, Ha MNPOTSHKCHUH CTOJICTUH INpuBJICKaJIa
K ceOe OoublIoe BHUMaHUE JIMHIBUCTOB. [Ipu aTOM BIIoTh 10 KOHNA XIX Beka eé
3HAYUMOCTh U ABTOHOMHOCTH KaK JIMHTBUCTUYECKOH JUCIUIUIMHBI OBLTH JaTeKO
He abCcomoTHBI. [IepeloMHbIM MOMEHTOM CTaa mepBas mojioBrHa XX Beka, Koria
(pa3eoNoruio CTaM MOCTOSHHO BKJIIOYATh B OOIICTMHTBUCTHUSCKHE HCCIEI0BA-
Hust. OKOHYATENbHO OHAa ObLTa TPH3HAHA CAMOCTOSITeTbHON Haykoil B 70-x romax
XX BeKka, BBIICIHBIINCH U3 JISKCUKOJIOTHU ¥ O0PETsl COOCTBEHHBIH MPEAMET U Me-
TOIOJIOTHIO.

Tem BpeMeHeM, caM TepMUH «()pa3eoJOTHs» CYHMIeCTBOBAT 3aI0JT0 JI0 €T0
YIOTpeOIeHHUs] B KOHKPETHOM HAayYHOM ,CMBICIIE U YacTO MCIIOIB30BAJICS B OOMXO/-
HOM peun.

[epBbie Tpyabl MO PpaHIly3cKoH (Gpa3eonoruu mosBuinch B Gopme cOOpHU-
KOB BhIpakeHui. Hanbomnee H3BECTHRIM M IUTHPYEMBIM HCTOYHUKOM /IS U3YUCHHUS
(bpazeonorun IOKIACCHYECKOrO neprona, no MueHnio A. Pes (A. Rey), sBisercs
coopruk A. Omdna (A. Oudin) «Les Curiositez frangoises» (1640) [1, c. 167]. B
9TOM cOOpHHKE, KaK M B APYTUX CIOBAPSIX TOrO BpeMeHH, MeTadopa, ycTolunBoe
BBIP@XKEHHE U TMOCIOBUIIA HE PA3THIATNCH MEKITY COOOM M MPOCTO BBIACISINCH KaK
oco0ast rpynmna cJIoB.

Jpyrumy ‘BaXHBIMH TPYJAaMH JTOro mepuojaa sBisiiorcest «Dictionnaire
Frangois» C.-I1. Punuie (C.-P. Richelet) (1680) u «Dictionnaire universel» A. @rope-
thepa (A Furetiére) (1690). B aTux cioBapsix ObUIO BBIJACICHO MHOTO YCTOSIBIITMXCS
CHHTArM, OJJHAKO aBTOPBI CTOJIKHYJIHNCEH C TPYJHOCTBIO UX 0003HaueHus. [ aToro
OHUMICTTIONB30BAJIM 0COOBIE METAs3BIKOBBIC KOHCTPYKIHH. Tak, PHIlie HCmombp30Balt
BbIpakeHHs «sorte de (proverbe)» («mogo0ue mocnoBuIb») WK «c’est-a dire» («To
ecth»). @roperbep ynorpedisn KoHeTpyKiuio «ondit (aussi) quepourdire/quand»
(«roBOPAT..., 4TOOBIO003HAUUTE...») [1, c. 168].

Cam ke TepMuH «(dpa3eosorusi» BrepBble GUKCHPYETCS BO (DpaHIy3CKOM
s3pike B X VIII Bexe B cOopuuke «Le Trésor de la langue francaise» [2, c. 137],
amo3nHee — B cioBapsix «Le Dictionnaire alphabétique et analogique de la langue
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frangaise» I1. Pobepa (P. Robert) [4, ¢. 658] u «Le Grand dictionnaire encyclopédique
Larousse» [5].

OnHo 13 HanboIee MONHBIX ONPeeNIeHUH (pa3eoqornIeckoil eqMHUIIBI TOTO
BpeMeHH MpescTaBieHo B cioBape «Le Trésor de la langue frangaise» kak COBOKyTI-
HOCTh BBIPOKCHUH, XapaKTEPHBIX ISl OTIEIBHO B3SITOTO SI3bIKA, CPEIIbI, STIOXH I
TPYIIIBI JIOACH; COBOKYIHOCTh NPETEHIMO3HBIX BBIPAXKEHHH, JIUIICHHBIX CMbICITA
(ucronp3yeTcst Kak CHHOHMM MYCTBIX (ppa3); COBOKYITHOCTh YCTOWYMBBIX CIOBOCO-
YeTaHuH, ynoTpeOIsseMbIX B IEPSHOCHOM 3HAUCHUU: MeTa()OPbI, CPABHEHHS, HIHO=
MBI, TOCJIOBHUIIBI[6].

B Tex ke cnoBapsix TOBOPHUTCS, YTO Gpa3eoqoruio MOKHO pacCMaTpUBATh OT-
JEeTIbHON 00IacThIO TMHIBUCTUYECKUX 3HAHMHM, HO IIPU 9TOM HE YTOUHSICTCS, PEUb
UIET O PAa3rOBOPHOM HJIM HAyYHOM OIPE/ICICHHH.

BriepBrlie 0 ¢pa3eonorun Kaxk 0 eJUHCTBE JIMHIBUCTHYECKUX JIEMEHTOB 3aro-
Bopwin B XIX Beke. M. bpeans (M. Bréal) B cBorx padorax 1mo-001ieit IMHrBUCTHKE
TOBOPHJI O TPYyIMIax CloB («(POPMYIHPOBKaX», «COUCTAHHUAXY; «(Dpazax»), Xapak-
TEPHU3YIOLIUXCS] YCTOWIMBOCTBIO U CEMAHTUYECKOH HETPO3PaYHOCTHIO (HaIpUMep,
«rez-de-chausséey, «faire un pied de nez»). OH oTMeUan, 9TO CJIOBO TEPSET HHUBH-
JyaJlbHOCTb, BXOJIS B YCTOIUMBOE JIekcuyeckoe eAnHCTBO [1, ¢. 168]. d. ne Coccrop
(F. de Saussure) B «Cours de linguistique générale» HazpBan ®E «ycToHYHBEIMU
BeIpaxkeHHsIMU» («figement linguistique) [1, e.169].

seiinapckuii muarBucT A. Ceme (A. Sechehaye) B Tpyne «Essai sur la
structure logique de la phrase» (1926) raxoke BBIIEISUT BBIPKSHUS, T1€ KOMIIOHESH-
ThI yTPATHJIM CaMOCTOsITeIbHOE 3HadeHe. OH pasaensut (pa3eosoru3mMbl Ha BbIpa-
JKSHHSI ¥ CII0XKHBIE CII0BA, OTMEUast, YTO HEKOTOPbIE U3 HUX MOTYT YIOTPEOIATHCS U
KakK CBOOOJIHBIC, U KaK CBsI3aHHbIe coueTaHus. Cellle BhIABUHY THIIOTE3Y O FeHE3H-
C€ YCTOMYMBBIX BBIPAXKEHHUI: OHU BO3HUKAIOT B OOMXOAHON peur 1 uepes3 JIUTepary-
Py CTaHOBsITCS BceoOUuM JocTosiaueM [ 1, c. 169].

3acimyra MHCTUTYLIMOHAIM3AIMK (Pa3eoNornu Kak Haykd npuHamiexut 111
Bannu. FiMeHHO OH, 0CHOBATEIb JINHIBUCTHUECKON CTHIIMCTHKHU, BEICTYIIHII KaK MH-
OHep, BIEPBHIC TPUHIMITHAILHO BBIIEIUB U CHCTEMHO ONUCAB YCTOWYNBBIE COUETA-
HUSI CJIOB B Ka4ecTBE 0c000r0 00bEKTa JIMHIBUCTHYECKOTO HCCIEA0BaHMs. B cBoeM
tpyne «Traité de stylistique francaise» (1909) [3, c. 256] OoH 4eTKO OTAEIHI CBO-
OOIHBIe-CHHTAKCHYECKUE COYETaHUS OT YCTOHUMBEIX equHul (locutions), KOTOpbIe
OXapaKTeprU30Ball KaK «TrOTOBBIE (POPMYIIBD), 3HAUCHHUE KOTOPBIX HE BBIBOAUTCS W3
MPOCTON CyMMBI 3HaUSHUI MX KOMITOHEHTOB. KITFOYEBBIM METOIOJIOTHUECKIM JI0-
cTmkeHreM bamm crano BBeneHne Kpurepust Gpa3eoiorHieckoil Cepur, a UMEHHO
— TPOBEPKU Ha HEBO3MOXKHOCTh HJIM CTPOTYIO OTPaHHMYCHHOCTh CHHOHHUMHUYIECKOM
3aMEHBI JJIEMEHTOB COYETaHMUs 0e3 pa3pylIeHHs! ero IeIOCTHOro cMbicia. C TOUKU
3pCHUSI CEMAHTUKH, OH MPEIUIONKHI KITacCU(UIUPOBATh ITH SIHUHUIIBI IO CTEIICHN
CMAsHHOCTH, Pa3IMyasi COUYSTAHHs CO CIIAsTHHBIM 3HAYCHUEM (ITOJTHBIE HIHMOMBI, T10-
JIOOHBIE casser sa pipe) U COYETaHWs C PACYICHCHHBIM 3HAYCHHEM, TIie oOpasHas
OCHOBa ellle olrymaercs (Harnpumep, verser des larmes). Bynyuu crumucrom, bamim
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paccmaTpuBai (pa3eosorn3Mbl U KaKk MOIHOE CPEICTBO SKCIIPECCHH, OTMEYast UX
POJIb B O’KUBJICHUH PEYH WM, HAIIPOTHB, B CO3IAaHUH KITUIITUPOBAHHBIX BEIPAKEHUI.

Hauwnast co Bropo#i nonoBuHbl XX Beka, MpoOIeMaTHKOH (pa3eonoruu ax-
TUBHO 3aHIMAJIUCh Takne (QpaHIy3CKHe JIMHIBHUCTHI, Kak A.-J. Greimas, P. Guiraud,
F. J. Hausmann, C. Buridant, G. Gross, a Takxe jekcukonoru A. Rey, R. Galisson,
M. Gross, B. Lafleur u np.

KiTr04eBBIM BOIIPOCOM TSI IMHIBUCTOB ATOTO MepHoaa Oblila HOMUHAILHS Cca-
MOHM JAMCHMIUTUHBL. HecMOTps Ha YCTOSIBIIMICS TEPMHH «()pa3eosorus», MHOTHE
MCCIICZI0BATENH TPE/UIAraii aJbTePHATUBBI, YTO OBUIO CBSI3aHO C HEYCTOSBIIUMCS
ctarycoM obnactu. Tak A. Peii (A. Rey) nmpeanaran TepMUH «CeMaHTHUECKast HINO-
marukay, [1. Tupo (P. Guiraud) — «unuomaronorus» [1, c. 170].

OCHOBHOE MPOTUBOPEYHE 3AKITIOYATIOCH B TOM, CYATATh JIU (PPa3eOIIOTHIO MO/~
Pa3aenoM JEKCUKOIOTHH MIIH CaMOCTOSITEIbHON TUCIUILUINHOM.

HecraOunbHOCTE yCyryOisieTcsi MHOKECTBEHHOCThIO 0003HAUEHHI /ISl KITHO-
YEeBOTO MOHATHUS — YCTOWYMBOTO BBIp@XKEHHMS. Tak B Tpyaax (ppaHIly3CKUX JIHHT-
BHCTOB MOYKHO BCTPETHUTh CIIMCOK CHHOHUMHYHBIX TepMuHOB 1, ¢. 170]: locution
figée, locution, expression idiomatique, locution toute faite, collocation, groupe
binaire, idiotisme, image, tour, phraseme, mot compose, lexie, gallicisme, série
phraséologique, unité phraséologique, synapsie, cliché, proverbe. Bce 3T TepmMuHBI
OTHOCSTCSI K TETEPOreHHOMY MHOXKECTBY ITOJIICKCEMHBIX 2JIEMEHTOB, COCTABIISIIO-
X (ppa3eoorHIeckoe Meoe A3bIKa.

Ha coBpemenHOM 3Tane Bonpoc kinaccndukanmu u Homunanuu OE Bce emie
ocraercs akryanbHbIM. MccnenoBarend K. Koyc (C. Caussé) u M. T'oncanes-Peit
(M. Gonzalez-Rey) B cBOoMX Tpyaax|yKa3bplBalOT Ha HEJOCTATOYHYIO M3YYEHHOCTh
(bpazeonoruu Kak TepMHUHa.

OIHaKoO eclii paHHHE U (KIACCUYECKHUE UCCIIeOBaHUS ObLIM COCPEIOTOYCHBI
Ha BBIJICIICHHUH, CHCTEMATU3ALNH U onpeaeneHnu ctaryca ®E, To coBpeMeHHbIE pa-
6OTHI KOHIICHTPHPYIOTCS)-HA YITyOIICHHOM aHAN3¢ WX CEMaHTHUKH, CHHTAKCHUCa U
pa3paboTKe HOBBIX METO0B HCCIIEIOBAHMS.

B pamkax naHHO# pabOThl HEMHOTO BHUMAaHUS XOTEJIOCh Obl yACTUTh U (pa-
3eorpauu — MPAKTHYECKON NUCHHIUINHE, 3aHUMAIOLIEHCS JIEKCUKOTpadhUueCKUM
ornrcaHueM (Ppa3eoqOrnIeCKuX eIHHHII.

Hecmorpst Ha Goraroe UCTOpUYECKOE HACIIEANE, COBpeMeHHast Gpaseorpadust
CTaJIKHBACTCSL C PSIIOM CIIOXKHBIX MPOOJIEM, BOKHEHIIUMHU M3 KOTOPBIX SIBIISIOTCS:
KPHTEPHH 0TOOPA SIBBIKOBOTO MaTepUalia, METO/IBI €T0 PEIPe3eHTAIlMN 1 ONTHMAb-
Hasi OpraHu3alys CJIOBAPHOTO MPOCTPAHCTBA.

TlepBoii 1 HarboIee OCTPOI TPOOIEMOIT SBIISETCS BOIIPOC O TOM, KAKUE UMEH-
HO SI3BIKOBBIC €IMHHIBI TOJDKHBI OBITh BKJIIOUEHBI BO (hpazeorpaduueckue usaa-
Hust. OCHOBHAsSI CIIOKHOCTB 3/1€Ch 3aKIFOYAeTCS B OTCYTCTBUM YETKUX KPUTEPHEB
JUTsl pa3rpaHUdeHHss CBOOOJHBIX CIIOBOCOYETaHUI U COOCTBEHHO mauoMm. Hampwu-
Mep, BBIp@XEHUS TUNaA prise de décision («IPUHATHE PELICHUS») WU meltre en
ceuvre («OCYIIECTBISITEY) HAXOMATCS B «CEPOIl 30HE»: OHH JIOCTATOYHO YCTOWYIHBBI,
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HO HE TOJIHOCTBIO uanoMarnyuel [2, c. 301]. M3-3a 3TOrO pasHbie JeKCUKOrpadbi
MIPUHEMAIOT CYOBEKTHBHBIE PELICHHS, BKIIFOYATh X WIIM HET, YTO PUBOIHT K MTyTa-
HUIIE ¥ HEBO3MOXKHOCTH CPAaBHHUTH PAa3HBIE CIIOBAPH.

JIOTIOJTHUTENTBHYIO CIIOKHOCTD CO3Ja€T TO, YTO ITOCIOBHUIIBI M ITOTOBOPKH (Ha-
npumep, Pierre qui roule n’amasse pas mousse — «1oJ Iexa4nii KaMeHb BOJa HE
Teu€T»), Oyayu QYHKIIMOHAIBEHO U CTPYKTYPHO POACTBEHHBIMU C (hpa3eonoru3Ma-
MU, 0OBIYHO OTMHCHIBAIOTCS OTIENIBHO OT HUX, XOTSI OHH OYEHb OJU3KHU M0 CMBICITY U
cTpyKType. Takoil HCKYCCTBEHHBIN pa3zien MelIaeT YBUICTh BCIO KAPTHHY YCTOWHM=
BbIX Bblpa)KCHI/Iﬁ SI3bIKA LICJIMKOM.

Kpome Toro, CTpeMUTENbHOE Pa3BUTHE SA3bIKA, OCOOCHHO B MHTEPHET-KOMMY-
HUKAIIUH ¥ CTICIATN3UPOBAHHBIX CYOBS3bIKAX, TOPOKIAET MOCTOSHHBIA IIOTOK He-
OJIOTM3MOB M OKKa3MOHAJIBHBIX BBIpQKEHUI (Harpumep, étrea ['ouest — «ObITh HE
B TeMe» WM faire un burn-out — «ACTIBITHIBATH MPOPECCUOHATIBLHOE BHITOPAHHUEY ),
KOTOpBIE TPAIUIIOHHBIE METOIBI JIEKCHUKOTpa(uu He yCIeBaloT (QHUKCUPOBATh H 00-
pabarbiBaTh. Hy)KHO cO31aBaTh HOBBIE CIIOCOOBI OTCIICKUBATEH U MPOBEPSATH TaKHE
HEOJIOTH3MBI JUIS MX OBICTPOTO BKITIOUEHHMS B CIIOBAPH.

He Menee cnoxHO#t 3aqaueil oka3pIBaeTCs aJIeKBATHOE JICKCUKOTrpapuIeckoe
MIPE/ICTAaBICHHE yXe OTOOpaHHBIX (pazeosornyeckux eauHuil. Crapblii Crocoo,
KOT/Ia 3HAUYCHHUE HUIAMOMBI MPOCTO OOBSACHSIOT CHHOHUMOM (HAmpumep, casser sa
pipe —mourir KyMepeTh»), CUUTACTCS HEAOCTATOYHBIM M TaBTONOTHYHBIM. COBpe-
MeHHas (pazeorpadus cTpeMuTcs k 0os1ee NIyO0KOMy aHaJIU3Y, KOTOPbIH pa3aesser
npsMOe U IEPEHOCHOE 3HAUCHNUE, a TAKIKE PACKPBIBACT BHYTPEHHHUIT 00pa3 BhIpaxkKe-
HUSL.

Cepbe3HBIM HEIOCTAaTKOM OCTACTCsl M HETMOIHOTa IpaMMaTHYeCKON HHpOpMa-
LUH: A7l KAUeCTBEHHOTO OMMCAHUS HY)KHBI MOAPOOHBIC CBEICHUSI O CHHTAKCHYE-
CKO# BaJIEGHTHOCTH, 00 0COOEHHOCTSX COITIAaCOBAHMS, 0COOEHHO IS CHHTAKCHUECKH
QHOMAITBHBIX €IHHHII.

Oco0y1o mpodiieMy MpeACTaBIsIeT BApHAHTHOCTh (HYPa3eoIOrU3MOB, TTOCKOIb-
Ky KJIaCCHYECKHUE CII0Bapy OOBIYHO (DUKCUPYIOT JIMIIb OIHY, KAHOHHIECKYI0 hopMy
BBIP@XXEHHsI, UPHOPUPYS PEANbHO CYIECTBYIOIINE BapUaHThl U Moaudukanny (Ha-
MpUMep, Y UAUOMBI casser sa pipe €CcTh BapuaHT cracher sa pipe). OTpa3uth Bce
9TO pa3HOOOpa3Ke B CIOBape — BaXKHAsS 33j1a4ya, PEIIUTh KOTOPYIO 03 NPHMECHEHUS
METOJOB KOpHyCHOﬁ JIMHIBUCTHUKU HE MTPEACTABIIACTCA BO3MOKHBIM.

Hakower, cymecTByeT pobiieMa, CBsI3aHHAsi ¢ OpraHU3alueil BCero MaccuBa
(dpazeonornyeckux eqUHUL BHYTPH ciioBapsi. Beibop Mexny andaBuUTHBIM u uae-
orpau4ecKuM MPUHIUIOM IMOCTPOCHUS CIOBApsl CO34A€T CEPbE3HYIO IUIEMMY
Jutst iekcukorpada. AndaBUTHBIN MOPSIIOK YIOOEH ISl TONCKAa KOHKPETHBIX M-
HUII, HO OH Pa3pbIBaeT CMBICIIOBBIE CBs3U. Tak, HaIpuMep, CHHOHUMEI étre ivre, étre
sotil, avoir une cuite (Bce 03HAYAIOT «OBITH MbSHBIMY») OKa3bIBAIOTCSl B Pa3HBIX Ya-
CTSIX CIIOBApsl, M U3y4aTh UX BMECTe HEBO3MOXKHO. B To ke Bpems naeorpadudeckast
OpraHu3aIIns, BHITOIHAS JUTS NU3YYAIOIIETO s3bIK, OKa3bIBACTCS HEYIOOHOM TS 3a/1a4
OIEPATUBHOTO MOMCKA. [IepCIIEKTUBHBIM PEIICHUEM 3TOW MPOOIEMbl BHIUTCS aK-
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TUBHOE BHEJPEHUE HU(PPOBBIX TEXHOIOTHH, TIO3BOJIIOIINX Yepe3 CUCTEMY THITepC-
CBUIOK U TETUPOBaHHS COBMECTHTH MIPEUMYIIIECTBA 00OUX IOIXO/0B.

Takum 00pa3zoM, COBpeMEHHOE COCTOSTHHE (PpaHIly3cKoil (paseorpadun xapak-
TepHU3yeTCs IIPEEMCTBEHHOCTHIO 110 OTHOIICHHIO K OOraToMy MCTOPHUYECKOMY Haciie-
JIUI0, HO OJJHOBPEMEHHO — HEOOXOIMUMOCTBIO PEIICHUS] HOBBIX METOHOJOIMYECKUX
BbI30BOB. [Ipobnembl oTOOpa, OnrcaHus, CHCTEMAaTH3aMK 1 Y4eTa TUHAMHUKH S3bIKa
TpeOyIOT NepeoCMbICICHHS TPAJUIUOHHBIX TOIX010B. KITFoUOM K peoIoNIeHNI0 ATHX
rpo0sieM SIBISIETCSl He OTKa3 OT TPaJIHILUK, a € TBOPYECKOe MePEOCMbICICHHE U aK-
THUBHOE HCIOJIb30BAaHHE COBPEMEHHBIX HU(PPOBBIX BO3ZMOKHOCTEH. TOIBKO TaK MOXKHO
aJIeKBaTHO pelIarh MpoOieMbl, CTOSIINE Tiepes AucuIuInHOi B XXI Beke.
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KOHIENIUA KOMIIJIMMEHTA B KHTAWMCKOWM
JUHI'BOKYJBTYPE

B crarbe NpEAIPpUHATA MOIBITKa CUCTEMATU3AMU KOHUCHINK KOMIUIMMEHTA B KUTaNCKOM
SI3BIKEC. Hpe}lCTaBﬂeHa KpaTKast UCTOpHS CTAHOBJICHUS TEPMHUHOJIOTMYECKOro arrapara COBPpEMEH-
HOU KOHIICIIUH UCIIOJIb30BaHNA KOMIUIMMEHTAPHBIX KOHCprKI.II/Iﬁ B KUTaiCcKoM si3bike. O003HaYeH
q)yHK[IHOHaHBHBIﬁ TIOTEHIHAJI OT/ICJIBHBIX CJIOB-KOMIUIMMEHTOB B KYJIbTYpe Kwuras.

KuoueBble ci1oBa: KUTaCKUI A3BIK, KUTaicKas KyJIbTypa, KOMIUIMMEHTAPHBIC KOHCTPYK-
I[MH, KOHOCTIIHA KOMIIMMEHTA, (i)yHKLU/II/I 1 3HAQYCHUEC KOMIIJIMMEHTa

This article attempts to systematize the concept of compliment in Chinese. It presents a brief
history of the development of the terminology underlying the modern concept of complimentary
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constructions in Chinese. The functional potential of individual complimentary words in Chinese
culture is outlined.

Keywords: Chinese language, Chinese culture, complimentary constructions, the concept of
compliment, functions and meaning of compliment

Tynsoii-to (Z84E1E, gdng wéi yli) sABIseTCA KMTAHCKUAM TIEPEeBOIOM AHIIHIA-
CKOTO TepMuHA compliment, a B PyCCKOM SI3bIKE HCTIONB3YETCS TEPMHH KOMMNIU-
Menm. B KUTaHCKOM s13bIKE€ HEKOTOPbIE aBTOPBI TAKXKe MEPEBOIAT compliment Ul
komnaumenm xax FRHEE (chéng zan yi, Usnuzans-10) mmm Z84ETE (gong wéi'yl,
I'yuBoii-10). B nanHOH cTarbe ucnonb3yeTcs «'yHB3H-10» B KaueCcTBE EPEBOIA, TaK
KaK 3TOT BAPMAHT HAanGOJIEe TOYHO OTPAXKAET 0COOEHHOCTH PEUEBOr0 ITHKETA pyC-
CKOTO KOMMIUMEHN.

B npesnexuraiickoM s3bike F54E Taroke nucanock kak #E M (gdnhg wéi / Tyn-
Boit). CrioBo 7% (gdng, ['yH) 03HaYaeT «I10YTEHHE, yBAsKEHUE, CKPOMHOCTE (S H |
Hitidh; mourenme, ypaxenne, ckpoMHOCTE), a M (wéi, Baif) HeCéT 3HaueHNE «OCTO-
poxuocts, nocnymanue» (MEi# . Milk; ocropoxnocts, BHEMaTenbHOCTD, MOCITY-
wranue). Hanpuwmep, B «Csio Lizune» (42, Xido Jing, Csio Li3un) ropoputcs: «%&HE
e, HEUEAT» / «C yBakeHHEM W OCTOPOKHOCTHIO BOCIIHTEHIBAIO, KAK CMEI OB
s ipuanEATE Bpen?» (EAl n 1HH; yBakenne m.0cTOpOKHOCTE). MOXKHO BHIET,
yto #&ME yacTo uconb30BaNOCH IS BLIPAYKCHMUS MOUTEHHS M CAMOYHUUHIKEHHUSL.

B ncropuueckux ucrounukax 7% Takxke ucHonb3oBanoch Kak CKpOMHOE 06-
pallleHre K BBICIINAM IO TIOJIOKEHHUIO JIIaM, 6u3Koe 1o 3Hauenuo K A& (jingst,
L[3MHCBI — «TOYTUTEILHOE pasMbILicHe») 1§ & (qicyi, [luen — «raiinoe Hame-
penue»). B copemennom crosape «FJE» («l[3prr0amb», Ciyuan) 254E o6bacuser-
CSl KaK «CJI0BA CAMOyHUIMKEHHS; T.€. BRIPAKEHHUE TIOUTEHUS W 0CTOpOXkHOCTIY ([
ez, MEAUE. 55 cnoBa caMOyHMUIKEHNS, BBIPAKAIONINE YBAKECHHE U
0CTOPOKHOCTB) («FEYF 1121).

B «IARPUE ] #» («CoBpeMeHnHbli kuTalickuii caoBapby», Xiandai hanyt
cidian) &4k (gong:-wéi, T'ynsoii) onpenensercs kax «i+f & 1M %8 4%» (moxsana c ue-
16k yromuTh ) (¢« 15 17] .y : 456), uTo yKas3pIBaeT Ha TO, YTO B COBPEMEHHOM
KUTaHCKOM s3BIKe 75 4E 9acTo HECET OTTEHOK yrOMHUIECTBA HITH JTLCTHBOCTH.

CpasHutenbho, Tepmut F1 8% (chengzan, Usnuzans) B « i Jf» (Ciyuan, «LI361-
10aHb») 00bACHAETCA KaK HREf, 4TO COOTBETCTBYET MCIIONb30BAHMIO B PUTYATbHBIX
texerax (FL15; lishd, Ju ly) (FXE — 10 *e, uro B AL13; ananoruuno puryans-
tbiM Texctam). [Tpumep u3 xponuku «Boit Llao Uxan Jle Uyann» («ZEH 7K 1%y,
Wei Cao Zhang liezhuan): «=HE: .. KTPEBIIGRERH, NF
SNAL, BRIEMZ, A, KRFINE. M, BREEHELEE, BEKT»
(II3brroanb: 2812) (Fao-13y ckaszai: «...KOTJa HACIEIHBIA MPUHIL 00CYXIal BO-
EHHBIE U TOCYIApCTBEHHbIE [€Ja, HOPOH B ONMpeaeaéHHbIe MOMEHTh BMEITHBAICS
TaKke KOMAHIUpP MEXOTH LA — OH Bel cebs Jep3KO U 3JI0YNOTPEOIST CBOMMHE
IIOJTHOMOYUSIMH l‘lpl/I 3TOM HaCHe}:[HLIﬁ HpI/IHLl JOBOJICH 3THUM. EFO XBAaJIMJIM U Ha-
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IpaXkIaJIu; T0CIe OKOHYaHUs 00ps 0B B JIMHBsAHE OBUIO U3IaHO MOBEJIECHHE, U Ha-
CIIETHOMY TIPHMHITY HEOJHOKPATHO 5KaJOBaJIH TIOIAPKH»).

B «ARSLIE 1] Hy Tepmun FXFE (chengzan, Usnizans) onpeensercs Kak «
5 RIS NBCEE AL S 5 % » (BeIpaskeHHUE CIIOBECHOH MOXBAJIBI TOCTOHH-
ctBam yenoBeka un Bemn) («HLACBLE TR Hn: 164). U3 sToro cnenyert, uto FRH%
NOMUEPKUBAET MCKPEHHIOKO TIOXBAJTY M MEPENAET MONOKHUTENBHYIO OIEHKY.

AHanmu3 3THX JBYX TEPMHMHOB TOKa3biBaeT, uto M 754k, u H ¥ ortHocarcs
MOXBAJILHBIM BBIPAKEHHSM U CITyIKaT ISl IEPEIadH MOJIOKHUTENBHON OLEHKH ape-
Cary, OJIHAKO MEK/y HUMH CYIECTBYIOT 3AMETHBIE PA3JIMYKs B CEMAHTHKE M KOMMY-
HUKaTUBHOH (yHKIMU. Bo-mepBhix, X4 4acTo COMEPKUT 2MEMEHT YTOTHHIECTBA
HJIM ITOAXaJIMMCTBA, l/lCerHHOCTb OLICHKHU MOXET 6I)IT]) HE HOJ‘[HOP’I, qTO le/l}laéT
CJIOBY OTTEHOK YCIIOBHOM HerarnBHocTH. Hanpumep, Koryia roBopsT «iX &% 4E 15
(«3TO BCETO JINIIIB JILCTUBBIEC CIIOBAY ), IOAPA3yMEBACTCs, YTO MOXBaja MOXKET ObITh
HaInpasJieHa Ha yrOXKIeHHE COOECEIHIKY, a HE TIOTHOCTBI0 HCKPEHHS.

B ommrume ot storo, FR¥F momuépxmBaer mckpeHHee (0M0OpeHHE; 0OBEKT
OIIEHKH MOET OBITh KaK 4eJIOBEK, TaK U BEIllb, a MOJNOKUTEIBHOE 3Ha9eHue 0osee
NPsIMOE U ONPEAEIEHHOE.

C TOYKHM 3peHHUS IPAMMATHKH M IPATMATHKH, 7% 2 0OBIMHO HAIPABIECHO TOJb-
KO Ha YeJIOBEKa; IaKe eCJIM TOXBajla KAcaeTcsl OfAeAIbl, T0Ma WM JPYTUX 0ObeK-
TOB, (JaKTHYECKU OHA aPECOBAHA BIAJIEIbIy 9THX 00bEeKTOB. X% Ke MokeT oTHO-
CHTBCS M K YEJIOBEKY, M K TIPEAMETY. Hanpumep; yBUIeB KpacuBoe 31aHue, MOKHO
ckazath « % 5t» (zhen pidoliang, Yxons Hsomuanr — «Kak kpacuBo»), uto Gyaet
BhIpaxkeHneM FRFE; ecn e XBanaT X03SMHA IoMa 32 €r0 3[aHHE, 9TO MOKHO pac-
cMaTpuBath Kak FR4E.

BosBpaasch K aHaiu3y pPYCCKOTO KOMAIUMEHN, IPUBEIEHHOMY BBIIIE, MbI
BHJIAM, YTO U3HAYAILHO OH MCIIOIB30BAIICS B ODUIIMATBEHON HIIH [IePeMOHHATBHON
PEYH KaK BEKIUBOE BHIPAKEHUE, a TIOBKE CTAT yHOTPEOIATHCS U B TIOBCEIHEBHOM
KOMMYHHUKAI[UH, COYETAsHB Ce0e MOXBaTy U JIEMEHT yTOAHMYECTBA WM JIFOOE3HO-
ctr. D70 femaeT ero GyHKIMOHATBHO GMU3KUM K KuTaiickomy F54E. B To ke Bpems
FR%% He HecET Takoro COMANTBLHOTO M STUKETHOTO OTTEHKA.

TakuM 06pa3oM, 1A Tiepeaadn ocobeHHoCTel pedesoro akta AL{X # Bo3MOX-
HOCTH BKJIFOYEHHS 3JIEMEHTOB YrOJIHHYECTBA MM BEXKIMBOCTH, a HE TOJBKO MpO-
CTOM TOXBailbl MM OI0OPEHHS, ABTOP NPEANOUYUTACT TIEPEBOIMTL KOMANIUMEHN KAK
FR4E1E(TynBoii-10).

B KkuTaiickoM KOHTEKCTe KOMILTMMEHT MPEICTABIAET COO0M BasKHBIH 31eMEHT
COIMANBLHOTO B3aUMOZICHCTBUS M PedyeBoro sThkeTa. OH He OrpaHUYUBAETCS MPO-
CTHIM BBIPakeHHEM BOCXHILIECHHS, 4 TAKXKE BHITOIHIET HECKOIBKO (DyHKIHUH, BKIIFO-
4as yCTaHOBJIEHHE M MOJIePKaHIe TAPMOHUYHBIX OTHOIIEHHH, BHIPAsKEHHE YBaKe-
HHSL ¥ IOOPOXKENATENLHOCTH. DTO TIOATBEPIKAAETCS TPAJUIUAMU U COBPEMEHHBIMH
NPaKTHKAMH, B KOTOPBIX KOMILTMMEHTBI YACTO UCTIONB3YIOTCS KaK YaCTh MOBCEHEB-
HOM JKU3HHU JUISL yKPEIUIEHHS CONMATIBHBIX CBA3€ll U TapMOHMH B KoJUleKTHBe. Ha-
IpHUMep, B KUTAHCKOIT KyJIbType KOMIUTHMEHTBI 4acTO BOCIIPUHUMAIOTCS KaK CIIOCO0
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JEMOHCTPALMH YBOKEHUS K OoJiee cTapIieMy MOKOJIECHHIO WM HAadaJIbCTBY, U OHU
SIBISTIOTCSI BAYKHBIM JIEMEHTOM TIOJJIep KaHHsI CTaTyCHBIX nepapxuil. Tem He MeHee,
Ba)KHO OTMETHUTb, YTO KOMIUIUMEHTHI B KHTAl{CKOM KOHTEKCTE MOT'YT OBITh CIIOMKHBI-
MU I10 CBOEH IPHPOJIe — OHU MOTYT HE BCerzia ObITh HCKPEHHUMH, 8 HHOT/IA CITy’Katr
HE TOJBKO JIJIsl BEIPAXKEHHS MOJOKHUTEIHHOTO OTHOLICHHS, HO M JJIsI BBITOJTHEHHUS
COIMAbHBIX 0053aTEECTB WITH BHIITOJHEHUS OXKHIAHHUH.

Takoe BOCHPUSITHE KOMIUTHMEHTOB HAXOMUT OTPAKEHHE U B KUTAWCKOW JIHTE-
parype, IJie peueBble MPOSBICHHS BEIKIIUBOCTH, TOXBAJIBI U KOCBEHHBIE ()OPMbI BbI=
PAKCHUsI YBAKEHUST UTPAIOT 3HAYUTEIBHYIO POJIb B MOCTPOCHUHM MEMITHUHOCTHBIX
OTHOWICHUI MeXy MepcoHaxamMu. Uepes aHaN3 Xy/I0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUN
MOXHO YBUICTb, KaK KOMIUJIMMCHTBI HC TOJIBKO CJIY>KAaT MHCTPYMCHTOM. PE€UCBOI'O
ATHKETa, HO ¥ CTAHOBSITCS CPEICTBOM XapaKTEPUCTHKH TE€POEB, JEMOHCTPAIIMH MX
COLIMAJILHOTO TOJOKCHUS U IICUXOIOTHYECKUX HaMepeHUuH. OMHUM 13 APKHUX IPH-
MEpOB TaKoTro yrotpebienus saisercs poman «CoH B kpacHoMdTepeme» (« %%y,
Honglou meéng).

B tpetneii rmaBe pomana «CoH B kpacHOM Tepemen-JInap Jlaiitoi, Tonpko uTo
mpuOBIBIIAst B JOM ceMbH L35, BriepBbIe BeTpedaeT, X03siKky noma Ban Cudon. Ta
C MCKPEHHHM YIHBJIEHHEM TOBOPHT: « K N FLH BEHAEARE ALY, A LA E I
T SLHXE S RUR, BAMEEHRERAMALL, ERAERNIN L, &
AFEZIFERR I KO3k — A ISy («Ha cBere neiicTBUTENLHO ObIBAIOT TAaKKE
KpacaBHIIbI — 5T TOJILKO CETOHS UX YBHJea!"A Bech Balll OOJHK U OCaHKa — HEe KaK
y BHYYKHU CTapO JIEU [0 MaTepH, a KaK’y POAHON BHYYKH. HeT HUYero yIuBHUTEb-
HOTO B TOM, YTO CTapasi Jiequ He 3a0bIBAacT O BAC HU HA MUHYTY!»).

Otu cinoBa Ban CudaH Henbsst paccMaTpuBaTh Kak MPOCTYIO IIOXBaly — OHU
HMEIOT /1BOITHO# cMbIcil. C OHOM CTOPOHBI, OHA MOATBEPKAALT, YTO KPacoTa 1 BOC-
nuTaHHoCTh JInHb [laiitol (CO0TBETCTBYIOT BHICOKHM OKUAAHUAM L[351-My, KoTOpas
0COOEHHO JitoOuIIa cBOK BHYUKY. C Ipyroii CTOpPOHBI, 3TO BHICKa3bIBAHHE TIOMOTACT
Jlunp [laiiroii moyyBCTBOBaThH ce0sl HE TOCTEM, a TOJIHOIPABHBIM YJICHOM CEMbH.
Taknum 00pa3oM, KOMIUTMMEHT 3/1€Ch CTAHOBHUTCSI HHCTPYMEHTOM YKPEIUICHHUS IBYX
Ba)KHBIX COIMANBHBIX CBSI3CH: C aBTOPUTETHBIM WIeHOM ceMbH (L[3s-My) ¥ ¢ HOBBIM
YJICHOM ceMEHoro Kpyra (JIune Jlaiitoit).

B aBamnare uerBéproii mase 1351 FOHB — Mononoli poacTBeHHHUK ceMby 1[35 —
obpamaercs k Ban Cugas ¢ npocs00ii moMo4b €My MOIYYHUTh JTOKHOCTh. CTpe-
MSCH(PACIIONOKHUTE eé K ceOe, OH TOBOpUT ¢ couyBcTBUeM: « i T~ & TAE15 #55,
B NL, THTIERM, ERERE e EREE AW, RRERET
LT T » («Téts, y Bac XpynKoe Teo, a Jiejl TaK MHOTO — KaK Bbl CO BCEM CIIPaBJis-
etech Tak Oesynpedno! Eciu Obl 3T0 ObLT KTO-TO IPYroM, OH JaBHO Obl HAIOPBAJICS
oT ycTanoctu!»).

DTOT KOMILTUMEHT IMOCTPOEH Ha KoHTpacTe: cHavdana L[3s1 FOup momuépkuBaet
¢bmsuyeckyro crabocts Ban Cudom, a 3arem cpasy BbLIENSET €€ HCKITIOUNTEIbHBIS
CIIOCOOHOCTH M 9HEPTHYHOCTH. [IJIs1 MOJIOJIOTO YeIoBeKa HU3KOTO TOJIOKEHHUS ITO
HE MPOCTO BBIPAYKEHHE BOCXUILECHUS, a MPOIyMaHHasl colManbHas crparerus. OH
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JIEMOHCTPHUPYET, YTO IOHUMAET €€ TPy U LEHUT €€ YyCUIIMs, Ha/lesCh BbI3BATh OT-
BETHOE pacroiokeHne. TakuM 00pa3oM, KOMIIMMEHT MPEBPAIIACTCS B «COIHAITb-
HBII MOCT», IO3BOJISIOLIMI IIPEOONETh Pa3IMuie B CTaTycaX U yCTaHOBUTH J0BeE-
pUTEIbHBIE OTHOLICHHS.

B npuBen¢HHBIX 3MH301aX KOMIUTIMEHTHI BBINOIHSIOT MHOTOCIIONHEIE (DyHK-
LUHM: OHH MOJNEPKUBAIOT CEMEUHYIO MEPAPXHIO, YKPEIULIIOT aBTOPHTET CTAapIIMX
U CHOCOOCTBYIOT MHTErpaluy MJIAJIINX WICHOB CEMbH B COLHUAIBbHYIO CTPYKTYPY.
IMpumeps! u3 «CHa B KpaCHOM TepeMe» I[10Ka3bIBAlOT, YTO B KUTANCKOU KyIbTYpe
KOMIUIUMEHT — 3TO HE POCTO MPOSBIEHHE YMOLUI, HO U TOHKUI MHCTPYMEHT COLH-
AJIBHOTO PEryIHpOBaHUsA M KOMMYHHUKAILUH, [TyOOKO YKOPEHEHHBIH B KyJIbTYpPHBIX
HOpMax U OKUJaHUSX.

Kpome Toro, B kuTaiickoil KyabType KOMIUIMMEHTBI UTPAlOT BaXKHYIO pOJb B
HOJIEPKAHUY MEKJIMYHOCTHBIX OTHOIUEHUI B Pa3JIMYHBIX COLMAJILHBIX KOHTEK-
ctax. OHH HCTIONB3YIOTCS HE TOTBKO AT BBIPAKEHHS BOCXUIIEHHS, HO U KaK CIIoco0
CHIDKEHUS COIMAIBHON HAMPSKEHHOCTH MITH IIPEOI0NICHUS KYIIBTYPHBIX OapbepoB.
Hanpumep, B pabodeM KOHTEKCTE KOMIUTMMEHTBHI MOTYT CHYKHTh WHCTPYMEHTOM
JUTSL CO3TAHMS APYKECTBEHHOH aTMOC(Eephl MeX/Iy KOICTaMH U PYKOBOIUTEIAMH,
0COOEHHO B KUTAMCKUX OpraHU3aNNAX, IIe OoNbIast POIb YACIACTCS YBAKCHHUIO K
cTaplKMM. B TakoM KOHTEKCTe KOMIUIMMEHTBI MOI'YT\OBbITh MCIIOJIb30BaHbI ISl CO3-
JaHus aTMOc(epsl B3aMMHOTO YBKCHUS U JTOBEPHSL, YTO CIIOCOOCTBYET A (heKTHB-
HOMY BBINOJIHEHHUIO 33124 U YCIIEIHOMY B3aHMOJICHCTBHIO B KOJIIEKTHBE.

Takum 00pa3zoM, B KUTAHCKOM SA3bIKE KOMIUIUMEHTbI UTPAIOT MHOTOIPAHHYIO
POJIb, U UX UCIIOIb30BAHUE 00YCIIOBICHO KyIbTYPHBIMU TPAAULHUAMU U COLIUANIbHbI-
MU TpeboBaHUsAMH. X (QyHKINYU HE OIPAHUYUBAIOTCS JIUILb BEIPAXKEHUEM [1OTI0KH-
TeJIbHBIX SMOLIUH, a 0XBaThIBAIOT 60JICE IIMPOKHI CIIEKTP KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a/1ad,
TaKUX KaK yKpEeIUIEHHE COLIUabHbIX CBA3EH, Oep KaHie YBa)KEHHs B UEPAPXUU U
CO03/1aHME TaPMOHUYHBIX OTHOIIEHUH B KOJIJIEKTUBE U CEMBE.

VIK 811.133.1

I'pymenxas Ejnena Hukosaesna
MormteBcKuif ToCyJapcTBEHHBIH YHIBepcuTeT MMeHH A. A. Kyremosa
(r. Morunes, Pecniyonuka benapycs)
voblaki@yandex.ru

BEPBAJIBHBIE CPE/ICTBA BBIPAKEHUA
MMPOTHO3UPOBAHHSA B MACCMEJIUMHOM TEKCTE
HA ®PAHIIY3CKOM A3BIKE

CraThsl MOCBSILEHA HCCIIECI0BAHHIO TOpPOCKOIIa Kak IPOrHOCTUYECKOro JUCKypca B MEaua-
TIPOCTPAHCTBE, €ro KOMMyHHKaTHBHOﬁ HaIpaBJIC€HHOCTH, SI3BIKOBOM opraHusanuu u Bep6aJ'IBHLIX
CPCACTB BBIPAXKCHUSA ITPOTHO3UPOBAHUSA.
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The article is devoted to the study of the horoscope as a predictive discourse in the media
space, its communicative orientation and linguistic organization.
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W3ydeHne MacCMEIUITHBIX TEKCTOB KaK JTUCKYpCHBHOTO (DeHOMEHa SIBIISETCS
aKTHBHO pa3padaTblBaeMbIM HAlPaBICHUEM B COBPEMEHHOW JMHTBUCTHKE [ 1, 2, 3]

MaccmenuitHbpIe TeKCThI, PENICTaBICHHBIE B Pa3HOOOpa3HbIX GopMax — OT HO-
BOCTHBIX COOOIIEHHUH /IO Pa3BIEKATEIILHOIO KOHTEHTA, — OKa3bIBAIOT 3HAYUTENBHOE
BJIMSIHUE Ha MHUPOBO33PEHUE, SMOLMH U MoBeJeHne ynTareneil. Cpean HUX ocodoe
MECTO 3aHUMAIOT ITPOTHOCTUYECKHE TEKCThI, B KOTOPBIX MPEACKa3bIBACTCs Oyyliee,
4TO 00YCJIOBJIICHO CTPEMJICHHEM YeJIOBEKa K IIAHUPOBAHUIO, KOHTPOIIIO Haj COOBI-
TUSIMH CBOCH JKU3HU U UX TPEIBUICHUIO.

CeroziHsi MHOXKECTBO JIOJICH OPraHU3YIOT CBOKO YKM3HB B'COOTBETCTBUH C CO-
BeTaMU U PEKOMEHIAlUsAMHU acTpoioros. CienoBaTenbHo, MOKHO TOBOPUTH O MPO-
THOCTHYECKHMX TEKCTaX KaK 0COOOM BUJIE TUCKypCa M KOMMYHHKAIIMU B MEIUAIIPO-
CTPAHCTBE.

[IpormocTnyeckuii TeKCT — 3T0 QyTypoIOrHUecKass HHGOPMAIHs, IPEACTaB-
JICHHAsl Pa3JIMYHBIMU S3bIKOBBIMH CPE/ICTBAMH, MMEIOINAs, Yalle BCEro, MaHUITY-
JSITUBHYIO YCTaHOBKY M IIPEACTAaBJICHHAS B BHAE BEpPOAIbHO OPOPMIICHHOTO HIIH
Kpeonu3oBaHHOTO TekcTa [4]. Cpemu TaKuX TEKCTOB 0CO00€ MECTO 3aHWMAIOT TO-
POCKOIIBI, KOTOPbIE TMOJYYHIN IHPOKUE PACTIPOCTPaHEHHE Onarogapsi pa3ImdHbIM
MenuadopMaraM — OT IeYaTHBIX (M3MaHUI 10 UHTEPHET-IUIaTGOopM U MOOMIBHBIX
npuioxeHuid. Yare Bcero ropoCKon mpezcraiser co0oi «ManopopMaTHbIii TEKCT,
SIBJIFOILUICS] KJIIACTEPHOM (MHTETPAaTUBHON €QMHMIIEH M PaclpOCTpaHsIEMBbIi Ipe-
MMYIIECTBEHHO B MEAMAIIPOCTPAHCTBE B YCTHOW M MUCbMEHHOH popme» [5].

ImaBHO# (yHKUMEH ropockona KaK TEKCTa sBISIETCS HHPOPMUPOBAHUE YHTa-
Tesel 0 BO3MOKHOM OyayiieM. OTHaKO TaK1e TEKCThI BBIOIHSIOT €LIE U IparMarH-
YeCcKyt0 (pyHKLHMIO, 2 UMEHHO: BIIUSIOT Ha YUTATEIsl COBETAMU MIIH MPEIYTPEKICHH-
SIMH, HAIPaBJIAIOT YEJIOBEKA U €ro TIOBEICHHE B 3aBUCUMOCTH OT aCTPOJIOTHYECKOTO
nporxosa [6].

B_aiMHTBHCTHKE CYLIECTBYIOT LIMPOKOE U Y3KOE MOHATHE OyIyIIero BpeMEeHH.
B nimpoxoM cMbicie Oymyiiee BpeMs — 9TO COBOKYITHOCTB BCEX SI3BIKOBBIX CPEICTB
(MEKCUUECKHX, TPAMMATHIECKHX ), KOTOPBIE CITYKaT JUIsl OTPaKEHHs COOBITHH, sIBIIe-
HUI ¥ IeHCTBUH, KOTOpBIe OyyT UMETh MECTO B MEPUOJ] BPEMEHH, CICAYIOIINH 3a
HACTOSIIMM, a B 00JIee Y3KOM — 9TO OHO U3 TJIAroJIbHBIX TPAMMaTHIEeCKUX BPEMEH
[7, c. 100]. Ecnu mpormieniee BpeMsi COOTHOCHUTCS C YK€ peaTu30BaHHBIMU Jeii-
CTBHSIMH, TO OyJtylee ¢ AeHCTBUSMHU, KOTOPbIE HEOOXOIUMO peanin3oBarh. [1o oTHO-
LICHUIO K HACTOAIIIEMY MOMEHTY Oyyliee nepeaet 1eicTBUe WK IPOLECC, CIey-
IOLIMIA 32 MOMEHTOM Hacrosiiiero. byayiiee Bpems 0003HavyaeT JeicTBIe, KOTOpoe
ellle He OCYIIECTBUIIOCh, OHO HECET B ce0e HEKOTOPYIO 4acTh runoreTuyHoctd. Ho,
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C JIpyTroil CTOPOHBI, FpaMMaTHYeCKoe OyIyInee OTHOCUTCS K M3bSBHTEILHOMY Ha-
KJIOHCHHUIO (KOTOpOe 0003HA4YaeT peajbHOe ICHCTBHE) M BBIPAXAeT TO, YTO CyIIIe-
CTBYET OOJIbIIIAst yBEPEHHOCTh B TOM, YTO JEHCTBHE OyleT peaan30oBaHo.

K SI3bIKOBBIM CPEICTBAaM BBIPKESHUSI MPEACKA3bIBAEMOr0 OYIyIIEro B TEKCTaX
TOPOCKOIIOB OTHOCATCS, 0€3yCIOBHO, ()OPMBI TPAMMATHYECKUX OYIyIIMX BPEMEH,
MaTUTpa KOTOPBIX, HAMPHUMEpP, BO (PAHILy3CKOM SI3bIKE MPECTaBICHA OYCHb IIH-
poko: ot Ommxkaiiiero oyayiero (le futur proche) mo Oymymiero B nporesiem (le
futur dans le passé).

Le futur proche Beipaxkaer Oymymiuii (akT, O4eHb ONMU3KHI K MOMEHTY PeuH,
M KOTOPBIH, KaK MPaBUIIO, SBISIETCS PE3YJIbTATOM TEKYIICH CUTyalliH, T.. COBEp-
muTes B OmmkaiimeMm OymymieM. AHaJIU3 SI3BIKOBOTO MaTepHhajia MOKa3bIBAcT, YTO
UMEHHO (HOPMBI ATOTO TPAMMATHYECKOTO BPEMEHH aKTHBHO HCIIONB3YETCs (paH-
Iy3CKUMH acTPOJIOTAMH B TEKCTaX TOPOCKOIIOB C IIENbI0 YOSXKICHHUS YUTATENs B
TOM, 4TO IpeJCcKa3aHue o0s3aresbHO cOynercs, nmockoybKy le futur proche «o6o-
3HAYaeT PealbHOCTh, OCYIIECTBICHHE KOTOPOI HE TOABEPraeTCs; COMHEHUION |8, C.
175]. Hamp.: Les planétes peuvent vous réserver quelques. surprises dans votre vie
professionnelle. D un cété, certains astres vont continuer-a vous motiver et a vous
donner envie de réaliser vos projets. ‘IlnaHeTsl MOLYT ITPENOAHECTH BaM HECKOJIBKO
CIOPIIPHU30B B Bamiei npodeccuoHanbHON ku3HH. G OIHOW CTOPOHBI, HEKOTOPHIC
3Be3/IbI OyIyT MPOAOKATh MOTHBHPOBATH BaC M 3ACTABISITh BAC XOTETh PEan30-
BaTh CBOM TuTaHbI [9].

Le futur simple o6o3Hayaer Oyayiuee;aeicTBue Oosee OTAaICHHOrO IpoMe-
JKyTKa BpEMEHH, T.€. KOTOPOe yKe BBIXOLUT 3a OpOUTY HacTosIero, Hanp.: Demain,
vous serez particulierement a [’aise dans le contact avec les autres, ce qui vous
mettra a [’abri d’éventuels conflits, Vous parviendrez méme a imposer certaines de
vos idées. ‘3aBrpa BaMm OyIeT. 0COOEHHO KOM(POPTHO OOIIATHCA C APYTUMHU JIOABMH,
YTO 3ALIUTHUT BaC OT BO3MOYKHBIX KOH(INKTOB. BaM nake ynactcst HaBs3aTh HEKOTO-
psie cBou uzaen’ [9].

IMomumo storo; le” futur simple MOXeT UMETh UMIIEPATHBHOE 3HAYCHUE, KO-
TOpOE cMsryaeT MpuKazaHue, Hanp.: Pour demain vous ferez tout le possible. ‘K
3aBTpAIIHEMY [THIO BBI ClIeJIaeTe BCE BO3MOXKHOE .

TakuM'.00pa3oM, TOPOCKOIBI MPEICTABISIOT CO0OH Pa3HOBHAHOCTH Macc-
MeIUHHBIX MPOTHOCTUYECKUX TEKCTOB, MX IIEJBIO SBISETCS BO3ACHCTBHE aBTOpa-
acTpojiora Ha yuTarens. JISKCHKO-TpaMMaTHIeCKUe CPEICTBA B TAKUX TEKCTaX IMO-
MOTAJOT BBI3BAaTh Y YHMTATEIsl YyBCTBO HAIESKABl M OXHMIAHUS M3MEHEHHH, a IJa-
TOJbHBIC POPMBI IPHOOPETAIOT MparMaTiyeckue QYHKIMU: IMOTHBHYIO, SMITATHYE-
CKY10, YOSIKICHUS U JP.
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MeM — 3TO KaHp WHTEPHET-KOMMYHHKAIIUHU, OOIaarONIHH S3BIKOBBIMH OCO-
6ennoctsamu. [Ipn co3ganum TEKCTOBOrO MeMa 3a4acTyI0 IPOUCXOIUT 00beIMHEHHE
MIMCEMEHHOM M Pa3roBOPHON pedr, 4YTO MOXKET BBI3BATh 3aTPYJHEHHS MIPU TIOHUMa-
HUM MEeMa Y HETOArOTOBJICHHBIX HHTEPHET-T0Nb30BareNnei. Ha ceromusnauit 1eHn
CYIIECTBYIOT Pa3IM4HbIE KIacCH(UKaluy HHTEPHET-MEMOB. B 0CHOBE HEKOTOPBIX
W3 HHUX JIOKHT KPUTEPUH MporcXoxaeHus MeMoB [5]. CoriacHO JIaHHOMY KpHTe-
pHio, K Hauboliee pacmpOCTPaHEHHBIM HMCTOYHHUKAM AHIIOS3BIYHBIX TEKCTOBBIX
HMHTEPHET-MEMOB OTHOCSATCS (poTorpadmu ¥ KapTUHKH, QHUIBMBI, CEPHATbl, MYJIb-
TOUIBMBL, aHUME, TeJeriepeadn, BUIE0, My3bIKaIbHbIe IPOU3BENICHUSL, JINTEPATyp-
HBIC IPOU3BENICHNUS, KOMUKCHI, ITyOIMKAI[MYA HHTEPHET-TI0JIb30BaTENCH, KOMITBIOTEP-
HBIC 1 MOOMJIBHBIE HTI'PBI B APYTHE.

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE U3 MOMYISPHBIX AHIIOS3BIYHBIX’ I PYCCKOS3BIYHBIX
TEKCTOBBIX MHTEPHET-MEMOB. B KayecTBE MCTOYHHUKOB BBICTYTHIIU TIOCTBI M KOM-
MEHTapHH TOJIb30BATENCH TaKUX COLUalbHBIX cereil, kak BKonraxre (https://
vk.com/), X (https://x.com/), a Taxxke caiitel Memepedia (https://memepedia.ru/), u
Know Your Meme (https://knowyourmeme.com/).

OnHuM U3 Haubonee MOMYNISPHBIX UCTOYHHKOB TEKCTOBBIX MEMOB SIBIISIOTCS
MyOMKaluy MHTepHeT-1ojb3oBatenell. Hanpumep, “The feminine urge” — ¢pa-
3a, UCTIOJIb3yeMast JIJIsi HPOHMYECKOTO OMHCAHHS JKSHCKOTO Xapaktepa. Hanpumep:
“The feminine urge to stop replying totexts and sit in solitude for months at a time”.
XoTs camoe TIepBoe UCIIONB30BaHUE ITOH (Ppas3sl 0610 3adukcupoBano B 2009 romy
B MyOJUKAIUK B COLMANBHOM CeTu Twitter (X), MUK ee MOMYISPHOCTH MPHILIEICS
Ha 2021 rox. [lannas ¢pasza-TpaHchopMHUPOBAIACH B PA3IHMUHBIX COIUAIBHBIX CE-
TSIX U CO BpEeMEHEM BO3HHKIIA 3epKajibHas paza — “The masculine urge”, xoTopas
HCTIONBb3YETCsl Ul UPOHUYECKOTO OMUCAaHHsI MYXCKOro xapakrepa. Co BpeMeHeM
¢bpaza “The femininé urge” crana nmabdIOHOM, TEKCTOBBIM ()parMEHTOM, yIIOTPeOIIs-
IOIIAMCS B HAaYaJIe IIPEUIOKEHHSI.

“Mentally m here” (Bo3MOXHbI BapuaHTsl “‘Mentally I am here”, “mentally
im here”) -~ dpa3a, B OCHOBHOM HCIIOJIL3YIOLIAsICS B Mape ¢ KapTHHKOM, H300paxka-
IOl IICUXNUECKOe COCTOSIHUE YelloBeKa. BIiepBbie MOSBUBIIUCEH B ITyOIHKAIIMU B
Twitter (X), Mem pacripocTpaHuiics o Bcemy unrepsery. B 2020 rony ¢pasa ssius-
JIaCh-OJJTHAM U3 CaMbIX HMOMYJSIPHBIX TEKCTOBBIX MEMOB B Pa3IMUYHbIX COLMATbHBIX
ceTsIX. 3HaueHne (hpasbl IOHATHO U3 KOHTEKCTa — YEIIOBEK MEUTAET OKa3aThCsl B Me-
cre, n300paKeHHOM Ha KapTHHKE.

Mewm «Juxas npupoda yousumenvHay BIEPBbIE ObUT UCIONBL30BaH B IyOIH-
Kalli{ B Ka4eCTBE HPOHWYHON HaIIHCH K aOCypHOH KapTuHKe. Tarke MOXKET Uc-
MOJTE30BATHCS] B KAUECTBE KOMMEHTAPHUs K 3a0aBHBIM CUTYAIlUSIM WK a0CYypPIHBIM
coObiTHsIM. Hanpumep, B koMMeHTapusx K GoTtorpaduu, Ha KOTOPO H300pakeHbI
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MeTbMEHH C HAIIHCBIO «MAmb NelbMeHb U 0emu nenbMeHAma», HaxoouM «OuKas
npupooa yousumenvbHay.

KoMMeHTapuu MHTEPHET-II0JIb30BaTeIel TAKOKe SBISIOTCS MOMYISIPHBIM HC-
ToYHUKOM. OIIMH U3 HanboJee MOMyIspHBIX IPUMEPOB — MeM “Wow...she s literally
me” (BO3MOXKeH BapuaHT “‘Wow...he's literally me”), cMbICII KOTOPOTO 3aKJIFOYAETCS
B BBIP)KECHHUHU dMOIIMH [0 OBOY YEr0-TO OJIM3KOTO YENOBEKY, & TAKXKE JUIs IEMOH-
CTpalUK MPUYIACTHOCTH K ueMy-T0. OJIHAKO, KaK U B Cliydae OOJBIIMHCTBA MEMOB,
MOXKET HCIONb30BaThesl ¢ uponueid. Hampumep, ¢ Lesibl0 BBICMEUBAHUS KOIO-TO.
XapaKkTepHbIM AJIsI AAHHOTO MIPEATIOKEHUS TaKKe SIBISIETCS JOOABICHUE CIICHIOBBIX
cokpamienuid. Hanpumep, “She’s literally me fr fr”, tne “fr” oznauaer “for-real”
(«TO-HACTOSIIEMY», «HA CAMOM JEJIE»).

Dpaza «amo ne pomowion s maxoe udena 6 20pax KPACHOOAPCKO20 KPasy —
CTaja TeKCTOBBIM MEMOM IOCIIe TOro, KaK JaHHBIM KOMMEHTapHi GbUI OCTaBIICH B
couunanbHOU cet «OnHoKIacCHUKMY. CyTh MeMa — HeuTo abCypiHoe nin 3a0aBHOE
MPOHUYHO KOMMEHTHpyeTcsl. Tak Kak OpUTrHHANbHOE MpeIOKEHNE TOIHO opdo-
rpaguIecKuX U IMyHKTYalHOHHBIX OMIMOOK, 3a4acTYI0 OHO BCTPEUYAETCS B KOMMEH-
TapUsIX HHTEPHET-TI0Nb30BaTelNel B OpUTHHAIEHOM BapHAHTE.

OnuH U3 MOMYNSPHEWIINX MEMOB, HCTOYHUKOM KOTOPOTO SIBISIETCS (DUIBM —
ato “You know, I'm something of a scientist myself”’. ®pa3a BuepBble OblIa IPOH3-
HeceHa nepcoHaxeM Ymuiema ledo B dusme «Yenosek-mayk» (“Spider-Man™)
2002 rona. Mcnonp3yeTcst B KaueCTBE HPOHUTHOTO KOMMEHTAPHUS K COMHHUTEIBHBIM
JOCTIKEHHAM. MeM MonyIsipeH Kak B (hopmare Kpeoar30BaHHOTO, TaK U TEKCTOBO-
ro MeMa.

Mewm, 3apoauBIIMiicd Ha KMHOJKpaHaX MHOIO JIET Has3al, HO IO-IIPEKHEMY
MOJIB3YIOUIMICS TOMYJSPHOCTBIO KaK B PYCCKOSI3BIYHOM, TaK U B aHIJIOSA3BIYHOM
MHTEPHET-co001IecTBe — ATO-Ppaza «Henvss npocmo max 63smv u...» (“One does
not simply...”), npou3HecenHas nepcoHaxxem akrepa lllona buna B ¢punbme «Bra-
crenuH konel: bparerBo Konbra» (“The Lord of the Rings: The Fellowship of the
Ring”) 2001 rona.B-60onbIIMHCTBE CllyyacB JaHHBIH MEM HCIIOJIB3YETCS] B KOMOH-
Haluy ¢ Kaapom, u3 GuiibMa, Ha KOTOPOM H300pakeH mepcoHax bopommp, mpoms-
HOCSIIUI 3Ty, pEIunKy. JlaHHas Gpa3a MpoyHO BOILIA B KYJIBTYPHBIH KO HHTEPHET-
KOMMYHHUKALIUH U YaCTO HCIONB3YEeTCs TTOb30BaTENsIMU IaKe CEeromHs. TeKCcToBbIH
(bparMeHT sIBIsIeTCS Hada bHOU (pa3oil MpeaAsoKeHusl, B KOTOPOE MOXKET 3aKJIaIbl-
BaTHES KaK MpsMOe 3HaYeHHe MeMa (YTO-TO AEHCTBUTENHHO CIIOXKHO CIENaTh), THO0
KaK OOpaleHHe K YeJIOBEeKY, KOTOPhI HAMEPEHHO HE KETaeT YTO-TO BBINOJIHATb.
3a4acTyio UCMOIb3yeTCsI UPOHUYHO.

«Cnywaii, a 106xk0 muvl 3mo npuoymany (BCTpE4aeTcsi BAPHAHT C OTCYTCTBU-
eM 3amatoil — «Cnywaii a 106Kk0 mul 95mo npudymany) — QUTaTa U3 MyIbThUIbMa
«Jo6pbins Hukntua 1 3meit [opbIHbIu», KOTOpast crana MeMoM jauiib B 2021 roxy,
HECMOTpS Ha TO YTO BIEpPBbIC OHA ObLIA POM3HECEHA ¢ KUHO3KpaHoB B 2006 roxuy.
HHTepHCT-HOH])?)OBaTeJ]I/I HCTIOJIB3YKOT MEM B IICPCTIUCKAX, KOMMCHTApUAX, MOCTAX
U JIaKe BHJICO. MeM OTMCBhIBACT CUTYAlIMH, B KOTOPBIX KTO-TO 0OMaHYJ KOTO-TO.
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MemoM, TpeACTaBIEHHBIM HCTOYHHUKOM B (Qopmare cepuana, sBIsSeTCS
“Directed by Robert B. Weide” — nepBoHa4alibHO BUIOMEM, PACIIPOCTPAHUBIIHICS
110 UHTEPHETY U BIOCIEICTBUY MOTYUUBIIHUH Apyrue GopMaThl (KPeoIH30BaHHbIMH,
TEKCTOBBIH, ayInoMeM). FICTOUHHKOM SIBIISIETCS 3aCTaBKa ceprana « YMephb CBOU JH-
ty3uazm» (“Curb your enthusiasm”). JlaHHBIH pOJNHK, ayano, KapTHHKY WK (pasy
WCIIOJNB3YIOT B CUTYAIMsIX, KOIJIa YTO-TO MIET He MO IUIaHy, HEOXKUIAHHO M 3a4a-
CTYIO KOMHYHO.

TeKCTOBBIM MEMOM, HCTOYHHKOM KOTOPOTO CIYKHT BHICO, sBIsieTcs “I'm
about to end this man's whole career”. ®pa3a BriepBble ObUIa IPOU3HECEHA B BHILO
Ha YouTube B 2011 rozy. ITocie 9Toro oHa MFHOBEHHO PaclpOCTPAaHMIIACE B CETH U
IO Ceil IeHb He TepsieT MOIy/sIpHOCTH. Vcomnb3yeTces B hopMare Kak TEKCTOBOTO,
TaK ¥ KPEOIM30BAaHHOTO MeMa. VICTonb3yeTcst Uil WUTFOCTPALUK CHTYalHi, KOTo-
pble CIIOCOOHBI IOMEIIATh YbeMY-TO ycIiexy. B 00IbIMHCTBE ci1yuaeB UCTIONb3yeT-
sl B TOTOBOM BHJIE KaK IeJI0€ MPEATIOKEeHHUE.

OIHHM U3 CaMBIX OMY/IIPHBIX MEMOB B PYCCKOSI3BIYHOM HHTEPHET-COOOIIECTBE
SIBISIETCSI « ] 6 C60EM NO3HAHUL HACMONLKO NPEUCHOTHULCA ... ». OPUTHHAIIOM JaHHOTO
MeMa SIBJISIETCS YeTHIPEXMHHY THBII MOHOJIOT MY KIHHEL, [TPEICTaBICHHBIN B (hopmare
BUJeo. JlaHHBII MOHOIOT OBUT MIEpe/ieNiaH MHOKECTBO Pa3 — B MEIMaMEMBI, KPeoJ-
30BaHHBIE MEMBI, TeKCTOBBIe MeMbI U 1p. C 2015 rogau 10 cux 1mop OH He TepseT ak-
TYaJIbHOCTH M BCTPEYASTCsl B KOMMEHTAPHSIX, IOCTAX M IMEPEeNrCcKax Molb30BaTeieii.

Takum 00pa3oM, K pacnpoCTpaHEHHBIM. HICTOYHUKAM aHTJIOS3BIYHBIX U PyC-
CKOSI3BIYHBIX TEKCTOBBIX MEMOB OTHOCSTCSIIIYONMKAIMK HHTEPHET-TI0IB30BaTEINeH,
KOMMEHTapUU HHTEPHET-M0Ib30BaTeNeH, (DUITbMbI, CEpHAIIbL, BUJICO U IPyTHE.
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CIHEHNUPUKA TEPEBOJA UMEH COBCTBEHHBIX
C KUTAVMICKOTO SI3bIKA HA PYCCKHM SI3BIK

B craree paccmarpuBaroTCs OCOOCHHOCTH II€PEBOjIA KUTAWCKMX AHTPOIIOHMMOB Ha pyc-
CKUil A3bIK. AHAIM3UPYIOTCS OCHOBHBIE METO/IbI NE€peBOJIa (TPAHCKPHUIILIUS, KAJILKUPOBAHUE), POJIb
KyJIBTYPHON KapTUHBI MHPA U CeMaHTH4YecKue cooTBeTcTBHA. Oco00e BHUMAHUE YACHACTCS TPY/I-
HOCTSIM, BO3HUKAIOIIMM H3-3a ()OHETHYECKHUX M KYJIBTYPHBIX Pa3inuHil, a TAaKikKe BAKHOCTU yueTa
CMBICJIOBOTO KOMIIOHEHTA MMEH JUISl YCIICITHOM MEKKYJIBTYPHOMH KOMMYHHKAIUH,

KuaroueBble ci10Ba: nepeBoi, MMEHa COOCTBEHHbIE, KUTAHCKO-PYCCKUH ITEPEBOI, aHTPOIIOHH-
MBI, TPAHCKPHIILHSA, KyJIbTypHAs KAPTHHA MUPA, CEMAHTHKA UMEH, MEKKYIbTYPHAst KOMMYHHKAIIHS.

The article examines the specifics of translating Chinese personal names into Russian. It ana-
lyzes the main translation methods (transcription, calquing), the role of the cultural worldview, and
semantic correspondences. Particular attention is paid to_the difficulties arising from phonetic and
cultural differences, as well as the importance of considering the semantic component of names for
successful intercultural communication.

Keywords: translation, proper names, Chinese-Russian translation, anthroponyms, transcrip-
tion, cultural worldview, name semantics, intercultural communication.

ITepeBon nMeH cOOCTBEHHBIX((AHTPOIIOHUMOB) SBIISACTCS CIOXKHOM 3a1adeil B
MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALUK; OCOOCHHO MEXy TAKUMH Pa3HbIMU CUCTEMaMH,
KaK KHTafcKas U pycckas. AKTyallbHOCTb TeMBI 00yCIIOBIEHAa HHTEHCHBHBIM Pa3-
BUTHEM POCCUMCKO-KNTAHCKUX OTHOIIEHMH B MOJIUTHYECKOH, YKOHOMUYECKOH U
KyIBTYPHOH c(epax, 9To 3HAYUTEIBHO yBEIHYMBACT MOTPEOHOCTh B aJIeKBATHOM
nepenade aHTPONOHUMOB. IIpeosnoseHue JIMHIBOKYIBTYpPOJIOTHYECKUX OapbepoB
CTAHOBHUTCS KITIOYEBBIM (haKTOPOM JUIS 0OSCIICUeHHsT B3aNMOIIOHUMAHNUS 1 3 dex-
THBHOM KommyHuKanuu. Kak ormeuan aunrsuct A.Jl. llBeiinep, nepeBox — 3To He
IPOCTO MeXaHM4Yeckas 3aMeHa TEKCTa Ha JPYroM SI3bIKe, HO IByX(a3HbIi IpoIecc
MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIUY, HAPaBICHHbIM Ha Iepefadyy KOMMYHUKATHUBHO-
ro >iekTa ¢ ydeToM pasIHUMi MEXTYy A3BIKAMH, KyIbTypaMH W CHTyalusMu [0,
c.~75]. Llenp naHHOTO MCCIIEOBAHUS — PACCMOTPETh OCOOCHHOCTH NEpPEBOAA KH-
TallCKUX aHTPOIIOHMMOB Ha PYCCKHUH SI3bIK, IPOAHAIM3UPOBAB OCHOBHBIE METOJBL,
KyJbTypHbIE aCIEKThl ¥ BO3HUKAIOLIUE TPYAHOCTH.

1. OcHOBHEIE METOABI TIEPEBOZIa U TeOpeTHIecKas 6aza. B mepeBomoBeneHnN
HET eINHOTO NOAX0/a K nepeBoay uMeH cooctBenHbIX. JI.C. bapxynapos noguepku-
BaJl, YTO SKBUBAJIEHTHOCTb JOCTUTaETCsl MEXKIY TEKCTaMU B 1I€JI0M, UTO YacTo Tpe-
OyeT UCIONIb30BaHUS IEPEBOAUECKUX TPaHCHOPMALUiA, B TOM UHCiIe U IpU padore
c umenamu [1, c. 17].
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Ha mpakTrke UCTIONb3yIOTCS CIEAYIONIe OCHOBHBIE METO/IBI MIEpeBOia HMEH.
TpaHCKpUIIIUST / TpaHCIUTEpalHs: HAuOOJIee paclpoCTpaHEHHBIE CIIOCOOBI, Ha-
NpaBJICHHBIE Ha Tepelady 3ByKOBOW mim rpaduueckoid ¢popmbl. s kuraicko-
PYCCKOTO TepeBoJa MPUMEHSETCS] MPaKTHYeCKass TPAHCKPHUITLHS, HCIIONb3Yoast
cpencTBa pycckoro andasurta. KanbknpoBaHHe: UCIONB3YETCS pexe, JJIs HMEH C
mpo3padyHoil ceMaHTUKOH. KoMOMHHpOBaHHBIN cHOCO0: Ba)XKHO IMPUICPKUBATHCS
YCTOSIBUIMXCSL HOPM M CUCTEM TpaHcKpunuuu (Harpumep, P.C. Tunspesckoro wim
JI.W1. EpmonoBuya), 0COOCHHO MpHU MEPEBOIC KIMEH HCTOPUYECKHX JIMYHOCTEH.

2. Ponb KynbTypHOH KapTUHBI Mupa. [T1aBHas CII0XKHOCTB IEepeBO/ia UMEH -3a-
KJIF0YaeTCsl He B TEXHUKE, A B yueTe KyJAbTYPHBIX pasznuuuil. SI3eik hopmupyeroco-
Oyro KapTHHY MHUpa, KOTOpasi BAPbUPYETCS OT KyJabTYpbl K Kynbrype (E.M:Bepemra-
ruH, B.I. Koctomapos) [2, c. 130]. FO.M. Jlorman oTmeuas, 9To B3aNMHBIN HHTEPEC
KyJIETyp OCHOBAaH Ha MX YHHKaJIbHOCTH U «HEMEPEBOIUMON crienuduaHoCTI» [3,
c. 247].

Kuraiickue mMeHa 9acTo HecyT ITyOOKHIT CMBICI, CBSI3aHHBLIA C TTOXKETaHISAMH,
npuponoit mim ¢uinocodueil. Pycckre uMeHa UMEIOT CBOIQ.9TUMOIIOTHIO M UCTO-
puto. 3a1a4a epeBo{YNKa — HE TOJIBKO Iepearh 3By4aHne, HO U y4eCTh 3TOT BHY-
TPEHHUI CMBICII, HAW/IS 110 BO3MOXKHOCTH CMBICJIOBOM 9KBUBAJICHT.

3. CMbICIIOBBIC Napajiesy Ha IpuMepe BbIOOpa PyCCKUX MUMEH KHTAaHCKUMHU
CTyeHTaMU. SIpKUM NPUMEPOM BaXKHOCTHU CEMAHTHKH SBJISICTCS MHTYUTHBHBIH BbI-
0Op pYCCKMX MMEH KUTAHCKUMH CTyneHTamm, Kutalickue CTyleHTbI, H3ydaroliue
PYCCKUIl SI3bIK, HEPEIKO CTAJIKUBAIOTCS C MHTEpeCcHbIM (heHoMeHoM. VX BBIOOD ya-
€10 00YCJIOBJICH HE TOJIBKO (POHETUUECKHM CXOJICTBOM, HO U TITyOOKUM CMBICJIOBBIM
cooTBeTcTBUEM. Hanpumep, cTynentka ¢ nepornudom «iF» (yang — «MOpPCKOii»)
MOXKET BBIOpaTh MMsi MapuHas OTO MMsI STUMOJIOTHYECKH CBS3aHO C JIATHHCKUM
«marinus» («MOPCKOW»), 4TO €O3/IaeT CEMAHTHUECKYIO CBS3b C MCXOTHBIM HMCHEM.
Jlpyroii mpuMep — cTyaeHTKa ¢ uepormupoM « H» (yué — «iyHa»), BHIOHparomas
nMs Ceeta (OT «CBET»)».DTO CO3/AaET TOHKYIO CMBICIOBYIO MEPEKIHIKY MEXIY
JYHOH KakK CBETWJIOM. W 3HaUeHHEM HMeHHW. JlaHHbIe NMpUMeEpHl MOKa3bIBAIOT, YTO
yCIIeIIHas aTanTalisd IMEHHU — 3TO CIIOXKHBIN MTPOLIECC TIOMCKA KYJIbTYPHO-CEMaHTH-
YeCKUX COOTBETCTBUIL, a HE IPOCTO MEXaHUIECKast TPAHCKPHUIIIIUS.

4. TpyAHOCTH W TpaKTUYeCKHe pekomeHaanuu. OCHOBHBIE TPYIHOCTH TIPH
nepeBoje: ~(poHeTHIeCKHe pa3inuus (OTCYTCTBHE aHAJOrOB KHTAWCKUX TOHOB B
PyCCKOM); 3HAUMTENbHAs CEMAaHTHUUYECKas Harpy3ka KUTAWCKUX MMEH; pa3inuHas
CTPYKTypa MOJIHOTO UMEHH (MOPsIOK (haMHuIMK U uMeHH). Ha npaxTuke pekoMeH 1y-
©TCs: B O(UIMATIBHBIX JOKYMEHTAX MCIOIb30BaTh CTAHJAPTHYIO TPAHCKPUIILIUIO; B
XyZAOKECTBEHHBIX TEKCTAX U MEIKJIMYHOCTHOM OOIIEHUH MPOSBIATh THOKOCTb, yUH-
ThIBast CMBICJIOBBIC COOTBCTCTBUA U KOHHOTAIIMU, BCCrla YUHUTBHIBATh YCTOSABIINCCS
Tpaauluu NnNepeBo/ia U3BECTHBIX UMCH.

Wrak, nepeBoj KUTAlICKUX UMEH HA PYCCKUH SI3bIK — 3TO MHOTOTPaHHBIN pPO-
1ecc, TpeOyrIUH OT MepeBOIYMKa KaK TEXHHUCCKUX 3HAHHM, TaK U KYJIbTypHOH
gyTkocTH. Criennuka Takoro mepeBojia 3aKJIIYaeTcsl B MOUCKE OagaHca MEXIy
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(hopManbHOI TOUHOCTHIO (TPAHCKPHUIIIMEH) U Tiepeiaueii CKPBITOTO KYJIBTYpHO-Ce-
MaHTHYECKOTO COJEepKaHMsI. YUeT CMBICIOBBIX Iapajuielield, Kak B ciiydae ¢ BBIOO-
POM MIMEH CTYJIEHTaMH, TI03BOJISIET YCTaHOBHUTH [IIyOOKYIO CBSI3b MEXKIY KYJBTypa-
MU, JieNasi KOMMYHHKAIWIo Ooee 3(pPEeKTHBHON U ay TEHTHYHOM.
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A3BIKOBOE O®OPMJIEHHUE AHITIOA3BIYHOT'O HAYYHO-
MMONYJIAPHOI'O JUCKYPCA

B crarbe paccMarpuBarOTCs JIEKCHYECKHE, IPAMMAaTHYECKUE U CTUIIMCTUYECKUE CPENCTBA,
YHOTPEOIAIOMIEEs B HAYYHO-IOITYIIIPHOM JIMCKYPCE N COCTABIISIONINE €TO SI3bIKOBOE CBOEOOpa3sHe.
K 0cobeHHOCTAM paccMaTpuBaEMOro ANCKYpca OTHOCSTCS: OTCYTCTBHE TSKEIOBECHBIX TEPMUHOB,
yHnoTpeOICHNe TUYHBIX MECTOMMEHHH I, we, you, depenoBanue (popM ACHCTBUTEIBHOIO M CTpa-
JIaTeILHOTO 3aJ10Ta, MOBEJIUTENLHOE HAKJIOHEHHE, CIIOKHBIE PACIPOCTPAHEHHBIE MPEUIOKEHHS C
PasHOOOPA3HBIMH THUIIAMH COYMHHUTEILHON U MOJUMHHUTEIBHOH CBSI3H; CPEICTBA XyIOKECTBEHHOM
BBIPA3UTETBHOCTH.

KaroueBble ciioBa: aHIMiCKUil SI3bIK, HAyYHO-TIOMYIISPHBIA UCKYpC, JIEKCUYECKUE CPEel-
CTBa, FPaMMaTHYECKHUE CPEACTBA, CTUIIMCTUYECKUE CPEJICTBA

This article examines the lexical, grammatical, and stylistic devices used in popular science
discourse and constituting its linguistic distinctiveness. Special characteristics of the discourse
include: the absence of heavy terms, the use of personal pronouns “I”, “we”, “you”, the alternation

of active and passive voices, the imperative mood, complex, extended sentences with various types
of coordinating and subordinating conjunctions, and expressive devices.
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HayuyHo-nonynmsipHbIil TUCKypC 3aHHUMAET MPOYHOE MOJIOKEHHE B THIIOJIOTHH
JIICKypCa U OTIMYACTCS OT JPYTHX TUIIOB TE€M, YTO HAXOMUTCS HA CTHIKE HAyYHOTO
U MyOJIHUIUCTHYESCKOTO CTUIICH, YTO TPEIONpeNelsieT XapakTepHCTHKU THCKypCa,
KOTOpBI€ IPUBJIEKAIOT HAyYHbI HHTEPEC MHOTUX JUHIBUCTOB [3]. «BOupas B cebdst
HEKOTOpPBIC MX NMPU3HAKU U (HOPMHUPYS CBOH, 0COObIC BepOAIbHBIC MOBEACHYCCKUC
MOJIENH, HAYYIHO-TIOMY/ISPHBIA TUCKYpPC CTAHOBHUTCSI YHUKATBHBIM SBICHHEM, J10-
CTOHHBIM OCHOBATEJIBHOTO M3y4eHus» [1, c. 763].

Lenpb uccien0BaHus — yCTaHOBUTH JICKCHYECKHE, TPAMMATHYECKHE, CTHIINCTH-
4ecKre 0COOCHHOCTH aHINIOA3BIMHOTO HAYYHO-TIOMYISIPHOTO TUCKypca (Ha MaTepH-
ajsie OpUTAHCKUX, HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX KypHanoB «New Scientisty, «Philosophy
now» u «How it works» u npyrux).

AHITOA3BIYHOMY HAyYHO-TIOMYJSIPHOMY JIHCKYpCY Ha JIEKCHUECKOM ypOBHE
CBOMCTBEHHO yIIOTpeOIeHne TePMHHOB. TepMUHOJIOTHS HAYYHO-TIOITYJISIPHOTO JTUC-
Kypca CTAaHOBHTCS JOCTYITHEE YHTATENISIM, YTO 00ECIIEYHBACTCS 3a CUET OOILIEyIIo-
TPEOUTENBHOM JIEKCUKH M TEPMHUHOJIOTUH, KOTOPasi OOBSICHSIETCS ¢ MOMOIIBIO CHO-
COK, YTOYHEHHH, HH(OpMaHy B CKOOKaX.

YroObl 00eCeUnTh TOYHOCTh M SCHOCTH Tepenadn WHGOpMAalHK B HAydHO-
MOMYJISIPHBIX KYpHATax MCHONb3yeTCs CIeUain3upoBaHHas jJekcrka. OHa MOXKeT
BKJIFOYaTh TEPMHHbBI, ONPEIECICHHUS, & TAKKe CHHOHUMBI U mieprdpasbl Ui yTou-
HEHUS 3HAYCHUH. BaKHBIM SIBISCTCS MCIONB30BAHUE SICHBIX U TOYHBIX TEPMHHOB,
4T00BI H30eXaTh HeoHo3HauHOCcTH. Hanpumep, «mind-body problemy» MOXeT ObITh
nepeopMyIHpOBaHO Kak «the challenge of understanding the relationship between
our minds and bodies» [2].

Ha mopdonorunyeckoM-ypoBHE MOXXHO OTMETUTDH UCTIOIb30BAHUE JIUIHBIX Me-
croumennii. OCHOBHBIM.ITOKa3aTeNIeM aBTOPU3ALNUU B TEKCTE HAYYHO-TIOMYJISIPHOMN
CTaTbH SBISAETCS MCIONIb30BAaHNE JIMYHOTO MECTOMMEHHMS IIEPBOTO JIMIA. Beipaxkas
CBOE JIMYHOE MHEHWE-HJIM ONHCBIBAsI CBOI OIBIT, aBTOP MpHUOETaeT K UCIOIb30Ba-
HUIO JINYHOTO MECTOMMEHHSI TIEPBOTO JIMIA B €ANHCTBEHHOM YHCIIE, TEM CaMbIM JI0-
OuBasich 0OJBIICH YOSAUTENHHOCTH H OOBEKTUBHOCTH U3JIOKEHHS U 3aCTaBILSISI YH-
TaTels MOBEPUTH B UCTHHHOCTH CY)KIeHHH. cronp30BaHue TMIHOTO MECTOMMEHHS
MIePBOrQ-JHIA TIOMOTAET aBTOPY OTHEIHUTh CBOM COOCTBEHHBIE MBICIH, YOKIACHHS,
OLICHOUYHBIE CYXJICHHUS OT (haKTUIeCKOH HH(POPMALIUK 1 OOLICTIPU3HAHHBIX UeH, He
BBI3BIBAIOIINX COMHEHUSI WIIM Pa3HOIIACHS B HAyKe:

«I am not a regular meditator, and while I have read a few popular books that
aim to convince you of its usefulness, I have never been convincedy [3].

B cienyomux npruMepax JINYHbIC MECTOMMEHUS HCIIOIB3YIOTCS IS YKa3aHHs
Ha aJpecaTa  MPUAAHNS HAYYHOMY TEKCTY «IHaJIOTMYHOI0» XapakTepa:

«Reasoning is something we do, logic is about what statements follow from
others. Logical relations among statements hold (or do not hold) whether we like it
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or not, whatever we might think, indeed, whether any of us are around or not. Logic
is not anthropocentric» [4].

Eme oqHoi 0cOGEHHOCTHI0 MOP(HOIOTHUECKOr0 YPOBHS SBISETCS HCIIONB30-
BaHHe (GOpM IEHCTBUTEIBHOTO U CTPAAATEIBHOTO 3ajJ0ra. YIoTpeOiIeHue cTpaga-
TEJILHOTO 3aJI0Ta CBA3aHO C TAKUMHU CTHJICBBIMU JOMUHAHTAMU, KaK 00bEKTUBHOCTb
U HEHTPaJIbHOCTb. DTO KOHcTaralus (akTa; cyObeKkT JeHCTBUS He YIOMHMHAETCs B
MPEUIOKEHUH, TAK KaK HE HECET CMBICIIOBOH 3HauuMocTH: «Today science is widely
regarded as the bastion of truth and knowledge» [5].

Hampotus, koria aBTOpbl CTaTbU PacCKa3blBalOT O MPOJEIaHHON paboTe 1 10-
CTUTHYTBIX PE3yJbTaTax, OHW TPEIIIOYUTAIOT HCIIOIb30BaTh aKTHBHBIN 3aior. B
9THX CIIy4asX, aKTUBHBIN 3aJI0T UCIOIb3YeTCs ¢ HEOAYIICBICHHBIMU MPeAMETaMH,
4TO U SIBJISCTCS OJHOM U3 0COOEHHOCTEH HayuHOT0-TOMYIAPHOTro ARcKypca. Hampu-
Mep, «But research suggests that most conspiracy-minded people are psychologi-
cally normal. Both observation and introspection support this idea» [6].

Takum o6pa3zom, yepenyst GopMbl AEHCTBUTENBLHOIO U CTPaaaTeNbHOrO 3aJ10Ta,
aBTOPBI CTaTel MOMEIIAIOT JIOTHYECKOE yIapeHre Ha Ty MIM HHYIO 9acTh BBICKA3bI-
BaHMs1, YTOOBI MOTYEPKHYTh €€ 3HAYUMOCTb.

B Hay4HO-NOMYJISIPHOM CTHJIE MOT'YT HCIIO/B30BATHCS (POPMBI TIOBEIUTEIIHHO-
ro HakioHeHus: Imagine you 're out for an afternoon stroll and walk across a bridge
that overlooks a train track 7).

Heo0Xo1uMOoCTh JTOrHUECKOro U MOCHEI0BAaTEIbHOTO N3JI0KEH!sI OOJIBIIOro MO
00BeMy MarepHuaia BBIPAKAETCs B CIAOKHON CHHTAKCHYECKOH CTPYKType HaydHO-
TO-TIOIYIISIPHOTO Auckypea. I1o 3TOil mprdnHe, OOIBIIYI0 YacTh TEKCTA 3aHAMAIOT
CIIOKHBIC PACIPOCTPAaHECHHBIC MPE/UIOKCHHS C Pa3HOOOPa3HBIMH TUIIAMH COYHHU-
TENBHOW W TIOAYUHUTEIBHOR CBSI3H MEXIy HUMH. B HaydHO-IIOIYIISIPHBIX CTaThsIX
BCTPEYAIOTCS CICTYIOMIE THIIBI IPE/UIOKCHIUHN: a) CII0’KHOCOYMHEHHBIE TIPEIIoNKe-
HUSL ¢ OECCOIO3HOM H.COFO3HOM CBSA3BIO; 0) CIIOKHOIIOJUMHEHHBIC TIPEITIOKEHHS C
MIPUAATOYHBIMHE  JIOTIOTHUTEIBHBIME, ONPEICTUTEIbHBIMU  00CTOSITEIbCTBEHHbI-
MH, YCIOBHBIMU: «And if I'm right about human psychology s need to conquer the
abundance of experience, it will never be otherwise» [3].

BocrunnarensHble MPEATOKSHUS] HCIONB3YIOTCS Al BHIPAKEHUSI CHUIIBHBIX
SMOIIMIL I HCTIONB3YIOTCSI, HATIPHMED, JUTS IPEAYNpexKIeHuUs uutatens: «Meanwhile,
don‘tforget that Big Data is watching you!» [7].

J1n1st Toro 9To0BI TOOUTHCS SKCIIPECCUBHOCTH M SMOLIMOHAIEHOCTH B HAyYHO-
HOMYJIIPHOM IWCKypCE, aBTOPHI UCIONIB3YIOT CPEICTBA XyIOKECTBEHHON BBIPA3U-
TEJILHOCTH.

Kak n3BecTHO, HAaMOONBIINIT yCHEX Y MacCOBOTO YUTATENS UMEIOT T€ MPOH3-
BEJICHUS, KOTOPBIC YBICKAIOT KPACOTON OIMHCAHUs, TOBOPAT O HAayKe XyHXOKECTBEH-
HO SIPKUM SI3BIKOM. {7l TOro 4ro0bl clienaTh IOBECTBOBaHUE Oosee 0OpasHbIM U
9KCIIPECCUBHBIM, aBTOp NpHOeraeT K 00pa3HbIM BeIpaxkeHHsM. K cpencTBaM BbIpa-
3UTENBHOCTH OTHOCSTCS: Metadopa («The way Aristotle and various philosophers
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since have depicted us, reason is the primary player») [4], snuret («deep-rooted
psychological biasesy), merounmusi (US' hospitals are usually more cautious about
fasting rulesy), oxcromopoH: («preferred indifferents»). K cuntakcudeckum Qury-
pam otHocutcs napueitsiuus («7ick. Smile. Move on» [8]), anturesa («Doesn t it
almost seem, these days, as if the more we have the less happy we are?» [2]), aHa-
dopa («... and the more a belief satisfies me, the more I will come to rely on it. And
the more I come to rely on it, the more upholding it becomes important to mey),
napasutenusM («All short. All stylish. All memorable» [4]), unBepcus («Rarely have
1 seen such a breathtaking sunset» [8].

JInist IpUBIIEUSHUS] BHUMAHHSI UCTIOB3YIOTCSl PUTOPUYECKUE BOIIPOCHI, 00pa-
uieHHbie K unrtarento: «Could you live in a society in which your life could be ar-
bitrarily sacrificed at any moment to save the lives of a thousand, or a-hundred, or
even two people?» [9].

Hayuno-nonynsipHbIil JUCKYPC Tak ke, KaK ¥ HayYHbIN TUCKYPC BKIIOYAET IU-
TaThl U3 HAYYHBIX TEKCTOB WU JPYTUX aBTOPOB, YTOOBI MOAKPEITUTh apTyMEHTAIHIO
WK yOeUTEIBHO TPOUIUTIOCTPUPOBATh NipearaeMble uaen. Hanpumep: The Ger-
man Romantic writer Friedrich von Schlegel is often-quoted as saying, «Laziness is
the one divine fragment of a godlike existence lefttosman from paradise» [4].

Takum 00pa3om, INIaBHOE OTIMYHE HAYYHO-IOMYJIIPHOTO OT HAyYHOTO CTHIIS
9TO, TPEKE BCETO, OPUESHTALIUSI HA IIHPOKOIO. AYTUTOPHIO U HEOOXOAMMOCTHIO BbI-
TIOJTHEHNST OCHOBHOM 3a/1a4X HayYHO-TIOIYISIPHOTO AUCKYPCa — MOMYJISIpU3aiy Ha-
YUYHOTO 3HaHUs. JIaHHYIO 3a/1a4y aBTOPbI PEIIAIOT MPH TIOMOIIH YIOTPEOICHNUS CIie-
[UaJTM3UPOBAHHON JIEKCHKH; WCIIOIB30BAHUS JIMYHOTO MECTOMMEHHS «I», «youy,
«wey; depenoBaHue (GOpM JCHCTBUTEIBHOIO U CTPAAATEILHOIO 3aJI0Tra; CI0XKHO-
MOAYMHEHHBIE TPETIOKSHHS, \BOCKIIUIIATEIbHbIE TPEITIOKSHUS; HCIONb30BaHHE
CJIOXHBIX PAcIpOCTPAHEHHBIX NMPEIIOKEHUI ¢ Pa3HOOOPa3HBIMU THIIAMH COYMHH-
TENLHOM U MOMYNHHUTEIBHON CBSI3H; CPEICTBA XYI0KECTBEHHON BHIPA3UTENLHOCTH;
UTHUPOBAHHE.
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B crarbe paccMaTpHBaIOTCS CHUHTAKCHIECKHE OCOOCHHOCTH JIUTEPATYPHBIX a)OpH3MOB aH-
IIMHCKOTO A3bIKa. AHAM3UPYIOTCS Pa3IMYHbIE CUHTAKCUYECKUE ITPUEMBI, KOTOPbIE UCIONB3YIOTCS
aBTOPaMU B JIITEPATYPHBIX aOpH3MaX.
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The article examines the syntactic features of literary aphorisms of the English language. The
various syntactic techniques used'by the authors in literary aphorisms are analyzed.
Keywords: aphorism, syntax, syntactic techniques, English

JlureparypHsblii-apopu3M NpeAcTaBiIseT cOOOH YHUKAIBHYIO €IUHHILY, 00b-
SIMHSIOILYIO JJAKOHU3M ()OPMBI U BBICOKYHO CTEIIEHb CMBICJIOBOW HACHIICHHOCTH.
AdopucTrueckue BbICKa3bIBaHUS (DYHKIIMOHUPYIOT KaK CaMOCTOSITEIbHBIC TEKCTHI,
o0naasi yHUBEPCaIbHOM 0000MIEHHOCTBIO COJICPIKAHUS, SKCIIPECCUBHOCTBIO H SIPKO
BBIpaXCHHOH NMparMaTuyecKol HampaBIeHHOCTHI0. B Hay4HOI nuTepatype moguép-
KHBAETCs[; YTO CIIOCOOHOCTDH aopru3Ma BBIpakaTh CIOKHYIO MBICIb B KOMITAKTHOH
(hopMe oTpeIeIsieT ero 3HaUMMOCTh B Pa3JIMYHBIX THIIAX JTUCKypea [1].

VccnenoBareny BBLACISIOT PS IMHTBUCTHYECKUX TPH3HAKOB adopusMa, cpe-
I KOTOPBIX 0c000€ MECTO 3aHUMAIOT OHO(PPA30BOCTH, TUCKYPCHBHASI CAMOCTOSI-
TENLHOCTh, HOMUHATHBHOCTH 3HAYEHHS  YHUBEpCallbHasi 0000MIEHHOCTD CoIepIKa-
Hus [2]. OTH XapaKTepUCTHKU pacCMaTPUBAIOTCS KaK 00s3aTeIbHBIC U ONPEAEISIO-
e cnenuuky apopusma Kak caMOCTOSTEIBHOTO TEKCTOBOTO (hparMeHTa.

Hecmotps Ha Hanmune QyHAaMEHTaIbHBIX UCCIENOBAHUMN, CHHTaKCHYeCKast
opranuzanus ahpopusmMoB OCTaETCs U3YYEHHON HEIO0CTaTOYHO IOJHO, OCOOCHHO
MIPUMEHHUTENBHO K aHIIMICKOM TUTepaTypHOil Tpaauuuu. Mexay TeM CHHTaKCHC
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a(hOpPUCTHUECKNX BHICKa3bIBAaHUH SIBISIETCS BAKHEUIINM (DAKTOPOM UX CMBICTIOBON
OpraHu3aliy, SKCIPECCUBHOCTH U MPAarMaTuueckoro BO3ACHCTBHS Ha aapecata.
AHaU3 CTPYKTYpPbl aHTIHICKOTO MPETOKEHUS, €r0 KOMMYHHKATHBHBIX THIIOB
1 coco0OB BBIPAKEHUSI CMBICTIOBBIX OTHOIICHHH IE€MOHCTPHPYET, YTO CHHTAK-
CHC BBICTYIaeT OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM (hopMooOpazoBanus ahopucTHIESCKON
MBICITH.

Llens wcciienoBaHmsl — BBUSIBUTH CHHTAKCHUECKHE OCOOCHHOCTH aHTIIHMHCKUX
JIUTEPATYPHBIX apopu3MoB. B KkadecTBe METOMOIOTHYECKOH 0a3bl MCCIEIOBAHUS
HCIIOIb30BaHbl 0a30BbIC IMONOXKEHHS JIMHIBHCTHKU adopusMa U TeopeTHUeCKoH
rpaMMmarika (CHHTaKcuca). B pabore MCronbp30BaHBl NPHHIMIBI CTPYKTYPHO-CE-
MaHTHYECKOTO aHaJIN3a, JTMHTBUCTUYCCKON TUIONOTHU aQOpPUCTHUSCKHUX SMMHHUII,
a TaKoKe ONMCATEJILHBIM M KOHTEKCTYalbHBII METO/bI, TI03BOMISAIOIINE PACCMOTPETh
adopu3M Kak 3aKOHUCHHYIO TEKCTOBYIO eanHHI. /s KiaccuUKaluy CUHTAKCH-
YeCKUX KOHCTPYKIHIA MPUMEHSUTUCH TIPHHIIHITBI, U3JI0KEHHBIC B (DYHIAMEHTAIBHBIX
rpaMMaTHKax aHDIMHCKOTO si3bika [3; 4; 5], a Takke nmpueMsl)KOJIMYECTBEHHOTO
aHaM3a ISl ONPEAENIEHHs] YaCTOTHOCTH Pa3IMuHbIX Mojeliel. DakTnieckuM ma-
TEpUaIOM HCCIeI0BaHuUs mocayKmu 250 apopusmoB u3 coopuuka «A Treasury of
English Aphorisms» (1928) JL.II. Cmura [6].

HccenenoBanue mokasaio, 4To JUTEPATyPHBIA aQOprU3M MpEICTaBIsSET cO0OM
CIIOKHYIO PEUEBYIO CIMHUILY, OONaIaroNIy0 Ha0opoM 00s3aTeNbHBIX HMPH3HAKOB
(omHO(Pa30BOCTH, JUCKYPCUBHAS CaMOCTOSTEILHOCTh, TEKCTOBOCTh, HOMUHATHB-
HOCTb 3HAYCHUS U YHHBEpcallbHas 0000INEHHOCTh cofiepkanus). VIMEHHO 3TH Ka-
TEropHUaIbHBIC MPU3HAKH OTIMYAIOT A(OPHU3M OT CMEKHBIX SBICHHN U JICJAIOT €ro
CaMOCTOSITETIbHBIM O0ObEKTOM M3yHeHUsI.

AHanu3 aHIIMHACKHUX JUTEPAaTypHBIX aOpPH3MOB IOKa3al CIEIYIOIIYIO TEH-
JICHIMIO B MX pacIpeiesIeHAd 10 THIIAM CHHTaKCHYECKOH CTPYKTYpBI: IPOCTHIC
IPEIOKEHHST — OKOJIO 28 %; OCIOKHEHHBIE MIPOCTBIE — OKOJIO 32 %; CIOXKHOCO-
YuHEHHBIE — 0K0JIO 201%)7; CI0KHONOAUYNHEHHBIE — 0KOJIO 19 %; Geccoro3Hble KOH-
CTPYKIMHU — 0K0J10.12-%; cerMeHTHpOBaHHbBIE CTPYKTYpBI — OKOJIO 4 %. DTH JaHHbIE
JIEMOHCTPUPYIOT;, YTO OOJIBIIMHCTBO a(hOPU3MOB CTPEMSTCS K CTPYKTYPHOH KOM-
MAKTHOCTH ‘U CEMaHTHYECKOH TUIOTHOCTH, HO IIPH TOM aKTUBHO HCIIOJIB3YIOT pa3-
JIMYHBIE CIIOCOOBI CHHTAKCHYECKOTO YCIIOKHEHUS, 00€CIEUNBAIONIHE BHIPA3HTEIh-
HOCTb M IYyOUHY COICpIKAHHUS.

Kak Bunnm, Hanbosnee 9acThIM THIIOM CHHTaKCHYECKOW KOHCTPYKIHUH B JITE-
patypHBIX adOprU3Max OKa3aJHCh IIPOCTHIE U OCIOKHEHHBIE IPOCTHIE MPEATOKESHUS,
9TO OTPaKaeT CTPEMJICHHE K JJAKOHUYHOCTH ¥ CMBICIIOBOM KoHUeHTpauuu (Worldly
faces never look so worldly as at a funeral). Cpeny CHHTaKCHYE€CKHUX CPE/ICTB BbI-
Pa3HUTENBLHOCTH Haubosee YHOTPEOUTEIFHBIMU CTAIH OECCOIO3HbIE KOHCTPYKIINU H
aHTuTe3a. beccorosHas cBA3b UCIOJIB3YETCS VIS CO3JaHUS TMHAMUKYU U CMBICIIOBOH
HanpspkEHHOCTH (Success has many fathers; failure none), B T0o BpeMsl KaK aHTH-
Te3a CIYXKHT Uil HOPMUPOBAHHMS SIPKOTO KOHTpACTa U aKTHBU3ALUN KOTHUTUBHOM
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nesitenbHOCTH unTarelns (No woman ever hates a man_for being in love with her, but
many a woman hates a man for being a friend to her).

IMapamienu3m, IUTAICUC U WHBEPCHUS HCTIOIBb3YIOTCS PEXKE, OHAKO BBIMOJ-
HSIOT BaKHBIC IparMaTrHyeckue (YHKIUH: YCHIIMBAIOT PUTMHYHOCTH, CO3JAIOT
JIAKOHWYHOCTh U aKLCHTHUPYIOT KIFOUEBBIC SIEMEHTHI BbICKasbiBauus (Whatever
withdraws us from the power of our senses, whatever makes the past, the distant,
or the future predominate over the present, advances us in the dignity of thinking
beings). TIparMaTu4ecKuii aHaIu3 TONTBEP/IHII, YTO CHHTAKCHYECKHUE KOHCTPYKITHA
B ahopu3Max HANpPSMYO HAIPABJICHBI Ha BO3JCHCTBHE HA a/ipecara — MPUBJICYCHUC
BHHMaHHs1, CTUMY/IUPOBAHIE HHTEPIPETALUN 1 O0ICTYCHNE 3aTOMUHAHMS.

ITparmMatuveckass HampaBICHHOCTh a()OPUCTUIECKOTO BBICKA3BIBAHHUS MPO-
SIBIISIETCS. B CIIOCOOHOCTU adopu3Ma OKasblBaTh BO3/elicTBUE Ha'ajpecara — I10-
OyKIaTh K Pa3sMBIIUICHHIO, (OPMUPOBATH OIPEACIEHHOE OTHOINECHHUE K SBICHUIO,
CTHMYJIHPOBAaTh OLCHOYHYK HHTeprperannto. CHHTaKCHYecKas OpraHH3aiiist
aopU3MOB UIPAET KIOYCBYIO POJb B PEANU3alUy ITORQ BO3ACHCTBUs. AHANu3
KOpIlyca aHIIMHACKUX JUTEPaTypHbIX ahOpH3MOB MOKA3aJ, YTO CHHTAKCHYECKHE
KOHCTPYKIIMU HE TOJBKO CTPYKTYPHPYIOT CMBICIL, HO M BBIIOJHSIOT IIparMaTuye-
ckue (GyHKIMH, YCUINBAs BBIPa3UTEIbHOCTh TOKCTA U BIMSS Ha MHTEPIIPETALIUIO
YHUTATEIIs.

Takum 00pa3oM, CHHTAKCHYECKash OpraHu3alys aHIUICKOTO JINTEPATypPHOTO
adopusma sBISETCS HE TACCHMBHON (HOPMOH, & aKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM CMBICIIO-
00pa3oBaHus U IIParMaTH4ecKoro Bo3acicTeus. OHa obecreynBaeT HEOOXOMMMBIit
OanaHC MEXIy NpPEIeIbHON JIAKOHMYHOCTBIO, CTPYKTYPHOM 3aBepIICHHOCTBIO U
D1yOOKO#M CMBICITOBO# HACBIIIEHHOCTBIO, UTO M OMPENesieT YHUKAILHOCTD U KOM-
MYHHUKATHBHYIO CUITYy aOPHCTUIECKOTO BBHICKA3bIBaHHS B AHIIUIICKOM si3bike. [1o-
JIyYCHHBIE PE3YJIbTaThl(MOTYT OBITh HCIIONB30BAHBI B MPCIIOJAaBAHUN AHIIHICKOTO
SI3bIKA, CTHIIMCTUKH, TEOPUH IIEPEBOA U JIMHIBUCTHKE TEKCTA.
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The article examines structural and thematic models of lexical and phraseological means of
expressing political correctness in modern English-language media discourse. The differences at the
lexico-semantic level in the structural and thematic models of political correctness means in various
types of media texts are analyzed.
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TonuTKOppeKTHAS IeKCUKa U (PPa3eoIOFHs B COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM SI3bI-
K€ MPENCTaBISIIOT COO0W BaXKHBIN OOBEKT JIMHIBUCTUIECKOTO HCCIECIOBAHUS, I10-
CKOJIIBKY OTPa)kaloT IMHAMHUKY COLMAIBHBIX W3MEHEHUI M IBOJIOIHIO SI3BIKOBBIX
HOpM. [ToHMMaHHe MEXaHU3MOB, CTPATETHIl U KOHTEKCTOB ()YHKIMOHHPOBAHUSI 110~
JIUTKOPPEKTHOM JIEKCHKa U (paseONorus SBISIETCS] CErOHsT HeoOXomumMoi pogec-
CHOHAJIBHOW KOMIIETEHIMEH B, 00NACTIX MEXKKYIBTYPHOH KOMMYHUKALUH U JIHHT-
BHUCTHYECKOTO 00pa30BaHKsA; B TOM YHCJIE MPENOJaBaHUs aHIIMACKOTO SI3bIKA KaK
uHocTpanHoro [1; 2].

Ienpb nccnenoBaHus — yCTaHOBUTH U ONKCATh OCHOBHBIE JISKCHYECKHE U (pa-
3€0JIOTHUECKUE EAMHMIIBI KaK CPEJICTBA BBIPAXKCHHUS MOJUTKOPPEKTHOCTH, & TaKKe
OINpeAennTb CEPHL UX UCIOIB30BAHUS B aHIIMHCKOM fA3bIKE (Ha MaTepuae myoiu-
LUCTUKA ¥ HOBOCTHBIX CMU).

B pesynbrare uccnenoBanusi OblJIO YCTAHOBICHBI M CUCTEMAaTU3UPOBaHbI 115
JIEKCUYECKHX U (PPa3eoTOrHUeCKUX eANHNL], KOTOPbIe 00pa3yIoT yCTOWUNBEIH apce-
HaJI-COBPEMEHHOTO MOJIUTKOPPEKTHOTO HCKypCa B aHINIMHCKOM si3bIKe. Bee s3b1Ko-
BbI€ CpeCTBA OBUTH BBISBICHBI B TEKCTAX, KOTOPBIE MOIPA3AEISIOTCS Ha HECKOIBKO
TEMaTHIECKUX Pa3elioB, KOTOPBIE OTPAKAIOT KIFOYEBbIEe 00IACTH COIHATbHON TyB-
CTBHTEIBHOCTH.

JTHHYecKasi M pacoBasi WAEHTUYHOCTD. LIeHTpanbHOl cTpaTeruei spisercs
OTKa3 OT 3K30HUMOB B T10JIb3y ayTOHUMOB (CaMOHa3BaHWN) U KOHKPETU3ALHs OIH-
canuii. Harmpumep, 3ameHa ycrapesiiero u odo0maroriero Eskimos Ha KOHKpeTHOE
the Inuit cneyeT NPUHIMITY JIMHTBUCTHYECKOTO camoonpenesieHus. KonnekTuBHbIi
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TEPMUH Minorities 3aMeIIaeTCsl Ha OPUCHTUPOBAHHBIN HA COOOIECTBO communities
of color, ato cMemaeT (POKyC ¢ MaprHHaIBHOCTH Ha COJMIMIApHOCTE. TepmuH illegal
aliens, CTUTMaTU3UPYIOIMH Yepe3 aKLEHT Ha HapyIIEHUU 3aKOHA, 0CIIeI0BaTelIb-
HO 3aMEHSeTCsl Ha HeHTpalbHBI aJMUHUCTPATUBHBIA AeCKpUNTOp undocumented
immigrants, OCyILECTBIISAS 1€CTUIMATH3ALUIO YePEe3 CEMAaHTUUECKUH pedpeiMUHT.

I'eniepHasi MIEHTHYHOCTH M HHKJIO3UBHOCTD. JlaHHAs 00J1aCTh XapaKTepH-
3yeTCsl IByMsI KITFOYEBBIMU TIPOIECCAMU: TeHASPHON HeHTpanu3anrei U mpru3HaHU-
€M HeOMHApHOCTH. YHUBEPCANbHOE IOHATHE mankind 3aMeHSAETCS Ha UHKIIO3UB=
Hoe humankind. TIpodeccroHalIbHBIE HAMMEHOBAHUS CTAHIAPTU3UPYIOTCS “depe3
3aMeHy KOMIIOHEHTa -man Ha HEeWTpaibHble -officer wnu -fighter (police officer,
firefighter). BayxHEHIIM TpaMMaTHYSCKUM CIIBUIOM SIBIISICTCS] HOpMaI3aliys CHH-
TYJISAPHOTO they Ui pedepeHun K Iy HEeU3BeCTHOro miu HeOmHapHoro. Crpa-
TeTust 1ecyOCTaHTHBALMK TIPEISITCTBYET per(UKanny MISHTHYHOCTH: BMECTO d
transgender UCNIONB3YETCS a transgender person, e UIEHTUUHOCTD NIPECTaBIeHA
Kak arpuoyT.

HNuBanuanocts U pusnyeckne ocodeHHOCTH. JOMHUHMpYIOIIEH cTpareru-
eit sBisiercst Person-First Language (PFL), cuHTakcuyecku BbIIBUTAOLIAS TTOHS-
THE YelIoBeKa Ha nepBoe Mecto: disabled person — person with a disability (Wired,
30.07.2023). Tlpoucxoaut otkaz oT meradop.orpanuucuus (wheelchair-bound) B
[10JIb3Y HEUTPabHOrO 0003HAYEHUS I10JIb30BAHUS BCIIOMOTATEIbHBIM CPEACTBOM
(wheelchair user — BBC News, 18.11.2023). B onucanuu MEHTaJIbHBIX COCTOSIHHMA
HCTIONB3YETCs IeTaTOIOTU3UPYIOMINH SI3BIK: TIAron suffers from 3aMeHsieTCsl Ha
HeHTpanbHbIe [ives with unn has. YcTapeBIIre 1 0CKOpOUTEIbHbIe TEPMUHEL (dwarf,
midget, deaf and dumb) 3aMeIIAIOTCS HA TOYHBIC OMUCATENIbHBIC W KIMHUYECKHE
(bopmynuposku (person of short stature, Deaf and hard of hearing).

ConnajibHO-IKOHOMUYeCKHii cTaTyc 1 KpuMuHaaucTuka. Crparerus Je-
CyOCTaHTHMBALUY SPJIBIKOB HAIIpaBjIeHa Ha NPEACTaBICHUE CTAaTyca KaK BPEMEHHOIO
COCTOSIHUSI, @ HE HEOTHEMIIEMOM HJICHTUYHOCTU: the poor — people living in poverty /
low-income individuals ; homeless people — people experiencing homelessness).
B yronoBHOrmpaBoBoii cepe Habmomaercs cMmenieHue Qokyca ¢ MpecTyIyICHUs
Ha YeJIOBEKAa U ero PeMHTErpaluio: ex-convict — formerly incarcerated person /
returning.citizen . VIcropuueckuil HappaTuB NEPECMATPUBAETCS YEPE3 rPaMMaTH-
YecKyl0 KOHCTPYKIMIO, IPEICTaBIAIONIYI0 PAaOCTBO KaK HAaBSI3aHHOE COCTOSHUE:
slave — enslaved person.

MesxayHapoaHble OTHOIIEHHUSI ¥ reonoJnTuKa. KirtoueBoil TeHieHuueit ss-
JIieTCs 0TKa3 OT KOJIOHHAJIBHON M €BPOLEHTPUYHON PUTOPUKHU B MOJIb3Y HEUTpaAIIb-
HBIX WJIK CaMOOTIpe/IelisieMbIX TepMUHOB. Mepapxuueckuii sipibik Third World 3ame-
HSIETCSI Ha SKOHOMHYECKHU TOUHbIN low- and middle-income countries (LMICs) win
reononutudeckuii the Global South . EBpouenTpuuHblid TonionuM the Middle East
B aKaJIEMHUUECKOM JIUCKYpCE YCTYIaeT MECTO TOYHOMY IreorpaduuecKoMy JAeCKPHUII-
Topy Southwest Asia and North Africa (SWANA). B BoeHHOM AHCKypCE IPOUCXOAUT
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3aMeHa 00E3IHMUYEHHBIX YBOEMU3MOB Ha NPSIMYIO JICKCHUKY: TEXHUYECKUH TEPMHH
collateral damage 3amernaercst Ha 4eTkuil civilian casualties . Hazauue Islamic
terrorism u30eraeTcst B ONB3Y ferrorism inspired by extremist ideology, 4yToObl He
CTHTMaTU3HPOBATh PEITUTHO3HYIO OOITHOCTS .

KopnoparnBuas u mpodeccnoHaIbHAsi KOMMYHHKanus. B 31oit cdepe mo-
JIMTKOPPEKTHOCTH YaCTO CIIYKUT MHCTPYMCHTOM CMATYCHHUS HCTATUBHBIX COOGIHG-
HUH ¥ TOBBIIICHHS] BOCTIPHHUMAEMOTO CTaTyca. YBOJBHEHHUS ONUCHIBAIOTCS Yepe3
Oe3NMYHbIC WM TACCHBHBIC KOHCTPYKIIHH .

HuskocraTycHble Mpodeccuu MonyyaroT «BO3BBIIIAIONINE) HANUMEHOBAHUS
4yepe3 TeXHUYECKHI )KaproH (janitor — sanitation engineer). B To e Bpemsi HabiIr0-
JIAeTCsl ¥ MAHUTTYJSITUBHOE HCIIONIB30BaHUE MPOPECCHOHATBHOTO JKApTOHA Ml Ma-
CKHPOBKHU HEraTHBHBIX JICHCTBUIL, Hanpumep, 3ameHa bribe Ha facilitation payment ,
YTO MPEJCTABIISIET COO0I HEraTUBHBIN ACTIEKT KOPIMOPATHBHOM SBeMH3aInu.

ITcuxnueckoe 310poBbe U HeiipopasHooOpasue. JlanHas 00JacTb XapakTe-
pH3yeTCsi KOMIUICKCHON JIeCTUIMaTH3alUel U peKoHIenTyanu3aueii. [Tomnmo yxe
YHOMSIHYTOTO OTKa3a OT TaTOJOTH3UPYIOIIETOo s3bIKa (suffers from), Habmonaercs
aKTHBHBII Tepexol K mapaaurme HedpopazHooOpasus (neurodiversity), KoTopas
paccMaTpUBaeT CHEKTP MEHTAJIBHBIX M HEBPOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH (ayTH3M,
CJIIBI') xak ecTecTBEHHBIC BapHAI[MH YEIOBEUSCKOTO0 MO3Ta, a HE UCKIIOUYUTEIHEHO
Kak HapymeHus. TepMuHbl neurodivergent person u person on the autism spectrum
AKIEHTUPYIOT YHHUKAJIbHOCTh HEHPOKOIHUTUBHOTO (DYHKIHOHUPOBAHUS. 3aMeHA
CTUTMaTU3UPYIOIIUX SIPIBIKOB addict withjunkie Ha KIMHUYECKHA TOYHBIA TEPMHH
person with a substance use disorder CITy)HUT IPUMEPOM MEIUKAIU3ALUK C TyMa-
HU3HUPYIOLIUM YKJIOHOM, IIEPEHOCsA NPoOIeMy U3 MOPaIbHOM INIOCKOCTH B cdepy
37I0pOBBSI.

Oo0pa3oBaHue H pa3BUTHE YeI0BE4YeCKOIo MOTeHIHAA. 3/1eCh JOMUHUPYET
cTparerust pedpeiiMuHra, OpUEeHTUPOBaHHAs HA MOTEHIMAT U IOINEPAKKY, a HEe Ha
JeUIUT WK SMUTapHOCTD. TpauIMOHHBIA TEPMUH JUTS IPOTPaMM IS OTapEHHBIX
nereit Gifted and Talented 3amensercs Ha Advanced learning program umm program
for high-achieving-students , 4TO cMEIIAET aKIIEHT C BPOXKACHHOTO «Japa» Ha pas-
BUBAaeMble JIOCTIDKEHUS, IOBBINIAs BOCIPUHUMAEMYIO IOCTYIHOCTb IPOTPAMM.
Kareropusi-Special needs education MOCTENEHHO yCTyIaeT MecTo (hopMyIHpOBKaM
Additional support needs v diverse learning needs, 4To noguepKkuBaeT BapuaTHB-
HOCTH TPeOOBaHUH K O0YUCHHIO U HEOOXOAMMOCTh CO3/[AHUSI MHKITFO3UBHOW CPE/IbI,
a He BBIIENICHUS «0CO00¥» IPYIIIIbL.

CeMbsl M JTUYHBbIE OTHOLIEHUS. [OJUTKOPPEKTHOCTh B 9TO# cdepe Hampas-
JIeHA HA MPHU3HAHUE JETHTUMHOCTH Pa3HOOOPa3HbIX CEMEHHBIX CTPYKTYp M POIU-
TeNbCKUX posieil. [Ipu 00CyKIeHHN YCBIHOBICHUS M PETIPOAYKTHBHBIX TEXHOIOTHI
MIPOUCXOUT IMEPEX0l OT OMOJIOTUYECKH NeTepMUHHpOBaHHOTO biological mother/
father x 6onee HelTpanbHOMY birth mother/father . Jlns oGecriedeHUs] THKIIFO3HUBHO-
CTH TPAHCTEHJEPHBIX U HEOWHAPHBIX JIIONIEH, CITIOCOOHBIX K JIETOPOXKICHUIO, B ODH-

183



LUAJBHBIX JOKYMEHTaX M IyOJHMYHOM JIHMCKYpCe MCIONB3YyeTcsl (DYHKIIMOHAIBHBIMH,
TeH/IepHO-HEHUTPaNbHBIN TepMuH birthing parent BMECTO mother. T0 IpeCTaBISET
c000ii CIBHT OT IeHIepHO-OMHAPHOHN POJIH K ONIMCAHUIO KOHKPETHON (hU3HOSIOTHYe-
CKOH MJIM COLUANIbHON (PYHKIIHH.

Boennblii 1 KOHPIUKTHBII AUcKype. [TomuMo oTKaza oT 3BGEMU3MOB, B
9TOM 00NACTH Pa3BUBACTCS CTPATETUs «KKOHTP-HA3bIBaHUS» (counter-naming), ocra-
puBaronas opUIHAIbHYI0 HAPPAaTUBHYIO paMKy. TepmuH militant wnu insurgent
MOXKET MCIOJIb30BAaThCSl BMECTO ferrorist B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA U peaKii-
OHHOW MO3MLUH, YTO U3MEHSET BOCIPHUATHE JIETUTUMHOCTHU JieicTBui. Onucanue
BOEHHBIX OIlepallii CMEIIAeTCsl ¢ TePOUUECKOro WM TEXHUIECKOTro si3bIKa (surgical
strike) Ha s3bIK, NMOJYEPKHUBAIOUIMK T'yMaHHMTApHbIC mocieactBus (airstrike that
resulted in civilian infrastructure damage).

Pesiurusi u KyJ1bTypHble NPAKTHKH. AKIEHT AEJAeTCs Ha TOUHOCTU U M3-
OeraHuu YIpOIIEHHBIX, SK30TH3UPYIOUINX HIH YHUUIKUTENBHBIX SIPIBIKOB. Bme-
CTO 000OIIAIOIIET0 U 3a4acTy0 CTUIMaTH3MPYIOLIETo cult ns 0003HAYEeHUS HO-
BBIX PEJUTHUO3HBIX JIBIDKCHUH B aKaJeMHYECKOW M Kaue€CTBEHHOW KypHAIMCTHKE
MIPEANIOYUTAIOT UCTIONB30BaTh HEHTPAIbHBIN TepMUH new religious movement. Ilpn
OITMCAaHHUN KYJIBTYPHBIX WJIM PENUTHO3HBIX MPAKTHK (HapUMep, HOMICHHUS XUKa-
0a) cmeniaercs (OKyc ¢ BHEIIHEH aTpHOyTHKH.HA JTHYHBIH BHIOOp M 3Ha4YeHHE (a
woman who wears the hijab BMecto npocto d veiled woman), 9410 IOI4EPKABAET
areHTHOCTb MHAMBHUJIA.

Bospacr u 3Tanbl :ku3HU. [I[porcXoauT 0TKa3 OT BO3PACTHBIX CTEPEOTHUIIOB U
nHpaHTUWIN3KPYIOIIEH JIekcHKH. BMeeTo 0000maonero 1 NoTeHIHAIBHO Marep-
HAJIUCTCKOIO the elderly unu senior-citizens Bce 4allle UCIOJIb3YETCs HEUTPaIbHbIN
U YBaXXUTEIbHBIA AeCKpUNTOpP.Older adults. TepMuH senility 3aMeHseTCs HA KIU-
HUYECKU TOYHBIC dementia. Wi cognitive impairment. B OTHOLIEHUH MOJIOICKH,
BOBJICYCHHOM B IPABOCY/INUE, 30CTat0T TepMUHA juvenile delinquent B Ionw3y young
person in conflict with.the law , 4T0O CEeMaHTHYECKH OTAECISET YEIOBEKa OT COBEp-
IIEHHOTO JESTHUS.

Buemnocts 1 puznueckne xapakrepuctuku. Hopma mpeanucsiBaeT kpaii-
HIOIO OCTOPOKHOCTH B KOMMEHTApHSIX, HE UMEIOMNX HH()OPMAMOHHOM LIEHHOCTH,
1 OTKa3 OT OLEHOYHOH JIeKCUKH. ONHICaHMsl BHEITHOCTH B HOBOCTHBIX CTaThsIX, HE
CBSI3aHHBIX HANPSIMYIO C TEMOMW, CTaHOBATCS PeIKOCThI0. Eciam ynmomuHaHue He-
00XOIMMO, HCIIONB3YIOTCS HEHTpaJbHBbIE NECKPHUITOPHI (a person with red hair)
BMECTO CyOBeKTHBHO-OLIEHOUHBIX (@ stunning redhead). SIpiblku, OCHOBaHHbIE Ha
BHEITHOCTHU (fat, ugly), CAMTArOTCSI aOCONIOTHO HEKOPPEKTHBIMH U 3aMEIIaloTCs
1100 HEHUTpaNbHBIMU TepMUHAMHU (plus-sized B KOHTEKCTE MOABI), JTM0O, YTO HaIle,
OITyCKAIOTCS KaK HEPEJIEBaHTHBIE.

JKOJIOTHS ¥ M3MeHeHHe KJuMaTa. [1oInTKOppEeKTHOCTh 3/1eCh IepeceKaeT-
Csl C SKOJIMHI'BUCTUKOM, TPOJIBUTAS SI3bIK, KOTOPBIH IOJYEPKHBAET OTBETCTBEHHOCTh
U u30eraet aHTPOIOIEHTPU3MA. BMECTO MACCUBHBIX MJIM OTCTPAHEHHBIX (POpMY-
TpoBoK (climate change is happening) UCNONB3YeTCs A3bIK Ar€HTHOCTH M 4Ype3-
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BbIUaitHO# cutyatmu (climate crisis, climate emergency). Tepmun climate refugees
sIBIIsieTCs CrIOpHBIM, U opranu3anuu (OOH u 1p.) MOryT pekoMeH10Bath Oosee To4-
HBIC C FOPUAMYCCKON TOUYKH 3peHUsl onucanus: people displaced by climate-related
disasters.

Crnopr u ¢pusnyeckass akKTUBHOCTb. CTpaTeruy HanpaBJIeHbl HA MHKIIIO3UB-
HOCTb U TeHIEPHOE PABEHCTBO. AKTHBHO Pa3BUBACTCS KaTErOpUsi women S Sports
(B IpOTHBOBEC HESBHO MYXXCKOH HOpME sports). [l CHOPTCMEHOK-TPAHCTEHIEPOB
pa3pabarbiBaeTCsl CleLMaNbHbI TepMUHOIOruueckuil nporokon. Tepmun disabled
sports 3amemiaercs Ha Paralympic sports wim adaptive sports, 4TO aKIIEHTHPYET
BeIcOKHMeE athletic moCTIKEHNS, a HE MHBAIUIHOCTH

HckyceTBO M KYJbTYpPHOe Hacjeaue. JIcKype cocpefoToueH Ha podiemax
NPUCBOEHUS, PENPE3CHTAUMN U JIEKOJIOHN3aluK. VICIonb3ytoTes Takne. TePpMUHBI,
Kak cultural appropriation (B HETaTUBHOM Kittoue) vs. cultural appreciation wim
cultural exchange. B onrcanuu My3elHBIX SKCIIOHATOB, JOOBITHIX B KOJIOHHAJIBHYIO
AT0XY, BMECTO acquired MOXET UCIIONB30BaThCs [ooted vnu taken, B 3aBUCUMOCTH
OT MO3HULINH M3JaHUS. AKTUBHO 00CYKIAETCS S3bIK OMUCAHUS HCKYCCTBA KOPEHHBIX
HapOJIOB, YXO/SIIUH OT IPUMHUTUBU3UPYIOLIUX SPIIBIKOB.

Hayka n nuccienopanusi. Hopmb! IIK nponukaror B akazeMuueckuil Juckypce,
3aTparuBasi STUKY ONHMCAHHS YYaCTHUKOB HCCII@IOBAHUN M UCTOPHYECKUX (QUTYD.
BMecTo uconb30BaHMs IACCUBHBIX MM 0000LIAIOIIUX TEPMHUHOB Bpoje subjects
WU samples B OTHOILICHUH JIFOJICH BCE Yallle IPUMEHSCTCS participants, respondents
unu co-researchers (B MapTUCUIIATOPHBIX UCCIIEAOBaHUAX). B McToprueckoil Hayke
HaOJIr0aeTCs TeHICHIMS K UCIIONb30BaHUI0 MECTOMMEHUI], COOTBETCTBYIOLIHUX I€H-
IlepHOf/’I HIACHTUYHOCTU HCTOPUICCKUX HI/I‘IHOCTCI\/II, JaXXe €CJIM 3TO NPOTHUBOPCUUT
3aIHCSM UX JTOXH.

IudpoBble TEXHOJOTHN H OHJIANH-NPOCTPAHCTBO. DTO IUHAMHUYHO Pa3-
BUBAIOIIAsics 00J1acTh, [e HOPMBI TONBKO (hopMupyroTcs. KimoueBble TeMbl — KH-
OepOyIIMHT, JOCTYHOCTH (accessibility) u mHKIFO3UBHBIN nu3aitH. Tepmunsl blind
user (B xonrekcre IT) 3amemarorcst Ha screen reader user. Pa3BuBaeTcst S3bIK IS
ONUCaHUsl OHJIAlfH=arpeccuy, u3oeraomuil BUKTUMOIeiMunra. BBoasiTest TepMUHBL
JUTsE onTucanms nppoBoro paspseisa (digital divide) v HEOOXOIMMOCTH CO3/1aHUS UH-
KJIIO3UBHBIX UHTEpENcoB (inclusive design).

Taknm 00pazom, BeiaeIeHHE 19 TEeMaTHUECKHUX Pa3aeioB IeMOHCTPUPYET, 4TO
BepOaTbHAs TTOUTKOPPEKTHOCTD HE SIBISIETCS] €AMHUYHBIM SBJICHHEM, a MTPEICTaB-
JiIeT coOOM BCENPOHUKAIOIIYI0 CUCTEMY JIMHIBUCTHYECKOIO PEryIMPOBAHUS, 3a-
TPArUBAIOLIYIO IPAKTHUECKU BCe Cepbl MyOIMYHOM KOMMYHUKAUU. B kaxaoi n3
9THX obnacTeil paboTalT KaKk YHHUBEPCAJIbHBIC CTPATETUH, TaK U CHEeHU(UICCKUC
TaKTUKH, a/IalITHPOBAHHBIE K KOHKPETHBIM COLIMAIIBHBIM, HCTOPUYECKUM U KYJIBTYP-
HBIM KOHTEKCTaM. JTa CUCTEMHOCTb HOATBEPKAAET TE3HC O IMOJUTKOPPEKTHOCTU
KaK O MOIIHOM MHCTPYMEHTE KOHCTPYHPOBaHHS COBPEMEHHON COIMAILHOMN peab-
HOCTH 4epe3 SA3bIK.
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CIHEINUP®UKA HYJIEBOT'O KOHTEKCTA
BO ®PAHIIY3CKOM A3BIKE

B cTarbe peub UACT O Hy/ICBOM KOHTEKCTE, KOTOPBIil HE MMCET YETKOTO OMPEACICHNUS B JIHHT -
BucTUKe. Takke BBIICIAIOTCS OCHOBHBIC XapaKTCPUCTHKI HYJICBOIO KOHTEKCTa BO (PpaHITy3CKOM
SI3BIKC.

KiioueBble cj10Ba: HYICBOH KOHTEKCT, AHUCTPUOYTHBHOCTB, 3aKOHYCHHOE BBICKAa3bIBAHUCE,
(uxcupoBanHas Hopma, MAPKUPOBAHHOCTh

The article discusses the concept of zero«context, which lacks a clear definition in linguistics.
It also highlights the key characteristics of zero context in French.
Keywords: zero context, distributivity, complete utterance, fixed form, marked

W3yveHne ceMaHTHKHU B-JIMHTBUCTUKE HEPA3phIBHO CBSI3aHO C IOHATHEM KOH-
Tekcra. M3BecTHO, 4TO TOCIEHIIA MOXKET CIY)KUTh Kak CPEACTBO Ul KOHKPETH3a-
LMY 3HAYCHHU MHOTO3HAYHBIX S3BIKOBBIX SIIHUIIL, TaK U JJIsI JOPMHUPOBAHUS HOBBIX
3HAYCHUI. Bonpocy 0 BIUSHUHM KOHTEKCTA HA Pa3BUTHE CEMAHTHKH SI3bIKOBBIX SITH-
HUII TIOCBSIIICH PAJ CTaTell M TPYJOB OTCUESCTBEHHBIX M 3apyOEKHBIX JIMHTBHUCTOB
(E.B. ITamyuena, A.A. 3anuznsk, FO.I1. Kuszes, C.I. Bopkaues, G. Kleiber, S. Mejri,
B. Victorriu np.).

B TIUPOKOM JIMHIBUCTHYCCKOM IMOHMMAHHWHU KOHTEKCT IMOHUMACTCA KaK sA3bI-
KOBOE€ OKpYXXEHHE SI3bIKOBOM SIHHHIIbI, HEOOXOAMMOE M TOCTATOYHOE Ui OTpe-
fenenus ee 3HadeHus [1]. B Teopun koHTEKcTa pa3anyaloT HECKOJIBKO BUIOB KOH-
TEKCTOB, CPEIY KOTOPBIX OTAENBHYIO CIIO)KHOCTh B MACHTU(GHKALIMN MPEICTABISET
HYJIEBOIl KOHTEKCT. BO-TI€PBEIX, 3TO CBSI3aHO C T€M, YTO TPAJULHOHHO MPHU OIpe-
JeTICHUH JIMHTBUCTUYECKUX TEPMHHOB JIMHTBUCTHI HCIIOJNB3YIOT AaHHbBIE CTaTel B
JIMHTBUCTUYECKUX CIIOBApsX, B IIEPBYIO oUepepb peusb uaet o CioBape JTHMHTBUCTH-
YECKHUX TePMUHOB [2, 3] 1 JIMHTBHCTHYECKOM PHIMKIIONIEINYeCcKoM cioBape [1]. B
YKa3aHHBIX CIIOBapsX Mbl HE HAXOIUM TAKOTO TepMHHA. BO-BTOPHIX, MpHUIIararelb-
HOE€ «HYJICBOI» ONpenesieTcsl Kak «O4eHb He3HAYMTENBHBIN, II0YTH OTCYTCTBYIO-
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ity [4, ¢. 655]. CoOTBETCTBEHHO, HYJAEBOW KOHTEKCT MOYKHO MHTEPIPETHPOBATH
KaK «OTCYTCTBYIOIUI KOHTEKCT». J[pyruMu CI0BaMu, OH IIPEIIoIaraeT OTCYyTCTBHE
SI3BIKOBOI'O OKPYXKCHHA Y SI3BIKOBOM CAUHULIBI. Taxoe mosiCHeHHe HE ITO3BOJISET YeT-
KO BBIICIUTH OCHOBHBIE IPU3HAKN HYJIEBOTO KOHTEKCTA.

B BrickaswiBanuu Le chien est le meilleur ami de [’homme, s’il en est Habmo-
JAacTCsl BHCIIHEE OTCYTCTBUEC I[l/ICTpI/l6yTl/lBHOCTI/I y CTCpCOTHHI/I‘ICCKOﬁ CHHTAaKCH-
yeckoit enuuuibl (CCE) s'il en est ‘B Boicuiel crenenn’. Haxomscey B MOCTIIO3UIINN
K CBOEMY JIOTHKO-CEMaHTHYECKOMY KOMIIOHEHTY, OHa TEM CaMbIM 3aBEPILAECT CMbIC-
noBoe pa3utHe npexactasiagemMoil cutyauun. CCE kak KOHCTPYKTUBHbIE €MHULBI
BBICKa3bIBaHUsI MOTYT 00pa30BbIBaTh, 0 MHEHHIO B.A. [lnyHrsHa, caMOCTOSTENb-
HBIC BBICKA3bIBAHUS B TUIHMYHONH «HOPMAJIBHON cuTyauum» [5, c. 254], B’ 3ToM
IUIaHE OHM O0JIAJAI0T «IUCTPHOYTHBHOM CaMOCTOSATEILHOCTBION [5,7¢:.26, 35]. C
STHUX K€ MO3UINI OH TOBOPHT MPO aBTOHOMHOCTH. [lox aBrorOMHOCTEIO B.A. [TnyH-
I'SIH IOHUMAET CIIOCOOHOCTD SI3BIKOBOM €MHUIIBI 00pa30BbIBATh, BHICKA3bIBAHUSA |3,
c. 19]. «MuHMMabHbIE BBICKa3bIBAHUS HE COEPIKAT B CBOEM 'COCTaBE APYTUX BbI-
CKa3bIBaHUIT MeHbIIET0 00beMay [5, ¢. 19]. Ha dakt Toro, 4To 5T0 3aKOHUECHHOE BbI-
CKa3bpIBaHUE, 0OpalaeT BHUMaHue rpaduyeckas MapKUPOBAHHOCTD 3arATol. Takum
o0pazom, uccieayembie Bo (ppaniry3ckom sizbike CCE kak MUHMMaIbHbBIE CETMEHTBI
BBICKa3bIBAHUSI MOTYT 0O0JIaaTh AUCTPHOYTHUBHOW ABTOHOMHOCTBIO, CHOCOOHBIE
camu 110 ce0e COCTaBUTH 1I€JI0€ BhICKa3bIBaHHE. B 3TOM ciydyae qucTpuOyTHBHAS
ABTOHOMHOCTD IIPUPABHUBACTCSA K HYJICBOMY. KOHTCKCTY, KOTOpri/lI OXBaTbIBACT CaMy
CHHTaKCHYECKYIO KOHCTPYKIIHIO.

B HEeKoTOpBIX CUTyalusX HYIEBOM KOHTEKCT SIBJISETCS YCIOBHEM (HKCALUN
¢dopmbl CCE u 00ycnaBnuBaeT 3aBEPLICHHOCTb BBICKA3bIBaHUS, SIPKUM IPHUMEPOM
nuctpuOytuBHOi aBroHoMHOCTH) CCE siBnsieTcst BbicKasbiBaHue Apres vous, s'il
en reste. Jta (hopMyna UCHONB3YETCS Ul JAEMOHCTpPALMM YYTHBOCTH, JIHOOE3HO-
CTH TI0 OTHOUICHHUIO K KOMY=JH00 (formule employée plaisamment pour manifester
sa courtoisie ou souligner la courtoisie de qqn.) [6], KOTOPYIO MOXXHO MEPEBECTH
kak ‘Tonbko mocne Bac’. Taxoke il en veut! pasr. ‘Hy u crapaercs!’, (il) y a intérét!
‘Tak-To OHO Jiyynle!’ Ha npuBeseHHBIX IpUMepax clIeayeT OTMETUTb, YTO HyJIEBOH
KOHTEKCT 5keC¢TKO pukcupyet popmy CCE, koTopast BeIpaskaeTcs 4epe3 IJ1arojibHbIe
bopmbl 31 en.u. Takue opOpMIICHHBIE CAMOCTOSTENbHbIC, HIMOMAaTH3NPOBAHHBIE
eIMHUIBL; KOTOpbIMH siBIsiFOTCS B ToM uncie 1 CCE, BcTpewaroTcsi He TOJBKO BO
(bpanity3ckom si3bike [7, c. 126].

Taxum 00pa3om, HyJIE€BOI KOHTEKCT XapaKTepU3yeTcsl OTCYTCTBUEM JUCTPH-
OyTUBHOCTH, 00pa3yeT 3aKOHYEHHOE BBICKa3bIBAHUE U (DOPMAJILHO OIPAHUUEH paM-
KaMH CaMOW CHHTAaKCHYECKOH KOHCTpyKumu, kotopoil siBisercst CCE. Mapkepom
HYJIEBOTO KOHTEKCTa sBJIsAeTCS (pUKCHpOBaHHas (hopMa INIarojbHOI0 KOMIIOHEHTa
CCE. I'pa¢pmueckn ormeuaercs BoiaesneHHOCTh CCE 3amsiToit oT ocTaibHON yacTu
BBICKa3bIBaHUS KaK CBOETO JIOTHKO-CEMaHTHIECKOr0 KOMIIOHEHTa. B Tex cimydasx,
KOTJ]a KOHTEKCT KeCTKO ompenenser ynorpebienue coorsercrBytoueid CCE, mo-
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CIIeITHsI IpeBpamnaeTcs B GopMyabHOE BEIpAXKEHNE, 3HAYEHHE KOTOPOTO B HYJIIEBOM
KOHTEKCTE MaKCHUMAaJIbHO MPUOJIMIKEHO K CHTYallul OOICHNUS.
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WHBEPCHS KAK MHCTPYMEHT BEPBAJIU3ALINH
KPU3UCHOI'O MEJUIHOI'O JUCKYPCA (HA MATEPHUAJIE
AHDIOSA3BIYHBIX MEPUOAUYECKUX U3JAHMIN)

CTaTBs OCBAIICHA UCCIICIOBAHUIO POIM HHBEPCHH KaK BAXKHOTO HHCTPYMEHTA B KPU3HCHOM
MeIUITHOM M HHTepHeT-AucKypce. Ha ocHOBe (DyHKIIMOHATEHOTO aHAIN3a JEMOHCTPHPYETCS, UTO B
YCIIOBUSIX' OBICTPOTEYHOTO U MOIMOHAIBFHO HACHIIICHHOTO OHJIAWH-TIPOCTPAHCTBA HHBEPCHS CITy-
KT A1 YCUIICHHUS SMOIIMOHAIBHOTO BO3ICHCTBYS (BBI3BIBASL CTPAX, COTYBCTBHE, TPEBOTY), ApaMa-
TU3aIUU COOBITHIA, CO3MaHMs KOHTPACTOB U aKTyalIN3alUy Haubonee BaXKHOH HH(popManun. ABTOp
IOKa3bIBaeT, KaK 3TOT CHHTaKCHUYCCKHH IpHEeM, HapylIas OKHIAEMYIO CTPYKTYpYy MpPEeUIOKCHHS,
[IOMOTaeT MPEeOoJoNIeTh HH(OPMAMOHHBIA HIyM, NIPUBIEYb U yAep)KaTh BHUMAaHHUE ayfUTOPUH, a
Taroke YG(QEKTUBHO yIPaBIATh €€ BOCIPUATHEM B KOHTEKCTE TAKHX KPH3UCOB, KaK CTHXHITHBIC Oel-
CTBUSL, DKOJIIOTUUECKUE KaTacTPO(bl U MaHAeMUH. JIeTaeTcst BEIBOX O CUCTEMHOM H MHOTOIPAHHOM
xapaxrepe (yHKINOHUPOBAHHS HHBEPCHU KaK MEXaHH3Ma BepOaIn3aliy KPH3UCHOTO JUCKypCa.

KiioueBble cj10Ba: MHBEPCHS, KPH3UCHBIH AUCKYPC, MEIUUHBINA IUCKYpC, HHTEPHET-INC-
Kypc, BepOanm3anus, (yHKIMOHATGHBINA aHaIu3, IParMaTHKa, SMOIMOHATEHOE BO3ACHCTBHE, MO~
PSIOK CIIOB, KOMMYHHKAIUS B KPU3UCHBIX CHTYAIHIX
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This article explores the role of inversion as an important tool in crisis media and online
discourse. A functional analysis demonstrates that in the fast-paced and emotionally charged on-
line space, inversion serves to enhance emotional impact (evoking fear, empathy, and anxiety),
dramatize events, create contrasts, and highlight key information. The author demonstrates how
this syntactic device, by disrupting the expected sentence structure, helps overcome informational
noise, attract and retain audience attention, and effectively manage their perception in the con-
text of crises such as natural disasters, environmental catastrophes, and pandemics. The article
concludes that inversion functions systemically and multifaceted as a mechanism for verbalizing
crisis discourse.

Keywords: inversion, crisis discourse, media discourse, internet discourse, verbaliza-
tion, functional analysis, pragmatics, emotional impact, word order, communication in ‘crisis
situations

MeauiiHblil TuCKypc onpenensieTcst Kak COBOKYMHOCTh TEKCTOB, CO3/{aBaeMbIX
U PacHpoCTpaHIEMbIX Yepe3 CPEeiCTBa MaccoBOW MHGOpMaLUM, BKIOYAs Tpagu-
LMOHHBIE Ta3eThl, TEJIEBUJICHUE, a B HOCIEAHHE AECSATUIETHS, M HUHTEPHET-IIPO-
cTpaHcTBO. OH M3yyaeTcs 4depe3 NMpU3MY AUCKYpPC-aHalM3a, KOTOpbIi paccMarpu-
BaeT SI3bIK KAK HHCTPYMEHT COLUAIbHOrO B3aumoeicTust, Teopus Muiens Oyko
[OAYEPKUBAET, YTO AUCKYPC — 3TO HE IPOCTO TEKCT, @ CI0CO0 KOHCTPYUPOBAHUS
peanbHOCTY uepe3 BIacThb U 3HaHue [1]. B koHTekcTe Meana 3o o3Hauaer, uro CMU
(OpPMUPYIOT OTpe/eTIeHHbIE IPEACTABICHUS O MUPE; BEIOMpast, YTO M KaK OCBEIIATh.

Kpuszucublii MenuitHbIM AUCKYpPC BO3HUKAET B YCJIOBUAX YPE3BBIYAMHBIX CUTY-
aIi, TaKUX KaKk IPUPOIHBIE KaTacTPO(Dbl, BOMHBI, SKOHOMUYECKUE WITH MTOJTUTHYE-
cKue Kpr3HCHl. Ero Teopernueckue mpeArnoOChUIKH CTPOSTCS Ha OOIIUX IPHHIAIIAX
MEIUHHOTO AUCKYpCa, HO UMEIOT CBOM OCOOCHHOCTH H3-3a CPOYHOCTH, dMOIIHO-
HaJIbHOW HACBIIEHHOCTH Y BBICOKOM COIIMAIbHOM 3HAUMMOCTH.

KpusucHelii nuckypc B MeiHa yacTo U3y4daeTcs yepes3 Ipu3My TEOpUH yrpas-
JICHUsI KOMMYHHUKaIel B KpusucHbIX cutyanusx. Cornacao Tumotu KymGcey, me-
Jlia UrPaloT ABOMHYIO POJIb:-OHU MOTYT KaK yCYI'yOUTb KPU3HUC, TaK U CIIOCOOCTBO-
BaThb €ro paspeuieHuto. ‘Hamnpumep, HCIOIb30BaHUE CEHCALMOHHBIX 3aroJIOBKOB
MOXET BbI3BaTh [TaHUKY, TOIJa KaK B3BELICHHOE HH()OPMHUPOBAHUE [IOMOTAaeT CTa-
OuIM3UpOBaTh cUTyaunuio. KitoueBbIM acIEKTOM SIBJISETCS TEOPUsl CUTYaTUBHOU
kpusucHoi-KoMMyHukanuu (SCCT), koTopas moJuepKUBaeT BaXKHOCTb BbIOOpA
KOMMYHHMKATUBHOM CTpAaTeruy B 3aBUCUMOCTHU OT THUIIA KPU3UCA U BOCIIPUSATHS OT-
BETCTBEHHOCTH [2].

Kpusucublii auckypc 9acto anesmMpyeTr K 3MOLUSM ayJUTOPHH, MCIOJIb3Ys
BEIPAa3HUTEIbHBIC SI3BIKOBBIC CPENICTBA U JpamMaTHdeckue o0pasel. OZHUM U3 TaKUX
CpenCTB sABIsIeTCS HHBepcHs. ViHBepcus (OT JIat. inversio — repecTaHoBKa) — U3Me-
HEHHE OOBIYHOTO MOPSIJIKA CJIOB U CIIOBOCOYETAHUH, COCTABIISAIOIINX MIPEAJIOKEHHE,
JUUISl YCUIJICHUSI BBIPA3UTENbHOCTH peun [3]. B anmmmiickoit rpaMmarike, HWHBEPCHS
03Ha4aeT NepecTaHOBKY CTAaH/IapTHOIO MOPsI/IKA CII0B, KOIIa IVIarojl CTaBUTCS Iepet
MOJTISKAIIMM, BMECTO MPUBBIYHOTO MOPsAKA Mojsiexkariee-raron-oosekt (SVO).
DTO HCHONB3YyeTCs TS BOIIPOCOB, aKIEHTa WK JpamaTnieckoro s¢dexra. Hanpu-
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Mep, CTaHaapTHOE Tpeiokenne She plays the piano rarely MOXeT ObITh HHBEPTH-
poBano B Rarely does she play the piano nns ycunenusi.

CornacHo A.W. CMupHULIKOMY, HHBEpCHS NIPOSBIAETCA B IBYX (hopmax: moi-
HOI 1 yacTnaHOH. [Ipu moHOM MHBEpCHM H3MEHSIETCS PUBBIYHAS CTPYKTYypa Mpe-
JIOKSHUS, HO OHA He TUIHMYHA JUIsi COBPEMEHHOTO aHIIIMICKOTO si3bika. E€ MOXHO
BCTPETUTH B ITOBCCTBOBATCIIBHBIX MNPEAJTOKCHUAX, HAYUHAIOIUXCSA C Pa3BEPHYTOTI'O
00CTOSITETECTBA MECTA, COAEPIKAIIX HEMIEPEXOJHBIN TIIaroil U peMaTHIeCcKOe MOj-
nexariee, 0e3 JononHeHus, Kak B ipumepe: Here, above the city, on a tall colum,
stood the statue of the Happy Prince (O. Wilde). Taxxe K 3TOH KaTeropuu OTHOCST-
CsI IPEIIOKEHHS, HAYMHAIOLIHECS ¢ OMHOCIOKHBIX 00CTOsITeNECTB MecTa (here miu
there), mpu yCIIOBUH, YTO TO/UICKAIEE BBIPAXKEHO CYIIECTBUTEIBHBIM:, Here comes
Freddy (M. Swan) [4, c. 182]. OnHako, oJIHas UHBEPCHS HE XapaKTepHa JJIsi COBpe-
MEHHOTO aHTJIMICKOTO SI3bIKa, B OTIIMYUE OT YacTUIHOU. [Ipu yacTHaHOM MHBEpCHN
MIPOMCXOIUT MEPEMENICHHE CBI30YHOTO MITH MOJAIBHOTO IJIaroja, B TO BpeMs Kak
OCHOBHOMH IJIaroJ 0CTaeTcsi Ha cBoeM MecTe. CTOUT OTMETHUTE, YTO TaKas HHBEPCHS
TO3BOJISIET HCIIONIE30BaTh M MPSMOM, U OOpaTHBIN MOPSIOK CIOB B PAMKAaX OJHOTO
npemioxenusi: Can you see this? [5, c. 71]

ITo muenuto 3.C. JlynopoBoii, MHBEpCHIMOTHBHpPOBAaHA HE CTOJBKO IpaM-
MaTH4YecKHMHU (DaKTOpaMH, CKOJIBKO Jiekcuueckumu [6]. TIpu TakoM packiaze Mbl
“MeeM Jiesio ¢ M(ATHUSCKH OKPAIICHHON JIEKCHIECKOH eIMHUIICH B Hauale mpe-
JIOXKCHHS1, KOTOPAsi OKa3bIBacT BIMSHUC Ha-(OPMUPOBAHKE €TO CTPYKTYPBI, a TAKKE
MEHSIeT MHTOHAIIMOHHYIO OKpPacKy BhICKa3bIBaHUs. K TakuMm mpuMepam MOTyT OBITh
OTHECEeHBI TIpeiokeHns ¢ HapeuusiMu hardly u scarcely, koHCTpyKIei no sooner
than, corozoMm nor unu smdarudeckoii yactuueil only: No sooner had I come home
than she called me. Taxxe UHBEpCHS XapaKTepHa JIJIsl BOCKIHIIATEIILHBIX TPEIONKE-
HWUIA, TJIe Ha IEPBOE MECTO BEIHOCHUTCS MIPUJIAraTelIbHOE WIIM HApeUue C YCHIUTEIb-
HOW yactuueit so: So short is our life!

OpnHa n3 HanOoIee BaKHBIX (DYHKIUI HHBEPCHH B KPU3UCHOM MHTEPHET-/IUC-
Kypce — YCHICHHE-9MONHOHAIBFHOTO BO3IEHCTBIS cooOmenns. Kpusucs! mo cBoei
IIPUPOJE BBLI3BIBAIOT CUJIBHBIE YyBCTBA — CTPaX, TOpe, TPEBOI'Y — U MHBEPCHUS yCHU-
JIMBACT MX, IIEPECTPanBasi MPEJIOKEHUS] TAKUM 00pa3oM, YTOOBI BBIACIUTD IMOLH-
OHAJIBHO. 3apsUKEHHBIE JIeMEHThI. Tak, B MpeiokeHnu So even not reaching the
second- floor could sometimes save the affected people ncnonb3yercsi UHBEpCHs,
HTOOBI MOAYEPKHYTH HEOXKUIAHHOCTh BEDKMBAHMS BO BpeMsl HaBogHeHHH. HeoObrd-
HBIH TTOPSIOK CJIOB TOBBIIIAET SIMOLIUOHAIBHYIO HAPSHKEHHOCTD, IIPOTUBOMOCTAB-
5151, Ka3anoch Obl, 0ObuHOE AeiicTBre (even not reaching the second floor) cna-
CHTEIILHOMY HCXO/y. B KOHTEKCcTe MyCCOHHBIX HaBOAHEHHUI B A3WH 3Ta HHBEPCHUS
MOYEPKUBACT OTYASTHUE M HEMTPEICKa3yeMOCTh KPH3HCa, BHI3bIBAsI y UATATEICH CO-
4yBCTBHE U OECIIOKOMCTBO.

Taxxe pacemorpum nipumep In almost all cases, we ended up with a very de-
pressing feeling when we confirmed that all or nearly all the coral had died. 3necs
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WHBEPCHS TIOJUEPKUBAET OIPOMHBIE MacITa0bl ITOTEPh B KOHTEKCTE 00ECIBEUNBa-
HUSI KOPAJUIOBBIX pH(OB. DTa CTPYKTypa BBIIBUraeT Ha MEPBbIH TUIAaH YHUBEPCAIb-
HOCTb Tpareiuy, YCHJIMBAas 4yBCTBO OTYASHUS UUTATEIs, TPEKIE Y€M PACKPBITh
KOHKPETHBIA HcXox (rubesib KopayuioB). B KpU3HCHOM HMHTEPHET-TUCKYpCE TaKoe
SMOIMOHAIFHOE YCUIICHUE ITOAYEPKUBACT CEPhE3HOCTD SKOJIOTHUSCKUX KPH3HCOB,
HOTCHI[HMAIBHO MOTUBHPYS K ACHCTBUSIM HJIM 3aIUTE HHTEPECOB.

WHBepcust Takke CIYKHT IS IpaMaTH3alK COOBITHH, co3[aBasi OIIyIie-
HHE HaIpsDKSHHS WM I0KA, KOTOPOE COOTBETCTBYET CEPhe3HOCTH KPU3HCOB. JTO
0c00eHHO (P (HEKTHBHO B MHTEPHET-IUCKYPCE, I/Ie APAMAaTHYCCKOE IIOBECTBOBAHUE
MOXKET MOBBICUTH BOBJICUEHHOCTH 1 KOJMYECTBO MOBTOPHBIX ITyOnuKanuii. Pacemo-
tpum npumep THIS is the terrifying moment panicked passengers were forced to
evacuate after an aircraft was engulfed in smoke. Hanucanue cinosa-«THIS» 3a-
IIaBHBIMH OyKBaMH B COYETAHMU C MHBEPCHEH cpasy ke (OKyCHpyeT BHUMaHHE
Ha MOMEHTE yiKaca, co3JaBas KHHemarorpapudeckuil 3 QekT, KOTOpbIii BOBIICKa-
eT yMTaTeseil B MOBECTBOBAHKME O YPE3BHIYANHON CHTyaruu ‘Ha OopTy camorera.
OTa CTPYyKTypa UMHUTHUPYET CPOYHOCTH CPOUYHBIX HOBOCTEH B COIMANBHBIX CETSX,
e ApaMaTHdecKre Hadalia 00eCIeunBaloT BUANMOCTb Ha (hoHE HHPOPMAITOHHON
neperpysku. IHBepcust yCHITHBAeT IpaMaTh3M, Jejiasi COOBITHE HEIIOCPEACTBCHHBIM
1 JIMYHBIM, KaK OYJITO YHTATeIb SBISETCS CBUACTEICM €T0 Pa3BUTH.

WHBepcHs 4acTo CIyXUT VIS BBIACICHUS] KOHTPACTOB U OIIO3MIUHN, PH-
TOPUYECKOIl CTpaTeruu, KOTopas IMOJUYEPKUBACT CIOKHOCTh MM IPOTHBOPEUHUS
B KPH3HCHBIX CUTYyalMsIX. DTa (yHKIHs OUYEBUIHA B HECKOJBKUX INpUMEpax, OT-
paKaroIUX TOHKWI XapakTep KPH3UCHOW KOMMYHHKALUH B HHTepHere: While
thousands of people fled from the rapidly growing blaze that started in the northern
California town last Wednesday,that night and every night after, Steinberg raced
toward the flames. — D1a CI0XHasT HUHBEPCHS MPOTHBOIIOCTABIISIET MaCCOBBIH HC-
xox u3 KanndopHun, 0XBa4CHHOI JIECHBIM T10XKapOM, U HEJIOTHYHBIM JICHCTBUSM
OTAETBHOTO YeJIOBEKa (CTPEMIICHHIO HAaBCTPEUy OMAcHOCTH). [lepeBepHYB 0XH-
JAeMBbIi TOPSIIOK, TIPEIIOKEHHE TTOTIePKIUBACT XPaOpOCTh HIM 0e3paccyiacTBO
HlteitnOepra, co3naBas PUTOPUUCCKOE MPOTHBOMOCTABICHUE, KOTOPOE 3aXBaThI-
BaeT BHUMaHMeE dnTaresneil. B mHTepHeT-AnucKypce Takue KOHTPACTHI BBIACISIOT-
csl, CTUMYJAHAPYS 00CY)KICHNE U Pa3MBIIUICHUS] O OBEICHUH YeJOBeKa BO BpeMs
KPH3HCOB:

Nevertheless, social media quickly lit up with those who had felt it. — InBepcust
co ciioBoM «Nevertheless» BbIIBUTaeT Ha MEPBBIH TUIAH HEOKHUIAHHBIH BCIUIECK OH-
JIaH-aKTHBHOCTH 110CJIC U3BEPXKEHMUS BYJIKaHA M MPEAYIPEXKICHHS O IIyHaMH. DTa
CTPYKTypa MPOTHBOIIOCTABISIET (U3NIECKYIO OMACHOCTh HU(PPOBON PEaKIHH, MOA-
YepKHBas POJIb COLMANILHBIX CETEl B pearupOBaHUU Ha KPHU3HC.

Haxkomer1, HHBEPCHS 9acTO CIYXKUT IS BBIISICHUS BKHON HHPOPMAITIH HITH
AKTyaJIM3aIM1 KIFOYEBBIX COOOLICHUI, 00ecIieynBas UX 3aMETHOCTD B IEPETPYKEH-
HOM IIM(POBOM MPOCTPAHCTBE. DTO JKMU3HEHHO BAKHO B KPU3UCHOW KOMMYHHUKa-
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U, TAE SICHOCTh M CPOYHOCTh MMEIOT MEepPBOCTENICHHOE 3HaueHue. [Ipoananmsu-
pyem npemnoxenue What is not normal is the growing intensity of these storms.
OTta nonHas MHBEPCHUs IOMEINAeT JOIOJIHEHUE «not normal» mepes MoUIeKaIUM,
MOTYePKUBasi aHOMATBHOCTh MHTCHCHBHOCTH INTOPMAa. B KOHTEKCTe KIMMaTHde-
CKHX KPHU3HCOB 3Ta CTPYKTypa IpUBICKACT BHUMaHUE, Opocast BEI30B OKHIaEMOMY
CHHTAKCHUCY, CUTHAJIM3UPY 0 cpouHOCTH. Ha nHTepHeT-11ardopmax, rae nojib30Ba-
TETH OTAAIOT TIPHOPUTET 3HAYMMOMY KOHTEHTY, TaKas HHBEPCHS TapaHTHPYET, UTO
cooO0ImeHne IPoOLETCs CKBO3b HH(POPMAIIMOHHEIIT IIyM, (POKYCHUPYSICh Ha KPUTHYC-
CKH B)KHBIX 9KOJOTHYCSCKUX TCHACHIHSX.

[IpuBeneHHbIC BBIMIE MPUMEPHI MOKA3BIBAIOT, YTO WHBEPCHS B KPU3HUCHOM
HHTEPHET-UCKypCe BEHINOIHACT MHOXKECTBO IHepeceKaroluxcs (GyHKmuil, anarm-
THUPOBAHHBIX K TPEOOBAHUSIM OHJIAHH-KOMMYHHUKalKUU. B sMOLMOHANBHOM IJIaHe
OHA YCHIIMBAET CTPax, TOpPe M CPOYHOCTH, 0OECIeunBas TITyOOKy0 SMOIMNOHAIb-
HYIO CBSI3b ayAUTOpUU € KpusucoM. Kpusucsl, 1ono0Hble HaBOAHEHUAM, JECHBIM
HOXKapaM U HaHJEMHUSIM, APAMAaTUIECKH CO3AI0T YOSAUTEIbHbIC IOBECTBOBAHMUS,
BBIJICTISIOIINECS B IEPETIOTHEHHBIX U(POBBIX JICHTaX; HOBHIIIAs BOBICUCHHOCTD
3a CUCT HANpPSDKEHHS U MIOKA. PUTOPUYECKY IMOIUEPKUBAIOT KOHTPACTHI, OTpakast
CJIOXKHBIE peaJlud KPU3HCOB U IMOOLIPsisi KpUTHUeckoe ocMbicieHue. IIparmaru-
YECKU PEATU3YIOT BAXHYI WHPOPMAIHUIO, «00cceunBas, 4To0bl KIHUYEBBIC CO-
o0mIeHNUs — OyJb TO CTATHCTHKA, JINYHBIC HCTOPUH FIIH MEXaHU3MBI pPearnpoBaHHs
— ObUIM 3aMEueHBbl U IPUHATHI BO BHUMaHHE. B KOHTEKCTe MHTEpHET-AUCKYypca
3TN (GyHKINH YCHIMBAIOTCS XapAKTePHETHKAMH CPEJIBI: KPAaTKOCTBIO, BU3YalbHOM
KOHKYpEHIMEeH W SMONMOHAIBHON HEIoCPeICTBeHHOCTRI0. MHBepCcHs, HapymIas
0XMJAeMbIH CHHTAKCHC, OTPAXaeT pa3pyIlIUTEIbHbIC IOCICICTBUSI CAMUX KPU3HU-
COB, YTO JIETaeT ee MOAXOMSIINM THHTBUCTHYSCKIM BBIOOPOM JIUISt TAKMX KOHTEK-
CTOB.
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CTUJIUCTUKA U ITPATMATHUKA CJEHI'U3MOB
B MY3bIKAJIBHOM JUCKYPCE (HA MATEPUAJIE
AHITIMHACKOTI O SI3BbIKA)

B crarbe paccmarpuBaeTcst IparMaTHKO-CTHINCTHYECKAS CIICHM(UKA CIIEHIa B COBPEMEHHOM
AHIJIOSA3BIYHOM PAII- U XUII-XON-AUCKypce. Ha ocHOBe KOHTeHT-aHainm3a kopiryca u3 50 TexcroB
TIECEH BBISBIICHBI JIOMHHUPYIOIINE TEMaTHUECKHE KaTETOPHU CIICHTHM3MOB U MX KIFOYEBbIC KOMMY-
HUKaTUBHbIC PyHKIMH. ViccieoBaHNe IEMOHCTPHPYET, YTO CIICHT B JAHHOM JUCKYPCE CIIY)KHT He
CTOJIBKO JUIsl OTPAKEHUSI YIIMYHON PeallbHOCTH, CKOJIBKO JUIs KOHCTPYHUPOBAHU MMUJDKA UCIIONHHU-
TeJIs, OCHOBAHHOTO Ha TMIEPOOIN3UPOBAHHBIX [EHHOCTAX MaTepHAIbHOTO, YCIIeXa, COLHAIBHOIO
cTaryca ¥ 3MOLMOHAIbHOM KcIpeccuu. JJOMMHUpYIOLei KaTeropreit oKazanach JISKCHKa «OLEHKH
n onucanus» (30,5%), 4To MOJUEPKUBAET OLIEHOYHO-CAMOIIPE3EHTALIMOHHYIO IPUPOLY JKaHpa.

KuroueBble c10Ba: My3bIKaJIbHBIH JUCKYPC, IECEHHbIH AUCKYPC, CIICHT, IparMaThKa, CTHIN-
CTHKA, P31, XUII-XOII, aHIJIOS3bIYHBII JTUCKYpC

The article examines the pragmatic and stylistic specifics of slang in contemporary En-
glish-language rap and hip-hop discourse. Based on a content analysis of a corpus of 50 song lyrics,
the dominant thematic categories of slang terms and-their key communicative functions are identi-
fied. The study demonstrates that slang in this discourse serves not so much to reflect street reality as
to construct the artist’s image, based on hyperbolized values of material success, social status, and
emotional expression. The dominant category was the vocabulary of «evaluation and description»
(30.5%), highlighting the evaluative and self-presentational nature of the genre.

Keywords: musical discourse, song discourse, slang, pragmatics, stylistics, rap, hip-hop, En-
glish-language discourse

CreHr Kak AWHAMAYHAS U CONMATbHO MapKHpPOBAHHAS IIOJCHCTEMA S3bIKa
UTpaeT KIIOYEeBYIO POITb B (POPMHUPOBAHMN TPYNHOBOH MICHTHIHOCTH, OCOOCHHO
B MOJOJCKHBIX-CYyOKynsTypax. OJHAM U3 HamOoiee BIMATEIBHBIX KaHATIOB TCHE-
parmu 1 TIo0aNsHON MH(p(y3UN COBPEMEHHOTO aHIIIOA3BITHOTO CIICHTA SBIISIOTCS
MY3bIKaJIbHBIE KAHPbI P3II U XUI-XOII, TPAHC(HOPMUPOBABLINECS U3 MAPTHHAIBHBIX
TEUCHUil B MOIIHYIO KyJIbTYpHY0 UHIYCTPHIO. VX TEKCTbl MPEACTABIAIOT COOOM
YHUKAJIbHbIA TMHTBUCTUUECKUN (DEHOMEH, Iie BepOallbHbIH KOMIIOHEHT HEPa3pbIB-
HO'\CBSI3aH C MY3bIKaJIbHBIM PUTMOM, Nep(OPMaHCOM U BU3yalbHBIM 00pa3zoM, 00-
Ppa3ys KOMIUIEKCHBIN NeceHHbIH quckype [1; 3].

Ilenbo pa®oTh ABIAETCA BBIABICHUE JOMHHUPYIOIMINX CEMAHTHYECKUX KaTe-
ropuil ¥ NparMaTuKo-KOMMYHUKATUBHBIX (DYHKIMI CIEHTa B COBPEMEHHOM aHIVIOS-
3BIYHOM POI-IAUCKYPCE.

INonsATHEe «AUCKYypC» B TYMAaHUTAPHBIX HAayKaX TPAKTYeTCs KaK CIOKHOE KOM-
MYHHKaTHBHOE SBICHME, BKIIOYAIONIEEe HAPAy C JIWHTBHCTUYECKUMH, JKCTpa-
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JIUHTBUCTHYECKHE (aKTOphl (COIMAIbHBIC, KYJIBTYpHBIC, MCHUXONOTHYeckue) [2].
My3BIKaJIBHBIA TUCKYPC, SBISSICH €r0 YacTHBIM CIydaeM, OXBaThIBAaeT IPOIECCHI
MOPOXKICHHS, HHTEPIPETAUNH M PeIIEKCHU MY3BIKaJbHOTO TEKCTa B KYJIBTYPHOM
KOHTeKcTe. Ero BaykHeHIel pa3sHOBUIAHOCTBIO BBICTYIIAET MIECEHHBIN TUCKYPC, KO-
TOpbIi, cornacHo JL.I. JlyHsIIeBoH, SBIsSIETCS MOLIHBIM PECYPCOM MPOU3BOACTBA U
BOCIIPOHM3BOJICTBA KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH ¥ KOHLEeNTOB [3]. OH BBIONHSET PsiI
(GyHKIMI: SMOTHBHYIO, KOHATHBHYIO, pehepeHTHYIO, MOITHIESCKYI0, (paTHIeCKYIO,
STHOKOHCOJIMAMPYIOIIYIO U caMOuIeHTH(hUKaIMoHHYo [1, c. 6].

CrneHr ompezensiercs Kak He(hOpMaIbHbIH, SKCIIPECCUBHBIN CIIOH S3BbIKA; OT-
pakaroUUil EHHOCTHbIE OPUEHTALMM U CIIyXKalluii MapKepoM NPHUHAJUISKHOCTH
K OIPEICIICHHOW COLMAbHOM, BO3PACTHON WK npodeccHoHaIbHOW Epymme [7].
Ero MCTOYHHKH B MOJOIEKHOM JIHCKypce pazHooOpas3Hbl: IT-texHonoruu (enrox,
KOOUMb), UHTEPHET-KOMMYHUKALUSL (HOCMUMb, CIMPUMUND), AHTJION3bIYHBIC 3a1M-
CTBOBaHMS (xatin, acpumoucs). B TekcTax neceH, 0cOOCHHO B KaHPAX PIAIT M XUIT-XOTI,
CJICHI' CTAHOBHTCSI KIIFOYEBBIM CTHIIMCTHUECKUM CPECTBOM; 00€CTICUMBAIOIINM J1a-
KOHHYHOCTD, SIPKOCTh, SMOIIMOHATBHYIO HACBHIIIICHHOCTh M PUTMHKY TEKCTa [6].

OMnupuyeckoi 6a30i nccIe10BaHUs MOCITYKHUI KOPITyc 13 50 aHIIOA3BIYHBIX
pan-nieceH, oToOpaHHbIX ¢ pecypca Genius [9]. METOIOM KOHIIETIT-aHATU3a U KOJTHU-
YEeCTBEHHOTO KOHTEHT-aHaJIHM3a BCS BBISBICHHAS CJICHTOBAs JISKCHKA ObITa KIacCH-
(bunmpoBaHa Mo IMECTH TEMATHIECKUM KaTerOPHsIM, KaXK/asi U3 KOTOPBIX BBITTOHSI-
eT PsJl KOMMYHUKATHBHO-TIpArMaTHIeCKUX. (pyHKIMHA: TEMOHCTpAIHs TIPHHAUICK-
HOCTH K TpyIe, pasrpaHuueHHe «CBOUX/UYKHX», IKCIIPECCHBHAsI, KpeaTUBHAS U
KoMMyHuKarusHas Gynkiuu [2; 10;11].

Ha ocHOBe uccien0BaHHOrQ MaTepualia CICHIM3Mbl MOXKHO Pa3eIuTh Ha Clie-
JyIOIUE KaTeTOPUHU.

1. lenbru u 6orarctBO-(dough, racks, bands, guap, paper, dead presidents).
CreHru3Mbl 3TOH KaTeropuy CiIyXKaT Uil IEMOHCTPallui MaTepHaIbHOTO cTaTyca u
ycrexa, 4acto yepe3metadopsl 1 METOHUMUHM (Harp., dead presidents — GaHKHOTBI
C MOPTpeTaMu Mpe3nieHTOB). OHU BBINONHSIOT (GYHKIMH JEeMOHCTPALUK IPHHAI-
JISKHOCTH, SKCHPECCHU U KPEaTUBHOTO 00OTalIeH!sI TEKCTA.

2. Jlvomy i cotmaneHbie rpynnsl (homie, shorty, ops, fam, crew, OG). Jlekcu-
Ka MapKHUPyeT COIMAIIbHBIEC CBSI3H, HEPAPXHUIO U TPAaHHIBI coodmecTBa. TepMHUHBI
Bpone-homie (Opyr) Wim ops (IPOTUBHUKH ) YETKO 0003HAYAIOT KPYT «CBOUX) H «IY-
KHXY, YKPEIUISS TPYIOBYIO COTHIAPHOCTb.

3. Onenka u onucanue (/it, fire, dope, sick, wavy, cheesy). Haubonee gactot-
Hasl KaTeropusi, CIyXalast JJsi THIepOOoIN3UPOBAaHHON dMOIIMOHAIBHOMN OLEHKU U
CO3/IaHUsI SIPKOTO, 3allOMUHatoNIerocst oopasa. Ciosa /it WiTH fire SBISIIOTCS CUITBHBI-
MU MTO3UTHBHBIMH MapKepaMH.

4. JleiictBus u 00pa3 xus3nu (fo flex, to hustle, to grind, to stunt, to ball). I'na-
TOJIbI OIUCHIBAIOT MOZENIN MOBECHUS, CBI3aHHBIE C IeMOHCTpauueil ycnexa (flex),
YIOPHBIM TPYIOM (grind) 1 pocKoIHOM xku3HbI0 (ball). [ToguepkuUBalOT aKTUBHYIO,
neppopMaTUBHYIO CTOPOHY 00pa3a NCTIOIHUTEIS.
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5. Koudmnukrer u ynuunas xxusib (beef, the hood, block, turf). Otpaxaer pe-
aJlud COLMANIbHOM Cpelibl, TEPPUTOPUANBLHOCTL (hood, block) m MEXIIMUHOCTHBIE
KOH(IUKTHI (beef), BBIONHSS, B IEPBYIO O4epesb, PyHKIUY MapKUPOBKU CPEIbl U
IKCIIPECCHHU.

6. Opyxue u xectokocts (glock, chopper, draco, strap). Hecmotps Ha crepe-
OTHUITHOE BOCIPHATHE JKaHpa, JAHHAS KaTeropHs OKa3zajlach HaMMEHEe 4aCTOTHOM.
Jlexkcuka 4acTo UCIOIB3yeTCst MeTadOPUIECKH [Tl 0003HAUSHHUS CHITBI, OTACHOCTH
WK 3aIIUTHL.

KonnyecTBeHHbIN aHaNN3 BBISIBIII CIeyIOIIEe paclperesieHue 4YacTOTHOCTH
yrnoTpeOaeHust kareropuii B odmem kopmyce. Onenka u onucanue: 30,5%. Jlei-
cTBUst M 00pa3 xu3Hu: 28%. Jlenbru u Gorarcto: 20,9%. Jltonu u colpasibHbIe
rpynmsl: 11,7%. Konduuktsl u yaudnas xku3Hb: 6%. Opyskue 1 KecTOKoCcThb: 3%.

JIOMUHHUPOBaHKUE KAaTETOPUI «OICHKA U OMHCAHUEY, «ICHCTBHUS H 00pa3 Ku3-
HU» U «ICHBI'H U 00rarcTtBo» (COBOKYIHO okojio 80%) yKa3bIBaeT Ha TO, 4TO OC-
HOBHasl ITparMaTHyeckKas 3ajaya COBPEMEHHOTO PAI-CICHIa — He TOKyMEHTAJIbHOE
OINMCaHue KPUMUHAJBHBIX peaiiii, a KOHCTPyHPOBaHHE UMHIKA, OCHOBAHHOTO Ha
KyJbT€ UHIUBUIYaIbHOIO JOCTUXKEHUS, Iep()OopMaTUBHOM 1EMOHCTpALUU CTaTyca
Y SMOIIMOHAIBHOMN 3KCIIPECCHUH.

ITpoBeneHHOE MCcCIIEIOBAaHKE TTO3BOJISIET CAEIATH CIIETYIOIINE BEIBOIBI.

CIeHT B aHIVIOS3BIYHOM PII-JUCKYpCe NPEACTABIsIET COO0H CTPYKTypUpOBaH-
HYIO ¥ BBICOKO(YHKIIMOHAJIBHYIO NParMaIM4ecKylo cucreMy. bynyun HeoThemie-
MBIM JIEMEHTOM TIECEHHOTO AUCKYPCa, OH BBIITOIHSET KIIIOUEBBIE COLMOINHTBHCTH-
geckue (GpyHKIUH: (GOPMUPYET YHUKATBHBIA TPYIIIOBOH KO, YKPEILISEeT COIMaap-
HOCTb, MAPKUPYCT UACHTUIHOCTL M CITYKUT MOIIHBIM MHCTPYMEHTOM CaMOIIPE3CH-
TaIyy.

KonnuecTBeHHbIH aHANN3 TIOATBEPAMI THIOTE3y O CaMOINIPE3EHTALUOHHOM U
OLICHOYHOM XapakTepe JaHHOIro MUCKypca. JJOMMHUpPOBAaHUE JIEKCUKH, CBS3aHHON
¢ TUnepOoInYecKor ONSHKOM, AeMOHCTpalell o0pasza KU3HU M MaTepHajIbHOTO
yclexa, CBUAETEIbCTBYET O CMEIleHUH (hOKyca ¢ OTPaXKEHHs COLUANILHOM peallbHO-
CTH HA KOHCTPYMPOBAHNUE CTHIM30BAaHHOIO, HaplIMCCHYecKoro uMupka [12; 13; 14].
Takum 00pa3oM, CIIEHT BBICTYIIAET HE IPOCTO KAK AIIEMEHT SI3bIKa, & KaK KOHCTHUTY-
MPYIONINI KOMIIOHEHT )KaHpa, aKTHBHO YYaCTBYIOIINI B IPOU3BOJICTBE KYJIBTYPHBIX
CMBICIIOB 'Y ()OPMHUPOBAHUM COBPEMEHHOM S3bIKOBON KapTUHBI Mupa [15; 16; 17].
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CUHTAKCHUYECKHWM MMAPAJUIEJIA3M
B IYBJIUNLIUCTUHUYECKUX TEKCTAX HA HEMELIKOM SA3BbIKE

Crarbsl MOCBAIIEHA U3YYEHUIO SKCIPECCHBHOCTU ITyOIMIUCTHYCCKUX TEKCTOB CKBO3b ) IPU-
3My (UTYpbl CHHTAKCHYECKOTO Mapajuien3Ma, a B YaCTHOCTH CKBO3b PEAM3alUI0 €€ PasHOBUJI-
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The article is devoted to the study of expressiveness of journalistic texts through the prism of
the figure of syntactic parallelism, and in particular through realization of its.varieties in the form of
complete and incomplete parallelism.

Keywords: German, journalistic text, syntactic parallelism, expressiveness, complete paral-
lelism, incomplete parallelism

Penpe3eHTaTHBHBIM MaTepHaIOM B HEMEIIKOM SI3BIKE JUIS U3YYEHHs CHHTAK-
CHUYECKOTO TapajuieNn3Ma, KaKk CPeICTBA IKCIIPECCUBHOTO CHHTAKCUCA, BBICTYIIAIOT
(bparMeHTBI, KOTOPBIE OTHOCSTCS K THUITY (TEKCTOB, OTPaXKAIOMUX cdhepy MyOnnIm-
CTHYECKON KOMMYHHKaluu. B o0mecrtBe. 00beKTHBHO 3a[aHbl Pa3iIH4YHbIe Chepbl
KOMMYHUKAIIMH, TI03TOMY OOBEKTHBHO CYILIECTBYIOT M pa3Hble BOIUIOIIAIOIINE MX
TUIBI TEKCTOB, KaXJIbIH M3 KOTOPHIX 00JaJaeT CBOMM «HMHBEHTAPHBIM» HAO0OPOM
IIPU3HAKOB.

ConepxaHue NMyOIMIMCTUYECKHX TEKCTOB BCErJa aKTyajbHO, BCErJa COOT-
BETCTBYET 3aj1aue COOOMIaTh ajpecary WHPOPMAIHIO B KOHTEKCTE MPOUCXOASIINX
coObItuil [1]. Ecnu XynoxecTBEHHbIE TEKCTbI PACKPHIBAIOT CBOU CTHIIMCTHUYECKHE
NPUEMBI «BO B3aUMOCBS3H C BBICKa3bIBAHHEM), TO CTUJIIMCTHYECKUE TIPUEMBI Ty OJIH-
LUCTUYECKHX TEKCTOB CTOSIT «HA CIIY:KOE BhICKa3bIBaHUs 2, ¢. 227]. Haue roBops,
B XYIO)KECTBEHHBIX TEKCTaxX JOMHMHHUPYET aBTOPCKas MHTEHLMS, U 3aJada ajpeca-
Ta — pa3raiaTh, KaKoW CMBICI B TOM MJIM MHOM CIIy4ae CKPBIBAETCS 32 M30paHHBIM
ABTOPOM. CTHIIMCTHIECKUAM MTPHEMOM. ABTOP-ITyOIHIMCT U30UPAET CBOM CTHIIHCTH-
YecKye MPUEMBI TaK, YTOOBI CMBICT OBUI BCEOOIe MOHSTEH, BOCIIPHHUMAIACH €TO
AKTyaJbHOCTB ¥ BBI3BIBAJICS OOIIIECTBEHHBIH HHTEpec. [Hade razera Wi )KypHaI He
CMOTYT YCIIEIIHO CYIIeCTBOBATh B YCIOBUSX BHICOKOH €KESIHEBHON KOHKYPEHIIUH B
Cpe/CcTBax MaccoBoil HH(opMarImy.

[TyOnuuucTiyecKkue TeKCThl MOTYT ObITh OYeHb SKCIIPECCHBHBI, OJJHAKO JKC-
npeccuBHast QYHKIHS B HUX BBIPAKASTCsl MHAUE, YeM B XyTOKECTBEHHBIX TEKCTAaX.
3amaya 3KCHPECCUBHOCTH MyOIMIIMCTUYECKOTO THIIA TEKCTOB 3aKIIIOYAETCS HE B
TOM, YTOOBI CIIy’KHTb (POPMHUPOBAHHUIO XYJAOKECTBEHHBIX 00pa30B. DKCIPECCHB-
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HOCTb IyOJIUIMCTa HECKOJIBKO CAEPIKAHHA, MOCKOIBKY OCHOBHBIM CTHIIUCTHYECKHM
MIPUHIMIIOM OPTaHU3AIUH SA3bIKA B MyOIUIIMCTUIECKOM TEKCTE SIBISIETCS COUeTaHHe
cranmapra c skcnpeccueit [3, c. 197]. Tennenmus k ctanmaapty 00s3bIBaeT COOIFO-
JaTh TIPUHIIMIT ONIPEICIICHHON CTPOTOCTH U OOBEKTUBHOW MH()OPMATHBHOCTH, B TO
BpeMsl KaKk TEHICHIMS K SKCIPECCHBHOCTH pean3yeT CTpeMIICHHE K HEKOTOpOH
cBoOOie M 00pa3HOCTH BhIpaxkeHus. CTaHxapT IS Ty OIUIIMCTHKY HE00X0UM, T10-
CKOJIBKY OH CBSI3aH C OBICTPOTOM Iepesadyn 00IIEeCTBEHHO 3HAYUMOW HH(POPMAIIH,
a ee HMOIMOHAIILHO-3KCIPECCUBHBIN XapakTep TUKTyeTcs (GpyHKuueil Bo3neicTBUs
Ha MaccoBOT'0 ajipecara. TO 03HAYaeT, YTO IKCIIPECCUBHOCTD B ITyOIUIUCTHYECKOM
THUIIE TEKCTOB CIIOCOOCTBYET YCHIICHHIO MTParMaTu4eckoi ()yHKIUH, Yepe3 KOTOPYIO
UMILTHIUTHO aKTyaJIM3UPYETCsl YCTAHOBKA BIUSATH HE IPOCTO HAa BOCIIPHSTHE, HO Ha
MOHUMAaHHE BOCIPUHUMAEMOr0 KaK aKTyaJlbHOW HH(OpMaIuu.

CuHTaKcHYeCcKuil nmapaniennsM Kak Gpurypa sKCpecCUBHOIO CHHTAKCHCA J10-
CTaTOYHO SIPKO ¥ pa3HOOOPa3HO MPEACTaBICH B MTyOIUIIMCTHYECKOM THIIE TEKCTOB.
W3yueHne onmo3uiuii MoIHbIA — HEMOJIHBIN Mapayieu3M MOKA3bIBACT, 4TO 00€ pas-
HOBU/IHOCTH PeaTM3alii CHHTAaKCHYECKOTO Mapaien3Ma PeacTaBIeHbI B ITyOITH-
LHUCTHYECKUX TEKCTaX, OMHAKO BHYTPEHHEE COOTHOLICHHUE peaM3alliii TOJTHOTO U
HETIOJTHOTO TapaijieNin3Ma B MyOIUIINCTHKE cocTaBmisieT 1:3. DTo ykaspIBaeT Ha To,
YTO XOTS ABTOPBI-ITYOIUIIICTHI UCIIONB3YIOT 00€ HECIIeyeMble Pa3HOBUIHOCTH CHH-
TaKCHYECKOTO MapauleNn3Ma, HO BCE XKe HEeMOIHOMY MapauleIi3My OHH OTHA0T
MIPEANOYTEHUE B TPH pa3a Jaiie.

[IpumepoM peanu3aluy MOTHOTQ Mapaiean3Ma B MyOTHIUCTHYSCKHX TEK-
CTax MOXKET CIIy’KUTb TaKoil TeKCTOBBI (parmeHT: Der ausgesprochen maskuline
Charme der Piraten und ihrer \Widhlerschaft wundert Matthias Jung von der
Forschungsgruppe Wahlen nicht. Politische Bewegungen seien zumindest in ihren
Anfangsphasen oft Mdnnersache gewesen, sagt der Meinungsforscher. So war es
bei den Griinen, so wares bei der Linkspartei, und so war es bei den , Repu-
blikanern”. Mdnnersseien weitaus hdiufiger politisch interessiert als Frauen, sagt
Jung [4]. HckaroyumenbHo Mysucckoll wapm nupamos u ux uzoupameineil He yous-
asiem Mamuaca-FOHea u3 bib6opHoll ucciedosamenvckoil epynnol. Ilonumuueckue
0gudICeHs NO MeHblell Mepe HA UX HAYATbHBIX CMAOUAX Yacmo OblLiu MYHCCKUM
0enom, 2080pum Cneyuarucm no uzyuenuio oowecmeennozo muenus. Tak owino y
3e1enblx, MaK Obl10 Y RAPMUL 11e6bIX, U MAK 0bL10 Y «pecnydnuxanyesy. Myic-
YUHBL, 20pa300 yawe UHMepecyromces NOTUMUKOU, Yem dcenuyunsl, 2oeopum FOne
[4]- ITonHBI CHHTAKCHYECKHH TapajIeln3M HCIONb3YeTCsl aBTOPOM-ITy OJIHIIUCTOM
B JaHHOM TEKCTOBOM (hparMeHTe, 4TOObI ONUCATh CUTYAIHIO B OOJBLIIMHCTBE I10-
JIUTUYECKUX TAPTUH, B COCTABe KOTOPBIX MPEOONanaloT MyKUHHbL. CTPYKTypHAas
COOTHECEHHOCTh NPEIJIOKEHUN BBIPAXKAETCS B MX ITOJHOM MapajiesIu3Me: 3TO Ofi-
HOTUITHOCTb UX MOJIeJIel, OIMHAKOBBIN MOPSAO0K CJIOB M OAWHAKOBAsi IpaMMaTHye-
ckasi o()OpMIICHHOCTb. Bce Tpu 3BeHa CHHTAKCHYECKOTO Tapauiein3Ma B JaHHOU
€ro peaju3alry BBINIIAT a0COMOTHO MICHTUYHO: OHU TIPEJICTABICHBI B COCTABE
CJIOKHOTO TPEJIOKEHUS B BUJIC TIPEIMKATUBHBIX YaCTEH, KOTOPhIe UMEIOT OJIMHA-
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KOBOE€ KOJIMYECTBO OIMHAKOBO BBIPAKEHHBIX WICHOB MPEUIOKEHHS M YCIOKHEHBI
aHadopoit so war es bei ‘rak 310 6buT0 TipK’. [IpHOETHYB K MCIIOIH30BAHHUIO TMOJI-
HOTO Mapajuieli3Ma 1 PacIioioyKUB 3BE€HbSI COBEPLUIEHHO CUMMETPHYHO JPYT APYTY,
aBTOp TakMM 00pazoM (DUKCHpyeT BHUMaHHUE aapecara Ha TOM, YTO JKEHIIWHBI TO-
pa3no pexe HHTEPECyeTCs MOJTUTHKON, YeM MYKUHHBI.

XOT# B LIEJIOM TIOJTHBIN MapalIeIn3M U MeHee IPe/IIOYNTaeM aBTOPaMH- ITyOIIH-
[ICTAaMH, HO CTCIICHb BBIPAXKAEMOH MM SKCIPECCHUH B ITyOIHUIIICTHYCCKHX TEKCTaX
JIOCTaTo4HO BhICOKA. OHA mocTHraercst Onarofapsi IPUHIMUIYY CUMMETPHH, KOTOPBIi
CTOJIb SIBHO BBICTYIIAET B [OJIHOM IIapaJlIeNIN3Me, IPHUaBas apajlleIbHbIM KOHCTPYK-
UM OTHOOOpa3ne U OJHOTUITHOCTh, TEM CaMbIM M IPUBIICKas BHUMAaHHE agpecaTa.
ITpu HenomHOM Hapanyenu3Me Hapajienb IPOBOAUTCS TOILKO MEXKILY ONPEAEIeHHbI-
MU CHHTaKCHYCCKUMH CAMHUIAMH. 1103BOJISSI aKIIEHTHPOBAaTh BHUMAHUE Ha HEIO-
BTOPSIIOIIMXCS 2IEMEHTaX, HEMOJIHbIN MapauIeiin3M coo0IaeT UM AONOIHUTEIbHYIO
SKCIPECCHIO, YEM 3HAUYUTEIHHO YCHIINBAET IKCIIPECCUBHOCTD BCEHKOHCTPYKIHH [5].
DTO MPOUCXOAUT U3-32 TOTO, YTO B KOHCTPYKUMSIX HETIOIHOTO HAPAIIIEIN3Ma HapsTy
C MIPUHIIATIOM CUMMETPHH SIPKO BBIPKEH M IIPUHLIUIT ACCUMETPHH.

Harnmsiasiv mprMepoM peau3aiiy HEMOJIHOTO MapailIenn3Ma B Iy OTHIUCTH-
K€ CIY)KUT TakKoil TeKCTOBBIN (GparmeHT: Kristina Schrdder aber wirkt in Sachen
Betreuungsgeld kein bisschen wie eine abgebriihté Strategin. Niemand hdlt die Mi-
nisterin fiir den Fels in der Brandung, viele dagegen fiir ein Fihnchen im Wind.
Denn was sie personlich vom Betreuungsgeld hdlt, hat Kristina Schroder bislang
erfolgreich verheimlicht. Hochstens zwischen den Zeilen wird deutlich, dass die
Vierunddreifsigjihrige nicht gerade gliithende Verehrerin ist: ,,Solange die Koalition
an dem Betreuungsgeld festhdlt, solange halte ich an dem Auftrag fest, einen Ge-
setzentwurf zu erarbeiten”, lautet'ihv Mantra [6]. Ho 6 denax omuocumensHo oenee
Ha coyuanvroe oocayrcusanue Kpucmuna Llpedep nu epamma ne oeicmeyem kax
npooicorcennviti cmpamee. Huxkmo ne cuumaem munucmpa ckanoi é npuooe, 3amo
Mmuozue — prasickom nagempy. Tax Kax, 4mo ITUUHO OHA cHUMAEm No NOBOOY deHee
Ha coyuanvroe oocayacusanue, Kpucmuna Llpedep do cux nop ycnewno ckpuléa-
em. He bonee kakmevicoy cmpox CmaHo8Umcs ACcHoO, Ymo mpuoyamuyemvipexien-
HASL MUHUCTP KAK PA3 MAaKU He A6isemcs copayuell nokionnuyell: «/Jo mex nop noka
Koanuyusi npuoepicueaemcs 0enee Ha coyuanbhoe oocayicueanue, 00 mex nop s
NPUOEPICUBAIOCH 3a0adu paspadomamys 3aKOHONPOEKM»» 38yuum ee manmpa [6].
Lens gaHHOTO (DparMeHTa — U300pa3uTh Yepe3 HETOMHBIN MMapaielniM ¢ ycede-
HUEM, KaKyl0 IOJIMTHIECKYIO PEIyTalio uMeeT (eaeparbHblii MUHUACTP 110 JeiaM
cembu Kprctuna Illpenep u KakoBo ee MHEHHE OTHOCHUTEIIBHO JICHET Ha COLHAb-
HOE 00CTyXHBaHUE. [[J1s1 3TOT0 SIMMHHHPYETCs TOBTOPSIOIIAsCcs HHpOpMars hdlt
die Ministerin ‘CuUTaeT MUHUCTPA U COXPAHSIOTCS IPOTUBOIOCTABICHHBIE APYT
JIPYTy, OQMHAKOBO BbIpa’KeHHbIE MoAexkamuye niemand — viele ‘HUKTO — MHOrHE’ U
JononHeHus B popme cpaBHeHus fiir den Fels in der Brandung — fiir ein Fihnchen
im Wind ‘cxanoii B mpu6oe — (uaxkkoM Ha BeTpy’. DIMMUHUpPyeMas 4acTh BbICKaA-
3bIBaHMSA JIETKO BOCCTaHABJIMBAETCS U HE UCKaXKaeT MH(GOPMALMOHHYIO LIEHHOCTh
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COOOIIEHUSI, TIPH 3TOM JOCTUTAETCS] IKOHOMHUS SI3BIKOBBIX CPEICTB, UYTO MO3BOJSIET
azipecary CKOHIICHTPHPOBATh BHUMAHHE Ha CAMOM Ba)KHOM B TEKCTE. DTO BBITVISIIUT
TaK, 4yTo Onaronmaps MOJOOHOMY «YIDIOTHEHHIO MH(MOPMALMK» peraeTcs mparma-
THUYECKas 3ajada 1Mo MPUBJICYCHUIO BHUMAHMS aJpecara K KIIOYEBBIM 0 CMBICITY
aJIeMeHTaM (DUTYpbI HEMOJIHOTO Napaljiesu3Ma ¢ YCEUEeHHEM, a caM OH BBICTYyIAeT
KaK Ba)KHOE «CPEJICTBO CHHTaKCUYECKOH pexykuum» [7, c. 156—157].

MOoXHO chenarh BBIBOJ, YTO CTHJIMCTHYECKast (Urypa CMHTAKCHMYECKOTO Ia-
payienu3Ma siBISIeTCs XapaKTePHO 1S MyOIMIIMCTUYECKOTO THITa TEKCTOB, a €€ Pe-=
a3auus B BUJE [IOJHOIO M HEMOJIHOIO Mapaulein3Ma AeNacT peueBoe NpocTpaH-
CTBO IMyOJIHUIIUCTUYECKOTO TEKCTa OCOOCHHO SIPKUM M SKCIIPECCUBHBIM.

Jluteparypa

1. Anexcanzposa, O. B. SI3bIk cpeicTB MaccoBoii HHGOpPMALUK KaK 4aCTh KOJUICKTHBHO-
ro npoctpancTsa obuiectsa / O. B. Anekcanaposa // S13p1k CMU kak 00BEKT MEKANCIIUATLIN-
HApHOTO HCClieIoBaHMs : yued. mocobue : B 2 4. / oTB. pea. M. H. Boitonuna. — M. : Uza-Bo
Mockosckoro yH-Ta, 2003. — 4. 1. — C. §9-99.

2. Eroms, H.-W. Stil und Stilistik / H.-W. Eroms. — Berlin::Erich Schmidt Verl., 2008. —
255 S.

3. Bpangec, M. I1. Ctunmmcruka texcra. Teoperudecekuit kype : yueOnuk / M. I1. Bpan-
nec. — 3-e u3n., nepepad. u gom. — M. : [Iporpecc-Tpamuuus ; UHOPA-M, 2004. — 416 c.

4. Deckers, D. Jung, ménnlich, gottlos / D. Deckers // Frankfurter Allgemeine Zeitung. —
2012.—21. April. - S. 6.

5. Heuaes, K. A. Coo01ieH1st 5KOHOMHYEEKOTO CO/IEPKAHMSI B HEMEIIKOM Mpecce : THITO-
JIOTHYECKHE 0COOCHHOCTH MajIo(OPMaTHBIXTEKCTOB : JIUC. ... KaH[. ¢uioin. Hayk : 10.02.04 /
K. A. Heuaes. — TBeps, 1999. — 140 n.

6. Rossbach, H. Zankapfel der Nation / H. Rossbach // Frankfurter Allgemeine Zei-
tung. —2012. — 21. April. — S. 13,

7. HuxkntiHa, M. A. MATpanuHrBHCTHYECKHE MapaMeTpbl SKOHOMHUYECKOTO TEKCTa
mpecchl : (Ha Marepualie HeMeukoro xypHaina ,,Der Spiegel”) / M. A. Hukurtuna // 3Bectus
PI'TTY umenu A.U. I'epuena:—2010. — Ne 120. — C. 153-159.

YAK 811111
Py6anosa EBrenusi BukropoBHa
Morunesckuii rocynapcTBeHHbINH yHUBEpcUTET uMeHH A. A. Kynemosa
(r. Morunes, Pecriyonuka benapycs)
rubanova@m.msu.by

BTOPUYHBIE OTHOHUMBI KAK CPEACTBO NEPEJAYU
OBPA3A UMMHUTPAHTA B AHITIMIICKOM CJEHTE

B crarbe paccMaTpHBarOTCs CIICHIOBbIC 00O3HAYCHHS MMMHIPAHTOB KaK OTAC/IbHAs TeMa-
THYECKasl PYIIa BTOPUYHBIX STHOHUMOB. AHAIIN3 TAHHOW TEMAaTHYCCKOIl TPYIITBI TO3BOJISET BbI-
SIBUTh 0COOCHHOCTH BepOaM3alliK KOHLIENTa «MHOCTPAHEL» B CIICHI€ aHIVINICKOTO S3bIKa.
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HMMHUI'paHTa

The article highlights slang names of immigrants functioning as a separate thematic group
of secondary ethnonyms. The analysis of this thematic group helps to reveal how the concept of
“foreigner” is verbalized through informal naming practices.

Keywords: ethnonym, secondary ethnonym, English slang, naming, the image of immigrant

ITo manHBIM BONMBIION POCCHIICKON SHITMKIONEANN, MUTPALUs HACEICHHUS B
nocnenHel yetsepty XX Beka — B 1epBoM AecatmiieTnd X XI Beka npusena K ToMy,
qTO Ka)K}IBIﬁ JIGBFITI)II\/’I KUTECJIb CaMBbIX Pa3BUTBHIX CTPaH ABJIACTCA UMMHUIPAHTOM.
[Ipu 3TOM MUrpanys HacelIeHHs MOXKET ObITh 00yCIIOBIIEHA Pa3HbIMU MPHYHHAMHI:
HKOHOMUKO-TPYJIOBBIMH (CMeHa MecTa paboTbl, npodeccuu, ciryxeOHas Kapbepa),
COIMAJIbHO-DKOHOMHWYECKUMMU (CTpCMHCHI/Ie K IMOBBIIICHUIO YPOBHSA JKU3HH, IICHCH-
OHHas JXM3Hb B OoJyiee TEMIOM, OJAaroNpHATHOM KIHMMATe), COIUabHO-0310POBH-
TeJIbHBIMU (HEOOXOIUMOCTBIO IEPEMEHBI KIIMMaTa U3-3a 00J1e3H1 CaMOr0 MUTPAHTa
WJIM YJICHA CEMbH, BbIE3/Ia B 9KOJIOTMYECKH Oosiee O1aronojiyyHyto MECTHOCTB), Jie-
MorpaduieckuMu (BCTyIUICHHE B Opak, 00beAMHEHHE YJICHOB ceMbH) [1].

Kak M3BeCTHO, A3bIK aKTUBHO pearupyer Ha JEOObIe COIMAIbHBIC H3MECHEHHUS,
4TO, B TOM YHCJIC, MOATBCPKAACT BOSHUKHOBCHUE ‘B PA3HBIX SA3BIKAX HOMI/IHaHI/Iﬁ
MUrpanToB. CaM TepMUH «MHIPAHTY» HMEET JIATMHCKOE MPOHCXOKAEHHE (OT JIaT.
migrans, poj. NaJex migrantis — nepecessiromuiics). Paznuualor ”UMMHUIpaHTOB —
HNHOCTpPAHIICB, l'lpI/l6bIBI]JI/IX B CTpaHy HAIIOCTOAHHOC XUTCIBCTBO, U DMUT'PAHTOB —
JIML, TOKUHYBILIHX CTPaHy CBOETO IPaskJAHCTBA MIIH IIOCTOSTHHOTO MPOXKUBAHUA [2].

K npsiMbIM HaMEHOBAHUSIM MUIPAHTOB B QHIIMACKOM SI3BIKE OTHOCSTCS JICK-
ceMsbl migrant, refugee, asylum seekers, expats, KOTOpble UMEIOT pa3HOE 3HAUCHUE.
OpnHako, kak otMeuaeT K. Py3 (Camila Ruz), B odpuiansHON KOMMYHUAKAIIMH UAET
60ppba 3a 0003HaUEeHUE MMUFPAHTOB. [laxke HEHTpalbHOE 0003HAUCHUE «migrant»
nojiBepraeTcst KpuTuke. B'cooTBeTCTBUY ¢ MPUBOAUMOM B CTaThe LIUTATON U3 JI0KY-
MeHTOB OOH 3TOT-TepMHH 10JDKEH UCIIONB30BATHCS TOJIBKO B OTHOIIEHHUH JIFONIEH,
KOTOpbI€ IPUHUMAIOT PELIEHUE O MUTPALUKU CBOOOIHO, O€3 BMEIIATEIbCTBA BHELI-
HEro NpuHyKaromero ¢pakropa [3].

Tema MATpau ¥ MEUTPAHTOB PUBJIEKAET BHUMAHHE HE TOJIBKO KYPHAINCTOB,
COLIHOJIOFOB, AeMorpadoB, IOIUTOIOIOB, HO U JIMHIBUCTOB. B psje paboT packpbl-
BAIOTC 0COOCHHOCTH BepOanu3anuu obpas3a Murpanra B sizeike CMU, B xynoxe-
CTBEHHBIX NPOM3BEICHUSIX, B OHJIAHH KOMMYHHKAIMH, Yepe3 aHaIU3 KIIIOUeBBIX
CJIOB M KOHTEKCTA, C IIPUBJICUEHHEM JIaHHBIX KOPITYCHOM JIMHIBUCTUKH (CM. PabOTHI
E.B. Komapogoii, A.B. benbckoii, F0.I. Bonkosa, M.B. I'younoii, E. Muponecko-
Benosoii, O.B. Mapynesuu, E.W. Boposutikoii, O.E. Onapunoii). Hanpumep, B 00-
3ope O.E. OnapuHoil paccMaTpuBaroTCs CIOCOObI U CPEACTBA CO3[AHUS IPEACTAB-
JICHUI O MUTPALMU U MUTPAHTaX B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3BIKE U PYCCKOSI3bIYHOM
coobmectBe. [IJ1st conmocTaBIeHUs! IPUBIEKAIOTCS TAHHBIE U3 APYTUX €BPONEHCKUX
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SI3BIKOB — aHIJIMICKOTO, HEMELIKOTO U (ppaHITy3cKoro. Kpome ekcuiecknx eXuHuUI,
MX COYETAeMOCTH U THUIMYHBIX KOHTEKCTOB YIIOTPEOICHHS aHAIN3UPYIOTCS TaKkKe
HEKOTOpbIE BU3yalIbHbIE KOJbI KyIbTYpbl ((priIbMbl, n300paskenus u gororpaduu B
MaccMelna, BUACOPOIUKH). To €CTh KOHIIENT MUTPAIlMi PacCMaTpPUBAETCsl KaK I10-
JIUMOJIATBHBIN U BKITIOUCHHBIH B KYJIBTYPY S3bIKOBBIX COOOIIECTB [4].

Kak cnenyer u3 psina ucciaegoBaHuid, 4acTo o0pa3 MUTPAHTA CONPOBOXKAACT-
cs1 HeraTuBHBIMU KOHHOTaIwsiMu. A.I1. Munssp-benopydeBa u M.E. [TokpoBckasi,
Harpumep, ykasbiBatoT, 4To B 1950-x rr. B CIIIA HeraTHBHBIE I'eTepPOCTEPEOTUIIBI;
BBIPA>KCHHBIC B 3THO(1)O.]'II/13MaX, HC ITO3BOJISJIM UMMHI'PAHTAM BJIMTLCSA B aME€PUKaH-
ckoe ofriectBo, mo3dromy B 1980-1990-x rr. B Ooniee uem 350 rocymapcTBEHHBIX
YHHMBEPCUTETOB BBEJIM «KOJIEKCHI peur» (speech codes), perymupyroniue peueBoe
MOBE/ICHUE CTYJCHTOB [5].

Co3nareny aHIIAHCKOTO CIICHTa B CBOIO OYepe/lb TAKIKE PEarupyIoT Ha TaHHOE
COLIMABHOE SIBJICHUE, BENlb B CIICHTE OIMO3UIINS «CBOM — TYKOI» TPECTaBISETCS
SPKO BBIpAXEHHON. MaTepual JaHHOTO UCCIIEOBAHUS BKIII0YACT CICHIU3MBbI-9THO-
HUMBI, OTOOpaHHBIC M3 OHJIAIH cioBapsi aHmmickoro eienra J[x. I'puna [6]. OT-
00p IPUMEPOB OCYIIECTBISIICS C YIeTOM (PHKCAIMU B JSHUHUIINH CIICHIH3Ma CEeMBI
‘immigrant’.

CrnenroBele 0003HaYEHUsI MUTPAHTOB HPEHCTABISIOT OTACIBHBIN IIACT BTO-
PHYHBIX STHOHUMOB, TECHO CBSI3aHHBI C HAMMEHOBAaHHSMHE MpPEICTaBUTENEH pa3-
HBIX HAIIMOHAJILHOCTEH. AHAIIN3 BTOPUYHBIX 0003HAYCHU I MMMUTPAHTOB MOKa3bIBa-
€T, YTO CJICHTH3MBI IPEACTABILIIOT COGO0H KaK HAaNMEHOBAHHSI IMMHUTPAHTOB Pa3HbIX
crpaH (peasoup ‘(US) a French-born immigrant’, irishy ‘(Aus.) an Irish immigrant
to Australia’), Tak ¥ THOHUMBI.CO CIIOKHBIM JIeHOTaTOM. K 3THOHHMaM CO CIIOXK-
HBIM JJEHOTaTOM OTHOCSITCS '€ IMHUIIBI, YKa3bIBAIOLINE HE TOIBKO Ha HAIIMOHAIBHYIO
[IPUHA/JICKHOCTh, HO W HHBIE IPU3HAKU 00bekTa HoMuHaLMu (narrowback ‘US) an
Irish person, esp. a second-generation immigrant’, street rat ‘(US) a street child, usu.
the homeless offspring of Irish immigrants’).

B nebuHUIEAX BTOPHYHBIX OOO3HAYCHUI MMMHUTPAHTOB MOMHMO CEM ‘UM-
MUTPaHT’ U HAllMOHAJIBLHOCTH  BCTPEUAIOTCS yKa3aHMs Ha CTPaHy HUMMUTPALUU
(Mongolian ‘(Aus.) a Chinese immigrant to Australia, or the United States’), Bpemst
murpaimu (kike © (orig. US) a derog. name for a Jew, esp. an East European late
19C.immigrant to US rather than the older, German immigrants of earlier decades;
also attrib.’), mokonenne uMMurpanToB (narrowback ‘(US) an Irish person, esp. a
second-generation immigrant’), pox 3aHsITHs UMMHUTpaHTa (coolie ‘(Aus./US) an
immigrant Chinese labourer’), HeneranbHblil xapakrep murpauu (yellow fish <(US)
an illegal Chinese immigrant’, yellow goods ‘(US Und.) smuggled Chinese immi-
grants’), BHEIIHHME IIPU3HAKU UMMUTpaHTa (white nigger ‘a Mediterranean and thus
relatively dark-skinned immigrant to the US, e.g. a Greek or Italian’), Bo3pact um-
murpanra (boobatch ‘(US) an old Polish immigrant’), MUpOBO33peHIE IMMHUTPAHTA
(when-we ‘(S.Afr.) an immigrant from a country once part of the British Empire
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who maintains their old beliefs, including feelings of racial superiority’), a Takxe
KOHHOTAIWN (straight from the bog ‘a derog. term used of an Irish immigrant to the
UK, egg roll “(US) a derog. term for a Korean immigrant’).

B cnenre Takxke HaXOAAT OTPaKEHHUE TTOHATHS, CBS3aHHBIE C )KU3HBIO B IMMH-
rpanuu. Hanpumep, 11t 0003HaueHUsT palOHOB MPOXKUBAHUS MUTPAHTOB B CIICHTE
nosiBuinch HomuHatmu Dutch town ‘(US) that area of a town predominantly popu-
lated by German immigrants or their descendants’, cabbage town ‘the German im-
migrant section of a town’, pigville ‘(US) the slums, usu. seen as an Irish immigrant
enclave’ u apyrue. Kpome Toro, B ciieHre OTpaskaroTcs COILMAIbHbIC SBJICHUS, CBSI-
3aHHbIe ¢ Murparuei (moustache mob ‘(US) the earliest group of organized Italian
immigrant criminals, forerunners of the US Mafia’).

Crnioco0b! ¥ NpUEeMbl HOMUHALMY UMMUTPAHTOB B CJICHI€ B IIEJOM -COBIAa-
FOT CO CITIOCOOAMHU M MPUEMaMHU CO3/IaHUS CJICHIOBBIX BTOPUYHBIX ATHOHUMOB [7].
Hanpumep, MOTYT MCHOIIB30BaThCS IIPOM3BOAHBIC OT HAa3BaHUIH. HAIIMOHATEHOCTCH
(irishy ‘(Aus.) an Irish immigrant to Australia’), umena coOcTBEHHBIE (jean potage
‘(US) a French-born immigrant’, Mickey Doolan ‘(N.Z.) an Irish immigrant; a Ro-
man Catholic’), nHoctpannsie ciosa (Sabe ‘(US) an immigrant of French origin’),
Ha3BaHMA HanMoHanbHOCTeH (Dutchy ‘typically Getman, esp. of recent immigrants
who have yet to adapt to America and still retain.their old-country crudities’, Greek
‘a derog. term for an Irish immigrant to the WS or UK; cite 1880 is not derog.’),
HauMmeHoBaHus el (peasoup ‘(US) a French-born immigrant’, metzel ‘(US) a Ger-
man-born immigrant’), Ha3Banust yacreit tena (flatfoot ‘(US) an Irish immigrant’,
narrowback ‘(US) an Irish person, esp. a second-generation immigrant’), Ha3BaHUS
XKHUBOTHBIX (street rat ‘(US) a street.child, usu. the homeless offspring of Irish immi-
grants’, canary ‘(Aus./N.Z.) a Chinese immigrant’), niBeToBbie 00603Ha4YeHuUs (yellow
goods ‘(US Und.) smuggled Chinese immigrants”), pudMoBaHHBIE CIICHIH3MEI (kike
‘(orig. US) a derog. name for a Jew, esp. an East European late 19C immigrant to
US rather than the oldér, German immigrants of earlier decades; also attrib.”) u ap.

TakuM 00pa3OM; JIMHTBUCTHYECKHE HCCICIOBAHMS ITOKA3BIBAIOT, 4TO 0Opa3
MHIPaHTa 4acTQ OKpPaIlIeH HEraTUBHBIMU KOHHOTaLusIMU kKak B CMU, Tak u B o011e-
CTBEHHOM CO3HAHMH. B aHIIIMIICKOM CJIEHTe C SPKO BBIPAKEHHBIM ITPOTUBOMOCTAB-
JICHUEM «CBOM — Ty»KOi» (OPMHUPYETCsI OTIEIBHBIN IUIACT BTOPUYHBIX 0003HAYCHUIH
MHUIPAHTOB, KOTOPBIN OXBATBIBAET PsiJl XapaKTEPUCTUK: HALIMOHAJIBHOCTD, BPEMSI U
MECTO. MUTPAIMY, COIMANIBHBIA CTaTyC, HEJICTAIbHOCTh, BHEIIHUE, BO3PACTHbBIE U
WHBIC MPU3HAKK HMMHTPAHTOB. CIIEHT OTpakaeT He TOJIBKO 0003HAUCHHUST MUTPaH-
TOB, HO U KU3HCHHBIC pCaJIM MHUI'pAllMX, BKIOYas paﬁom;l MpOXUBaHU U COLU-
aJNbHBIe TPYITEI MUTpaHTOB. CO3/1aTeNN CIIeHra HCTIONB3YIOT IPOU3BOIHBIE OT ITep-
BUYHBIX 3THOHIMOB, IMEHA COOCTBEHHBIC, HA3BaHMUsI €IIbl, 4aCTeHl Tela, )KUBOTHBIX,
pudMOBaHHBIE BBIPAKEHUS U APYTUE SA3bIKOBBIE CPEICTBA I 0003HAYEHHS UMMHU-
rpaHToB. BHyTpeHH:sI popMa TaHHBIX CIEHTH3MOB OTpakaeT C(HOPMHUPOBABIIHECS
HaIMOHAITbHBIE CTEPEOTHIIHI.
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HUCTOPUSI KUTAMCKNUX 3AUMCTBOBAHUI
B PYCCKOM A3BIKE

B crarbe npoBOANTCS KOMIUIEKCHBII aHAIN3 UCTOPUU TPOHUKHOBEHUS KHTAHCKUX 3aMMCTBO-
BaHMIl B pyCCKUH sA3bIK. Ha 0CHOBE MCTOPHKO-THHIBUCTHYECKOTO MOJIX0/1a BBIACISIOTCS U ICTATbHO
XapaKTePHU3YIOTCsl ‘OCHOBHBIC 3TAllbl JAHHOTO TPOIECCa, PACKPHIBAIOTCS SKCTPATNHIBUCTHYECKUE
(akTopsl 3aUMCTBOBaHNUs. VccieoBaHWEe AEMOHCTPUPYET, KaK 3aMMCTBOBAHUS OTPAXKAIOT 3BO-
JIFOIMIO POCCHICKO-KMTANCKUX OTHOIIEHUI — OT TOPrOBbIX KOHTAKTOB JI0 KYJIBTYPHOI'O JHajiora u
CTPATerMYCCKOTO MapTHEPCTBA.

KoroueBble ciioBa: KuTaiickue 3aMMCTBOBAHHS, PYCCKHIl SI3bIK, HCTOPHS S3bIKA, S3BIKOBBIC
KOHTAKTBI, JICKCUKOJIOTHs1, MEKKYJIBTypPHAsi KOMMYHUKAIIUS

This article provides a comprehensive analysis of the history of Chinese loanwords entering
the Russian language. Based on a historical-linguistic approach, it identifies and elaborates on the
main stages of this process, revealing the extralinguistic factors behind the borrowings. The research
demonstrates how these loanwords reflect the evolution of Sino-Russian relations — from trade con-
tacts to cultural dialogue and strategic partnership.

Keywords: Chinese loanwords, Russian language, language history, language contacts, lexi-
cology, intercultural communication
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Pycckuit m kuTaliCKAN S3BIKH, TIPENICTABIISISI PA3HBIE SI3BIKOBBIE CEMBH U KYITb-
TypHBbIE TPaJUINHU, HA MPOTSHKCHUH HECKOJIBKMX CTOJETHI HAaXOAATCSA B Ipolecce
MHTEHCUBHOTO B3anMozelcTBUs. Kak crnpaBeyinBO OTMEHarOT HCCIE0BaTENH,
«CJIOBAapHBIN 3amac sSBISIETCS BYKHON YaCThIO S3bIKa, U OH OOJIee 3aMETEH B OTpaKe-
HUM A3BIKOBBIX U3MeHeHui» [1, c. 39].

Wcropust KuTaicKo-pOCCUHCKUX OTHOIICHUH HACYMTHIBAET Oojee 4YeThIPEX
BEKOB, M 32 3TOT IEPUOJ B PYCCKUH SI3bIK MPOHUKIIO 3HAYUTEILHOE KOJIUYECTBO
JIEKCUKH KMTAHCKOTO MPOUCXOXKACHUS. DTH 3aMMCTBOBAHHUS, WIIH KUTaU3MBl, I1pE/l-
CTaBJIAIOT COOOM HE IPOCTO HHOA3BIUHbIEC BKPAILIEHHUS], @ CBOCOOPA3HbIEC JIMHIBUCTH-
YeCKUEe MapKepbl SIKOHOMUYECKOTO, MOJIUTUYECKOTO U KyIBTypPHOTO JUaiora MeXIy
JIByMs cTpaHaMu. VX u3ydeHue no3BossieT MPOCIeIUTh IBOJIIOLHMIO B3aHMHOIO BOC-
OpUATHA U B3aUMOJECHCTBUS PYyCCKOM M KHTalCKOW LIUBUIM3ALMNA. AKTYaJlbHOCTh
HACTOSIIIETO MCCIIENOBAHUS 00yCIOBICHA HEOOXOAUMOCTBIO CHCTEMHOLO OIIMCAHNUS
KHMTaHCKOTO TIIacTa B PYCCKOMH JIeKCHKe Ha (JOHE TMHAMHYHOTO PA3BUTHS POCCHIi-
cko-kuTailickux otHomenuit B XXI Beke. Llenpio cTaTbu sIBIsSETCS aHATN3 NCTOPHH
KHUTaWCKUX 3aMMCTBOBAHUN B PYCCKOM SI3BIKE.

Hcroprudecku MpOHMKHOBEHHE KUTAHCKUX CIIOB B PYCCKUI S3bIK HOCHIIO BOJI-
HOOOpa3HbIH Xapakrep U OBUIO TECHO CBS3aHO C JUHAMUKOH JBYCTOPOHHUX OTHO-
mieHnil. MOJKHO BBIZIETUTD YEThIpE OCHOBHBIX IIEPUOJIA 3TOTO Mpolecca.

1. Ilepuon nepBoHadanbHbIX KOHTAKTOB (XVII-XVIII BB.). DTOT 3Tan xapak-
TCPUIYCTCA IMNU30JUICCKUMU 3aUMCTBOBaAHHUAMM, CBA3AHHBIMU IPEUMYIICCTBECHHO
¢ Toprosieil. OCHOBHBIMH KaHaJlaMU NPOHUKHOBEHMS ObLIM Benukuii ménkoBbIi
myTh U KsaxTuHckas Toprosist. 3aMMCTBOBaHMA 3TOTO NEPUOJA OTHOCATCS IPEUMY-
LIECTBEHHO K IpeJMeTaM TOPIOBIM ‘U 4acTO MPOHMKAIM 4epe3 MOCPEIHUYECTBO
TIOPKCKHX ¥ MOHTONBCKHX SI3BIKOB: 9ait (KUT. 7% — chd) — manbonee ycmenHoe u
TyOOKO YCBOCHHOE 3aMMCTBOBaHME, IOPOUBIIEE OOIIMPHOE CII0BOOOpA30BaTEIIh-
HOE THE3/0: YailHWK, JaiiHas, YaeBHUYATh, yaenuTue. MIHTepecHo, 9To B pyCCKHM
SI3BIK CJIOBO TPUIIUIO YEPEe3 CEeBEPOKUTANCKUI JAMANEKT U TIOPKCKHUE A3BIKH, B TO
BpeMsI Kak B OOJIBIIMHCTBO €BPOINEHCKUX S3BIKOB (aHTII. tea, ¢p. thé) oHO momano
13 10’KHOMHUHbBCKOrO HuajiekTa (te); menK (ap.-pyc. MIbJIKb, OT CT.-CJIaB., Yepe3 IPed.
oNpIKOV, OT KWTHZZZ — ST chéu) — oauH M3 ApEeBHEHIINX KMTAM3MOB, HA3BaHHE
KOTOPOT'O HIJIO. CJIOKHBIM IYTEM Yepe3 MHOXKECTBO KyJbTyp; dapdop — XoTs camo
CJIOBO IEPCHICKOTO NPOMUCXOXKJICHHS, MaTepruall U TEXHOJIOTUS €ro IMpou3BOJCTBA
OBUIN KUTAMCKUM M300pETEHUEM.

2. Ilepron nHTeHCHBHOTO 3anMcTBOBaHus (XIX — Hauano XX B.). AKTHBHOE
ocBoenne Jlansnero Bocroka Poccuiickoii mMmmepueit u ycuiaeHne mpUrpaHuIHbIX
KOHTAKTOB CIIOCOOCTBOBAJIM 3HAYUTEILHOMY YBEIMYEHHIO ITOTOKA KHTAW3MOB.
XapakTepHO#l 4epTol CTalo MPsSIMOE MPOHUKHOBEHHE CIOB U3 CEBEPOKHUTANCKUX
(MaHIAPUHCKUX) IMAIEKTOB 4epe3 MpUrpaHuyHoe oOmieHwne. bbutim 3auMcTBOBa-
HbI ObITOBBIE TepMuHbL: hansa (5T — fangzi — nom), kau (Hi — kang — nexanka),
kumono (FIHlk — héfi — amonckas oxexna, HO 3aUMCTBOBaHO depe3 Kuraii); co-
nManbHas nekcuka: xoms (fK i — hudji — npukaszunk, paGoTHUK; B pPyCCKOM TIPHOO-

205



PesIo npeHeOpeKUTENbHbIH OTTEHOK; CEbCKOX03AHCTBEHHbIE TEPMUHBL: TA0NH (5]
# — gaoliang — copro), uymusa (% - — shiizi — ronosuaroe mpoco), caiika (&)l —
caigua — BHJ] THIKBbI); Ha3BaHHS MHUIIEBBIX U MEJUIUHCKUX MPOIYKTOB: KEHBIICHb
(N2 — rénshén), mumon (FF ¥ — ningméng — X0Ts CJI0BO MPHIIIIO Yepe3 eBpOIei-
CKHe A3BIKH, pacTeHHEe POIOM M3 peruona), noroc (G4 4¢ — liinhua — kyBiIMHKa).

3. Coserckuii epuof (1920-1980-e rr.). DTOT 3Tan OTIIMYACTCS UICOJIOTH3A-
nueit 3anMctBoBannid. CHauana B 1920-1950-e rT. mpoHHUKAIOT CIIOBa, CBSI3aHHBIE C
PEBOJIIOIMOHHEIM JIBKeHHEM B Kutae, 3aTeM — MONUTHYECKAs JIEKCHKa Iepuoia
KHUTaiCKO-COBETCKOTO COTPYIHUYECTBA M MOCHIeayomiero kondmiukra. Cpenu-3anm-
cTBOBaHHii onuTHYeckue Tepmunb: Tomunbaan (& 3, — Guominding), marssr-
6ao0 (K7 — dazibao — crenrasera), xynsoitbunsl (£ T £t — Hongweibing — «xpa-
HOTpaIHbIe», YIaCTHUKH KyJIbTypHO#T peBOIIONuH).

4. CoBpemenHslit iepuof (¢ 1990-x rr. mo Hactosiee Bpemst). Tinodanu3anus,
YKpEIUIeHHe POCCHHCKO-KUTAHCKHX OTHOIICHWH M POCT MHTEpeca K BOCTOUHBIM
IPaKTHKaM CIIOCOOCTBYIOT HOBOH, Hamboliee pa3HOOOpa3HON BOJHE 3aMMCTBOBA-
HUH, CBA3AHHEIX C JTEKCHKOH KyTbTypsl 1 umocodun: 520 (JE — dao — myTs), HHE-
au (FHPH — yIn yang), nuryn ("3 — qigdong), Taitisu (A — taiji), dponmryit (K
JK — fengshui); nexcuka, cBa3zannas ¢ 60eBBIMU UCKyCcCTBAMU: KyHT-Qy/ryndy (B
J — gongfu), ymy (IR — wiishil); Tekcuka; CBS3aHHAS ¢ HAIMOHATLHOH KyXHEi:
tody (F.J& — doufu), coyc coesrrii (¥ VH —jiangyou), yaon (%4 — wiidong).

Takum 00pa3oM, HCTOPUUCSCKHI aHATIM3 JIEMOHCTPUPYET TECHYIO CBS3b SI3BIKO-
BBIX NPOLIECCOB C IUHAMUKON POCCUMCKO-KUTAHCKUX OTHOILIECHUH — OT KapaBaHHOM
TOPTOBIIH J0 FEOMOIUTHYECKOTO MAPTHEPCTBA B U(DPOBYIO IIIOXY.
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MNPOUCXOXJIEHUE U HCTOPNYECKOE PABBUTHE
KUTAMCKHX MOCJOBHUI]

B crarbe paccMarpuBaercs mpoOlieMa MPOMCXOKIACHHS KUTAWCKUX IMOCIOBHIL, HapOIHBIN
XapakTep M MX JPEBHss MUCbMEHHas pukcanus. JJoka3plBaeTCs, YTO OCHOBHOE KOJIHMYECTBO KH-
TaWCKHUX MOCIOBHI] TPOU3O0IILIO M3 YCTHOM PeuH, a B MUChbMEHHOW PEUH TOJIBKO (DUKCHUPYETCS MX
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HaJIMYUC, OHU LHUTHUPYIOTCS B MUCBMCHHBIX TEKCTaX. OTI[CJ'IBHO paccMaTpuBarOTCA TUIIMYHBIC UCTO-
PUYCCKHUC U3MCHEHUS q)OpMLI IIOCJIOBHII B KHTANCKOM SI3BIKE.

KumioueBble cjioBa: KUTAHCKUI SI3BIK, ITOCJIOBUIIA, ITPOUCXOXKICHUE, q)opma, HU3MCHEHHUEC, YCT-
Has pe4b, INCbMCHHAsA peib

The article examines the problem of the origin of Chinese proverbs, folk character and their
ancient written recording. It is proved that the bulk of Chinese proverbs originate from oral speech,
and in written speech their presence is only recorded; they are quoted in written texts. Typical
historical changes in the form of proverbs in the Chinese language are examined separately.

Keywords: Chinese language, proverb, origin, form, change, spoken language, written
language

KuTaiickie MOCIOBUII 3aHMMAIOT 0CO00E MECTO B KHTAMCKOH KydbType M
CTaJi YHMKANGHBIM KyJBTYPHBIM HaclemueM. ApXeonorndeckie W HCTOpHUecKHe
3aIHCH CBUJETEILCTBYIOT O TOM, YTO €llle BO BpeMeHa Uxkoy, 6oiee Tpex ThicSd JIeT
Ha3a/1, TOCIOBUIIBI YACTO YIIOMUHAJICH B TPyAaX yueHbX. Cyas 1o yIoTpebIeH o
BBIpaxkeHus 7 % H JZEl («B ApeBHOCTH MIacuia MOCIOBULAY), TTOCIOBUIIbI OBLITH
JIOBOJILHO MOMYMSAPHBIMHE B Ty 3TIOXY.

B snoxy Lun B knure « i v 1y («Pa3roBophl O APEBHUX MOCIOBUIAX))
$EHF (Lzor TurMDIT) MOAPOOHO COOPAN M CHCTEMATH3MPOBA MOCTOBUIEI U3 Pa3-
JIMYHBIX UCTOPUYECKUX MPOU3BENeHUH. OH CYUTAI, UTO TPOMCXOKICHHE MOCIOBHIL
MOKHO MPOCIEINTh JaKe A0 STOXH PaHHeH WCTOPHH, paHbIIe, 4eM 3moxa Uxkoy
[1, c. 9]. B pabote « 154 1E» («/lpeBHue W cOBpeMEHHbIE MOCIOBULB) MF1E (SIn
[1I5Hp) eme Aajblie yXOAUT B TMPONLIOE, OTCIEKHBAS CAMBIE APEBHHE MOCTIOBUIIBI
10 BpeMeHH « B 77 1y («a3blka Xyafuy). OH yTBepskaaet, uto « L2 2%, Hih
1ERTFET, RET LT («ecHu i MOCTIOBHUITH MOSBIIICH BO BPEMEHA yCTHOM
pedn U He ObUIH 3a(UKCUPOBAHBI BTIHCHMEHHOI (POpMe»), U CHUTAET, YTO BO BpeMe-
Ha XyaH[1 y’Ke CyIIeCTBOBAJIM TIOCIOBUIBI [2, ¢. 1].

IMocnoBuUIly HA KUTAHEKOM s3bIke 0003HAYAIOT KaK VE 1F, Te 1 MOXKeT ObITh
ompeseneHo Kak ‘peus’, @ nepormud Z umeeT cBoio HcTopHio. B pabote « i iE
PR - ThEE» («[Ipoucxoxaenne u GyHKuy nociosuny) A/ Ml (Wxy Lzuddan)
MPeIOKIIT HHTEPECHYIO TOUKY 3pEHHs O MosBIeHHH uepornuda V. OH ykazan
Ha TO, 4TO B KMTAMCKUX JPEBHUX MCTOYHHMKAX MEPBOE yIOMUHAHKE Heporupa 12
BCTpEYAETCs B UCTOPUUECKOM J0kymeHTe «/rfE» («ll3o-uxyannb, KoMmmenTapuu
L3o»)..Heemotps Ha To, uto « /& Z» («Knura nepemen» Uxoy W), « ¥ 1i» («lllan
Iy, nassarue apesHero Tpakrata «llymsum»y PE), « &y  («lllu uzmn,
Knnra necen») u «Ril» («Jlyns IOif, Becensl U CykIeHUsA» — [IaBHAas KHUTa
KOH(YIIHAHCTBA) ABNAIOTCS GOJee PAHHUMMU TIPOM3BEACHHUAMHE, B KOTOPBIX TAKKe
cojiepIKaTcs ONUCAHUs TTOCIOBHII, HO B HUX HE HCTIONb3yeTCsa neporud 1 s ux
o6o3nauenus [3, c¢. 1]. Hanp.: («%-¥2- 3L F») FFEMMN, FSHR («Cxoxnit
3BYK BBI3BIBAET PE3OHAHC, 4 OJMHAKOBBIN 3aMax CJIMBAETCS PYT C APYrOM, TO €CTh
TOXOKHe BEIITH B3aUMOZIEHCTBYIOT Mek Ty cob0it»); (« ] - 2kt _Fw) = N[ALs,
HAH|Wr 4 («Korna asa copaTHHKa paboTalOT BMECTE, €CITM OHM €IHHBI B CBOMX
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CTPEMJICHHSIX U MBIIUICHUH, HIYT BMECTE U IEHCTBYIOT BMECTE, UX CHJIa MOZOOHA
OCTPOMY KJIHMHKY, KOTOPBIA MOXET pa3pyOHUTh METalI, © OHU HEIOOeUMBI B CBO-
uX HaduHaHUAX»); (« - 1E») AT KM, 4T R («Henosek ne nomken
MCTIOJIB30BATh BOY B KQUeCTBE 3epKajia JUis HaOMIOAeHHMs 32 COOO0M, a TOIDKEeH OC-
HOBBIBATHCSI HA OOLIECTBEHHOM MHEHHH, YTOOBI KPUTUYECKH OLIEHUBATH CE05»).

Tonbko ¢ TosBieHueM «/r A%y oduumnansHo Haya M UCHONb30BaTh HEPOTIU(
V& ang 0603HaYeHKs ITUPOKO PACTIPOCTPAHEHHBIX CPEN HAPOA KOPOTKUX BBICKA-
3bIBaHUM, 00MaalomuX (GUI0CO(CKOH WM MPAKTHYECKON eHHOCThI0. Hamp.: («
FABa At —F») +—RABEZE: EA, TEZ; ZHL, M
oy («EEAEBATCEY)  HIEEL «OETEH, M-I 2, («EEAL WA T
Fr) XFIH, BUETE: GEFTB «ERBAMMELZ» #F, HBEZIE T .
Kak MOXHO BUJETb, UCIIOIb30BAHbl PA3JINUHbIC CIIOCOOBI AJIsl BBEAECHHUS MOCIENY-
IOIIMX BBICKA3bIBAHMH, BCE OHM SIBHO YKa3bIBAlOT HA TO, YTO JTH BBHICKA3bIBAHMS
OTHOCATCS K KaTErOPUH MOCIOBHI, TIOCKOJIBKY HCIOJb3yeTcs HEpormud 1 1 ux
yeTkol kinaccudukamnyu [4, c. 60].

BonbIIMHCTBO MOCITOBHI BOCXOIAT K YCTHOM Peur HOATOMY OOJBIIMHCTBO U3
HUX HEJB3s SBHO COOTHECTH C MUChbMEHHBIM HCTOYHUKOM MPOUCXOXKICHHUS. XOTS B
}lpeBHCKHTaﬁCKOM IMMCbMEHHOM SI3BIKE MOKHO HaWTH YIIOMHWHAaHUA O IMOCJIOBHUIIAX,
ITUCEMEHHBIE TEKCTBI YaCcTO SIBISIOTCS PE3YNIBTaTOM (DHKCAIMH MMOCIOBHLEL, a HE e
MIepBOHAYATBHBIM HCTOYHUKOM. [IHMChMEHHBIC 3allMCH MMOCIOBUIl — 9TO B JIy4IIeM
CIJIyyae TOJIbKO «IIUTAThI» HAPOJHBIX BhIpa)keHHii. IMEHHO TOATOMY B paboTe « g
BB F0» («Mccnenosanue kutaiickux-focnoBumy) i b7 i (By UskanbkyHs) gaeT
OYeHb TOYHOE OIUCaHKe TOro siBfeHUs. OH yKa3bIBaeT, YTO MUCbMEHHBIE TEKCTHI
HE SIBJISIIOTCS «CBUJIETEIILCTBOM POXKIICHHS» TIOCIOBUIL, 9TO «OTIEYATKH», KOTOpPbIC
OHM OCTaBWJIM B MMUCBMEHHOH peun 5, c. 22]. JlelicTBUTENBHO, B IPEBHEKUTANCKIX
KHUTaX ITOCIOBUIIBI Ya¢TO CUUTAIHMCH MPU3HAKOM HU3KOTO (IIPOCTOPEUHOTO) SI3bIKA.
Hanp.: (« 435 Toifkn) B35 E1E («Kapron HasbiaeTcs mociosuiein»); («fLic- K
) 1, R E M («Tocnosuib — 510 npocTopeuney); («[F 15 - #ify) &, F2 i
AR («I1oCIOBHIBI — 3TO HAPOIHBIE TIECHI ).

MoxHO OTMETHUTH, YTO B MPOIIJIOM IMOCJIOBHUILI 4aCTO 0603Ha‘iaﬂl/lcb TaKUMU
TepMuHaMu, Kak {1 («Henpunnunbliiy), /A («IpoCcToi») U T. I1., 4TO yKa3bIBaeT Ha
TO, YTO B\JIpeBHEM KHTae MOCIOBUIIBI HE CUUTAIHCH SI3BIKOM YYCHBIX U JIUTEPATO-
POB;\@ BCETO JIMIIL HAPOAHBIMU MOMYISIPHBIMU BBIpRXKCHUSAMH [4, c. 60].

[MocnoBuIbl, BO3HUKIINE B YCTHOW peUM, TaKXKe NPETEPHEeBAIN M3MEHEHHS
B XOJIe UCTOPUIECKOTO Pa3BHUTHS S3bIKA. B CBS3M ¢ pa3BUTHEM S3bIKa M3MEHHIACH
(hopMa HEKOTOPBIX MIOCIOBHULL, IIPOU30LIIA 3aMEHA YCTAPEBILHX CIOB Ha HOBBIE, CO-
BpeMeHHbIE [6, ¢. 239]. MOXHO BBIIETUTH CIEAYIONINE THITHI HCTOPHIECKUX HU3Me-
HEHUU NMOCIOBHII.

1. Vi3MeHenue OT/ENbHBIX cloB, Hanp.: AAEEE, Mnlidi; EHIEEE, AnlyE
(«Ecnu OezicTBHE MPHIILIO CBBIIIE, MOXKHO H30€XKaTh; €CliM Oely HaBICK cam, HE

cractucky) — AAEEE, FA[id; BHIEEE, AR[IE (u3 « 13- K HF H»). 3necs uc-
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H0JIb30BaH ¥ («IEPEKUTH») BMECTO 18 («U36eraTh») s JydIlero HoHUMaHHUs Co-
nepskanus mocnosusl [7, c. 2107].

2. Vipolenue cTpyKTyphl npeioxkenus, Hanp.: K257 OF 1%, E5
HAHF1T («Xopolee 1exapcTBO TOPHKOE Ha BKYC, HO MONE3HO ISl 30POBbs; HC-
KPEHHHIA COBET WIIM KPUTHKA MOXKET OBbITh HEIIPHSTHBIM Ha CITYX, HO [IOMOTaeT HaM
BECTH MpaBUIbHBI 06pa3 xushny) — RZT T LA T, L5 H i
F47. 3neck nocne ynanenus T u i ynpocTHiachk cTpYKTypa HpeioKeHus [7,
c. 1736].

3. M3menenne crnocoba msnoxenus, Hanp.: KILJFIRAERTIR, B4 AR
N\ («BomHbl SHI3E! TONKAIOT BEpe MpeblAyIIHe BOIHBI, COBPEMEHHbIE NN
npesocxozaT apesHnx») — KILfEIRMERTIR, —MUH A4IHA («Bonust Suuzst
MOHY>KAAI0T MPEBITYIINE BOIHBI, HOBOE TTOKOJICHHE CMEHSIET CTapoe»). BUIHO, 4To
HOBBII c1I0CO0 M3NIOXKEeHHUs OoJiee MPSIMOJIMHEEH U Jierye nonnmaercs [6, c. 241].

4. CokpallleHHe BBICKa3bIBaHMs, CONEPIKALIETO HECKOIBKO 4acTel, Hamp.: bL
FEAS B 8, K ZESE S FERT T («Kpenkuii ropIIoK, ecu MOCTOSHHO HAXOIUT-
Csl PSZIOM C KpaeM KOJIOALA, TAK)KE MOXKET pa3OMThCsl M3-38. HECUACTHOTO CIIydasi;
QHAJIOTMYHO, TEHEPaITy CIOKHO MOIHOCTHIO N30e)KaTh PAHEHUI WITH CMEPTH B OHT-
Be») — FLEEAE I O (mocne coxpamenns ocraeTes TONBKO mepBas 4acTh) [6,
c. 242].

Bce ynoMsiHyThI€ BBIIIE CIIOCOOBI H3MEHEHHS TIOCIOBUIL TIPEICTABIISIOT COOOMH
M3MEHEHHS yIKe CYIIECTBYIOIIUX MOCIOBHUIL. JI0 YIPOIIEHHS SI3bIKa B COBPEMEHHOM
KuTae MHOTHE MOCIOBUIIBI ObLUTH BBIPAKEHBI HA JUTEPATYPHOM KHUTAWCKOM WM B
(hopme CTapHHHOU MO33HMH, YTO 3aTPYAHAIO MX MOHUMAHHUE [yl OOBIYHBIX JIFOACH.
Bo3HUKHOBeHHUE JBUKEHUS « [ 1 3 («6aiixya, COBPEMEHHBINH KUTAHCKUIA S3BIK»)
crienano A3k 0ojee OIM3KUM K PA3TOBOPHOMY M MOHSTHBIM, YTO TAKKE an/IBeno
K 3HAYMTEJIHHBIM H3MEHEHHAM B-CTI0co6e BhIpaxkeHus nociopuil. Hanp.: —#—)
JHIEN («Omwm mar — ogua(cnen mormy). IMocmosuma YU it [ % («Uetsipe moxome-
HHUS TIOZ OHOM KPBIMIEH») B3ATa U3 MhecH «& 7» («Jlao 11Ia») n momuepkuBaeT
MOJTIB3Y TPYIOJIFOONS ‘U HECIICIIHOCT B JACHCTBUSIX, @ HE CTPEMIICHHE K OBICTPHIM
pesynbraram.

Takum 00pa3oOM, KUTACKHE MMOCIOBHUIIBI CYIIIECTBOBAIM KaK SIBIICHUE HApPOJI-
HOTO S13bIKA KMTaHCKOTO HAPO/Ia 33 0JIT0 JI0 TIOSBIEHHS caMoro TepMuHa V15 . OHu
HE SIBJSIFOTCSI CTATUYHBIMH, & IIOCTOSHHO M3MEHSIOTCS U OOHOBJISIIOTCS ¢ TeYCHUEM
BPEMEHH, YTOOBI TIOCTOSIHHO Pa3BHBATHCS M COXPAHSTH CBOIO JKUBYUYECTh [4, ¢. 66].
DT clieyeT YUUTHIBATh MPU U3YUSCHUH KUTAHCKUX MOCIOBHI, 0COOCHHO B Cllydae
00yueHHUsT KHTAHCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY B BOCTOYHOCIHIABSIHCKUX CTpaHax

[8;9].
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JIMHI'BOJUJAKTHYECKHUE CTPATETUU PA3BBUTU ST
JUBEPTEHTHOI'O MBIIIJIEHUS B IPOLIECCE OBYYEHUS
AHIJIMACKOMY SI3BIKY

B crarbe paccmaTpuBaloTCs JTUHIBOAUJAKTHYCCKHE, CTPATETHH PA3BUTH JHBEPTCHTHOTO
MBIIUICHHST OOy4alOIUXCsl Ha Y4eOHBIX 3aHATHAX MO aHWIMICKOMY s3bIKy. IIpuBeneHbl mpume-
PBI 3aaHUH, aKTUBH3UPYIONINX YMCTBCHHYIO AESATEIBHOCTH JUBEPIeHTHOro miaHa. O003HauCHBI
MIPUHLIMUIIBI UX MEAArOrn4ecKoit 23 dexTuBHOCTH.

KiioueBbie €/10Ba: IUBEPIeHTHOE MBIIIICHNC, KPEAaTUBHOCTD, JINHTBOAUJAKTHICCKHE CTpa-
TErHU, AHITMHCKUH A3BIK, TOPOTOBBINA NPOABHHYTHII YPOBEHB.

The article examines linguodidactic strategies for developing students’ divergent thinking in
English classes. Examples of tasks stimulating divergent thinking are provided, and the principles of
their pedagogical effectiveness are outlined.

Keywords: divergent thinking, creativity, linguodidactic strategies, English, upper-interme-
diate level.

B ycnoBusix HapacTaromei MexXIMCIUIUIMHAPHON HAIPaBIEHHOCTH 00pa3oBa-
TEJIBHOTO Tpolecca yMEHHE TeHepUPOBaTh MHOKECTBO OPUTMHANIBHBIX HJICH CTaHO-
BHUTCS KIIOYEBOW KommeTeHmel cnenmanucta XXI Beka. IMeHHO AuBepreHTHOE
MBIIIIEHUE, OyIydH OJHOH M3 Pa3sHOBHAHOCTEH TBOPYECKOTO MBIIUICHUS, IPEATIO-
JIaraet CrocoOHOCTh HAXOAUTH MHOTOUHCIICHHbIE PEIICHUs U1 OXHO ¥ TOM e To-
CTaBIICHHOI 3a1aun. YueOHas AuCIUILTHHA « THOCTpaHHBIH A3bIK» 00J1a1aeT 3HAYH-
TCABHBIM MOTCHIIMAJIOM B Pa3BUTUU KPCAaTUBHBIX CHOCO6HOCTCﬁ O6y‘{a}OLL[I/IXCH, qT0
OTKPBIBACT NEPCIEKTUBLI BHEAPCHUSA B O6pa3OBaTeJ'IbeII\/’l nponecc crneuruajabHbIX
JIMHI'BOAUJAKTUYCCKUX CTpaTCFMi/'I, HarpaBJICHHBIX U Ha Pa3BUTUEC NUBCPICHTHOI'O
MBIIIIICHHUS.

enp uccnenoBanust — 0To0paTh U 0XapakTepu3oBaTh 3(P(EeKTUBHbIE CTpaTe-
TMU Pa3BUTHS JUBEPIEHTHOIO MBIIIICHUS JINUHOCTU B IpoLecce 00y4eH s aHIIINH-
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CKOMY $I3BIKY, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT ITOBBIIIEHHUIO KPEaTHBHOCTH, OCTIIOCTH, OPH-
THHAJIBHOCTH ¥ THOKOCTH MBICIHTEIBHBIX IPOIECCOB.

JIMBepreHTHOE MBILICHUE TPAJAUIIHOHHO IOHUMAETCsl KaK KOTHUTUBHBIN MPO-
Lecc, HalpaBIeHHBIH Ha MOPOXKAECHHE HMIMPOKOTO CHEKTPa BO3MOMKHBIX PELICHHH
nocrasieHHol 3a1auu [1]. /I.b. borosBieHckas gana onpeeseHue AMBEPreHTHOMY
MBIIUICHHIO KaK «CIOCOOHOCTU MBICJIUTD BIIUPBY, TO €CTh CHOCOOHOCTH BBIABIATH
CKPBITBIE CBOMCTBA SIBIIEHHUH C IIEIBI0 MX BCECTOPOHHETO M3YYEHHS M MOHMMAaHUS
[2]. D.I1. ToppeHc onpeaenui IMBEpreHTHOE MbIIUICHUE KaK TUIT MbIIIEHUS, KOTO=
PbIil CIOCOOCTBYET MOMCKY HEOPAMHAPHBIX UAEH, HAaPaBIEHHBIX HA Pa3BUTHE, HC-
CJIEIOBATENILCKOTO HHTEPECa U HeCTaHIapTHBIX (hOopM JesTenbHoCTH [3].

Awmepukanckuil nicuxonor k. T'midopn ykaspiBan CIeIyIOIIHE XapaKTep-
HBIE YEPThl AUBEPIEHTHOI'O MBIIUIEHUSA: THOKOCTh (CIIOCOOHOCTH TIPUMEHSTD Pa3-
HOOOpa3HbIE MOIXOABI U CTPATETHH MTPH PELICHUHU MOCTABICHHBIX 33/1a4), 0erIoCTh
(crtocoGHOCTL OBICTPO I'€HEPUPOBATH UAEU U BO3MOMKHBIE PELIEHMS IPOOIEMBI),
OPUI'MHAJILHOCTL/HEIA0JOHHOCTh (CIIOCOOHOCTh T€HEPUPOBAThH OPHUIMHAIIBHBIC,
HEOOBIYHBIC HJICH U PEILCHHS), pa3paboTaHHOCTh (CIIOCOOHOCTh TEHEPUPOBATh pe-
LIEHUs B COOTBETCTBUM C [IOCTaBJICHHOH 3ajaueil), CHCTEMHOCTh (CIIOCOOHOCTb OX-
BaTUTh BCE YCJIOBUS TOCTABICHHOW MPOOJIEMbI OIHUM B3rsiioM) [1].

B nccnenoBaHusIX IO TICUXOJIOTHH KPEATHBHOCTH OTMEYAETCsI, 4TO 0c000€ 3Ha-
YEeHHUE VI pa3BUTHUS KPEATHBHOCTU MBIIUIGHHS (B TOM YHCIIC U €r0 JHUBEPIeHTHO-
CTH) UIpaeT peueBas AesITeIbHOCTb, KOTOpast He TOJIBKO ONUPAETCs] Ha KOTHUTHBHBIE
TIPOLIECCHI, HO U SIBISIETCS ABMDKYIICH CHITON UX pa3BuTHs. Takas pa3BUBArOIIas Ha-
MIPaBJICHHOCTh OOYYCHHUS SI3bIKY PEaJM3yeTcs TOra, KoIjia MIaBHOM JIMHIBOIUIAK-
THUYECKOH 3a1auell CTAHOBUTCS/HE IIPOCTO 3aIOMHUHAHUE SI3bIKOBBIX CTPYKTYp, a UX
MIPOAYKTUBHOE MCIOJIb30BAHNE 00YJAIOMMMHUCS B ITPOLIECCE TEHEPALIH U BBIpake-
HUS COOCTBEHHBIX MJICH M MBICIICH.

Paccmorpum HamnOosiee >(dekTUBHBIE B IUIAaHE PA3BUTHS JIUBEPIEHTHOTO
MBIIIIEHHUS CTPATErH 00yIeH s aHIINICKOMY SI3BIKY.

1. CTpaterusi OTKpbITBHIX 3aaHMii. 3aaHus OTKpBITOrO TUNA (0open-ended
tasks) — 3TO/3amaHys, HE UMEIOIIUE €AMHCTBEHHO MPaBHJIBHOIO OTBETA, KOTOPHIE
CTUMYIHPYIOT T'€HEepaluio MHOXKECTBAa BapUAHTOB PEIICHUS] MOCTABICHHOH yuel-
HOM 3azauu. Takue 3a7jaHns BKIIIOYAIOT OOCYK/ICHNE aIbTepHATUBHBIX CLIEHAPHEB,
OIUCAHNE BO3MOXKHBIX HCXOJ0B COOBITUH, IPENIOKEHHUE PA3IUUHBIX uaei u ap. ITo
CBOCH CTPYKType MOoA0OHBIE 3aJaHUsI CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO OPUTHHAILHOCTH U
THOKOCTH — KJIFOUEBBIX XapaKTEPUCTUK JIUBEPIeHTHOIO MBILIUICHHS.

2. CTparerusi COKpaToBcKux auckyccuii. COKpaToBCKUE JUCKYCCHUH — 3TO
MIOJIMJIOTH, B KOTOPBIX OOYYarOLIMMCS TpeularacTcsi Mopaccykaarh Ha CIOXKHBIE
BOTIPOCHI, TpeOyIoIe MPUBEIEHHUsSI apryMEHTOB, BBIIBIIKCHHS IPEINION0KEHHUI,
CPaBHEHMS U CONOCTABJICHUsS Pa3HbIX TOUEK 3peHus. Takue JUCKYCCUU Pa3BUBAIOT
CIIOCOOHOCTH MBICJIUTD B Pa3HBIX HAIIPABICHUSX, aPTYMEHTHPOBATH U (HOPMYITHPO-
BaTh HECTAHJIAPTHBIC PELICHUS HA aHIIMHCKOM SI3bIKE.
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3. Ctparerusi npoeKTHOIi JesiTeIbHOCTH. [IpoeKkTHAs MesATEeNbHOCTD Tpea-
roJiaraeT peam3anyio MEXKIHCIHUIUIMHAPHBIX MPOEKTOB KOMMYHHKAaTUBHOHM Ha-
npaBieHHocTH. Hanpumep, npoekt Ha Temy «Kak yaydmmTh 9KOJOTHYECKYI0 00-
CTaHOBKY B MOEM PETHOHEe» TpeOyeT OT 00yJarOIIMXCs BBITOIHEHHS CIIETYIOIINX
MPOEKTHBIX 3amad: cOop HHpopManuu, GOPMYITHPOBKA THIIOTE3bI, BBIABHKCHHE
BO3MOXKHBIX PEIICHHUH U TPEJICTaBICHUE PE3yIbTaTOB MUHU-UCCIICIOBAHUSL.

4. Ctparerusi KpeaTHBHOT0 MUcbMa. 3a7aHus KPEaTUBHOTO IJIaHa, HANPH-
Mep, HallMCaHUe aIbTePHATHBHON KOHIIOBKH MCTOPHH MJIM COCTABJICHHE MUTYA KO-
POTKOMETPAXKHOTO (BHIbMA, PA3BUBAIOT OPUTHHAIBHOCTD MBIIIICHHS 00yYarOUX-
Csl M aKTHBU3HMPYIOT MX YMEHHS IIOJIb30BAThCS S3BIKOM C IEJIBI0 pean3aliy CBOUX
TBOPYECKUX HAMEPEHUI.

5. Ctparerusi poseBoro moaeaupoBanus. PojreBoe BzaumoseiicTsre B mpo-
Lecce MOACIUPOBAHMS 3aJaHHOM CUTyaluu (HampuMep, «IKOJIOTUUECKUH KPH3UC
Ha OCTPOBE») TpeOyeT OT 00yUaIOIINXCS aKTUBU3AIUH KOMMYHUKATHBHBIX YMCHUN
B MpoLEecce PEIICHHs] HeCTAaHAAPTHBIX 3a/1ad. VIHTeJIeKTyaldbHBIH BBI30B, HECO-
MHEHHO, BJI€YeT 3a cO00il M pa3BUTHE KPEaTUBHOCTH, BOOOPaKEHHS, OPUTHHAIb-
HOCTH MBIIIUICHHSI.

Crnennduka mepednucIeHHbIX JMHIBOIUIAKTUYECKIX CTPATeruil 3aKiIrovaeT-
csl B TOM, YTO OHM OJHOBPEMEHHO Pa3BHUBAIOT KOMMYHHKATHBHYIO KOMITCTEHIIUIO
Y KOTHUTHUBHBIE CIIOCOOHOCTH 0Oyuarommxcsi. OT0Op MOAXOISIIMX CTPaTeruil 101-
JKEH OCHOBBIBATHCS HA KIFOYEBBIX MPUHIUIAX ‘TI€Aarorndeckoi 3 GeKTHBHOCTH:
poOIeMHOCTH (33JaHUSI JIOJDKHBI ObITh OTKPBITBIMU, HE TPEIOIATAONIMMH SIUH-
CTBEHHO BO3MO)KHOTO TPABUIILHOTO OTBETA), BAPHATUBHOCTH (00ECIIeUeHIE MHOMKE-
CTBa MyTeH pelIeHus), KOMMYHHKATHBHOM (OpUEeHTAINS Ha TPHOIIKSHHbBIE K KH3-
HU CUTYyalluu OOLICHUS ) ¥ TMYHOCTHON 3HAUUMOCTH (COllepKaHUE 3aJaHUI TOJKHO
OBITh MHTEPECHBIM ISl O0YHYaKOMINXCS).

B kadecTtBe nmpuMepa pUBeIeM KOMIUICKC YIPOKHEHHH M0 aHITTUHACKOMY SI3bI-
Ky (IIOpOTOBBIH NPOABUHYTHIH YPOBEHB), LIENBI0 KOTOPOTO SIBJISIETCS] aKTHBU3ALNS
SI3BIKOBBIX HABBIKOB M. PEUEBBIX YMEHHUH 00y4alOUIMXCs, a TaKKe Pa3BUTHE UX -
BEPreHTHOTrO MbIlwieHus (Tema: Music).

Vrpaxuenue 1. One Song — Many Stories. Llenb: pa3BuTHEe OPUTHHATHLHOCTU U
THOKOCTH MBIIIEHHs, BOOOPaKEHHs M IMHTBUCTUIECKOM KpeaTnBHOCTH. HCTPYK-
must: Listen; to an instrumental piece of music and imagine it is a soundtrack to a
film. Create: a) the genre of the film, b) the main character, c) the conflict, d) the final
scene. Present your idea in 2—3 minutes.

Ynpaxuenue 2. Music as Metaphor. Lenb: pa3sutne MeTadOpUIHOCTH MBbIILI-
JIeHWs, OpUTHHANBHOCTH, Oeroctu. Muerpykmus: Complete the given sentence in
as many ways as possible: Music is like ... because ... No metaphor can be repeated
in one group of students.

VYnpaxuenue 3. Sound — Word — Explosion. 1lenb: pa3BUTHE acCOLUATHBHOTO
MBILIEHHS, OeIOCTH M opuruHaibHOCTH. MHCTpykuus: Listen to 30 seconds of
music. Write as many words or short phrases as possible that describe: emotions,
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colours, movements, images. Then choose 5 words or word combinations and create
a mini-poem or a short spoken word performance.

VYupaxuenue 4. Lyrics Writer. Lenb: pa3Burue MeTaQOpU4ecKOro MbIIIICHUS,
kpearuBHOocTH. WHCTpyKius: Take a famous song and rewrite one verse from the
point of view of another person, an object, or an abstract concept (time, fear, hope,
silence, etc).

VYnpaxuenue 5. What If...?7 llenb: pa3BuTHE YMEHUH periarh MpoOIEMHbIEC CH-=
Tyalluu, pa3BUTHE KPEaTUBHOCTH, THOKOCTH MbInuieHus. MHCTpykiws: Imagine that
tomorrow music disappears from the world. Describe: the way our world changes,
the way society changes, the way your personal life changes. Then propose at least
two alternative to music ways humans would express emotions.

[IpencraBieHHBIN KOMILIEKC YHPaKHEHHH MMOMOraer oOy4atomuMcs pa3BH-
BaTh JMBEPIreHTHOE MBIIUICHHE TIOCPEICTBOM BBINIOTHEHHSI KPEATUBHBIX 3aJaHUM,
aHaJM3a KOMMYHUKATHBHBIX CHTYalUil ¢ Pa3HBIX TOYEK 3PEHHUS, MOICITHPOBAHUS
THITOTETHYECKHUX CIIEHAPHEB, MeTaQOPUUECKON HHTEPIIPETAIMH U CO3MAHUS MYJIb-
THIUCHUIIIMHAPHBIX TPOEKTOB. Takol MOAXOA aKTUBH3UPYET SI3BIKOBBIC HABBIKH U
YMEHHs 00YJaIOIINXCS, & TAKKE CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO OEIIIOCTH, OPUTHHAIBHO-
CTH, FI/I6KOCTI/I UX MBICJIUTCJIBHBIX MPOLECCOB — KJIIOYCBLIX MMapaMETPOB AUBCPICHT-
HOTO MbIlIICHHS. BHEIpeHne npe/iiaraeMbIX-3aJaHnii B poriecc 00yUeHUs aHIITHiA-
CKOMY $SI3BIKY TIOKa3bIBAE€T, UTO HE TOJIBKO JUBEPTCHTHOCTD MBIIUICHNUS Pa3BHBACTCS
MOCPEACTBOM HMCIIOJIB30BaHUA A3bIKa JJIAPCIICHUSA PAa3JIMYHbIX KOMMYHUKATUBHBIX
3aj1a4, HO M CaM JUBEPICHTHBIN XapaKTep 3aJJaHuil BIICUET 3a cOOO0M pa3BUTHE KOM-
MYHUKATHBHON KOMIIETCHIIH 00yYatOIINXCsL.

Takum 00pazoM, aKTHBHOC BHEAPEHUE JUHIBOIUAAKTHYECKUX CTpaTErHi
Pa3BHUTHS TUBEPIEHTHOTO MBIIIICHUS CIIOCOOCTBYeET 3(h(hekTuBHOMY (HOpMHpPOBa-
HUIO MHOSI3BIYHON KOMMYHHKATHBHOW KOMIETEHIIMH 00YYaIOINXCs TIOCPEICTBOM
BBIPQKCHUSI MHOXKECTBA UJICH U MHEHUI Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE; PA3BUTHIO Oe-
IJI0CTH, THOKOCTU M OPUTHHAIBHOCTH MBIIUICHHS O1arojiaps MOMCKY HECTaHIapT-
HBIX PELICHU IIOCTaBICHHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX 3a]1a4, HOA00PY OPUTHHAIBHBIX
SI3BIKOBBIX CPEACTB BBIPAXKECHUSI MBICJICH; MHTEHCU(PHUIIMPYET aBTOHOMHOCThH 00-
YUAIOIIUXEs] B MPOLECCe OBIAJICHMS CTPATETHsIMU y4eOHOW IesTeNbHOCTH; pas-
BHBaeT TBOPYECKHE CIIOCOOHOCTH W BOOOpa)KEHHE KaK CTYICHTOB, TaK U MPEIo-
JIaBaTesIsl, YTO 3HAUUTEIbHO MOBLIIIAET 3(h(HEeKTUBHOCTH Ipolecca 00yUeHUs: HHO-
CTPAHHOMY SI3BIKY B IIEJIOM.
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STRATEGIES FOR BUILDING SPONTANEOUS ORAL
COMMUNICATION SKILLS

B crartbe paccmaTpuBaloTCs pa3IUYHbIC NEAarOrHUeCKUE IPUEMBI Pa3BHTHA HABBIKOB HEMO-
TOTOBICHHOHU PeYH Ha HHOCTPAHHOM s3bIke. OCHOBHOE BHUMAHHUE YACNACTCS HPEOIONCHHUIO SI3BIKO-
BOro Oapbepa M 00JIErdeHHIO IPAKTUYECKOTO OOMICHHS MyTEM Iepexoa. 0T aBTOMaTH3HPOBAHHEIX
PCUEBBIX HABBIKOB K TBOPUECKON KOMMYHHKAIIUH H PEUCBLIM HaBBIKaM. B cTaThe aHanmmsupyloTcs
KOHKPETHBIC METOMBI, BKIIIOYasi MOPAJIbHBIC JUIEMMBI, THCKYCCHH, COCTaBICHHUE PACCKa30B, HHTEP-
BBIO H POJIEBBIC UTPBI, H ONHUCHIBACTCS HX NPUMCHEHUE B PAMKAX (KOMMYHHUKATHBHBIX COOBITHII».
IMoguépxuBaeTcst BaXKHOCTH CO3JAHHA MCUXOIOTHYCCKH KOM(OPTHON U OTHOBPEMEHHO MHTEIICK-
TyaJIbHO CTHMY/IUPYIONICH Cpebl AT CHOHTAHHOTO U ay TCHTUYHOTO B3aHMOJACHCTBHS yUaIUXCSl.

KiroueBble c0Ba: KOMMYHHKATHBHBIC M PEUCBBIS HABBIKM, HETIOATOTOBICHHAS PEUb, S3BIKO-
BOH Gapbep, AUIeMMa, JUCKYCCHs, PoJeBas HIPa, KOMMYHUKATUBHASI KOMIIETEHTHOCTh

This article examines various pedagogieal techniques for developing the skills of unprepared
speech in a foreign language. The focus_ is.on overcoming the language barrier and facilitating
real-life communication by transitioning from automated speech skills to creative communication
and speech skills. The paper analyzes specific methods—including moral dilemmas, discussions,
story compilation, interviews, and.role-playing games—and outlines their implementation within
the framework of “communication events.” The author emphasizes the importance of creating a
psychologically comfortable yet intellectually stimulating environment to foster spontaneous and
authentic student interaction.

Keywords: communication and speech skill, unprepared speech, language barrier, dilemma,
discussion, role-play, communicative competence

A key indicator of foreign language proficiency is the ability to engage in
spontaneous communication in real-life situations. Consequently, a central objective
of language teaching is to develop students’ capacity for unprepared oral speech [1—
6]~ Achieving this requires pedagogical techniques that move beyond rote learning,
targeting the automaticity and creativity necessary for authentic interaction. While
speech skills—characterized by automatism, stability, and adherence to linguistic
norms—are foundational, they are insufficient for full-fledged communication. The
ultimate goal is to foster communication and speech skills, which enable learners
to adapt their style, choose effective language means, and align their speech with
communication goals dynamically.
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The concept of a “communication event” is broader than a simple
“communication exercise.” Its distinguishing feature is the communicative freedom
it grants students, allowing them to realize their creative potential independently.
In these events, students are placed in scenarios where they must communicate and
exchange opinions on a given topic spontaneously (“here and now”).

The success of such events hinges on two factors: intrinsic interest in the topic
and maximum student involvement. Combining an atmosphere of intellectual chal-
lenge with psychological comfort yields the greatest efficiency. Careful planning.is
essential, including group formation, clear instructions, and a considered approach
to error correction.

Methodological Techniques for Unprepared Speech.

1.Problem-solving.

These tasks are among the simplest forms of communication events. They train
students to concisely state opinions, request information, compare, agree, or refute
others’ statements. Examples include:

* Solving riddles or puzzles.

*» Guessing an object from a description.

* Creating detailed instructions for a simple action (e.g., making coffee, boiling
an egg).

A typical activity involves students writing instructions, then exchanging them
with a partner to identify and fill in any omissions. This fosters attention to detail
and clarity of expression.

2. Interviews: interview-based ‘activities create substitution scenarios that
stimulate improvisation. For example, a group of three students can take on the roles
of:

* The Interviewer, whe asks questions.

* The Interviewee; who listens but does not answer.

» The Respondent, who answers on behalf of the Interviewee, guessing their
likely responses.

After the interview, the actual Interviewee reveals which answers were correct.
This format encourages prediction, active listening, and spontaneous speech.

3. Discussions: discussions represent a more complex technique, requiring
students-to formulate, argue, and defend their viewpoints with extended statements.
While they can arise spontaneously, they are often pre-planned debates.

To structure a discussion effectively:

* The student individually considers the topic and forms an opinion.

* Pairs of students exchange views.

* Two pairs join for a small-group discussion.

* The discussion opens to the entire class.

Discussions can be springboards for further written work (e.g., essays) and
are highly effective when based on a compelling text or topic, such as the “Famous
Personalities” event, which teaches comparison and argumentation.
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4. Moral dilemmas: using hypothetical moral dilemmas, such as those in
Kohlberg’s system, provides rich material for discussion. These dilemmas present
conflicts between rights, obligations, and needs, forcing students to grapple with
complex issues.

Implementation typically spans two sessions:

* Session 1: The dilemma is presented. Students identify the core conflict and
define their initial stance. They then form small groups based on their views to
discuss and record their arguments in the target language.

 Session 2: A whole-class discussion is held. The teacher facilitates equal
participation, helps students articulate their reasoning and builds their confidence.The
ensuing “clashes” of perspectives vigorously develop discussion, communication,
and critical thinking skills.

5. Story compilation: this technique stimulates coherent, extended discourse
and activates both recent and previously learned material. It is exeellent for review
and developing fluency and improvisation.

The narrative can be prompted by:

* Key words or sentences provided by the teacher:

* A picture or video clip.

* The beginning of a story that students must complete.

Activities include recounting a film or book, describing a person’s appearance
for others to guess, or inventing an alternative-ending to a given scenario.

6. Role-playing is a powerful method“for immersive communication. It creates
a realistic context for using vocabulary that might otherwise seem artificial. There
are two main types:

* Playing another person: The student adopts a specific character.

+ Playing oneself in a hypothetical situation: The student imagines how they
would act in a given scenario.

Success dependsten’a clear understanding of the scenario, time for students
to internalize their roles, and an environment that encourages improvisation over
scripted reading:

The Teacher’s Role and Error Correction In communication events, the teacher
acts as a facilitator:

« Introducing the topic and organizing participants.

* Providing clear instructions.

* Observing and noting errors without interrupting the flow of communication.

* Tactfully concluding the event.

* Leading a final analysis and error correction.

Error correction should be a constructive process, ideally led by the students
themselves (e.g., by writing mistakes on the board for peer correction). The
teacher must foster an environment where mistakes are viewed as a natural part
of learning.
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Integrating communication events into foreign language lessons significantly
enriches the educational experience. Techniques such as dilemmas, discussions,
storytelling, interviews, and role-plays move learning beyond mechanical practice
into the realm of authentic, creative language use. By carefully planning these
events and creating a supportive atmosphere, teachers can help students overcome
the language barrier, develop robust communication skills, and maintain a lasting
interest in mastering the foreign language.

Jlureparypa

1. AnucekoBu4, H. P. cnonk3oBanue yueOHBIX CTpaTeruil B mporecce U3y4eHust UHO-
crpanHoro s3bika / H. P. AuncekoBud // Teopust n npakTHKa MOATOTOBKH K MEKKYJIBTYPHOM
KOMMYHHKAld B CHCTEME HEIPEPBIBHOIO OOYYCHHs HHOCTPAHHBIM S3bIKAM! MaTepHabl
oK. MexyHap. Hayd.-ipakT. koHQ., Munck, 20-21 nexadps 2005 r. :'B'3 4. / OTB. pen.
H. I1. bapanoBa. — Musnck : MIJTY, 2006. — Y. 3. — C. 23-25.

2. Bacunerxo, E. H. English. Developing Speaking and Writing Skills. U. 2 / E. H. Ba-
cwienko, E. E. VBanos, A. H. lllecrepuésa. — Munck : PVBIII, 2023. — 216 c.

3. Tomaxeud, H. JI. Practical English Grammar: Morphology / H. /. I'omsixesuy,
C. I1. 3yopuii, E. E. BanoB. — Munck : PMBIII, 2019. — 268 ¢.

4. lerncos, 10. b. Creruduka sS36IKOBOTO CO3HAHMS, B KOHTEKCTE PA3TMYHBIX JIMHTBO-
KyJBTYp (Ha aHIJIHICKOM U PYCCKOM Marepuanax): aBroped. muc. ... kaui. ¢pun. Hayk: 10. 02.
19/ 10. b. lenucos; Uu-T s3piko3uanus PAH. — M., 2008. — 23 c.

5. Pemu3zoBa, C. B. Ilcuxonoruueckie 0COOEHHOCTH W3YYEHUs] HHOCTPAHHOTO SI3bIKa U
(opmupoBanus nHosi3bryHOTO co3HaHus / C..B:Pemusonra // VzBecTusi Ypasbckoro rocynap-
ctBeHHOro yHuBepcutera. — 2010. — Ne 1(71)7— C. 165-174.

6. Ynanosuy, O. W. SI3bikoBoe CO3HaHHE: 0COOCHHOCTH CTPYKTYpPBI B YCIIOBHUSIX [IBYS-
3pramst / O. U. Ynanosuu // BectHuk Tomckoro rocynapcTBeHHoro yHusepcurera. — 2011, —
Ne1.-C. 44-51.

VK 378:81°243

Bupiok Upuna bopucosna
MorwmieBckuil rocynapcTBeHHbIH yHEBepcuTeT uMeHu A. A. Kynemosa
(r. Morunes, Pecriyonuka Benapyce)
biryukirin@mail.ru

NCHOJBb30BAHUE NCKYCCTBEHHOTI'O UHTEJIJIEKTA
B OBYUEHUU TPAMMATUKE AHITIMACKOI'O SI3bIKA

B crarbe paccMaTpHBalOTCs aKTyalbHbIE BOIPOCHI HHTEIPALIMU HH(OPMAIIOHHO-KOMMYHH-
KaTHUBHBIX TEXHOJIOTUH B Ipoliecc 00yueH s HHOCTpaHHOMY s3bIKY. Ha mpumMepe sI3bIKOBOTO CepBH-
ca ChatGPT ananu3upyroTcsi BO3MOXHOCTH OOy4EeHHS CTYJICHTOB I'PAMMATHKE aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

KiioueBbie cj10Ba: HHPOPMAIOHHO-KOMMYHUKATUBHBIC TEXHOJIOTHHU, HCKYCCTBEHHBIH HH-
TeJUIeKT, TeHepanus s3bika, ChatGPT, uarepakrtuBHOE 00yueHue
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This article examines the integration of information and communication technologies into
foreign language learning. Using the example of the ChatGPT language service, it analyzes the
potential for teaching students English grammar.

Keywords: information and communication technologies, artificial intelligence, language
generation, ChatGPT, interactive learning

Nudopmarmonno-kommynukatuBabie TexHonornu (MKT) maBHO cranm He-
oTbeMIIeMOii yacTbio 0OpazoBanus. KT BkitoueHb! BO Bce 00pa30BaTeIbHbIE IPO-
IpaMMBl, CCBLIKH Ha BEO-PECYpPCHI COIEPIKATCS B By30BCKUX pabouux ImporpaMMax
KypCOB 1 TUCUIUILIHH. [IpONCXOqHUT BHEAPEHHE Pa3IMIHBIX IU(PPOBLIX HHCTPYMEH=
TOB TaKUX, KaK MCKYCCTBEHHBIM MHTEIUIEKT, HEHpOoceTH, 4aT-00Thl, 00JauHbIe Cpe-
JIbl, TEXHOJIOTUHU BUPTYaJIbHON pealbHOCTH U Apyroe [1, c. 24].

B ommume oT 3aHATHI, MPOBOANUMEIX B TPAJMIUOHHON (hopme, mporecc 00-
YUYEHHS C HCIOJIb30BaHNEM HU(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB CTAHOBUTCS.0oJiee HHTepec-
HBIM H NIPOAYKTHBHBIM. PaboTHHKM cdepbl 00pa3oBaHUs NPHUIIM K BBIBOLY, YTO
Hanbosee BOCTPeOOBAHHBIM LU(PPOBEIM HHCTPYMEHTOM, HCHONb3yEeMbIM B LIIKOJIAX
U By3aX, CTAHOBHUTCSI UCKYCCTBEHHBII nHTeiekt (M),

TTo mueHu0 A.A. Posbraiizepa Ha CerOAHANIHMANJICHb HAUOOJICE MOMYJISIPHBI-
MU HHCTpyMeHTaMu M1, KoTopble TPUMEHSIOTCS [P M3y YeHHN HHOCTPAHHBIX S13bI-
KOB, ABJIAKOTCS I'0JIOCOBBIC ITIOMOIITHHUKH, l{aT—6OTI)I, OHHaI}’IH-HepCBOZ[‘IHKPI, CCPBUCHI
Juis IpoBepku opdorpaduu, MyHKTyaluu, FPAMMATUKU U CTWIIMCTUKM TeKcTa [2,
c. 244-245].

Wucrpymentsr U opueHTHPOBAHbI'KaKk Ha 00y4aromerocsi, ClocoOCTBYsI CO-
BEPIICHCTBOBAHUIO S3bIKOBBIX HABBIKOB C IIOMOIIBIO IEPCOHATU3UPOBAHHOIO MOA-
X071, TaK M Ha IIPEIoaBaTesssy IOMOTras CHIH3HTh Harpy3Ky 3a CUeT aBTOMaTH3aIluH
IIPOLIECCOB OLICHKU M 0OPaTHOMN CBS3H, a TAK)KE Ha aIMHHUCTPAINIO YIeOHOTO 3aBe-
JICHUS], OTCIIEKMBAs YCIIEBAEMOCTh CTYICHTOB M YJIydIlasi OpraHu3aluio yueOHOro
nporecca [3].

NN obecneurBaeT MHAUBUIYAIbHbIA MOAX0J K OOY4€HMIO BBUIY TOIO, 4TO
YYUTBIBAaeT CIIOCOOHOCTH, YPOBEHb 3HAHUI M YMEHHH 00ydYaromerocsi, KOppeKTH-
pyer u auddepeHnupyeT 3agaHus Ha OCHOBE MPEIBIAYIINX PE3ylbTaToB. Takoi
IEPCOHANN3NPOBAHHBINA TIOIXOA MOXKET CO3AaTh OoJsiee MO3UTHBHYIO aTMocdepy,
[IOCKOJIBKY-00yUarolIuecs: 4yBCTBYIOT cebsl 0oJiee BOBIEUEHHBIME U MOTUBUPOBAH-
HBIMH; KOT/Ia TIOTYYal0T WHANBHUIYaIbHYIO TIOMOIIH [4].

IMpeumymecrsom NN mepen peaibHBIM COOCCEIHUKOM SIBISETCS CKOPOCTB
pearupoBanus. OH CIOCOOCTBYET OCYIIECTBICHHIO BHPTYalIbHOI'O MO3IOBOTO
LITYpMa, OCHOBAHHOI'O Ha CHOHTAHHOCTU B3aUMOJCHCTBUS U OOpaTHON JTUHAMMKE
s¢dexTrBHOTO cOOpa MBICIEH, B TO BpeMsI Kak IPU B3aUMOJICHCTBUH C YETIOBEKOM
MOTYT BO3HHKATH 3aAEPIKKH [5].

OrpomHblii moTeHnMan B cdepe s3bIKOBOro oOpa3oBaHusi mnokazan HWU.
ChatGPT — 310 «Moz€Nb TeHepaluu s3bika, paspadoranHas OpenAl, koTopas uc-
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MOJIb3yeT Ty0oKoe 00ydyeHne (COBOKYITHOCTh METOJOB MAIIMHHOTO O0y4YeHHS, OC-
HOBaHHBIX Ha UMHUTALUN pabOThI YEIOBEYECKOTO MO3Ta) JUIsl TeHEepaluy YeIoBeye-
CKOT'0 TEKCTa Ha OCHOBE IMOJY4aeMbIX BXOJIHBIX JaHHBIX» [1, c. 25].

B nenaroruke ChatGPT ucnons3yercsi Kak HHCTPYMEHT JUTsSl CO3JJaHUsI HHTE-
pakTuBHOTO 00yudeHHs. Ero MO)XHO MHTErpupoBaTh B 00pazoBarelbHbIe IIaTdop-
MBI, ‘ITO6I)I NpeaoCTaBUTh ydalllUMCa HHANBUAYAJIbHOC O6yLICHI/lC, SI3BIKOBYIO ITpaK-
THKY WJIN B Ka4eCTBE IUAJIOroBOoro nHrepdeica 1 00pa3oBaTelbHOTO KOHTEHTA.
Bognekas oOyuaronuxcs B 001IeHIe 1 00ecriednBasi MTHOBEHHYIO 0OpaTHYIO CBS3b;
ChatGPT MoxeT yiny4IIuTh U3y4eHHUE S3bIKa, O0JEIUUTh JUCKYCCUM U BBICTYHATh B
KauecTBE BUPTYAILHOTO MTOMOIIHKKA Mperoaasarensi. Kpome Toro, mpenonasatenn
MoryT ucronb3oBath ChatGPT, 4ToOBl TOMOYb YYAIIMMCS TIOHATH CIOKHEBIC TEMBI,
OTBETUTH HA BOMPOCHI U CTUMYJIMPOBATH KPUTUICCKOC MBIIIIJICHUEC MTOCPEACTBOM UH-
TEpaKTUBHBIX THAJIOTOB.

ChatGPT umeer BO3MOKHOCTh T'€HEPUPOBATH TEKCT, MOXOXHUH Ha YeJIoBeye-
CKMﬁ, Ha OCHOBEC IMOJIYYCHHBIX BXOAHBIX NJAHHBIX, YTO ACJIA€T €r0 CHHBIM UHCTPY-
MEHTOM JIJ1s1 00yUYCHHSI TPAMMATHKE aHTIMHCKOTO si3bIKa[6, ¢. 308].

Pa3BuTHe rpaMMaTHUECKUX HABBIKOB TPEOyeT MOCIE0BATEIHHON PAKTUKH U
IMOHMUMaHUs MpaBUJI U CTPYKTYP, YIPABIAIOIIUX, A3BIKOM. Tpa,[[l/ILlI/IOHHI)IC MCETOJbI
00yueHNsI aHIIMICKON TpaMMaTHKe 4acTO BKIIOYAIOT MEXaHMUYECKOe 3ayuMBaHUE,
MIOBTOPSIOIIHECs YIPOKHEHHS U 3allOMAHAHUE TpaBmi, B TO Bpems kak ChatGPT
npeajiaract aﬂbTCpHaTHBHbIﬁ TOAXOM, MPEAOCTABIIAA CTYACHTAM UHTCPAKTUBHYO U
JUHAMAYHYIO TIaTGOpMy Ul €CTECTBEHHOTO M Pa3TOBOPHOTO B3aUMOJCHCTBUS C
SI3BIKOM.

Cpenu npuemoB >ddexruBHoro ucnonbzoBanusi ChatGPT npu oOyueHun
rpaMMaTHKe aHIIMHCKOTO SI3bIKa MOYKHO OTMETHThH CIIETyIOLINE.

HHTepakTHBHAs TpaMMaTHYecKasi MpakTHKa. [IpenonaBarenb MOXKET UC-
nonb3oBark ChatGPT. st oOy4eHus: yyammxcsi rpaMMaTuKe aHIIMHCKOTO SI3bIKA,
y4acTBYys B Pa3roBOpHOM B3ammonencTBuu ¢ UM mist meMoHCTpanuu pasnndHbIX
rpamMMarudeckux mouatuid. [IpenonaBarens moxeT 3amaBath ChatGPT Bompocsr,
CBS3aHHBIC € Pa3JIMYHbBIMHU I'paMMaTU4YCCKUMU IIpaBUJIaMU U CprKTypOf/’I, n uc-
0JIb30BaTh O0TBeThl MU 15 BBIICIICHUS] IPUMEPOB, UCIIPABICHUH U OOBSICHEHUIA.
ChatGPT -MOXHO 3amporpaMMHpOBATh JJIsl BOBICUSHHUST 00YUYAIONIUXCSl B HHTEPaK-
TUBHBIE O€ce/bl, B X0JI¢ KOTOPBIX OHH CMOTYT NPAKTHKOBATHCS B MCIOJIBb30BAaHUU
Pa3MUYHBIX BPEMEH, CTPYKTYp NMPEATIOKEHUH U rpaMmaTiHdeckux Gopm. CTyaeHTHI
MoryT 3agaBark ChatGPT Bompockl 0 rpaMMaTHYECKHX MMPaBUIIax, MOTydarh MIHO-
BEHHYIO OOpaTHYIO CBSI3b O CBOEM IIMCbME M y4acTBOBAThH B JTUAJIOraX, YTOObI 3a-
KpEeMuTh CBOE MOHNMaHUE TPaMMaTHIECKUX siBJIeHHi [6, ¢.308].

KontexcTnoe odyuenne. Bzanmoneiicteue ¢ ChatGPT B pasroBopHOM (op-
Mare TO03BOJISIET CTYJIEHTaM Hay4YUThCs HMCIIOJIB30BATh TPAMMATHKY B KOHTEKCTE.
CTymeHTbl MOTYT TPEHHPOBATHCSI COCTABIISITH MPEIUIOKEHHS, 3aJaBaTh BOMPOCHl U
OTBEYaTh Ha TOJCKA3KH, YTO MOMOTAeT UM €CTECTBEHHBIM 00pa3oM YCBOUTBH PSJ
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rpaMMaTHYeCKUX TeM W MpaBwl. TpaauMOHHBIE YPOKH I'PaMMaTHKH HHOTA MO-
I'yT OBITh MOHOTOHHBIMH, YTO TIPHBOAMT K CHIYKEHHIO MOTHUBALMH OOYYarOLIAXCSL.
ChatGPT npemaraer Goinee yBIeKaTeNbHBIH W WHTEPAKTHBHBIA OMBIT OOYYeHHUS,
UMHTHPYS peabHble pa3roBopbl. CTYIEHTHI MOTYT IPAaKTUKOBATh TPaMMAaTHKy B
HENPUHYXIECHHOH U NPHUATHOH 00CTaHOBKE, YTO MOXKET IIOBBICUTb UHTEPEC K M3-
YUEHHUIO s13bIKa. KpoMe Toro, KOHTEKCTyalIbHbIN MOAX0 K 00Y4EHHIO MOXKET 3HAUU-
TEJIPHO YIYYIIUTh OEIIOCTh PEUX U YBEPEHHOCTb 00YYalOIUXCs B UCIIOIb30BAHUU
rpaMMaTHKH aHTJIMICKOTO si3bIKa [6, ¢.309].

IepconanusupoBannas oopatnas cBsa3b. ChatGPT mmeer BO3MOKHOCTH
IIPEAOCTABIATh CTyAEHTaM IEPCOHAIU3UPOBAHHYIO OOpaTHYIO CBS3b HAa OCHOBE
UX IrpaMMaTHYCCKUX OIJ.[I/I6OK U HUCIIOJB30BaHHUA s3bIKA. HpenoaaBaTenb MOXET
ucnonb3oBaTb ChatGPT, 4ToOb! BEIIBUTH M UCIPABUTH PAcIpOCTPAHEHHBIE IpaM-
MaTH4eCKHe OMMOKHU, TaKHe KaK COIIACOBAHHUE IOIEKAIIETO U CKa3yeMOoro, 1c-
noJsib3oBaHue GopM riaroia, ynorpednaenue aprukiei. ChatGPT moxeT npoaHa-
JM3UPOBATH M PA30UTh CIOKHBIE ITPEATIOKEHIS Ha OT/IEIbHBIC YACTH, TIPEIIOKUTD
aJBTePHATUBHBIE CTPYKTYPBl MPEATIOKEHHH, ONTHMAIbHBIA OPSJOK CIOB M T.H.
[6, ¢.309].

JlonoHuTeILHBII 00y4aromumii pecype. [TomiMo rpamMmmaTHyecKoil npaxkTu-
k1, ChatGPT MoxeT Clly)KHUTh IIEHHBIM PeCcypCcoOM Jisl H3yueHus s3bika. CTyeHTHI
MOT'YT MCIOJNB30BaTh €ro, YTOOBI PACHIMPUTH CBOM CIIOBApHBIN 3armac ¥ HayIUThCs
6ornee 3 PEKTUBHO BRIPAKATh CBOHM MBICIIH, HA aHIIIHICKOM S3BIKE B KOPPEKTHBIX
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIUsX. [Iponece 00ydeHus HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY MOXHO
OXMBUTD U ClIENIaTh 00JIee NPUATHBIM U AMHAMHYHBIM C TIOMOLIbIO Pa3JIMUHbIX BUK-
TOPUH, IPAMMATUYECKUX UIP U UHTEPAKTUBHBIX yNpaxkHeHUl Ha ruiardopme WM.
Oynxunonan ChatGPT no3posiér pa3pabaTbiBaTh WHAUBHIYaIbHbIE 00yUaroLyue
(dopmartbl, B KOTOPBIX cTyneHTbL'MoryT 3anaBarb ChatGPT Bompocsl, cBs3aHHbIC
C rpaMMaTHYCCKUMU ITpaBUJIaMU, U TCCTUPOBATh CC6$I B TIOMCKE NPaBUJIBHBIX OT-
BeToB. B3aumoneiictBue)c ChatGPT moxkeT criocoOCTBOBATh Pa3BUTHIO KyJIBTYpBI
ABTOHOMHOTO M3y4YeHMS sI3bIKa [4].

[Mpu3HaBas MPAKTHUECKU HEOTpaHMUYCHHBbIC Bo3MOxkHOCTH MU, HEeoOXomumo
He 3a0bIBaTh O/ HETATHBHBIX MOCIEACTBHSAX NMPOHUKHOBEHHS 3TOW TEXHOJIOTHH B
nporiecc o0ygeHust. Cpean OCHOBHBIX MPOOJIEM, CBSI3aHHBIX € HCTONb30BanneM MU
B 00pa30BaHUM, MOKHO OTMETUTH CHIKEHHE pabOTOCIIOCOOHOCTH, KOTHUTHBHBIX U
TBOPYECKNX BO3MOKHOCTEH 00yUaroInXcsl, Ype3MEepHYI0 3aBUCHMOCTh OT TEXHOJIO-
THi{, COKpAIleHUe MPSIMOT0 OOLIEHHS ¢ MPEroIaBaTeIeM 1 MOJIePKKU, B KOTOPBIX
HYKJAI0TCsl CTyAeHThlL. JlelicTBuTenbHO, MV BBIIOMHAET JOMAIlHEE 3alaHUE, IIepe-
BOJUT TEKCTHI, BBIIONHSAET YIPAXXHEHUS, OTBEUAET HAa BOIIPOCHI, YTO, HECOMHEHHO,
IIPUBOJUT K 0CIa0IEHHIO CIOCOOHOCTEH, yMeHUi 1 3HaHul o0yuaromuxcs. B casu
€ 9TUM 3Ha4UMa POJIb IIpernoaasarelis At 3 HEeKTUBHOM Me1aroruky, Juist 00y4eHus
CTYAEHTOB 00lyMaHHOMY ucnosub3oBanuto U [7, c. 41].

Wucrpymentsr MM criocoGCTBYIOT Goliee yBIEKATEIbHOMY H3Y4EHHMIO HHO-
CTPaHHOTO $3bIKa, HO CaMU 110 ce0e He MO3BOJSIIOT (G PEKTUBHO U3Yy4aTh SI3bIK, OHU
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OYEHb MOJIE3HBI B COUYETAHUH C TPAJULIMOHHBIM 00yYEeHHEM WITH B TIEPEPHIBE MEXIY
3aHaTusAMU. Korma 1eno 1oXoauT 10 mojydeHus: HOBbIX 3HaHuil, UM urpaer no-
BOJILHO HEOJHO3HA4YHYI0 poiib. [IporpamMma ¢ orpaHMyeHHBIMU pecypcaMu 3HaHUN
HE MpUHECEeT OOJBIION MONB3bI B KYIBTYPHBIX actekTax. To, Kak JIronu o0maroTcs ¢
IIOMOIIBIO SI3BIKOB, CJIOKHEE U pazHooOpa3Hee, yeM B npuiioxkennu. UM orpannyen
JIOCJIOBHOCTBIO, YETKUMH, IIAOJIOHHBIMU CTPYKTYpaMH, HE 4yBCTBYET AMOLMIA, UH-
TOHALUH, moxTekcTa. Yar-60ThI CIOCOOHBI BECTH TUCKYCCHIO B paMKaX KOPPEKTHO
10/JI00paHHBIX KII0YEBbIX CI0B. OHU MOTYT 3HATh OINPEAEICHUE CIIOB, HO HE TTOHU-
MaloT UX 3Ha4eHUs B Oosee MUPOKoM KoHTekcTe. CienoBarenbHo, M nuieH Tak
Ha3bIBA€MOI'0 TBOPYECKOTO OTHOLICHHUS K CIIOBY, YMEHUSI OCTPOYMHO BECTH AUAJIOT
[7,c.42].

B cBsi3u ¢ 3TUM HEOOXOIUMO CIEAUTDH, YTOOBI HcToab3oBanue U He mpernsT-
CTBOBQJIO PAa3BUTUIO OCHOBHBIX HABBIKOB. 3ajaya MperojaBareilsi — MOArOTOBUTH
CTYJCHTOB, CHOCOOHBIX MBICIIUTh KDUTUYECKH, HAyUYUTh UX SICHOM CBA3HO BBIPAXKATh
CBOU MBICIIH, aHAJM3UPOBATh M CUHTE3MPOBATh HH(POPMALHUIO, @ TAKXKE IPOSBIATH
TBOPUYECKUE CIIOCOOHOCTH, MCIONB3YsS CBOE COOCTBEHHOE BooOpaxenue. Ciemyer
MIPUMEHSTH BAYMYUBBIN M STHYHBIHN 11oxo/ K uHTerpaiuu UM B oOpas3oBaresnbHbIi
nporecc. bynyiee npenogaBaHus HHOCTPAHHBIX S3bIKOB 3aKJIFOYAETCS B CIOCOOHO-
CTH MCIIOJIb30BaTh IPEUMYIIIECTBA TEXHOIOIMYECKHX JJOCTHKEHUI ITPU COXPaHECHUN
CaMoM CyTH MEXKYJIBTYPHOTO H IPO(HeCCHOHATPHOTO OOIICHHSI.
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PACHIUPEHUE MMOTEHIHUAJIBHOI'O CJIOBAPA YUAIIUXCA
KAK YCJOBUE OBYUYEHUA BECIIEPEBOJHOMY
HOHUMAHUIO TEKCTOB (HA MATEPHUAJIE
®PASEOJIOTMYECKHUX EJJUHUIL AHITTMHCKOI'O SI3BbIKA)

B crarbe paccMoTpeHbl IpoOIeMBbl paCHIMPEHHs TOTEHIIMAIBHOTO CII0BAPs yUalUXcs Ha Ma-
Tepuaie (ppazeoqOrnuecKuX CAMHUI] aHITHHCKOTO SI3bIKa, MPOAHAIM3UPOBAHBI YCIOBUS PA3BUTHS
SI3BIKOBOI1 JIOTQJIKM, OIIPE/ICIICHBl YPOBHH TPYIHOCTEH MOHMMaHHs (ppa3eoNOrHYecknuX eIHHUIL U
METO/IMKA PabOTHI HaJl MX CEMAaHTH3ALKEH.

KiroueBble c/10Ba: MOTCHIMAIBHbIN CIIOBaph, (Pa3eoIornyecKie CIHHUIIBI, S3bIKOBas J10-
rajika, ypoBHM TPYIHOCTEH, METOJMKA CEMaHTH3AIIUI

The article deals with the problems of students’ potential vocabulary development on the basis
of English phraseological units, linguistic guessing conditions analysis, difficulty levels of phraseo-
logical units comprehension and methodology of semantization activities.

Keywords: potential vocabulary, phraseological units, linguistic guessing, difficulty levels,
methodology of semantization

OnHOM M3 MpakTHYecKuX Iesel -00ydeHUs] HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY Ha JIF00OH
CTyIeHH OOy4eHHs sBiseTcsS (OopMHAPOBAHIE HABBHIKOB OECIIEPEBOIHOTO TIOHHMA-
HUSI MTHGOPMAIIMH B TIPOIECCe BEITIOIHEHNS PELICNITUBHBIX BUIOB PEUEBOIT AesATEIb-
HocTU. OCHOBHOM TPYIHOCTBIO;-C KOTOPOH CTAJIKMBAIOTCS ydalldecs B mpolecce
YTEHUS WIN ayAUpOBaHMSA, ABJIAIOTCS Heu3ydeHHble Jiekcuueckue enuHuisl (JIE),
YHCJI0 KOTOPBIX BO3pAacTacT OCOOCHHO Ha CTaplieM dTare oOy4eHUs Ipu nepexoe
K pabote ¢ Oosiee CIIOXKHBIMU TeKCTaMu. [[0CTOsIHHOE HCIOIb30BaHKE CIIOBaps IS
cemanTuzanuu HOBbIX JIE mpeBpaiiaer yrenne B ManodQeKTUBHBIN IPOLIECcC pac-
mr(ppoBKH HHPOPMAIUH, IEPEKITIOYAIONINI BHUIMaHHUE C COIEPIKATEIIBHO-CMBICIIO-
BOH CTOPOHBI ‘BOCIPUHIUMAEMOro Ha (OpMasbHYI0. B 3Toii CBS3M onHOW M3 3a1a4
00y4eHHs OeCTIEPEBOJTHOMY ITOHUMAHHUIO TEKCTA SIBISETCS (OPMUPOBAHUE YMEHHIA
CaMOCTOATEIILHOTO aHanu3a Heu3y4deHHbIX JIE, koTopbie HaX0oasITCst B 0COOBIX KOH-
TEKCTYaJIbHBIX YCJIOBHSX, CIIOCOOCTBYIOIIMX HX IMOHUMAHHIO, WM K€ 3HAYCHUE
KOTOPBIX MOTHBHPOBAHO Onaromaps HaJMYHIO CTPYKTYPHO-CMBICIOBBIX COOTBET-
CTBHH, IMEIOLIMX CXOACTBO C MOAOOHBIMH €IMHHUIIAMU B POAHOM SI3BIKE HIIH C yXKe
W3y9YeHHBIMU 0a30BBIMH CJIOBAMU HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

B Meroamke mox MOTEHIMANBGHBIM CIIOBAPEM ITOHUMAIOTCS HE BCTpEUaBIIHe-
csl paHee B SI3BIKOBO MPAKTHKE YUAIIUXCS CIIOBA, KOTOPBIE MOTYT CAMOCTOSITEIEHO
MMM CEMaHTH3HPOBAHBI HA OCHOBE YK€ 3HAKOMBIX MPHeMOB. UTOOBI IpHHAUIEKATH
K TOTEHIMAILHOMY CJIOBapIO, CJIOBO JOJDKHO OBITH: 1) MpOoM3BOIHBIM; 2) 00pa3o-
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BaHHBIM OT 3HAKOMOH yYaIMCsI OCHOBBI U CBSI3aHHBIM C HEH 110 KOPHIO U CMBICITY;
3) 0Opa3oBaHHBIM 3HAKOMBIM yuanumcs criocobom. ITo nanueiM K.U. Kpynuuk, u3
BCETO KOJIMYECTBA HE3HAKOMBIX CIIOB, MPUXOMISIINXCS HA OJHY CTPAHHUIY aHTIIUH-
CKOTO TeKcTa, 35% JEeKCHUECKUX eIUHUI] OTHOCSTCS K TOTEHIHAIBLHOMY CIIOBApIO
[1]. Ha ocHOBe NMHI'BHCTHYECKOTO aHAJIN3A JIGKCUKH aHIJIMHCKOTO S3bIKa C TOYKH
3peHHs MOTUBHPOBAHHOCTH OBLIM BBIJEJIEHBI HCTOYHUKU TTOTEHIIUAILHOIO CJIOBa-
ps: MHTEpHALMOHAIbHBIC, MHOTO3HAYHbIE, IIPOU3BOIHBIE, CIIOXKHbIE, KOHBEPTUPO-
BaHHBIE U (Pa3CONOrHIECKUE TEKCHUECKUE SAUHUIIBL.

PackpbITHe JIEKCHUECKOTO 3HAUEHUs €IMHUIIBI IOTEHIIUAIBHOIO CJIOBAPS, MO-
KET OCYLIECTBIIATHCS MO0 Ha OCHOBE BBIBOJMMOCTH, JMOO Ha OCHOBE AOTaAKU.
BbIBOIMMOCTS — 3TO NMPaBWIOOOPA3HOE ONpPEAETICHUE 3HAUCHUS CJIOBA. C OIOPOH
Ha TOJCKAa3KH, 3aJI0KEHHbIE B HEM CaMOM, U Ha KOHTEKCT, KOTZa TaKUX IOJICKa30K
HeIocTaTouHo. HeBbIBoANMEBIE JTEKCHUECKHE eIUHUIBI HE MOTYT OTHOCHTBCS K I10-
TeHLHAJIBHOMY cJI0Bapro. K HUM OTHOCSTCS HEKOTOpast 4acTh HHTEPHALIMOHAIBHBIX
CJIOB, KOTOPBIC B JIMHTBUCTUKE HA3BIBAIOT «JIOXKHBIMH JPY3BSIMH IIE€PEBOTUHUKAY;
IIPOM3BOJHBIE CJIOBA, YTPATHBIINE CBSI3b C KOPHEBBIM (0a30BBIM) CIOBOM; OTIEIIb-
HBIC 3HAYCHUS] MHOTO3HAYHBIX CJIOB, TIOTEPSBIIUX CBSA3h C INIABHBIM 3HAYCHUEM.

Bo3MOXHOCTh TIOHUMaHUsSI Heu3ydeHHBIX JIE' 00ycnoBieHa crocoOHOCTHIO
YUAIUXCSl IEPEHOCUTh 3HAHWS, HABBIKK M YMEHHSI B HOBBIE YCIIOBHUS; UX YPOBHEM
BJIaZICHHS Pa3BETBICHHOW CHCTEMOM MBICIHTENBHBIX Ollepanuil (aHaiu3, CHHTE3,
CpaBHEHHE, aHAJIOTHSI, IPOTUBOIMOCTABJICHHUE; 0000IICHHE | JIp.), & TAKKe MpuéMa-
MU, 00ECIIeYHBAIOIIMMU YMCTBEHHYIO, (BHYTPEHHIOI0) aKTMBHOCTh 00y4aeMoro B
IIpOLIeCCe BOCHPUATHUS U YCBOSHUS Matepuaia (HaOloieHue, 3alIOMUHaHKe, CO3/a-
Hue 00pa30B U T.14.). DopMupoBaHue yMEHUH IPEOA0IEBaTh TPYAHOCTH, CBSI3aHHbIE
¢ noHuManueM HeuszyueHHbIX JIE, ocymmecTsisiercst 0coOeHHO 3(P(HEKTUBHO, €CIIU
OHO OCHOBBIBAETCSI HA NMPUEMAX MPOOIEMHOro OO0yUCHUs], CTUMYIUPYIOIIUX pede-
MBICJIUTCIIbHYIO aKTUBHOCTH U BEAYIIUX K Pa3BUTHIO CaMOCTOSITEILHOM ITIOMCKOBOM
JEeATeIIbHOCTH.

Meronuka QOy4CHUSI TOHMMaHUIO HeusyudeHHbIX JIE moteHnmanbHOro cio-
Bapst TpeOyeT eo0IIFoIeH s CTPOTOW Ipajialiii ypoBHEW TpyaHocTh. Kak mokasbl-
BaeT MPaKTHKA, PACIIUPEHHE TMOTEHIMAILHOTO CIOBapsl Ha Marepuaie (paseoso-
TMYECKUX eIMHHUI] BO3MOKHO Ha CTapIleM dTane, KOTJa yJaliuecs yKe HaKOTHIN
onpeeASHHbIN onbIT ceManTU3auuu JIE Ha OCHOBE MHTEPHAIMOHAJIBHBIX, IIPOU3-
BOJHBIX, CIIOKHBIX, MHOTO3HAYHBIX W KOHBEPTHPOBAHHBIX CJIOB.

K noreHnmansHOMy ciioBapio, GopMHpyeMOMy Ha OCHOBE (hpa3eosoru, OT-
HOCsTCS BBIBOAAMMBIE (ppazeonornueckue enuHuibl (PE), KOMITOHEHTBI KOTOPBIX SB-
nstoTest 6a3oBeiMu cioBamu. DE, cocrosiye U3 HeM3BECTHBIX YUAIUMCS CIIOB MIIH
13 U3BECTHBIX CIIOB, O0LIEe 3HAUEHUE KOTOPbIX, OJHAKO, HE BBIBOAUTCS HA OCHOBE
CJIOB-KOMIIOHEHTOB, K IIOTEHLIUAILHOMY CJIOBapI0 OTHOCUTHCSI HE MOTYT.

B 3aBucumoctu ot mopdonorunueckoit Gpynkiuu OE MoryT ObITh noapasene-
HbI Ha 1) cyOcranTuBHbIe (first night), 2) anbextuBHble (all ears), 3) anBepOabHbIe
(from top to toe), 4) tnaronwubie (to make up one’s mind), npu4eM MoCIeIHUE PE/I-
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CTaBJIAIOT HAHOOJIBIIYI0 METOIMYECKYIO 3HAYMMOCTh B CHIIy MX MOTEHIHAIbHOU
MOTHUBUPOBAHHOCTH.

To crpykrypHOMy Ty DE KiaccupuuupyroT ciemyrommm odopasom: 1) ria-
roJ1 + cymiecTBuTeNbHOE (fo take liberties), 2) Tiaroi + apTUKIb + CYIIECTBUTCIIb-
Hoe (to do a flat), 3) miaron + NPUTSHDKATENTLHOE MECTOUMEHHUE + CYIIECTBUTEIb-
Hoe (fo lose one’s head), 4) rnaron + npezayior + cymecTBuTenbHoe (fo fall in love),
5) maron + npuiararenbHOe Wil Hapedue (fo look big).

B 3aBucumocTu 0T Xapakrepa cOOTHeCEHHOCTH obuiero 3HaueHus: OE co 3Ha-
YEHHEM CJIOB-KOMIIOHEHTOB, 00pa3yIoIux ¢€ BHYTPEHHIOI CTPYKTYPY, ONpeneis-
10T TPU IPYIIIBI BEIBOAMMOCTH 3HaueHus ¢paszeonoruszmos: 1) ®E, uMeronue Ipo-
CTYIO BBIBOJIUMOCTb Ha OCHOBE M3YYEHHbBIX 3HAYEHUI MX KOMIOHEHTOB W -HAJIUYUs
MOJTHOTO CMBICJIOBOTO M 00pa3HOTO COOTBETCTBHSI B POIHOM si3bike (leave open, to
be off one’s legs); 2) ®E, uMeronue yClIoKHEHHYIO BbIBOIUMOCTh, MOCKOJIBKY HX
o01ee 3HaYeHUE JIUIIH YACTHYHO MOTUBHPOBAHO M3-32 HAINYHUS CIOBA-KOMITIOHEH-
Ta C IePEOCMBICIICHHBIM 3HAYEHNEM, TECHO CBS3aHHOTO C M3YyYCHHBIM, YTO BEJECT K
MIOJTHOMY CMBICIIOBOMY M YaCTHYHO 00pa3HOMY COOTBETCTBHIO'B POIHOM SI3bIKE (70
make money, to give a helping hand); 3) ®E, umeromye ClI0KHYIO BBIBOAUMOCTh B
CHITy HaJIM4Msl [1€PEOCMbICICHHOTO 3HAYEHUsI OJJHOLO M3 KOMIIOHEHTOB, CBSI3aHHOTO
¢ 0a30BbIM CJIOBOM OIOCPEICTBEHHO, Yepe3 00pa3, UTo BEAET K YaCTUYHO CMBICIIO-
BOMY ¥ 00pa3HOMY COOTBETCTBUIO B POJIHOM SI3BIKE (fo be left out in the cold).

VYuer ypoBHel TpyaHocTell noHMMaHug ‘Hen3ydeHHbIX OF omnpenensier mero-
JIMUYECKYIO NOCIIEN0BATENbHOCT, PA0OTHI (0 00YUEHHIO YUAIIUXCSl CaMOCTOATENb-
HOH ceMaHTu3auuu JaHHoro Tuna JIE. Ha nmepBom srTame cienyeT pacKpbITh I10-
Hsatre OF, TO3HAKOMHUTH yYaluxcs ¢.MX KiacCUPHUKALNeH, MPUBECTH TPUMEPHI Ha
POIHOM M aHIIMHCKOM $I3bIKax4y OOBSICHUTH, YTO 3Ha4YeHus psaa OE noctynHel ca-
MOCTOSITEJIbHOMY TOHUMAHHIO Ha OCHOBE 3HAKOMBIX 3HAUCHUH CIIOB-KOMIIOHEHTOB,
obpazyromux @DE. Tlpu ananuze OF ¢ maronaMu BBIICISIOTCS UX CTPYKTYpHBIC
TUIBI, pacno3HaroTcs OE.B pa3nyHbIX BUIOBPEMEHHBIX Gopmax. OcoOblii aKIeHT
nenaercst Ha GopMupoBaHre MEXaHU3MOB BbIOOpa, pasnuueHust OF u npocTsIx cino-
BOCOYETaHHUH, KOHCTPYUPOBAHUSI, aHAJIOTHH.

Bropoii stan padoTsl — 00ydyenue nonumanuio OE ¢ ycrnoXHEHHOH BBIBO/IU-
MocThi0. Oc0beHHOCTBIO TaHHBIX DE sBIsieTcs T0, YTO OMH U3 KOMIIOHEHTOB H3-
MEHSIET CBOE CJIOBapHOE 3HaueHHe. B 310l CBs3M 1erecoo0pa3Ho cHavyaia ornpese-
JIUTh 3HAYEeHUE Kax1oro komnonenta ME yepes ci10Bo U3 cioBaps-MUHUMYMA, a 3a-
TeM euHTe3upoBaTh odee 3HaueHue OE. Hanpumep, to take a bus — B3s1Tb aBTOOYC/
roexarh aBTo0yCcoM, fo pay attention — IIaTUTh BHUMaHUEM/00paIiaTh BHUMaHUE.

Tperuii stan paboTsl HanpasiaeH Ha oOyueHue noHumanuio OE co cioxHoN
BbIBOAUMOCTHIO. JlanHbie DE MMEIOT OnuH, a MHOTAA U JBa KOMIIOHEHTa C Tepe-
OCMBICIICHHBIM 3HayeHueM. [lonumanue obuiero 3HaueHus OE BO3MOXKHO JHIIb B
cllydae HAIMYMA Y YYaluxcs ye cOpMHUpPOBaHHBIX HABBIKOB S3BIKOBOW JIOTaJIKU
10 ONpEJeNICHUIO 3HAYeHNH HEU3YUYCHHBIX MHOTO3HAYHBIX CJIOB HAa OCHOBE 00pa3-
HOTO mnepeocMbicieHus. Hampumep, to come to light — oOHApYXUThCS, CTaTh M3-
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BECTHBIM; t0 look small — umeTh x)ankuil Bua. OOyueHue nonnmanuio takux OF
TIPOBOJIUTCS B KOHTEKcTe. [Ipr ATOM peKoMeH TyeTcst IPHIEePIKABAThCSI CIIEAY OIS
TOCIIeIOBATENBHOCTH PaboTHL: 1) paznoxenne OE Ha KOMITOHEHTHI ¥ TOKOMIIOHEHT-
HBI IepeBo, 2) BEIBEICHNE OOIIETO 3HAUYEHUSs, 3) COOTHECEHNE BBIBEICHHOTO 3HA-
YEHUSI C KOHTEKCTOM, 4) iepeocMbicienne komrnoneHToB OF, 5) nposepka npaBuiib-
HOCTH ONpPE/IEJICHHOr0 3Ha4eHUs Ha 0OCHOBE KoHTekcTa. O0yuenue nonnmanuio OE
TpeTbell TpynIbl TpeOyeT JUIMTENbHONH TPEHHUPOBKH, S3bIKOBOTO OIbITA, BIIaJICHHUS
Pa3BETBICHHON CUCTEMOM MBICIUTENBHBIX ONEparfii.

Takum 00pa3om, TMHIBUCTHYECKHH aHanu3 HenszydeHHbIX OFE mokazair,, uto
BEPOSITHOCTh UX MMOHMMAaHHS pa3jiMyHa W 3aBUCHUT OT XapakTepa M BHIAa MOTHBH-
poBanHoctH. Onau @E 001a1aioT Kak BHYTPUS3BIKOBOHM, TaK M MEXKbA3BIKOBOM
MOTHBUPOBAHHOCTBIO, JIPYTUE — TOJIBKO OJHUM BHIOM MOTHBHUpOBaHHOCTH. OnHU
OF nonmHOCTHI0O MOTHBHPYIOTCS Y€pe3 M3BECTHHIE CJIOBA MHOCTPAHHOTO SI3bIKA WU
Yepe3 COOTBETCTBYIOIINE CIIOBA POTHOTO SI3bIKa, Apyrue — yactuano. Oquu OF ne-
TIOCPEJCTBEHHO CBSI3aHBI C M3BECTHBIM CIIOBOM, JPYTHE — OMOCPEACTBEHHO, Yepe3
00pa3, TO €CThb Mbl UMEEM JICJIO C TPSMOU U 00pa3HON«HIIM 00pa3HO-JIOTHYECKON
MOTHBHPOBAHHOCTHIO. Bce 3T0 00yCIIOBIMBAET HEOMUHAKOBYHO BEPOSITHOCTH IIO-
HAMaHUSl HEM3yUEHHBIX JEKCHUECKUX EIMHUII. Y IHTHIBAs BHUJ U XapaKTep MOTH-
BHPOBAaHHOCTH, MOYKHO BBLICINTh YPOBHM TpyiuHOcTH noHumanus PE: mpocroii,
OCJIOKHEHHBIA U CIOXHBIN. [loHMMaHue CBSI3aHO C Pa3sHBIMH TICHXOJIOTHYECKIMHU
rporieccaMu 1 3aBUCHT oT xapakTepa @E m 0cobeHHOCTEel NX BHIBOAUMOCTH.
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The article deals with the specifity of foreign language teaching at non-linguistic faculties.
It analyzes the challenges that students and teachers of multi-level groups face and offers teaching
strategies and methods for organizing multi-level classes.
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CucremMa BbICHIET0 00pa30BaHUs CETO/IHS HAIIPABJICHA HAa KaYE€CTBEHHYIO MO/~
TOTOBKY CIICHUAJIMCTOB, BJIAJACIOIINX 3HAHUAMHA, YMCHUAMU U HaBbIKaMU, COOTBCT-
CTBYIOIIMMHU COBPEMEHHBIM TPEOOBaHHUSAM pbIHKA Tpyaa. M1 oqHUM U3 IpUOPHUTET:
HBIX TpeOOBaHMM, MPEIBIBISIEMbIX K KOHKYPEHTOCIIOCOOHOMY CIEIMAIHCTY, BbI-
CTyHaeT XOpollee BIaJeHue HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. B CBSI3U C 3TUM MHOCTpaHHBIN
SI3BIK SIBIISIETCS 0053aTeNbHOM JANUCIUITIIMHON JUISL CTY/IEHTOB MEPBOrO Kypca BCex
HESI3BIKOBBIX (aKyIbTETOB.

Pemast mocraBineHHBIe 00pa30BaTEIBHBIME CTAHIAPTAMH LEIH U 33/1a4H, Tpe-
TI0/IaBaTENI HHOCTPAHHOTO SI3bIKAa HESI3BIKOBBIX (DAaKyIIbTETOB CTaJIKHBAIOTCS C Iie-
JIBIM PSJIOM CIIOKHOCTEH: HU3KUI YPOBEHb MOTUBAIIMU Y CTYIEHTOB IPH U3yUYEHUH
001me00pa3oBaTeIbHBIX AUCHUILINH, Maloe KOJHYECTBO ayIUTOPHBIX YacOB U BBI-
COKasl I0JIsI CAMOCTOSATENBHON paboThI, OOJbIINE aKaJeMUdecKkre rpynisl. OqHaKo
OJTHOHM M3 HauboJiee pacpOCTPAHEHHBIX U TPYAOEMKHUX MPOOJeM siBisieTcs: pabora
B Pa3sHOypOBHEBOM rpymme. Takas rpymnna oObeHUHACT CTYICHTOB C YPOBHEM Bia-
JIEHHSI KHOCTPAHHBIM SI3bIKOM OT HAYaJIbHOTO IO MPOJIBUHYTOTO, YTO OOYCIOBJICHO
Pa3IMYHOI IIKOJIBHOW MOJrOTOBKOM, JIMYHOM-MOTHUBAIMEH, I3bIKOBBIMH CITOCOOHO-
CTSIMH U ONBITOM. B YCJIOBHUAX HEA3BIKOBOIO By3a HaM NMPUXOAUTCA JaxKE O6y'{aTb
CTYJICHTOB, KOTOPbIC HAYMHAIOT W3y4YaTh HHOCTPAHHBIN (aHIJIMHCKHIA) S3bIK C HYJIS,
TaK Kak B ILIKOJIE U3y4allil IPpyroi MHOCTpaHHbIN s13bIK. M paboTa ¢ TakuMU CTyIeH-
TaMu TpeOyeT OOJBIIOro BHUMAHUS, a pe3yJIbTaT 3TOW paboThl 3aBUCUT HE B MEHb-
el Mepe OT caMoro CTY[EeHTa, OT €ro ClOCOOHOCTEH, OT €ro KeJaHHs OCBOMUTH
HOBBIH SI3bIK.

B ycnoBusIx orpaBU¥eHHOr0 KOJMYECTBa ayJJUTOPHBIX YaCOB U OOIIeH HapaB-
JICHHOCTH Y4YeOHOI MpOorpaMMbl Ha pa3BHTHE NPO(eCCHOHATBLHO-OPHEHTHPOBAH-
HOW KOMMYHHKATUBHOM KOMITETEHIINH, 3a1a4a d(pPEKTHUBHOTO 00y9IeHHs CTAHOBUT-
sl JIIsL ITPEHOofaBaTeNsl KOMIUIEKCHBIM METOIMYECKUM BBI30BOM.

Pa3HoypoBHEBBIE 3HAHHS CO3IAIOT P OOBEKTUBHBIX POOJIEM IS CTYIEHTOB.

Cumskenue MoTuBanuu. CTyICHTBI ¢ BBICOKUM YPOBHEM MOTI'YT MCIIBITHIBATh
CKyIy M3-3a MEIJICHHOTO TeMIIa, TOBTOPEHUSI U3BECTHOIO Marepuaa U OTCyTCTBUS
HOBBIX BbI30BOB. CTY/IEHTBI C HU3KMM YPOBHEM YacTO YYBCTBYIOT PACTEPSHHOCTbD,
CTpecC U CTpax COBEPIIUTH OIIMOKY, OCOOCHHO MPH BBINOJIHCHUH 3aJlaHUH, SBHO
NPEBBIIIAOIINX UX BO3MOKHOCTH, YTO BEIACT K IOTECPE MHTEPECA U BEPHI B CBOU
CHUIBL.

IMcuxonoruyeckmii Auckomgopt. CUIbHBIE CTYIEHTBI MOTYT IPOSIBISTH He-
TepIIeHNe, a ciladble — 3aMbIKaThCsl, N30erasi akTUBHOCTH Ha 3aHATHH. JTO MPEMsT-
CTBYET CO3/JJaHUIO OJIarONpHUSTHON aTMOC(eps! 1151 KOMMYHHUKAIIUH.
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HesddexTnBHOE HCMONb30BaHHE BpeMeHH. 3aJaHUs, PACCUNTAHHBIE HA
CPEIHEro CTYAEHTA, [10 CYTH, HE YAOBIETBOPSIOT HU OJHY U3 IOATPYIIIL.

V mpenonaBarens paboTa B pa3HOYPOBHEBBIX I'PyINIIaX TAKXKe BBI3BIBACT DS
CIIIYIOIMINX TICUXOJIOTHYECKHX, OPTaHH3aHOHHBIX U SI3BIKOBBIX TPYAHOCTEH.

Cio:xxHOCTh IIaHUPOBaHUs. HeBO3MOXKHO HCIIONB30BaTh €AUHBIN yueOHbIH
IUIaH Y €IUHBIA TeMIH JUIi BCEH Ipynmbl. TpaauiMoHHbIH GPOHTAIBHBINA METOA pa-
0OTBI CTAHOBUTCSI MaT03()(hEKTHBHBIM.

IIpodiema 00beKTHBHOCTH KOHTPO.Is1. TpebyeTcs pa3paboTka CUCTEM OLEH=
KU, KOTOpbIE Obl YUUTHIBAIM MHANBUIYAIbHBII IIporpece, a He TOJIbKO aOCOMIOTHBIN
Pe3yabTAT 110 OOIINM KPUTEPHSIM.

Bbicokasi 3MonHoOHaAbHasg U npodeccuoHaNbHAsE Harpyska. HeoOxomnu-
MOCTb OJHOBPEMECHHO YACPKUBATHL BHUMAaHUE, MOTUBUPOBATH U O6eCHe‘lI/IBaTb npo-
rpecc CTyIEHTOB TpeOyeT BBICOKOTO MacTepCcTBA, TMOKOCTH M (LICHXOJOTHYECKON
YCTOHYHMBOCTH.

Ilepen mpenonaBaresieM MHOCTPAHHOTO SI3bIKA CTOMT/ CJIOXKHAS 3aj1ada, Kak
MIPaBIJIBHO OPraHU30BaTh PaboTy B IPyIE, B COCTAB KOTOPOH BXOASAT CTYIEHTHI C
Pa3HBIM YPOBHEM S3bIKOBOH IOJIOTOBKH, YTOObI KaXIbI CTYIEHT UMET BO3MOXK-
HOCTb OBJIaACBATh y‘{CGHbIM MaTepuajoM B 3aBUCUMOCTH OT €ro MHAUBUAYaAJIbHBIX
ocobeHHocTel U criocoOHocTei. CretoBaTenbHO; paboTa B pa3HOYPOBHEBOH rpyTi-
e TpedyeT auddepeHIPOBAHHOTO MOAX0/A K CTYCHTaM.

JuddepennpoBaHHblil TOAXOA UMEET OrPOMHOE 3HA4YEHHE, TaK Kak B JIIO-
00M y4eOHO-BOCITUTATEIILHOM TPOLISCCe TIPETIOIaBATEN0 MPUXOAUTCS paboTaTh CO
CTYAEHTaMH CO CBOUMHU HOTPEOHOCTSAMH, CKIOHHOCTAMH, BO3MOXHOCTSIMU, HHTE-
pecamu, MOTHBaMH, OCOOCHHOCTSAMH TEMIIEpaMEHTa, MbILUICHHS U naMaTu. Llenb
T depeHIINPOBAHHOTO TIOJIX0a — CIIENIATh MPoIiece 00YYCHUST ONTHMABHBIM IS
Ka)KJJ0I'0 CTYJEHTa B COOTBETCTBUM C €10 YPOBHEM BIIaJCHUS SI3BIKOM, C €70 BO3MOXK-
HOCTSAMH YCBOCHHS HOBOTO Marc€puajia, npeaoCTaBUTh KAXKJIAOMY CTYACHTY BO3MOX-
HOCTb Pa3BHUBaTh CBOW CIIOCOOHOCTH HA MAaKCMMaJIbHOM ypoBHe [1, c. 268].

MertonuuecKasl OCHOBOI pa3HOYPOBHEI0 00yUYEHUs ABIIACTCS UHIAUBUyalU3a-
ust, 1uddepenunpoBaHHblil ypoBeHb TpeOOBaHU, BHICOKHMI YPOBEHb Ipeuiarae-
MOTO MaTepHuaia, pa3HOypOBHEBasi CHCTEMa MPOBEPKU 3HAHUI, YMEHHH 1 HaBBIKOB.
DT0 MO3BOJIUT CTYAEHTaM PEallbHO OLICHUBATh CBOU BO3MOMKHOCTU; IIOBBICUT HUHTE-
pec K TIpeaMeTy, CO3AacT HeoOXOMUMbIH YpOBeHb KOM(opTa Ha 3aHsITHH [2].

PaccmoTpuM cTparernu, METOIbI U CIIOCOOBI To1auy yueOHOTro MaTepuana, Ko-
TOPbIE MOXKHO HCIIOJI30BaTh [IPU paboTe ¢ pa3HOYPOBHEBLIMU IPYIIIAMU.

JlnarHocTUKa U pasjiejieHUe HA YCJIOBHbIe OArpynnbl. Ha nepeom 3ausatun
HEO0OXOIMMO MPOBECTH TECTHPOBAaHKE (MTMCBMEHHOE M YCTHOE), @ TAK)KE aHKeTUPO-
BaHME JUIS BBISBICHHS HE TOJBKO YPOBHS, HO M HMHTEPECOB, IeJel U MoXKeTaHui
cTyneHToB. Ha 0CHOBE 3THX JaHHBIX IPYIIa YCIOBHO AENUTCA HA 2-3 MOATPYIIIbI
(HanpuMmep, HAYMHAKOIIUHI, CPEIHUHN, TIPOJABUHYTHIA YPOBHH). Ba)KHO NOAYEPKHYTH
CTy/ICHTaM, YTO JTO JIeJICHUE YCIOBHOE U TMHAMUYHOE.
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I'néxocTh U BAPUATHUBHOCTH Y4eOHBIX 32/ IaHMIi. DTO IIEHTPATHHBIN METOIM-
yeckuil npuem. OH Ipearonaraer, 4To ooLas TeMa 3aHATUs eMHa UL BCEX, a BOT
IIyTH €€ OCBOCHUS U AEMOHCTPALMK Pe3yabTaToB — pasHble. Juddepenunanus no
CO/IePKAHUIO: PA3HBIM TOATPYIIAM MTPEATaraloTcs TeKCThl Pa3HON CIIOKHOCTH Ha
OJIHYy TEMY, WJIX Pa3Hble ACHEKThl ONHOM pobaemsl it u3yyenus. Juddepennua-
LSl 110 poueccy (3aaHuI0), HallpuMep, Py padoTe ¢ TEKCTOM: JUlsl HadMHAIoLIeH
TPYNIIBI — HAUTH W TEPEeBECTH KIIOUEBBIC MPEUIOKEHUST; U CPEJHEH — OTBETHTh
Ha JIeTaJIbHbIe BOIPOCHL; Ul IPOABUHYTON — IOATOTOBUTb PE3IOME U KPUTUUECKUY
aHanu3. Jlnddepennmnanus no npoaykTy (pe3yabTary): CTYJICHThI MOTYT BbIOpATh
(GbopMy BBITIOTHEHHST HTOTOBOTO NPOEKTA: TPE3EHTALUS, TMCBMEHHBIN JTOKIIa, MH-
TEPBBIO, CO3aHKE I10CTA B COLCETSIX UK IIPOCTOrO INIOCCAPUSL.

Pabora B rpynnmax miam komanjaax. B pazHOypOBHEBBIX IpYHIIaX MHOTIO
3aBHCHUT OT B3aUMOJEHCTBHS MEXAY CTYIEHTaMH, I03TOMY BA)KHYIO' POJIb UTpa-
er paboTa B rpynnax uiu koMaHaax. [IpuHuun nmoaBu:KHOI rpynnsl (rotating
groups): coCTaB MOATPYII HE JOIKEH OBbITh CTAaTHUHBIM. [l pa3HbIX BUAOB Je-
STEIBHOCTH MOKHO ()OPMUPOBATH CMEIIAHHBIE TPYIIIBL, ([I€ CHIbHBIE CTYACHTHI
BBICTYIIAIOT B POJIM MOAEPATOPOB MM IOMOILHUKOB, HOMOras 0oiiee ciadbiM. ITO
Pa3BUBACT OTBETCTBCHHOCTb U JIMACPCKHUC KAaUCCTBa Y ICPBBIX U AACT JOINOJHU-
TEeNbHYIO ToAAepKKY BTOphIM. Texnuka «Jlecruuna 3aganuii» (Task Ladder):
B paMKax OJHON TeMbl BBHICTpaMBAETCs LIEIOMKA 3alaHuil Bo3pacTraroleil ciox-
HocTu. CTyIEHThI CaMOCTOSTENIbHO MIIH C IOMOILBIO NPENoaBaTelis BIOUPAIOT,
Ha KaKOH «CTyTIEeHbKE)» OHU HAYHYT U CKOJBKO CMOTYT IpoiTH. CTaHI UM padoThl
(Learning Stations): B aynuropuu OpraHU3yIOTCsI HECKOIBKO «CTaHLMI» ¢ pas-
HBIMH BUAAMHU ACATCIBHOCTH 110 TEMC (HaanMep, CTaHLMs rpaMMaTHUKH, CTAaHIUA
ayIMpOBaHMs, CTAHLUS TOBOPEHMS, CTaHIMs repeBona). CTyAeHTH Hepemernia-
IOTCSL IO HUM MaJbIMU TPYIHAMM, BBIIONHASA 3aJaHus, aJalTHPOBAHHBIE JJIS MX
ypoBHs Ha kaxaoi cranuun. [loprdonno (Language Portfolio): cTynent coou-
paet noptdosno cBouX padoT (3cce, MPOEKThI, ayIN03aIKICH), KOTOPOE OTpa)aeT
€ro UHAUBUAYaIbHBL [Iporpecc.

Cucrema 3ajanuii «o0s3aTesibHbIe + (PAKYJILTATUBHBIE», KOIJa ONpPEIes-
eTcs 00s3aTeNbHBIN ISl BCEX CTYJCHTOB MHUHUMYM. J[OMOJTHUTENBEHO MpeIaraT-
cs1 Gosiee. CJIOKHbIE, TBOPUECKUE UM OOBEMHBIE 3alaHUs UL CTYAEHTOB, KOTOPbIE
CIPaBISIEOTCSI ObICTPEE U XOTAT yIIIyOUTh 3HAHUSL.

Jlist m3yvuennst mHOCTpaHHOTO si3pika B MI'Y umenn A.A. Kynemosa amst Bcex
cnennanpHocTell pazpaboransl DYMK, rie npencrapieH JeKCHYeCKUH MUHUMYM
[0 TeMaM, KOMIUIEKC YIPaXKHEHUIl U NMpUMepbl Pa3HOYPOBHEBBIX BbICKA3bIBaHUIL.
Marepuain pa3paboTaH TaKUM 00pa3oM, YTOOBI CTY/ICHTBI MOTJIM BBIOpATh JUisi ceOst
3aJJaHNsl HEe TOJBKO PA3HOTO YPOBHS CIOKHOCTH, HO M C TAKUMM KaueCTBEHHBIMHU
XapaKTepUCTUKAMU, KOTOPbIEe OTBEUaIU ObI I03HABATEIILHBIM 3alIPOCaM CTYJCHTA.

[ToxBoAs UTOT, CIEAYET OTMETUTD, YTO 00YUEHHE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B pa3-
HOYPOBHEBBIX TPYIIax HES3BIKOBBIX (PaKylIbTeTOB TpeOyeT 0co0O0ro BHUMAaHHUSL.
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HecMmoTpst Ha CymiecTBOBaHME IIEJIOTO Psia TPYAHOCTEH, paboTa B TAKMX IPyIMIax
MOXKET OBITh MPOAYKTUBHON W ILIOJOTBOPHOM MPH YCIOBHH YY€Ta HHAUBHIYAIb-
HBIX 0COOEHHOCTEH CTYICHTOB B Ipoliecce 00ydeHus, Au(depeHIIMPOBAHHOTO MO/
X0/1a K BBIOOPY 3a/IaHHUii M UCIOJIBb30BAHUS TAKHX (POPM M METOIOB PabOTHI, KOTO-
pbIe ONTHMAaIILHO COOTBETCTBYIOT 3a/1aue OpTraHU3allMu XHBOTO, HETPUHYKICHHOTO
obmenust B rpymme. [Ipu TakoM MoAXo/e KaXIbli CTYJACHT, HE3aBHCUMO OT YPOBHSI
3HAHMI B CAMOM Hayalie Kypca, MoJTydaeT BO3MOXKHOCTD JIBUTAThCs BIIEPE B CBOEM
TEMIIe, Pa3BUBATh OTBETCTBEHHOCTh U MOTUBAIHIO K U3YUYCHHIO S3bIKA KAK HHCTPY-=
MeHTa Oyayiuei npogeccuu.
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®OPMHUPOBAHUE I'PAXKKJAHCTBEHHOCTH
N MATPHUOTU3MA Y CTYAEHTOB B IPOIIECCE
MHNPETTIOJABAHUSA UHOCTPAHHOTI O A3BIKA

B crarbe mOKa3bIBaeTCS 3HAYMMOCTD BOCIIUTATEIbHOM pabOTHI B By3e, yTeM (OpMUPOBAHHS
BaKHEHIIUX KauecTB TMYHOCTH: HaTPHOTH3MA M IPAKIAHCTBEHHOCTH, a TAKKe MOKA3bIBACT BO3-
MOKHOCTH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B ()OPMHUPOBAHUH UCCIICTYEMbIX Ka9eCTB.

KiroueBble c€/10Ba: TpakIaHCTBEHHOCTh, MATPHOTU3M, IPAXKAAHCKO-TIATPUOTUUECKOE BOC-
MHTaHUC

The role of civil-patriotic upbringing in the system of modern higher education is presented
in the article. Its forms and methods are given there. The article focuses on the possibility of foreign
language lessons in the organization of civil-patriotic upbringing.

Keywords: Civic consciousness; patriotism; civil-patriotic upbringing

B COBPEMCHHBIX yCJIOBUAX, KOTAa Pecny6n1/11<a EenapyCL C(bOpMI/IpoBaJ'Ia CBOIO
pCalibHYyH0 HE3aBUCHUMOCTbL KaK TroCyAapCTBO, IMPOU3OMNITIO CTAHOBJICHHE HOBOIO
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YPOBHS HAIIMOHAJIBHOM KYJIBTYPHI M YJIydIIWIaCh SKOHOMHYECKas: cUTyarws, Ghop-
MHUpPOBAaHUE TPAKAAHCTBEHHOCTH M NATPUOTH3MA SBISICTCS BaKHEHIIEH 3amadeit
TEOPETHYECKON U MPAKTUYECKOH MeNaroruku. Xo4ercs OTMETUTb, YTO Mpodiema
TPAKIAHCKOTO M TAaTPHOTHYECKOTO BOCIIUTAHUS JIMIHOCTH BCera Obuia 0OBEKTOM
uccieoBaHus (UIoco(oB, COILMOIOTOB, MCHXOJIOTOB, MEJAaroroB, KOTOPBIE pac-
CMaTpPUBAJIN €€ B COOTBETCTBUU C OOLIECH TEHIEHLHUEH pa3BUTHS OOLIECTBAa U Io-
cymapctBa. [Iponecc GopmupoBaHus marproTH3Ma M IPaKAaHCTBEHHOCTH HAILEI
orpakeHue B uccienosanusax JI.M. Apxanrensckoro, JI.LH. boromro6osa, K.B. I'as~
punosen, B.B. Mapteinosoii, I"H. ®unonosa, b.T. Jluxauesa, 1.®d. Xapnamosa,
H.E. llypxoBoii, A.B. IlerpoBckoro u ap.

Cornacao Konuenuuun narpuoTuieckoro BOCIMTaHUs MOJIo/iexu B PeemyOiu-
ke benapycs [6], Konuenuuu HenpepbIBHOTO BOCIIUTAHUS IETEH U yJaleHcst MoJIo-
né&xu B Pecniyonuke benapych [5], 1esb10 BOCIUTAHUSI KaK COCTABIISIOLICH YacTH
oOpaszoBanus sBisieTCsl (DOPMHUPOBAHHE DPA3HOCTOPOHHE Pa3BUTOHN, HPABCTBEHHO
3pEeIIoid, TBOPYECKOW JINYHOCTH OOYHaIOIIErocs, U OJHOW M3,0CHOBHBIX 3aja4, Ha-
MIPABJICHHBIX Ha JIOCTIDKEHUE NaHHOM menu, sBiseTcs «(hopMupoBaHHe TpakIaH-
CTBEHHOCTH, NAaTPHOTH3MAa M HAIIMOHAIBHOTO CaMOCO3HAHUs HAa OCHOBE Tocyaap-
CTBEHHOW HACOIOTUNY.

[TpuMeHHUTETBHO K CTYIEHYECKOH MOIOAEKH \eCTh CBOM 0OCOOEHHOCTH B MPO-
necce GOPMHUPOBAHUS TAaHHBIX KadecTB. OITHON M3 HUX SIBISIETCS TO, YTO ITOT MPO-
HeCC MPOUCXOAUT IpPH BOSHCﬁCTBHM Ha CTYACHTa HC TOJIBKO II€AaroroB By3a, HO U
€ro CeMbH U 00IIECTBEHHOTO OKpYyXKeHHs. [TOCKOIbKY CTyIEeHUECTBO SBISIETCS HAH-
6oJiee UHTEIUIEKTYaIbHO PAa3BUTONH YACTHIO MOJIOAEKU, AJSl YCHELIHOIO OCYILECT-
BJICHHS I'PaXKIaHCKO-NAaTPUOTHUECKOr0 BOCIIUTAHUS HEOOXOANMO IIEIE€HAIIPaBIICH-
HOE€ B3aUMOJICUCTBHE U CUCTEMHBIH MOJX0/1 B BOCIIUTAHUU CO CTOPOHBI BhIIIETIEpe-
YHCJICHHBIX (JaKTOPOB (CeMbsl, By3, OOIIECTBO).

CymHocTb GopMHUPOBaHUS IPAXXKJAHCTBEHHOCTH U MAaTPUOTH3MA B By3e 3a-
KJIIOYAeTCs, Ha Halll, B3WIsAJ, B OpraHM3allMM IeJIEHANPABICHHOIO Ipolecca 1o
(OpMUPOBAHUIO Y. CTYIEHTOB JIOOBU K PopnHe, yBakeHUs] K TOCYAapCTBEHHO
Bracty u IIpe3mIgeHty cTpaHbl, CHMBOJIAaM rocyaapcrseHHocTH PecnyOnuku be-
napych (repOy, ¢uary, THMHY) TyTE€M IO3HAHUS OCHOB JEMOKPAaTHH, MPABOBBIX
akToB, KOHETHTYIIMH, 3aKOHOB CBOEr0 rocymapctsa. I[Ipu 3ToM 3G PeKTHBHOCTH
(dbopMUpPOBaHUS UCCIETYEMOro KauecTBa JIMYHOCTU CTYAEHTOB 3aBUCHUT OT pPeaju-
3aIAd . psiJia eJarornYecKuX yCIOBHH, KOTOPBIC MBI onpeaein: dpaktop 3dhdek-
TUBHOCTHU BHYTPEHHEH cpeibl 00pa30BaTeIbHOIO IPOLECcCa; COBOKYITHOCTh B3au-
MOCBSI3aHHBIX IPEANOCHUIOK, 00€CICUNBAIOLINX IEJICHAPABICHHOE yIpaBICHUE
MeIarOTHYECKUM TPOLIECCOM, BKIIOUYAsl KaJpoBoe, yueOHO-METOIHYEeCKoe, opra-
HU3alIMOHHOE, IUarHOCTUYECKOe o0ecreueHue; 00CTosITeNbCTBA IpoLecca 00yde-
HUS U BOCIIMTAHUS, KOTOPbIE 00€CIEUNBAIOT JOCTHKEHUE IEIarOTHUECKUX LIeIeH;
TOTOBHOCTb TPEToIaBaTelisi K OpraHu3auuy (OpMUPOBAHUS IPAXKIAHCTBEHHOCTH
U MaTpPUOTH3Ma y CTYJEHTOB; BO3MOXKHOCTH IMPEIMETOB I'yMaHHUTApHOTO IMKIIA,
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B TOM YHCII€ U MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B ()OPMUPOBAHUH TPaKITAHCKO-TIATPUOTH-
YEeCKOM MO3ULUH CTYIEHTOB; yueOHO-METOIUUECKOE 00eCIeUeHUE U JUAarHOCTH-
4eCcKoe COINPOBOXKAEHHUE Mpolecca GOPMUPOBAHUS IPAXKIAHCKO-IIATPUOTUIECKON
TTO3WIHAH CTYyAeHTOB [1].

[Tpo6memam MOBBIIICHUS 3()(PEKTHBHOCTH HCOTOTHYCCKOH M BOCIHTATEIb-
HOIl paboOThI CO CTYACHYECKOM MOJIOIEkKBbIO CErofHs yaeiseTcs Bce Oonee mpu-
CTaJbHOE BHUMaHHE. VIMEHHO MOITOMY MBI CUHTaeM, YTO MPEIoaBaTeld BY30B
JIOJDKHBI OCO3HABATh, YTO B UX 33/1a4M BXOAUT HE TOJIBKO JaTh 3HAHWS W NPUBHATH
HpO(i)CCCI/IOHaJ]])HI)IC HAaBBIKHU ITOAIOTAaBJIMBACMbIM UM ClI€HWaJIuCTaM, HO U BOCIIHU-
TaTh MOPaJIbHO-HPABCTBEHHBIE, TyXOBHBIE KaueCTBA JMIHOCTH, 0CO00€ BHUMaHHE
YZIeNMB BOCHHTATENBHON (DYHKINHM, BKITIOYAIONIYI0 PAa3BHTHE JTyXOBHBIX; MOpPAITb-
HO-HPABCTBEHHBIX Ka4ECTB, IPAXKIAHCTBEHHOCTH M MTATPHOTH3MA, T.8;.BCCX KaueCTB,
npexycMOTpeHHbIX KoHmenmued HempepsIBHOIO BOCTIUTAHUS JCTEH W ydamieics
Mononexu B PeciyOnuke benapycs [5].

ITpenonaBaTenb-npeaAMETHUK, paOOTAIOMIMI CO CTYIGHTAMU €KEJHEBHO, UME-
€T JI0CTaTOYHBIC BO3MOKHOCTH B BOCITUTAHHU CTYACHTOB. B cBOEM mcciienoBaHnu
MBI OCTaHOBIJINCH HA BOCIHTATEIBHOM paboTe mperoaBaTesist BO BpeMs padoTHI Ha
NPaKTUYECKUX SI3BIKOBBIX Kypcax [4].

B mponiecce npenogaBaHust ”HOCTPAHHOFO s13bIKa ()OPMHUPOBAHNE IPAKIAHCKO-
HMaTPHOTHYECKOH MO3UIUH CTYJCHTOB BKIIIOYACT B CeOs MCHONIB30BAHHE JICKCHIE-
CKHX TEM Fpa)l(ﬂaHCKO-HanPIOTHHCCKOﬁ HaIpaBJICHHOCTH, BXOAAIINX B 6HO‘{HO-MO—
JYJIbHYIO CHCTEMY TPETolaBaHusi HHOCTPaHHOTO si3biKa B By3e (Our Country / Harra
crpana), Education in Belarus / O0pasosaune B Benapycn), My Native Town / Moit
poxnHnoii ropox), Ecological Problems / Dxonoruueckue mnpodnemsr), Mass Media /
CpenctBa maccoBoit nHpopMatmu. [ToapoOHbIi aHAIN3 y4eOHO-METOJMUCCKUX Ma-
TEpHaOB, KOTOPbIE MOIYT OBITH UCIIOIB30BAHBI MPEMOABATEIIIMU MPE/ICTABICH B
Haiei pabore [3].

Takum 00pazom, MOKHO OTMETHTb, UCTIOJIb3yEeMbIH JICKCHYECKUI MaTepua 3a-
TparuBaeT MHOIME-KOMITOHCHTHI KOHIIETIITHY TaTpHOTHYECKOTO BOCIHTAHHUS MOJIO-
nexu B Pecriyonyke bBenapycs, a Taioke pacIupsieT 03HaHUs CTYJEHTOB B 00/1aCTH
OpraHu3aldi COBPEMEHHOTO 00pa30BaTENbHOIO M BOCIIUTATEIBHOTO Ipolecca He
TonbKo B Pecnyonike benmapycs, HO B B BeIyIIUX aHIIOSA3EIYHBIX cTpaHax (Bemmxo-
Oputannu u CIIA). Ocoboe MecTo 3aHMMaeT BHEayJUTOpHas paboTa IIpernogaBare-
Jielt 10 GOPMUPOBAHHIO TPAXKTAHCTBEHHOCTH M ITATPHOTU3MA Y CTYICHTOB, TAHHBIH
aCIIeKT MBI MOAPOOHO OCBETHIIN B cBOeH padote [2].

Tak, oqHOM U3 MOMYJIAPHBIX (OPM SBISETCS MOMYIAPHAs B IOCICIHUE TOIbI
MIPOEKTHAsT MeTonuKa. [IpoeKT, Kak MpaBmiIo, TMPeACTaBisieT cobol TBOpUYECKOe
00001IeHIe KaKOW-THO0 y4eOHOIT TeMBI M BBIIOIHACTCS TPYHIAMU (KOJTHYECTBO
IPYII MOXET BapbUPOBAThCS 10 YCMOTPEHHIO IPEHOABATeNsl, BBICTYIIAOIIECTO B
KauecTBE KOHCYJIBTaHTa IPH MOATOTOBKE MPOEKTa U MPUHUMAIOLIET0 MUHUMAaIbHOE
ydacTue B HeM). Hamprmep, Xo4eTcss OTMETHTh OpraHH3AIMIO KOHKypca oparop-
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CKOTO MacTepcTBa B pamkax Hemenmm xadenp QakynsTeTa WHOCTPAHHBIX A3BIKOB,
KOTOpast €KETOHO IPOXOAUT B yUpeKAeHUN 00pazoBaHus «MOruneBcKuil rocyaap-
CTBEHHBIN yHUBepcuTeT nMeHu A.A. Kynemosay. Tak, B 2024-2025 yueOHOM rony
Mepornpusitue 610 nocsiieHo 80-neruto Benukoii [Tooeapl. B koHKypce npuHsm
y4acTHe CTyACHTHI (DaKyIbTeTa SKOHOMUKH H IpaBa U (paKyasTeTa MaTeMaTUKH U
ectecTBo3HaHUs. CTYIEHTBI C YHTY3Ma3MOM OTKJIMKHYJIUCH HA MPEUIONKEHHE I10-
y4JacTBOBaTh B KOHKYPCE W MPOSBHIN HHUIIHATHBY, 3allCaB CBOE BHUICO B My3ee U
MecTax 00eBOil CiIaBbl.

Takum 00pa3zom, fJaHHbIE GOPMBI pabOTHI CIOCOOCTBYIOT PA3BUTHIO IPayKIaH-
CKO-TIATPHOTHIECKUX WHTEPECOB W MOTPEOHOCTEH CTYACHTOB, CTUMYIHPYIOT B3a-
HUMHOE COTPYJHHYECTBO U TPEOOBATEILHOCTh CTYIEHTOB APYT K IPYry, 00mafaror
HMOLUOHAIBHON 3HAYMMOCTBIO, IOMOTAalOT (POPMHUPOBAHUIO IPAsKAAHCTBEHHOCTH U
MaTPHOTH3Ma, TTO3BOJISIOT CTYACHTaM CIENaTh BBIBOJ 00 yPOBHE Pa3BHTHS CBOETO
rocyAapcTBa, Kak B UCTOPUYECKOM IIPOLLIOM, TaK U B COBPEMEHHBIN MEPUOJ, YCH-
JIMBAIOT YyBCTBO rOpA0CTH 32 benapycsk, ee Hapoa U ciocoOCTBYIOT (hopMUPOBAHHIO
y CTYZICHTOB TPaKTaHCTBEHHOCTH M TTaTPUOTH3MA.
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N3YYEHUE SA3BIKA YEPE3 ITIPU3MY HAIIMOHAJIBHOT O
MEHTAJIUTETA

B crarbe paccMaTpuBaeTcs CyIIHOCTb M IPAKTUYECKOE NPUMEHEHHUE JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTH-
YECKOTo IOAXO0/a B 00YUCHUN HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM. AHATU3UPYIOTCS KITIOUEBBIC ACTIeKThl HHTE-
rpalyy sA3bIKa U KyIBTYPBI, Ipeuiaraiorcst 3(GGekTHBHbIE METOABI M IPUEMBI 7L POPMHUPOBAHNUS
JIMHIBOKYJIBTYPHOM KOMIETEHIUM YYALIUXCsl, YTO SBISETCS 3aJI0TOM YCHEHIHOW MEXKKYJIbTYpPHOI
KOMMYHHUKAIHN.

KioueBble c10Ba: MEXKyJIbTYpHAsE KOMMYHHKALS, JIMHTBOKY/bTYPOIOTHUECKUN aHAIH3,
METOJ] IPOEKTOB, ayTEHTUUHbIE MaTEPUaIIbI

The article examines the essence and practical application of the linguoculturological approach
in foreign language teaching. It analyzes key aspects of the integration of language and culture and
proposes effective methods and techniques for developing students’ linguocultural competence,
which is essential for successful intercultural communication.

Keywords: intercultural communication, linguocultural analysis, project method, authentic
materials

CoBpeMeHHOE MHOS3BIMHOE 00pa30BaHKe BBIIUIO 32 PAMKH MPOCTOTO YCBOE-
HUS JIEKCUKU U rpamMMaTiKy. CeroiHs 0co00e BHUMaHUE yACISEeTCS U3yUYSHHIO HHO-
CTPaHHOH KyJBTYpBHI Yepe3 'S3bIK, U4TO JeTaeT JIUHTBOKYJIBTYPOIOTHYECKHH aCIeKT
OJTHUM M3 NPHOPUTETHBIX B 00YYEHUH. DTOT MMOXO MPU3HAH OJTHUM U3 CaMbIX (-
(EeKTUBHBIX, TaK KaK €ro-lIPHMEHEHHE Ha MPAKTHKE AaeT YJaIlluMCsl BO3MOKHOCTh
(hopmMHpOBaTh M Pa3BUBATh HABBIKM MEXKKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS TOCPEJICTBOM COIIO-
cTaBlieHUsl (DAKTOB-POJHON M MHOCTPAHHOU KyJbTYp. DOopMHUpOBaHHE JTHHIBOKYIIb-
TypHOH KOMIETEHIIMH IT03BOJISIET HE TOJIBKO I'PAMOTHO FOBOPHUTH, HO U IMIOHMMATh
HaIMOHAIBHO-KYIBTYPHYIO CIIEU(UKY pEedH, LEHHOCTHbIE YCTAaHOBKM W MOIEIH
MOBEJICHUS HOCHTENEH s3bIKa, TeM CaMbIM OOecre4nBasi MOJHOLEHHBIA JHaor
KyJIBTYP.

JIMHrBOKYIBTYpOJIOTHST — 3TO Hay4dHas AMCLUILINHA, WCCIIEAYIOIasi B3au-
MOCBSI3b ¥ B3aUMOJIECHCTBHE SI3bIKA U KYJIBTYPBL. SI3bIK HE MIPOCTO SBISETCS YaCTHIO
KYJBTYPBI; OH aKKyMYJIHPYET B ce0e KyJIbTYpHbIC IEHHOCTH, BEPOBAHUS, TPAIUIIUN
1 MCTOPUYECKUH OMBIT Hapoda. Kakaplil SI3BIK OTpakaeT YHHKAJIbHBIC aCHEKTHI
KyJBTYPBI CBOETO HapoJia, copepka B cebe uaeu, BepoBaHUs M IIEHHOCTH, (hOpMH-
pyIOIHe KyIbTYPHYIO HICHTHYHOCTh coo0ImecTBa. TakuM 00pa3oM, SI3bIK CIIYKUT
CBOETO POJIa KIIAMSTHIO» KYJIBTYpBI, COXpaHss M Iiepe/iaBasi U3 MOKOJICHHS B TOKOJIe-
HUE KylIbTypHOE Hacienue [5].
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OCHOBHOHM 3aj1a4eii JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOTO TOAX0Aa B 0Opa3oBaHHUM
sBIsIeTCS (DOPMUPOBAHNE Y YUAIIUXCS JIMHTBOKYIBTYPHOH KOMITETEHIINH. JTO IO/~
pasymMeBaeT He TOJIBKO YCBOCHHE ONpeeIeHHOTr0 Habopa JIEKCHKO-TPaMMaTHIECKUX
€/IMHAI], HO ¥ IOHHUMaHUe X HAIlMOHAIbHO-KYJIBTYPHOH CHENU(HKH, TO €CTh CO-
JIepIKAIIETOCsT B HUX HAI[HOHAIIBHO-KYJIBTYPHOTO cMbIcia. be3 rmyOoxux 3HaHMIt
UCTOPHH, KYyIBTYpPBI, MH(OIOTHY, TPAAUINII U IEHHOCTeH Hapoja, a Takxke 0e3
YMEHHUS BBIICIATh U HHTEPIPETHPOBATH HAIIMOHAIBEHO-KYIIBTYPHBIE KOHHOTAIHH,
MOJTHOLICHHOE OOIIEHHEe Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE HEBO3MOXHO [2]. [l mpakTHye-
CKOW peayiu3aly MOJX0a HEOOXOIMMO 3HATh CAMHMUIIBI, KOTOPHIE HECYT B cebe
KYJIBTYPHBIH KOJI.

HpeﬂMeTOM JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOT'MYCCKOI'O aHaJIn3a ABJIAIOTCA €ANHUIBL A3bIKa,
KOTOpbIe MPHOOPETH CHMBOJIMUYECKOE, STAJOHHOE WIM 00pa3sHO-MeTadopruieckoe
3HauCHHE B KyJbType [6]. Be3skBUBaICHTHAS JIEKCHKA U JIAKYHBI: CIIOBA, 0003HaYa-
roliue crieruduyeckue Uit TaHHON KyJIbTYphI SIBICHUsS (HAIIPUMED, «TapMOIIIKa ),
KOTOpBIC HE UMEIOT NPSIMBIX aHaJIOroB B JIPYroi KyasType. Mudosioremsl u apxe-
THUIBL: MU(OIOTHYEeCKHe W TITyOMHHBIE NICHXOJIOTHIECKUE 00pa3bl, 3aKperIeHHbIe
B SI3BIKE U KYJBType. DTAJOHBI, CTEPEOTUIIBI U CUMBOJIBI KYJIETypHO-00YCIIOBIICH-
HBIE TIPEICTABICHHUS O CBOMCTBAX M KauecTBax (HapUMep, «aHTIIUICKas caepikaH-
HOCTBY). [TapeMun U (hpa3eosOrH3MBbI: MOCIOBHILIBI, TIOTOBOPKH U yCTOHYHMBEIE BBI-
pa)eHHs, KOTOPBIE OTPAKAIOT HAPOIHYIO MYIPOETh U OMBIT. MeTadopsl U 00pa3sl
S3bIKA: OTPAKAIOT OCOOCHHOCTH HAIMOHAJIBFHOTO MBIIIICHHS. PedeBoil sTHKET U
HOBEICHHE: KyJIbTypHBIC HOPMEI, pPeryupytomue oomenne. KimodeBbie KOHIETITE
KYJIBTYPBI: OCHOBOIIOJIATAfOIINE MOHSTHA (HAIIPUMEp, «CYacThey, «BOJD», «POAU-
Ha»), BOKPYT KOTOPBIX OPraHU3yeTCs'I3bIKOBasi KapTHHA Mupa. [IpeneneHTHbIC de-
HOMEHBI: XOPOIIIO M3BECTHBIC B paMKaX JTaHHOW KyJIBTYpPBI TEKCTbI, IMYHOCTH, CO-
ObITHS (HapUMeEDp, LIUTAThI U3KIACCUYECKOM JIUTepaTypsl). PaboTa ¢ 3TUMHU eANHU-
[IaMH [I03BOJISICT M3BJICKATB M3 TCKCTA CBEICHMUS O KYJIBType CTPaHbI, IPAMOTHO HX
HMHTEPNPETUPOBATh U CPABHUBATH 1IEHHOCTHBIE KAPTUHBI MUPa Pa3HbIX KYJIBTYp [5].

WuTterpanyst TUHIBOKYJIBTYPOJIOTHIECKOTO TTOAX0/1a B y4eOHBIH mpolece Mo-
JKET OCYLIECTBIISTECS C MOMOIIBIO Pa3HOOOPA3HBIX METOHOB. TEKCT SBISETCS Xpa-
HWIHIIEM HIEH, CMBICIOB U KOHCTAHT KYJIBTYPBI, TIOMTHOCTBIO (PUKCHPYS «MHP» TOH
KyJIBTYpBI, HA'sI3bIKE KOTOPOH OH CO3/1aH. AHAJIN3 XyI0)KECTBEHHOTO TEKCTa MO3BO-
JSIET yYaMCsl TITyOKe MPOHUKHYTH B KYJIBTYPY CTpPaHBl H3y9aeMOTO sI3bIKa, pac-
KPBITh, CMBICIIBI, CTOSIIINE 32 SI3BIKOBBIMH €IMHALIAMH, U TIOHATH LEHHOCTHBIE yCTa-
HOBKU: /711 5TOTO MCHONB3YIOTCSI METOIBI (PHIIONOTHYECKOTO0 U KOHIETITYalIbHOTO
aHANN3a, a TAK)Ke COMOCTABUTEIBHBIA METOJ, TO3BOJISIONIHIT CPABHUBATH KAPTHUHEI
MUpa pasHbIX KyIsTyp [5].

Hcnonb30BaHHE ayTEHTHYHBIX MaTePUAOB SBIISCTCS KIIFOYEBBIM AIEMEHTOM
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOTO MOX0Aa. AYTEHTHYHBIC TEKCTHI ONPEACIISIOTCS KaKk
TEKCTbI, CO3JaHHBIC HOCHTEIISIMH SI3bIKA JUII HOCUTEJICH SI3bIKA, U MPEJOCTABISIOT
peanbHbIe IPUMEPHI S3bIKa, HCIIOIB3YeMOr0 B OBCEIHEBHBIX CHTYaIHsaX. OHH CIty-
KaT HCTOYHHKOM HH(POPMALMH O LIEICBOI Ky/IbType U ICMOHCTPUPYIOT €€ B3IV Ha
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pas3nuygHbIe BOIPOCHL. PaboTa ¢ TakuMu TeKcTaMu, OyJb TO CTaThH, BUJIEO HIIH TTO/-
KacTbl, TOMOTaeT YJaIluMCsl pa3BUBaTh CTPATETHH HHTEPIPETALUH CMBICIIA, OITHpa-
sICh Ha ()OHOBBIE 3HAHUS 1 KOHTEKCTYaJIbHbIE MOACKA3KH, YTO SBIISIETCS BAKHEHIIUM
HaBBIKOM JUTS PEAIbHOTO MEXKYJIBTYPHOTO 00meHus [3].

MeTon MPOEKTOB CUUTACTCS OAHUM U3 caMblX 3PdeKkTHBHBIX sl hopMupo-
BaHMs1 JIMHTBOKYJIBTYpHOU KomrieTeHIuu [4]. OH mpeamoiaraeT mocieaoBaTeIbHoe
MIPOXOXKICHUE HECKOJIBKUX 3TaroB. [I0Ar0TOBKA: ONMpeeieHre TeMbl, MOCTAHOBKA
neneii, GopmMupoBanue rpymnisl. [[TaHHpOBaHUE: ONpe/ielieHne HCTOYHUKOB HH(BOP-=
Maru, GOpMBI MPEICTABICHHS Pe3y/IbTaTOB, KPUTEPHUEB OLCHKH. MccienoBanne:
cOop u yTouHeHHE MH(OPMALUHK, BHIIIOJIHCHNE 3a/1a4 MPOEKTA. 3aluTa U OICHKa:
HpE3CHTAls Pe3yJIbTaTOB M HX 00CyKaeHHe. [IpuMepoM MOXKET CIIy)KUTh HPOCKT
«[IpuBercTBUs M MaHEpHI B pa3HbIX cTpaHax» («Greetings and manners in different
countries») Ha YpOKax aHIJIMMCKOTO S3bIKA, [I€ yYallhecs HCCIeRyIoT KyIbTyPHbIE
0COOEHHOCTH HeBepOaTbHOTO 00IIeHNUS 1 ATHKeTa [4]. J{7st OLeHKH TaKKX MTPOEKTOB
pa3pabarbIBaroTCs MOAPOOHBIE KPUTEPUH, BKITIOUAIOIIIE COIePIKATEINEHOCTD, TPaM-
MaTHYECKYIO M JIEKCHIECKYIO MPABHIBHOCTD, KA9€CTBO BU3YaJIBHOTO COIPOBOXKIE-
HUSI ¥ TPOU3HOLICHHSI.

[110D0TBOPHEIM SIBIISIETCSl BKIIIOYEHHE B OOyUeHHE JJIEMEHTOB (HOIBKIOpa
(cka3ok, meceH, MOCIIOBHIL), KOTOPBIE BHICTYMAIOT\IEHHBIM MaTEPUAIOM JUIS TTOBBI-
[IEHUS MOTHBALIUK U JIMHI'BOKYJIBTYPHOH KOMIIETeHIMH. Kpome Toro, BakHO yre-
JIATb BHUMAHHUC Mapas3bIKy — HeBep6aHbHLIM KOMIIOHCHTaM O6HleHl/I$l, TaKHM KakK
JKCCThbI, MHTOHAIUA U MUMHKA, KOTOPBIC CHCHI/I(I)I/I‘{HBI JJIsA Ka)l(}loﬁ KYJIBTYPBbI. ITo-
HUMaHME Mapasi3bIka IOMOraeT U30eKaTh HeJOPa3yMEHUH B MEKKYIbTYPHON KOM-
MYHHUKAIH U CIIOCOOCTBYET 001 IyO0OKOMY MOTPYKEHHIO B SI3BIKOBYIO cpeny [2].

Hecmotrpss Ha o4eBHHBIE “[IPEUMYIIECTBA, BHEAPEHUE JHMHIBOKYIBTYPOIIO-
THYECKOTO TOIX0/a COTPSIKEHO C ONpeeTeHHBIMUA TPYIHOCTSIMH. DTO HEOOXOIH-
MOCTh CIIEIIMAIBHOM MOATOTOBKH NperoaBaTeneii, KOTOpble CaMH JIOJDKHBI B CO-
BEpPLICHCTBE BIAJICTH HE TOJIBKO S3BIKOM, HO U KYJIBTYPOJIOTHIECKUMU 3HAHUSIMH, a
Takke pa3paboTKa KauyeCTBEHHBIX YUSOHBIX MAaTEPHAIOB M METOINIECKUX ITOCOOMI
[8]. Onnako mepcriekTuBBl MOAX0Aa OrpoMHbI. CoueTaHne MHOCTPAHHOTO S3bIKa
U CTPaHOBEMYECKUX 3HAHUI MO3BOJISIET 00CCICUNTh HEPA3PHIBHYIO CBS3b POIAHON
KYJIBTYphl . MUPOBOM. DTO CIIOCOOCTBYET BOCIUTAHUIO TOJICPAHTHOCTH, MIPEOI0IIC-
HUIO CTEPEOTHIIOB M MPEAPACCYKOB, Pa3BUBACT B3aUMOIIOHUMAHUE M YBAKCHUE K
KyJIBTYPHOMY Pa3HOOOpa3uro. JIMHIBOKYJIBTYPOIOIHYECKHI ITOJX0 FOTOBHUT y4Ya-
IIUXCS K PEaNbHOMY MEXKYIBTYPHOMY B3aUMOJCIHCTBHIO B YCIOBHSAX INIOOANN30-
BaHHOTO Mupa [2].

JIMHTBOKYABTYPOJIOTHUECKUH TOAXOM MPEACTAaBIsIET cOOOH COBPEMEHHYIO H
3G PEKTUBHYIO NMapagurMy B 00y4eHHH WHOCTPaHHBIM si3bikaM. OH TpeojioieBaeT
Pa3pbIB MEXKIY SI3BIKOM U KyJIBTYpOH, IpeIarasi u3y4yarb UX B HEPa3pbIBHOM €IHH-
cTBe. Uepes aHaiu3 KyJabTypHO-MapKUPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX €IUHUL, paboTy C ay-
TEeHTHYHBIMU TEKCTAMH, IPOCKTHYIO JeATeIbHOCTh X OCO3HAHUE KYJIBTYPHOMH CIIeIl-
npuku HeBepOAIBbHOTO OOIUICHHS ydalluecsl He TIPOCTO OCBAMBAKOT MHOCTPAHHBIN
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SI3BIK KaK CUCTEMY 3HAKOB, a TIOTPYXKAIOTCS B MHUP €ro HocHTenel, GopMupys Tem
caMbIM KITFoueByto Jutst X XI Beka KOMIIETCHIIMIO — CIIOCOOHOCTD K TOJTHOICHHOMY U
YBXHTEIBHOMY MEXKYJIBTYPHOMY ITHAJIOTy [5].
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AHAJITBIYHBIS JTJAHIY KKI SIK CPOJTAK PA3BIIIISI
YbITAHKIX YMEHHSY MAJIOAIIBIX HIKOJBHIKAY

V apThikyIe amicBaolla aHATITBIYHBIS JIAHITYXKK] SIK CPOJAK pa3Billlll YBITALIKIX YMEHHSY
MaJIO/IIBIX INKOIBbHIKAY. [lpamaHyromia MpbeIKIaabl BBIKAPBICTAHHS [aj3¢HAara MpbIEMY MpEI
BBIBYYIHH] MaCTalKiX TBOpAy y [1a4aTKOBBIX KJIacax.

KiTi0ouaBbisl CJ10BBI: YBITAIIKisS YMEHHI, KIDYHKI aHaIli3y, aHATITBIYHBIS JIAHILYKKL

The article discusses analytical chains as a means of developing reading skills in younger
schoolchildren. Examples of the use of this technique in the study of works of art in elementary
grades are offered.

Keywords: reading skills, analysis directions, analytical chains

Heabxonnail ymoBail ¢apMipaBaHHS 4blTallkall KaMIETSHIbI MaJOALIBIX
LIKOJIBHIKAY 3’syisella acBacHHE ByUHsIMI KOMIUIEKCY YblTallKiX yMmeHHsY. IIpar-
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Ha3aBaHHE 3MECTY TBOpa Ia KaMIAHEHTaX TOIKCTY 1 LIFOCTpalbisx, paboTa Hal
3arajgoykaM 1 MoBail TBopa, XapaKTapbICTbIKa BOOpa3ay-nepcaHakay, pacKpbIILé
3MECTy 1 CracuUiXdHHE 1731 TBOPA, BBI3HAYIHHE acoOacHara CTayJICHHS By4HS 1A
TBOpa — ThIsl YMEHHI, apmipaBaHHE SIKiX MpaayIiie/pKaHa mparpamail BydsOHara
npanmeta “bemapyckas mitaparypa (JitaparypHae 4slTaHHe)” Ha | cTymeHi aryib-
Hail cApIIHAN ayKalbli.

CydvacHasi METO/bIKA YBITAHHS BBUTy4Yae TPl ACHOYHBIS JTAIbl Mpanbl HaL
MacTaIKiM TBOpaM: IIepIIacHbEI CIHT33, aHANI3 1 JpyracHsl ciHT33. PapmipaBaHHe
YBITALIKIX YMEHHAY a/0bIBacllla Ha KOXHBIM 3 TATHIX JTaray, aJHaK HalBaKHCH-
masi poyisi HAJICKBINb aHalizy, SKi Npagylie[kBae YCTaHAYJICHHE NpPBIYbIHHA-
BBIHIKOBBIX CyBsI3€Hl y pa3Billlli CIOXKATa, IPbl TIIYMAausHHI YUbIHKAY N3EHHBIX aco0
Ba y3aeMacyBs3i 3 BOOpa3Ha-BbIAYIEHUBIMI CPOJKaMi MacTalKara TBopa.

ACHOYHBIM MeTaJaM Pa3Billlld YMEHHSY BBICTyNAae ryTapKa, BSTy4YbIM TPBIE-
MaM — IBITaHHI, SIKisl panaHyola BydHsIM I1a 3Meclie i (opMe IpbI3HaYaHara Juis
BBIBYY9HHS TBOpA. MeTaabIuHasl HaByKa BbLIy4ae HEKaJIbKi/ThINAy MbITAaHHAY, SKis
BBIKapBICTOYBAIOLIIIA TPl BRIBYUIHHI MACTaIKiX TBOpay.Ha ypokax 4bITaHHs [1]:

1) meITaHHI Ha pasyMeHHe (akTyanbHail iHdapMalbli, CKipaBaHbII Ha BBHICBST-
JICHHE KaHKpATHAra 3MecTy TBOPa,

2) MbITaHHI Ha BBICBSTIICHHE MPBIYbIHHA<BBIHIKOBBIX CYBSI3eH Y Pa3Billlli CIOXKI-
Ta, yCTaHAYJICHHE MaThIBay yYBIHKAY 1 MaBOA3IH A3EI0YBIX ac00, aCHOYHBIX phIcay
iX Xapakrapy;

3) mBITaHHI Ha aC3HCABaHHE AIAATAIKCTaBail iH(apmallpli, CKipaBaHbIS Ha
IpaHIKHEHHE ¥ SMaIbIHy0 TaHAIBHACIH TBOPA, aIHAYICHHE BOOpa3ay, Ha abrpyH-
TaBaHHE, apI'yMEHTAIbII0, I0Ka3, Ha allPHKY [paybITaHara i acoHCaBaHHE ayTapcKai
Ta3imeli.

ITerTanHi Heprara Thily MphI3HAYAHEI UIS IpaBepKi pa3yMeHHs abo MOMIyKy ¥
TaKcle iHdapmalsli, Hagag3eHail y syHbIM BbIIAA3€. STHBI MOTYI[b ObILb CKipaBaHbI
Ha BBI3HAYIHHE MepCaHakay TBopa abo aJHOCIH MaMix iMi, yCTaHayIeHHE aOCTaBiH
(Mecnia, 9acy, yMOY-TIpallIKaHHs) A3€sSHHS, 3aCBACHHE CIOXKITHBIX MEPHINETHI 1 KaH-
KPITHBIX A3Tallsy TBOpa. Takis MbITaHHI IPpaayiePKBaloLb aHa3HAYHbI aJIKa3 IPbI
3Bapore [1a. TIKCTy. [TphIkIa sl TakiX MBITAHHIY y METaIBIYHBIM arapare Byus0OHara
JaraMOyKHIKa T1a JTiTapaTypHbIM YbITaHHI [2]: Xmo 3 ’ayaseyya eepoem eepuia? 3
AKIN HE368bIMALIHbIMI acobami nasm pasmaynse na-oenapycky? Aki evinadax 0aes-
OG5 Hazipayb nansyHivamy y aece? AO uvlm npociyb aymap y cOHelka i Mapos-
naea seuapa? Kyowl naxipasanicsi caopul npbipodsi? Hspouka raThisl MBITAHHI CY-
IIpaBa/PKAIONLa PIKaMEHAALbIH 3BIPHYLLA A2 TIKCTY 3 BbIOAPAUHBIM UBITAHHEM:
Ak nasoodsina cabe nmywxa y wac nasxcapy? Ilpauvimatiye aonaseouvis paoki, Ak
NICbMEHHIK MAYMaublyb NAX00XHCaHHe Hawlall Kpainol? 3natiosiye aokas y makcye i
npauvimatiye.

[TerTanHi gpyrora ThHINy JHa3BalsIOLb 3pasyMelb MaTbIBBI I3€HHBIX acoo,
YCTaHaBIIb y3aeMacyBs3b MaJ3eH, COPBIAIONbG PasyMEHHIO MaJdIIi MaBOA3iH 1 Ma-
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PaTbHBIX MPBIHIBIAY TEPOSTY, BBITYIISIONS MATA3TOIHACIH BBIKAPBICTAHHS MOYHBIX
CpoAKay A CTBAPAHHS MacTalKiX BoOpasay [2]: Yamy nanayniuvl He y35y 3atiuvika
oamoy? Ak xapaxmapwizye I anynoky sie pasmosa 3 Keemxami, mpagami, 6Ampami,
nanami, paxou? Li moocna naseays Ipouuxy, Liwxy, Cmaca, JIéyky i Auxy
canpayouvimi mypuicmami? Ilapazeadicaiiye, uamy aymap 2agopulyb, wmo “‘6adax,
coipaedicak e gosbme i eyibmail”’. 3-3a uazo 03eyi He y3sni Pomky 3 caboil y epol-
6b1 Y Opyei paz? Ankasbl He Majaomla Y TIKCIE ¥ raTOBBIM BBIIVISI3E, TAMY TaKis
MBITAHHI MOTYIb CyIpaBapKalla YKa3aHHEM Ha HeaOXOJHACIh apryMEHTAIIbIL:
Yamy 365pbl 6emuiea Cycmpakaryb 2omuix eanopoyHikay? Ilapaseascaiiye;( Ha-
pazeaicaiiye, uamy 2yci, bapau 3mazii ypamasayya ao 6s0bi.

ATIOIIHI 3 BBUTYYaHBIX ThINAY MBITAHHSIY CIY)KBILb ISl PACKPBILLS ayTapcKaii
3ayMBl, CIpblsie (GapMipaBaHHIO aco0acHara YCIpbIMaHHS TBOpa ByuHsMi. [Ipbl-
KJIQJIbl TaKiX MBITAHHIY Y BYY30HBIM JIAnaMoxHiKy [2]: [ uaeo masm packasay
2omy cmewnyio 2icmopuiio? 3 saxoti momail bapvic Cavanka packasay ueimauam npa
nacnsaeaenHsvl bINA0ax 3 cviyysa? Ak aonociyya aymap eepuid 0a 3imMo8ulx césm?
Yamy evl max oymaeye? ki conc ykaay aymap y paoxi: “CHes CYsHCbIHKY He 3aMEY,
yepyciy nagoni”’?

IIpana 3 macraukiM TBopam maTpalye BBIKAPBHICTAHHS IBITAHHAY ycCiX aj-
3HAUaHbBIX THINAY, aJJHAK 3pa3yMelia, IITO MBITaHHL KO)KHAra HACTYIHAra y3poyHIo
MardeIMblsi TaJbl, Kali By4YHI TACISIXOBa CIPABLIICS 3 IMBITAHHAMI 1 3agaHHIMI
Ha MamspaaHiM y3poyHi. Ha Hamry IyMmKy, KOMIUIEKC IBITAHHSY Mae HaiOOIbILIbI
a¢eKT, Kai sHbl a0’sAHaHbl ¥ OJIOKI HE Ha acHOBE Y3POYHIO CKJIAIAHACII, a BbI-
CTYHAIOIb y BBIIVIAI3€ MACIAA0YHA pa3Melndanbix 38EéHay. [Ippl r3ThIM KOXKHaAE Ha-
CTyIHAe NbITaHHE, pa3BiBalOUbl aJKa3 Ha MaIspIIHse, Bsa3e Aa OOnbIl MbIOOKara
MIpaHIKHEHHS ¥ CyTHAcIb TBOPd. TaKis macysiioyHa macTayeHbls MMbITaHHI MBI Ha-
3bIBaEM AHAJTITHIYHBIMI JIAHHYKKAMI.

¥V Byus0OHBIX JaraMOXKHiKax I1a JIiTapaTypHBIM YbITaHHI IpanaHyonLa cipoos!
na0yIoBBI IIdpary MeITaHHMY, aKa3 Ha sKis 1a3Bajisie pyxamnma aj npocTara Ja cKia-
naHara: Yeim guipaniviia 303i6iyb 03:ayubinka eacyei? Ak 2oma sie xapakmapwizye?
(meprae mpITaHHE HpbI3HAYaHa UL IOLTYKY (aKTyalbHall CIOXKITHAM iH(apMmalbli,
Jpyroe na3Bajsie CKJIacli Ha sie aCHOBE XapaKTapbICTBIKY Iepost) AKis c106bi
naymapatwoyya y necni? fxoe npuvisnausune 2amuix naymopay? (BbBan ad poii
BBISYJIGHUbIX CPOAKAY poOiLllla Macis aHali3y CJIOBaY>KbIBAaHHS ¥ JIIPBIYHBIM TBOPHI)
Kyowl naxipasanics ca6pol npbipodsl? 3 Kol MaImail siHbl NA0apodlcHivarys? Ak ix
2oma xapaxmapwizye? IpanaHaBaHbl JIAHILY)KOK J1a3Balisie YCTaHABILb iIH(papMaIbIio
I1pa abcTaBiHbl aJapoXkika Teposy, MaThIBBI iX MIaBOA3IH 1 HA raTail acCHOBE axapak-
Tapbl3aBalb IMepcaHaxay TBopa.

AOMexaBaHbl a0’ €M ByUIOHBIX TalaMOXKHIKaY, aHaK, He 1a3Bajisie ix ayrapam
y IOYHait Mepbl BBIKAPBICTAllb Aa3€HbI IPbIEM. TaMy HACTaYHIK IPbI pacIparioy1bl
CI[PHAPBIS 3aHATKAY MOYKa CaM YBECIIi ¥ SIT0 aHATITHIYHbIS JIAHILYXKKI, THIM OOJIBIII
IITO STHBI axOIUTIBAIOIb PO3HBIS ACMEKThl MacTalkara TBOpa i, aamaBelHa, pO3-
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HBIS KipyHKI aHami3y. [Ipamanyem Juisi MpBIKJIAAy HEKaJbKi pacrpaliaBaHbIX HaMi
JIAHIY’)KKOY 1a anaBsiiaHHs “JIbpkkail ma 16e” IBana MypaBeliki, skoe BbIBydaeLla
¥ 3-M knace:

1) Kani aobuinicsa anicanvls y meopwl naosei? — Jlaxkasicolye, wmo anicauwls
naosei aoobulnics y oayuis yacvl. — Lli maena 6 2ama eicmopuls 30apbiyya céHHA?,

2) Axyto cametinyto 3a65036nKy napywiely yuyk HAnxka? — Yamy éum eoma
3pabiy? — Li 3pazymey HAunxa, wmo En nacmyniy Hanpasitbha?,

3) Ak 03e0 Ananac naxapay ynyka? 3auvimatiye aonageonvis paoki. — Hamy
03€0 gblpauibly nakapays yHyka? — Yamy, na eauty OymKy, 03e0 He aopasy nakapay
VHYKA 30 c6a6016cmea?;

4) Ax aymap aniceéae 6ouvl 03eda Ananaca, kani mou nadaqvly €6aeo1bcmea
yuyka? Ilpaueimaiiye. — Ilapasseadicatiye, wamy 6ouvl 03e0a NApayHoyearyyd 3
azenbublkami. — 3 axoea 6OKy 2ama napaymanue packpvleae 03edda— 3 00opaea yi
opounaza? Yamy?

ITpananaBaHbIsl JIAHIY)KKI YCTAHAYIIiBAaIOLb MPBIUBIHHA-BHIHIKOBBIS CYBSI31
mamik maj3esiMi ¥ TBOPBI, BBI3HAYAKOIb MATBIBBI YYBIHKAY TallOYHBIX Teposy,
BBIAYIIAIONG PONIO MacTalkara cjoBa ¥ CTBap3HHI BOOpasa IepcaHaxka. ATOII-
Hsl€ TbITAaHHE KO)KHAra JIaHIy>KKa CKipaBaHa K Ha BBbI3HAY9HHE XaPaKTapBICTBHIK 1
MapajbHa-3TBIYHYIO al[PHKY I3CHHBIX aco0;-BBIAYICHHE iIdiHall CyTHacIi TBO-
pa, TITa 3HAYBIb SIHO Ja3Bajisie 3aBSAPUIBIND AHATITBIYHYIO MpPAIy CIHTITHIYHBIMI
abarynpHEHHsIMI. AKpaMmsl Taro, LITO JAA3CHBIS JAHIY>KKI pa3BiBalOLb YbITAIKISL
VMEHHI, SIHBI CHPBIAIONG 1 (hapMipaBaHHIO CIHTaKCiuHAra Jiaay MayJeHHS BYYHSY,
MAKOJIBKI CTBIMYIIOIOIb TTa0y/J0BY. BBIKA3BAHHSY PO3HBIX THIIAY.

TakiM d4blHaM, BBIKAPbICTAHHE AaHAJITHIUHBIX JIAHIY)KKOY Ha Ypokax
JliTaparypHara 4bITaHHS 3’sylsenia 3(QeKThIYHBIM CPOJIKAM Pa3Billlls YBITAIKIX
YMEHHAY MaJOAUWIBIX/ . IIKonbHiKay. [lacmsamoyHas macTaHOyKa NBITAHHAY,
a0’siTHaHBIX y JariuHbl-OJIOKi, Aa3Banse Mamibl0ilb yCHphIMaHHE 3MECTy TBOPA,
yCTaHaBilb MPBIYbIHAA-BBIHIKOBBIS CYyBsI3i, 3pa3yMellb MAaThIBbI MABOJ3IH Teposy
1 BBIABIIb ayTapCKylo 3aayMy. YKapaHEHHE aHATiTBIYHBIX JIAHIY)KKOY Y TPaKThI-
Ky HaBYYaHH# JliTapaTypHaMy 4YbITaHHIO CHpblse (apMipaBaHHIO ¥ IIKOJbHIKaY
VAyMITiBara 1 aHaJiThIYHATA MAJBIXOAY Jla MAcTallKiX TBOpAY, pa3BiBae iX 3/10J1b-
HacIlp, J]d CaMacToHara MBICIICHHSI 1 allPHKI IpavbITaHara.
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AJAIITAIIUA YYEBHBIX MATEPHUAJIOB ITIO AUCHUIIJIMHE
«JIEJJOBOM NTHOCTPAHHBIN SA3bIK» K KOTHUTUBHBIM
OCOBEHHOCTSAM INOKOJIEHUM Z U ALPHA

Crarbst MOCBSILIEHA BONPOCAM aJalTallK y4eOHbIX MaTepHAIOB O AUCHHIUIHHE «/lenoBoit
HMHOCTpPAHHBIN S3BIK» C YYETOM KOTHHTHBHBIX 0COOCHHOCTeH mokonenuil Z u Alpha. AHammsunpy-
I0TCSl KIIFOUEBBIE XapAaKTEPUCTHKU JTUX ITOKOJICHUH, Takue Kak NU(POBas HATHBHOCTE, KOPOTKOE
BHUMaHHE, COLHAIIbHASI AKTUBHOCTb, IIPEAMOYTCHHIE BU3YaIbHOTO KOHTEHTA W MYJIBTUMOIAIEHOTO
BocrpusaTHs. OGOCHOBBIBAIOTCS TPEOOBAHMS K COBPEMEHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM MaTepHUasiaM: HH-
TepaKTHBHOCTh, KPAaTKOCTh, IEPCOHAIN3AIMS M IPAKTHYECKask HAallpaBIeHHOCTb. IIpuBoasTCs KOH-
KPETHBIE IPUMEPBI HCIOIb30BaHUsI LU(POBBIX IIIATGOPM, COLMATBHBIX CETeil, KO1abopaTHBHAIX
TEXHOJIOTHH U TeiiMU(UKaAIIK B 00pa30BaTEIbHOM IpOILecCe.

KmoueBbie c10Ba: noxonenue Z, noxonenue Alpha, aganTamus y4eOHBIX MaTepHaOB, Je-
JIOBOI MHOCTPAHHBIH SI3bIK, IH(POBas Mefaroruka, reiiMupuKarus, mepcoHaIn3HpOBaHHOE 00yUe-
HHE, BU3yalIbHOC MBIIIICHHE, MUKPOOOYUCHHE

The article considers the issues of adapting educational materials for the discipline “Business
Foreign Language” taking into account the specifics of generations Z and Alpha. The key character-
istics of these generations are analyzed, such as'digital nativity, short attention span, social activity,
preference for visual content and multimodal perception. The requirements for modern educational
materials are justified: interactivity, breyvity, personalization and practical orientation. Specific ex-
amples of using digital platforms, soeialinetworks, collaborative technologies and gamification in
the educational process are provided:

Keywords: Generation Z, Generation Alpha, educational materials adaptation, Business For-
eign Language, Digital pedagogy, gamification, personalized learning, visual thinking, microlearning

CoBpemeHHast, 00pa3oBaTeNbHas IapajurMa IepekKHBacT Mepruoj NIyOOKoit
TpaHchopMarm; 00y CIOBICHHON CTPEMUTENBHON I poBU3alKeil o0IecTBa, ro-
Ganuzarueil, KOMMYHHUKAIMH U CMEHON MOKOJICHYECKUX LieHHocTel. Cucrema 00-
Pa30BaHMUSL-CTAIKUBACTCSI C BBI30BAMH, TPEOYIOLIMMH HE TOYCUHBIX KOPPEKTHPOBOK,
a CUCTEMHOTO0 IIEPEOCMBICIICHHUS [IEJarornueCKUX MOAXO0A0B, COACPKaHU 1 hopma-
ToB-00yueHHs. KittoueBbIM ApaiiBepOM 3THX H3MEHEHHUH BHICTYIAIOT HOBBIE OKOJIE-
HHU3 00y4Jaronuxcs — nokosneHue Z (poxaeHublie mpumepHo ¢ 1997 mo 2012 ros) u
nokonenue Alpha (poxxaennsie ¢ 2010 rozna u mo3xe), KOTopbie CPOPMUPOBATUCH B
YCIOBUSIX TIEPMAHEHTHOHN OHJIAHH-CPEbl, KIIMIOBOTO MBIIIJICHUS, COLTHATbHBIX Ce-
Teil U HHTEPAKTHBHBIX TEXHOJIOTHIA.

JInst TaHHBIX MMOKOJIEHHH XapaKTepHbI CIICH()UUSCKIe MOJCTH ITO3HABATEIb-
HOW JesATEeIbHOCTH: OPUEHTAIMS HAa BH3YaJbHBIH U MYJIbTHMEIUHHBIA KOHTEHT,
HPEIIOYTEHIE HETMHEHHOTO BOCHPHATHS HH()OPMAIUH, BEICOKas CKOPOCTh Iepe-
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KIIFOUCHHSI BHUMAHHUs, IOTPEOHOCTh B MCHOBEHHOM 00paTHOM CBSI3U M reiiMu(uKa-
LIUH TIPOLIECCOB, a TAKXKE YCTAaHOBKA HA MPAKTUYECKYIO 3HAYMMOCTb U IIPUKJIIaIHON
xapakrep 3HaHui [5, c. 341]. B ycnoBusix pactymiero pa3pbiBa MEXIy TEXHOJIOTH-
YecKUM 00pa3oM XH3HHU CTYICHTOB M KOHCEPBATHBHOW 00pa30BaTEeNbHOW cpenoi
TpaJUIIOHHBIC METO/BI MIPETIOIABAHUS OKa3bIBAIOTCSI MAT03()(HEKTUBHBIMHU.

Oco0yt0 aKTyalbHOCTh 3Ta Inpobiema HproOpeTaeT B KOHTEKCTE OOydeHHs
[IPAaKTHUKO-OPUEHTHUPOBAHHBIM JIMCUMIUIMHAM, TI€ 3alpoC Ha aKTYaJlbHOCTb, MHTE-
PaKTUBHOCTb M HEME/IJICHHOE ITPUMEHEHHE HaBBIKOB 0COOEHHO BhICOK. K Takum amc-
LUITMHAM, 0€3YCIIOBHO, OTHOCUTCS «JleJI0BOM MHOCTPAHHBIN SI3BIK», KOTOPbIA. HAX0-
JIATCS] HA CTBIKE JIMHIBUCTHKHU, MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHKAIIMU U TMPOHEeCCHOHAIb-
HOH nesitenbHOCTH. Llenb quciMIuIMHbl — COPMHUPOBATh HE TOJIBKO S3BIKOBYIO, HO
U KOMMYHHUKATHBHO-TIPO()ECCHOHAIIBHYIO KOMIIETEHIIUIO, YTO TPeOyeT ayTeHTHYHOTO
MOZICITUPOBAHUS PEAIbHBIX CUTYAlUH eI0BOTO OOLIECHHS B ITMHAMUYHOM, TII00AIIH-
3MPOBAaHHOM MHpE, 3a4acTyi0 ONOcperoBaHHOM IM(poBeIMH duiaTGopmamu. Cry-
JICHT, OCBOUBILIUIA TUCIUIUTAHY «/leT0BOW MHOCTPAHHBIH SI3bIK» HOIKEH 3P (YEKTUBHO
HCTIONB30BaTh MHOCTPAHHBIH S3bIK KaK HHCTPYMEHT NPO(heCCHOHaTbHON IesSTeIbHO-
CTH JUTs PEIICHNUS IPAKTHYESCKUX 3a/1au: OT IIOMCKA HHPOPMAIIMU U BEICHUS TIePETIH-
CKH JI0 Y4acTHsl B IIEpEroBopax U paboTsl B MexTyHapoaHoii cpene [4, c. 162-163].

B cBsi31 ¢ 9THM BO3HHMKAET HACTOSTEIbHAS HEOOXOIMMOCTh B HAYYHO-000CHO-
BaHHOI ajanTtanuy y4yeOHBIX MaTepHajoB U NMEAarorndeckoro HHCTPYMEHTapHUs K
KOTHUTUBHBIM, TICHXOJIOTMYECKUM M MOBEACHYECKMM OCOOCHHOCTSIM MOKOJICHUN Z
u Alpha. [{enb JaHHOTO HCCIIEAOBAHUS ~ CUCTEMATU3UPOBATH METO/IBI aJaNTalluu
coziepkanusi, popMara u BHJIOB yUeOHOU JACATEIILHOCTH 110 TUCHUIUINHE «J]enoBoi
HMHOCTPAHHBIH SA3BIK» C YIETOM CIIEH (UK COBPEMEHHBIX MOKOJICHUH 00yJaromux-
cs1. B pamkax craTbu aHaIN3UPYIOTCS KITIOUYEBbIE XapaKTePUCTUKU 3TUX ITOKOJICHHH,
peneBaHTHBIE 1T 00pa30BaTeILHOTO IPOIIecca, MPEIIaraeTcs KOMILIEKC IPaKTHKO-
OPHEHTHUPOBAaHHBIX METONOB U TEXHOJOTHI (BKJIIOYasi UCIIOIBb30BAHHE MHUKPOIEp-
HUHTA [2], HHTEPAKTHBHBIX 3aaHHH, MOOMIBHBIX MPUIOKEHHH, COLMATIBHBIX Me-
Ia W TeHMUQUIIIPOBAHHBIX CLIEHAPUEB), a TaKKe 00CYKTAIOTCS MMOTSHIIUAbHBIC
PHCKH M orpanmuenus uppoBoi Tpanchopmanun yuaedHoro mpouecca. Pesynbra-
ThI UCCIICIOBAHNS MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbI [ OBBIIICHUS MOTHBALIMH, BOBIIE-
YEHHOCTHU M, KaK CJIe/ICTBHUE, YPPEKTUBHOCTH 00y4eHUs! OyIylIHX CIELHAINCTOB B
CpEZe Ae10BOI KOMMYHMKAIUH.

[TpuHrMast BO BHMMaHHE OCHOBHBIC XapaKTepUCTHKH ToKoieHus Z u Alpha,
K“KOTOPBIM OTHOCSITCS THIIEPIPAarMaTu3M, CTpEMIICHHE K MEPCOHATM3AIIH, MAKCH-
MaJibHasi HHTEPAKTHBHOCTh, IMMEPCUBHOCTbD, CIOCOOHOCTh OBICTPO MEPEKITIOUAThCS
MEXIy Pa3po3HEHHBIMHU ITOTOKaMK HH(OPMALIUH, HO C TPYIOM YIEeP>KUBAaTh ATHHHBIC
sorudeckue nend [1], mo3Bosser chopMyIIUpOBaTh CICAYIOIINE TPUHIIMIIBI POCK-
THPOBAHMS YUEOHBIX MAaTEPUAJIOB IO IUCHUILINHE «J]enOBOI HHOCTPaHHBIH SI3BIK»:

IpuHuMI BU3yaIbHO JOMHHAHTHI U MYJIbTHUMEIMITHOCTH (KIIOUYEBBIE T10-
HSTHS, TPOIECCHI (HalpuMep, dTaIlbl JeJIOBOH BCTPEUH, EPETOBOPOB, MOATOTOBKA
1 TIPEe3eHTAIUs] KOMMEPUECKOT0 MPEATIOKEHHS U T./I.), TPAMMaTH4eCKUe CTPYKTYpbI,
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MpaBHJIa MEXKYJIBTYPHOTO 3THKETa JIOJDKHBI BH3YAIM3UPOBATHCS depe3 MH(Orpa-
(bUKY, CKeTIHOYTHHT, KOPOTKHE aHMMAIMOHHbIE POJIHKU, HHTEPAKTUBHEIE BUJIEO);

I[punIMN MUKPOMOAYJILHOCTH U HeJHHeHHOCTH (YIeOHBIH MaTepHan qpo-
OWTCSI HA aBTOHOMHBIE MHKPOMOYJIH, TIOCBSIIIIEHHBIE OTHOH Yy3KOii 3a1a4e (Hampu-
Mep, «Dpasbl 1Sl BEIPOKSHUs] HECONIACHs Ha TIeperoBopax», «Ppasbl Is Mpe3eH-
Taimu ToBapa», «Ctpykrypa follow-up miuckmMa nmociie HHTEPBBIOY U T.1I.);

Mpunmun refiMudpukanuu u cumyasiun (yaeOHas IesITeIbHOCTh CTPOUTCS
0 3aKOHAM UTPBI: €CTh YETKHE MPaBUIIA, YPOBHH CIOKHOCTH, MTHOBEHHAs 00paT-
Hasl CBsI3b (HAPHMeEp, BUPTyalbHbIC IEPErOBOPHI, CO3aHKEe CTapTamna u T.1.);

IpuHOMN couUaTbHONH U MHTEPAKTUBHOI BOBJIEYeHHOCTH (Y4eOHBIH TIpO-
1[eCC UHTETPUPYETCs B U(POBBIC CHCTEMBI Yepe3 KOMMEHTHPOBAHUE, COBMECTHOE
peIakTHPOBaHUE JOKYMEHTOB, CO3/aHME KOHTEHTA, 00CYKIeHHe B yarax, (opMu-
pys yueOHOE coOo0IIEeCTBO);

IMpunuun ModuILHOI HHTerpauuu (0O0ydeHre HHTETPUPYETCS B €CTECTBCH-
HYI0 HU(POBYIO Cpely CTyIeHTa 4epe3 MOOMIbHBIE MPUIOKEHHS, YBEAOMICHHS,
YTO MOJACPKHUBAET IIEPMAHEHTHYIO YUeOHYIO aKTHBHOCTB).

B xadecTBe NpakTHYECKOrO WHCTPYMEHTApHs W TEXHOJOTMH B Ipolecce
MperogaBaHys JAUCIUIUIMHBI «JleTOBOH WHOCTpAHHBIH SI3BIK» CBOIO d(PQEKTHB-
HOCTh JIOKa3aJli CICAYIONINEe PEIISHNUs: U BU3YATU3alul — MEHTAIbHBIE KapThl
(MindMeister, XMind) 1 ckeT4-BHIEO; JUIsl ayJUTOPHON NMPAKTHUKH — MOAKACTBI U
rathopMel sl HHTEpakTUBHBIX onpocoB (Kahoot, Mentimeter); aist 3anomMuHa-
HUS JIGKCHKH — airoputMmuueckue TpeHakepsl (Quizlet, Anki); mus reiimuduxa-
uuu — Classcraft, Quizizz; njas UMUTAIUK OOIIEHHUS — JAMAJOTOBBIC 4aT-O00THl Ha
0a3e NCKYCTBEHHOTO MHTEIJIEKTA; ISt CTICLIHAIN3UPOBAHHON S3BIKOBOM MPAKTHKH —
anantuBHblie wardopmbl (Duolingo Business English, Babbel Business); ast co3-
JaHus PO eCcCHOHaNbHOTO KoHTeKeTa — conpanbhble cet (LinkedIn mns keiicos,
Instagram u TikTok st KOPOTKHX CKeTuel Ha TeMy OM3HEeC-3THUKETa); JUIsl KoJlla-
Ooparmu — obnagnsie TexHonornu (Google Workspace, Microsoft Teams, Miro).

Ludposas Tparchopmaius yaeOHOTO MpoLecca CONPsHKEHa C PSIIOM CHCTEM-
HBIX PHCKOB U OrpaHUUCHU, KOTOPhIE MOKHO KIaCCH(UIIMPOBATD MO HECKOIbKHM
KJTFOYEBBIM HAIPABACHUSIM: IeTYMaHH3aIHs1 00pa30BaTelIbHOM Cpe/ibl, KOTHUTHBHBIC
neperpy3Ku- M uudpoBoil TUIaKTH3M, CTAaHIAPTU3ANUS U MTOTEPs] WHIUBHYaJILHOTO
MO/IX0/1a,-BATUTHOCTD M HAJICKHOCTh OLICHKHU, YIPO3bl KOH(QUICHIIMATLHOCTH U 0€3-
OMACHOCTHU JAHHBIX, U(POBas 3aBUCMMOCTh M MCUXOJOTHYECKOe ONaromnoinyydue,
TEXHONOTMYECKasi He3PEIOCTh 1 3aBUCUMOCTD, & TAK)KE COMPOTHBICHUE H3MEHEHH-
sIM)M UQPOBas KOMIETEHTHOCTD IefaroroB. Ha Hamn B3MIsiA, /Ui MUHUMHU3AIMNA
PHCKOM HEOOXOIMM HE HHCTPYMEHTAIBHBIN, 8 KPUTHUECKHU-PEBICKCUBHBIN MTOAXO],
BKITIOUAIOIINHI pa3paboTKy aJieKBaTHOH HOPMATHBHOM 0a3bl, IU(PPOBOIl TpaMOTHO-
CTH TIEJIarOroB U 00y4aroluXcs, COXpaHeHUe Oaanca Mex 1y IM(POBBIMHU U aHAJIO-
TOBBIMHU (popMamMu 00pa30BaTEILHON ICATCILHOCTH.

Takum 0Opa3om, afanTanus y4eOHbIX MaTepHAaIOB K Crie(UKe TTOKOJICHHN Z
u Alpha siBnsieTcss HeOOXOAUMBIM YCIIOBHEM 3(PPEKTUBHOTO MPEMOAABAHUS AUCITH-
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IUTHHBI «J1eJI0BO# HHOCTPAHHBIH A3bIK». TpaJuIIMOHHbII TUHEHHBIA Y4eOHHUK yCTY-
MaeT MeCTO JUHAMHYHOHU, U(PPOBOH, HHTEPAKTUBHON 00pa30BaTeIbHON CHCTEME.
VYuer upoBoit HATHBHOCTH, MPEINIOYTEHHSI BU3yaIbHOTO KOHTEHTA, HOTPEOHOCTH
B MHTEPAKTUBHOCTH M IPAKTHUECKOW HAINPaBICHHOCTH IO3BOJISIET CO3/IaTh COBpE-
MEHHYIO0 00pa30BaTebHYIO Cpelly, KOTOpasi COOTBETCTBYET 3alpocaM HOBBIX I10-
KOJICHUH CTYIEHTOB, (POPMUPYET MEeJaroruyecKyto Mojieilb, OPUEHTHPOBAHHYIO Ha
MOBBIIIEHNE BHYTPEHHEH MOTHBAIMH, TITy0OKOe yCBOCHHE TPO(eCcCHOHAIBHO-KOM-
MYHUKaTHBHBIX KOMITCTECHITHH.
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®OPMHUPOBAHUE JIMHIBOKYJIbTYPOJOI'MYECKOM
KOMIIETEHIIU Y THOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB
B MPOLOECCE N3YYEHUSA ®PASEOJOI'NN PYCCKOI'O A3BIKA
KAK HHOCTPAHHOT O

B crarbe paccMaTpruBalOTCs aKTyaJIbHbIC HpOGJ’ICMH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUIECKOTO MMOAXO0-
Ja K U3YyUCHUIO (1)pa3eon0r1/m PYCCKOTO sI3bIKa MHOCTPAHHBIMHU CTYACHTAMU. Ocoboe BHHMaHHE
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YAETAETCS TEOPHU U NPAKTHKE TPEroiaBaHus (pa3eollorui Ha 3aHATHAX MO PYCCKOMY SI3BIKY B
HMHOCTPAHHOM ayIUTOPUH B KOHTEKCTE MapauIMbl COBPEMEHHOIO NPENOAaBaHUs PYyCCKOTO A3bIKa
KaK MHOCTpaHHOTro. OTMedaeTcs, 4To BlIaJeHHe (pa3coNorndecKUMU €ANHHUIIAMI CIIOCOOCTBYET
(hOpMHPOBAHHIO JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKON KOMIIETCHIIMN Yy MHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB, KOTOpas
paccMaTpHBaeTCs Kak OlHa M3 COCTaBIISIOIIMX KOMMYHUKATUBHON KommneTeHIMH. [IpakTnueckoe n
TEOPETUYECKOE OCBOCHHE (PPA3EOIOTHH PYCCKOTO SA3bIKa PACHIMPSET BO3MOKHOCTH KOMMYHHUKAIIUH,
CTUMYJHUPYET YCIEIIHYIO PEaln3alHIO JHAI0ra KyJlIbTyp B MEXKKYIBTYPHONH KOMMYHHUKAIMH.

KiroueBnbie c1oBa: pyccKuii 361K KaK HHOCTPaHHBIH, Gpa3eosorys, JIMHIBOKYIBTYPOJIOTHS,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKash KOMIIETEHIINS

The article deals with the actual problems of the linguoculturological approach to the study of
the phraseology of the Russian language by foreign students. Attention is focused on the theory and
practice of teaching phraseology in Russian language classes in a foreign audience in the context of
the paradigm of modern teaching of Russian as a foreign language. It is noted that the possession
of phraseological units contributes to the formation of linguocultural competence in foreign
students, which is considered as one of the components of communicative competence. Practical
and theoretical mastery of the phraseology of the Russian language expands the possibility of
communication, stimulates the successful implementation of the dialogue.of cultures in intercultural
communication.

Keywords: Russian as a foreign language, phraseology,linguoculturology, linguocultural
competence

W3zydenue s3bIka U KyJIbTyphl BCETIa IPOUCXOINT B TECHOM B3aUMOCBSI3H, T10-
CKOJIBKY SI3BIK ITPEACTABISIET COOOH YacTh KYJIBTYPHI U pa3BUBACTCS B HEH, OTpaxas
ee. «SI3BIK — 3TO 3epKajo KyIbsTypbl. OH XpaHUT KyJABTYPHBIE IEHHOCTH B JIEKCHKE,
rpaMMarHKe, B HIMOMAaTHKe, B TIOCIOBUIAX, IOTOBOPKaxX, B (DOIBKIOPE, B XyHdOKeE-
CTBEHHOH M Hay4IHOW JUTeparype, Bl (popMax MACBMEHHONW M YCTHOH pedm», — yT-
Bepxxaaet C.I. Tep-Munacosa [14.¢. 15]. UaTepec k dpazeonoruu pycckoro si3bika
Cpeiu MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB.TPaJULUOHHO BBICOK. OOBACHSIETCS 3TO SIPKOCTBIO
U UCKITIOYUTEIIBHON HAI[MOHANBHON CIICIU(HUIHOCTEIO ()Pa3eoIOTHH, a TAKKE XKe-
JIAHUEM 4YeJIOBEKA [103HABATh A3bIK B TECHOU B3aUMOCBSI3H C KYJIbTYPOH CTpaHbl U3-
y4aeMOro s13blKa, IO3HAHNEM HHOM KYJIBTYPbI 4YEPE3 CBOIO.

Ooparenue K Hpazeonoruy Ha 3aHATHAX 110 PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTpaH-
HOMY HE TOJIBKO/I4eT BO3MOXKHOCTH CTYAEHTaM IIO3HAKOMUTHCS ¢ UCTOPUEH, Tpa-
JAUTUSAMUA, O6LI‘{3.HMI/I HapoJa, HO M IMO3BOJIACT Y3HAThb HaHHOHaJ’[LHbIﬁ Xapakrep,
JCTETUYECKUE IEHHOCTH, MEHTAIUTET U MUPOBO33pPEHHIE HAPOa.

[Ipobnema uHTErpanuy KOMIIOHEHTOB KYJIBTYPBI B TIPOLIECC 00yUYEHHS PyCCKO-
MY A3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY CTOUT JIaBHO, U B HACTOALIIEE BPEMsI TE3HC O HEOTAEIIH-
MOCTH U3YYEHHS S3bIKA OT O3HAKOMJICHUS C KyJIBTYPOH CTPAaHBl H3y4aeMOro sS3bIKa,
ee TpaJuIUsIMU, 0COOCHHOCTSIMH HAalIMOHATBHOTO BUJICHUSI MHPA HApOIOM SIBIISICTCS
oOenpu3HaHHbIM. JIMHIBOKYIbTYpoaorus (0T jar. lingua — s13bIk, cultura — Kyib-
Typa, logos — Hayka, y4eHHe) KaK Hay4Has AUCLUIUIMHA CHHTE3HPYIOIIEro THUIIA,
XapaKTepU3yeTcs MPEXK/E BCErO LEIOCTHBIM H CUCTEMHBIM PACCMOTPEHUEM KYJIBTY-
PBI U sI3BIKa B A3BIKOBBIX eMHHIAX. B padoTax Takux y4yeHsIX, kak B. H. Temus [2],
E. M. Bepemarus [3], B. I. Koctomapos [3], 1O. E. [Ipoxopos [4], paccmarpuBaroT-
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CsI BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIE C BKIIIOUYEHHEM (DPa3eoIOTHUeCKUX eINHHMI] B ITPOIIecC 00-
YUEHHST PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTpaHHOMY. Ppa3eonornyeckuii MaTeprai BKITIO-
YaloT JIOKaJIbHbIE yueOHbIe Tocooms mo PKU, nmpeaHasHaueHHBIE U1l THOCTPaHHBIX
y4aIuxcs MPOJBHHYTOTO JTara oOyUeHHs, YKe BIAICIOIINX 0a30BHIMUA 3HAHHUSIMH
B 00JIaCTH JIEKCHKH M TPaMMATHUKH. DTO MOCOOUS MO PYCCKOMY SI3bIKYy Kak WHO-
crpanHoMy H. B. backo «Pycckue ¢pazeonorusmsl — jierko u uarepecHo» (2003),
T. TI. YenkoBoii «3HakoMHMCsl C pycckoil ¢pazeonorueit» (2003), 10. b. Maptbi-
HeHko, E. B. Crenansn, T. I1. YenkoBoit «Coxpansist KynbTypy B s3bike» (2012).n
«Pycckue ¢ppazeonorusmbl: Ynaem u Yuum» (2014). Bee 3T mocodust riaBHEIM
o0pa3oM HatleseHbl Ha (POpMHUPOBaHKE (Pa3eoIOrHYECKOro 3anaca 00ydaeMbIX, KO-
TOprﬁ IIO3BOJINJI 6BI UM IIOHUMATh U HUCIIOJIbL30BaTh (bp&eonornquKHe CANHHUIIBI B
pasHbIX cepax obuienus. U 31eck pedb J0HKHA UITH O BaXKHOCTH.(DOPMHUPOBAHHS
Yy MHOCTPAHHBIX yUYaIIHXCsl JIMHTBOKYIBETYPOJIOTHYECKON KOMITETEHIIN — CAMOCTOSI-
TETBHOTO KOMIIOHEHTa MHOS3bIYHOH KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIHH.

JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHUECKAsT KOMIIETEHIIMSI TECHO B3aMMOIECHCTBYET C KOM-
neTeHnue (Gpa3eoqornuecKoi, JTeKCHIeCKOH, OKa3bIBasl Cephe3HOe BIMSHUE Ha
(hopMupoOBaHUE UHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHON KOMITETCHIINH B LIEJIOM U Ha €€ 0C-
HOBHbIE KOMIIOHEHTBHI (PEUEBYIO, S3bIKOBYIO, COLIMOKYIIBTYPHYIO0, KOMIICHCATOPHYIO,
yueOHO-I103HaBATENbHYI0), OHA 00eCIeunBaeT COBEPLUICHCTBOBAHUE BCEX APYTUX
BHUJIOB KOMIIETEHIMH o0y4yaeMbix». TepMmuH “«dpaseonornueckasi KOMIICTSHIUS
BIIEpBbIC ObLT BBEIEH B JIMHIBUCTUKY E. A. JloOpsianeBoil [5, c. 3] u B HacTosIee
BpeMsI aKTUBHO YIOTPEOIsIeTCsl B Hay4HO-MeToAU4YecKUX padoTax. Ppaseonorude-
CKas KOMIIETCHLMSI MHOCTPAHHBIX YUALIUXCs BKIIOYAeT B ce0s 3HaHHE TEOpeTHde-
CKHX OCHOB ()pa3eosIOTHH PYCCKOTO s3bIKa, MPU3HAKOB U (DYHKLHUI (pa3eonorus-
Ma; YMEHHE BBLACTATH B TEKCTE (ppa3eoornuyeckue eAuHUIbI; 3HaHue (paseono-
THYECKOTO CIIOBapsi U CIIOCOOHOCTh TTOHUMATh ONTUMAJIBHOE JUIS KaXKJOr0 YPOBHS
BIIAJCHUS S3BIKOM YHCIHO (PPa3eoqorniecKux eJUHUL; 3HAaHWEe HOPM YIIOTpeOIeHHs
(bpazeosornyeckuX eNMHUI] B Peur (B PA3IMYHBIX CUTYalHsAX OOIICHMS); yMEHUE
MIPaBHJIBHO pearupoBaTh Ha coolIIeHHe, coaeprkainiee (pa3eooru3m, OPHEHTHPO-
BaThCsl B CUTYyalli OOLICHWS; BIIaJleHHEe HABBIKAMHU HCIIOIB30BAHUS (Hpa3eosiort3-
MOB B pa3JM4HbIX JKaHPaX YCTHOW M MUCbMEHHO pedn.

ABTOp. y4eOHBIX TOCOOUIA 10 PycCKOMY sI3bIKY Kak mHOCcTpaHHoMy T. I1. Yen-
kxoBa oryMedaeT: «CroCOOHOCTh y4YalUXCsA-MHO(POHOB BBIpAXKaThb CBOM MBICIU U
KOMMYHUKaTHBHbIE HAMEPEHHS HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE KOPPEKTHO, BBIPA3UTEIBHO,
00pa3HO, BKIIIOYast BCE OOraTCTBO S3BIKOBBIX CPE/ICTB, B TOM HHCIE, U (Dpa3eoro-
THYECKUX EJIUHMI, SBJSICTCS OJHOW M3 BaXHEHIIMX XapaKTEPUCTHK KOMMYHHKA-
TUBHOHU KomreTeHunu. KoMMyHHKaus — 310 ¢popma oOIIeHUs B PeaIbHOM KU3HH,
IMO3TOMY OHa HUCIIOJIB3YCT ayTCHTI/I‘IHbe/’I SI3bIK C €0 BO3MOXHBIMH (byHKL[l/lOHaﬂb-
HBIMH U CTUJIHMCTHUYCCKMMH BapHUallUsIMHU. be3 3nanus (1)pa3eonomqecm/1x CAUHUL]
HHOCTpaHHbIﬁ yqaumf/'lc;l HC CTAHET MOJHOUCHHBIM W PABHOIIPABHBIM YYaCTHUKOM
KOMMYHHUKAIIUH C HOCUTEIISIMH H3y4aeMOro sI3bIKa, TOCKOIBKY HE CMOJKET CBOOOTHO
OTIEpUPOBATh UMHU B PA3INYHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTyaIusix» [6, c¢. 62]. Kak n3-
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BECTHO, JIMHTBO-KYJIBTYPOJIOTHYECKAsi KOMICTCHIIMS SIBISICTCS. OHOM M3 COCTABIIS-
IOIIUX KOMMyHIdKaTPlBHOFI KOMIICTCHIIUHU.

Ha coBpemeHHOM JTare 0Oyd4eHHsT MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB (hpa3eosoruu
BHUMaHHE K MpoOJeMe ONTHMH3AIMU Ipoliecca OOydYeHHUs SBISIETCS HEOOXOIH-
MBIM M CBOEBPEMEHHBIM. TeKyluii Nepuos XapakTepu3yeTcs: IOUCKOM HOBBIX Iep-
CIIEKTHBHBIX HAIPaBJICHNH, NUAAKTHYSCKUX TOIXOMOB. Ba)KHO CTPYKTypHUpOBaTh
coneprkaHue 0OyYCHHUsI B 3aBUCHMOCTH OT JAWJAKTHYCCKUX LEeNeH, TPOQHITbHON 1
ypOBHEBOH AnddepeHnranuy o0ydarommxcs, UX NHIUBUAYaTbHBIX IPEIIOYTeHUH
B OTHOIIICHUH OCBOCHHS N30PaHHO# CIICIMAIBHOCTH, 00PaTUTh BHUMAHUE COACPIKaA-
TEIbHYI KOMITPECCHIO yIeOHOTro MarepHaia, aJalTHPOBAHHOTO Ul KOHKPETHOTO
YPOBHSI BIAICHUST PYCCKUM SI3BIKOM, TIPAKTHKO-OPHEHTUPOBAHHBIN XapakTep 00pa-
30BaTEIbHOrO KOHTeHTA. D()(HEKTUBHO OCBaMBaTh MaTreprai o Gppa3eonoruu HHO-
CTPaHHBIM yYaIIUMCS IOMOTAET JOIOIHHUTEIbHASI BU3yalbHas IMOAICPKKA B BHIC
HaIVIAHBIX CXeM, aJITOPUTMOB, KapTOUEK, JyOIUpPYIOMNX YCTHbIC. MHCTPYKIIUH, HH-
JIBHyalH3alysl yYeOHbIX MAaTePUAIIOB.

B mpouecce 00ydeHns pyCCKOMY SI3BIKY B HHOCTPAHHOM ayANTOPHH HEOOXOIH-
MO CUCTEMHOC (bOpMI/IpOBaHI/Ie HI/IHFBOKyﬂLTypOHOFI/l‘{eCKOﬁ KOMIICTCHIIMU KaK CIIO-
COOHOCTH a/ICKBaTHO MOHUMATh M TPABWIBHO YIOTPEOISITh H3yUSHHbBII MaTepHa B
Pa3TUYHBIX PEUEBBIX CUTyalHsX. KpHTepHsIMHU YECBOSHHOCTH (pa3eolornaecKoro
MaTepHaa sSBISIOTCS: €ro MOHMMaHUe, YMECTHOCTh M LeJIecO00pa3sHOCTh yIIoTpe-
OJICHUsI B peUH, aKTyalbHOCTh BHEAPECHUSI B aKT KOMMYHHUKALIUH, OIIEHKA TPaHCHOP-
MAaIMOHHBIX BO3MOKHOCTEH (pa3eoorH¥eCKuX eIuHMI. BbIcImM ypoBHEM Bia-
JICHUS SI3BIKOM MOYKHO CUMTATh BIaJCHHE, CTIOCOOaMH UCTIOIb30BaHuUsI (Hpa3eosoru-
YeCKOro Marepualia B pa3jInuHbIX KaHpaX, yMEHHE MPUMEHSTh (hpa3eoornuecKue
€IMHUIIBI B HETUITUYHOU JUIsL yreTpeOneHus cepe pedeBoro oOIICHUs, BHECCHUE
3JIEMEHTOB SI3BIKOBOM UT'PBI B BbICKa3bIBaHUEC. Taxum 06pa30M, BJIaACHHUEC JIMHI'BO-
KYJIBTypPOJIOTHYECKONH KOMITETEHIIMEHl MHOCTPAHHBIMU YYaIIMMUCS SIBISIETCS BaX-
HEHUIIIMM [TOKAa3aTeIeM BRICOKOTO YPOBHSI BIIAJICHUS PYCCKUM SI3BIKOM.
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PA3BBUTHUE UWHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHUI
HOCPEACTBOM UCITOJBb30BAHUSA POJIEBBIX UT'P
U CUTYAIITMOHHBIX YIIPA’JKHEHUI

CTaTbsl MOCBAIICHA UCCIICOBAHNIO AUAAKTHYECKOTO MOTEHIMANA POJIEBBIX UIP U CHUTyallH-
OHHBIX YIPAKHEHHI B KOHTEKCTE ()OPMUPOBAHUS HHOSBBIYHON KOMMYHUKATUBHON KOMIIETCHIIIH.
ABTOp paccMaTpHUBAET TEOPETHKO-METOOJIOTNUECKUE OCHOBBI JaHHBIX METOJOB;MX Kilacch(uKa-
L[MOHHbBIC TPU3HAKK U (DYHKIMOHAIBHYIO HANpaBIeHHOCTh. OCHOBHOE BHUMAaHHE YIEISETCS Me-
TOANYECKOMY ACIEKTy MX MHTETPAL[HU B IIPOLECC O0OYUeHHUs HEMELKOMY S3bIKY, C IPUBEACHUEM
KOHKPETHBIX IPHMEpOB 3aJaHuii Ul pa3IHYHbIX YPOBHEH BiaJeHHs SI3BIKOM. PaccmarpuBaercs,
YTO MOZAEGIMPOBAHHE CHTYalHii OOIEHHs CIOCOOCTBYET HE TOJIBKO aBTOMATH3ALMN PEUCBBIX HaBbI-
KOB, HO M Pa3BHTHIO CTPaTerM4eckoi, IMCKypCUBHOH M COLMOIMHIBUCTUUECKOH COCTaBIISIOIINX
KOMMYHHKAaTHBHON CIIOCOOHOCTH.

KiioueBbie ¢/10Ba: KOMMYHHUKAaTHBHAS KOMIICTCHIIL, POIEBAsl UTPa, CUTYaTHBHOE YIPaXKHE-
HHe, METOAUKA IPETIOaBaHUsI HEMEIIKOTO sI3bIKa, aKTUBHBIC METOMBI O0YUEHNS, peueBast IesTelb-
HOCTB, y4eOHast HHTePaKIHs

The article is devoted to the study of the didactic potential of role-plays and situational exer-
cises in the context of the formation of foreign language communicative competence. The author
examines the theoretical and methodological foundations of these methods, their classification fea-
tures and functional orientation. The.main focus is on the methodological aspect of their integration
into the process of teaching the German language, with specific examples of tasks for different levels
of language proficiency. It is'proved that the modeling of communication situations contributes not
only to the automation of speech skills, but also to the development of strategic, discursive and
sociolinguistic components,of communicative ability.

Keywords: communicative competence, role-play, situational exercise, German language
teaching methodology, active learning methods, speech activity, educational interaction

AKTyanu3anus KOMIIETEHTHOCTHOTO IIOAXOJa B COBPEMEHHOM HHOS3BIYHOM
00pa30BaHUM AETEPMUHUPOBAIA MEPECMOTP MEAArOTHYECKUX TEXHOJOTHH B CTO-
POHY. METO/IOB, 00ECIICUUBAOIINX (POPMUPOBAHNE CIIOCOOHOCTH K A(PPEKTHBHOM
MEKKYIbTypPHOW MHTEPAKIMH. B 3TON CBS3M METONbI, MOAETHPYIOIINE MPOILIECCHI
peayibHON KOMMYHHKAIIMU B YCIOBHUSIX yU4eOHOU JEATEIbHOCTH, PHOOPETAIOT 0CO-
Oy10 3HaYMMOCTb. PonieBble UTPhl U CUTYallMOHHBIE YIPaKHEHHS, SIBISICH OTepa-
LOUOHAJBHBIM SIIPOM KOMMYHHKATHBHON METOIMKH, MPEACTABIAIOT co00i dhdek-
TUBHBIH HHCTPYMEHT TpaHCc(OpMaIiy IeKIApaTUBHBIX 3HAHUN (3HAHUH O S3bIKE) B
IponeypHble (HaBBIKM MCIOIb30BaHUs S3bIKa) [2, c. 18].

B Mmeromuueckoil muTeparype CUTYyaTHMBHOE YIPaKHEHUE ONPENeNseTcs: Kak
3aJJaHie, OCHOBAaHHOE Ha BOCCO3J@HMU THITMYHOTO KOHTEKCTa COLMAJIEHO-PEYEBO-
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ro B3aumozencTus (Hanpumep, «Ha npuéme y Bpauay, «PerieHre ObITOBOTO KOH-
¢uukTa»). Ero OCHOBHOW JTHIAKTHUYCCKOH 3a/aueil SIBISCTCS IieJICHANPaBICHHAS
0TpaboTKa ONpeeIEHHBIX PEUSBBIX MOENIEH, ISKCHIECKUX €INHHMI] U TpaMMaTHye-
CKHX CTPYKTYp B 33JaHHBIX IMParMaTHIECKUX yCIOBUSIX [5, c. 134]. YnpaxHenne xa-
paKTepu3yeTcs OTHOCUTEIBHO BBICOKOM CTENEHbIO YIIPABISIEMOCTH U PEIPOAYKTHB-
HocTtH. PoneBast urpa TpakTyeTcsl Kak Ooliee CIOMKHBIH, IBPUCTUUECKUN BUA yued-
HOH JeATeIbHOCTH, B X0[€ KOTOPOIo 00y4aromuecsl IPUHUMAIOT Ha ce0sl yCIIOBHbIE
COLMAJIbHO-IICUXOJIOTMYECKUE POJIU B paMKaX 3aJaHHOTO IIPOOIEMHOTO CLIEHAPUS W
BCTYNAIOT B MEXIMYHOCTHOE B3aUMOJEHUCTBUE, PYKOBOJICTBYSICh KaK YCTaHOBKaMU
POJIEBOIl KapTOUKH, TaK U cOOCTBEHHOW MHUIMATHBOH [1, c. 95]. O0s3arenbHEIM
9JIEMEHTOM HIPHI SBISETCS HATUYNE KOMMYHHUKATUBHOM 3a1a4u, HHPOPMALHOHHO-
ro jakyHupoBaHus (information gap) MM NPOTHBOPEUNSI HHTEPECOB, HTO CTUMYJIH-
pyeT HENOATOTOBJICHHYIO PEUb.

YCIIOBHOCTh MIPOBOI CHUTyallMd CHHMAET CTpax Tepe] OUIMOKOH, CHHKaeT
SI3BIKOBOM O0apbep 1 KOMMYHHKATHBHYIO TPEBOXKHOCTb, TAaK KaK OTBETCTBEHHOCTH 3a
BBICKa3bIBAHUE HECET HE CaM YUEHHK, a €r0 POJIb.

Mertonpl 00ecTieunBaloT MOTH(OHUIO TOIOCOB: KAXKIBIH YYaCTHHUK ITOIydaeT
BO3MOKHOCTB BBIPA3UTh CBOIO (POJIEBYIO) TOUKY 3pEHMS, UTO CIIOCOOCTBYET pa3BH-
THUIO OMIIATUH, TOJIEPAHTHOCTH U YIETy WHOM MO3UIHAU B JUCKYCCHU.

MHOTro(yHKIHOHAIBHOCTD PacCMaTPUBAEMbIX METOJIOB BHIPAKAETCS B Pealli-
3alMU CIACAYIOIUX JUIAKTUUECKHUX 3a7au: MOTHUBALMOHHO-CTUMY/IUpPYOLas (Co3-
JITAaHUE JTUYHOCTHO-PEJIEBAHTHOIO KOHTEKCTA TIOBBIIIAET YPOBEHb BHYTPEHHEN MO-
TUBALUU U cHIKaeT aQdekTuBHBII GUIbTp); 00yyarommas (aBTOMaTU3alus PEUeBbIX
JIeHCTBUH B yCIOBUSIX, MAKCUMAJIbHO aNIPOKCUMUPOBAHHBIX K PealbHON KOMMYHU-
Kaluu); pa3BuBaroias (GopMUpoBaHIE KOTHUTHBHBIX YMEHUH BBICLIETO HOPSIKA:
KPUTHUYECKOTO MBILIICHUS, CHOCOOHOCTH K MMIPOBU3ALNH, IOUCKY KOHCEHCYCA);
couuanusupymomas (o0yyaroluecs: 3HaKOMATCS C HOBOU KyJbTYpOH uepe3 ycBoe-
HHE HOPM PEYEBOT0 ITUKETA, MapaTMHIBUCTHIECKUX 0COOEHHOCTEH 1 MozeseH mo-
BE/ICHHUS, IPUHATHIX BJIMHIBOKYJIBTYPE CTPAHbBI H3yIaeMOTO SI3BIKA).

Yerkast cTpyKTypa pabOThI ¢ JAHHBIMH METOAAMH BKITIOUAET CIIEAYIOIINE STAIbL.

OpraHu3almnoHHO-METOAMYCCKHI OJIOK (MOATOTOBKA YUYHUTEIs) BKIKOYAET T10-
CTaHOBKY METOIMUYECKON 3a7auu (0TpabOTKa MPOM3HOLICHHS, JEKCHKH, TPaMMaTH-
KH), pa3padoTKy CIO)KeTa U POJIeH, IIPaBUII ¥ pa3gaTOYHOro Marepuaa.

[ToATOTOBHUTENBHBIN Tall peaNu3yeT MPUHLIHUIBI CO3HATEILHOCTH U OMOPHI
Ha POJHOM SA3BIK M HMMEIOIIMNCS OMBIT. Ero 3a71adu: mocTaHOBKa Y€TKOW KOMMYHH-
KaTUBHOM 3a[a41 U SI3BIKOBOH 1M (Kakue peueBble PYyHKIMH U CTPYKTYPHI OyIyT
UCIIOIb30BaHbl?); KOHTEKCTyalu3anus (BBEJCHUE B CUTYaLUI0, OOBSICHEHUE COLM-
aJIbHBIX pOJIell, BO3MOXKHBIX CTpaTeruil MOBEIEHUs, KYIbTYPHBIX 0COOCHHOCTEN);
o0ecrieyeHue sI3bIKOBBIMU CPEICTBaMHU (IIPEACTABICHUE, CEMAHTH3ALMS U XOIHCTH-
4yeckasi TPEHUPOBKa HEOOXOJMMOIO JIEKCHKO-IPaMMATHYeCKOro Marepuala, pede-
BBIX KJIMIIE U Mozeseit). Ha 9ToM 3Tane BO3MOXKHO UCIIOIb30BaHUE TPaJIULIMOHHbBIX
YIPaXHEHUH U1 OTPabOTKH U30JIMPOBAHHBIX HABBIKOB.
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OTan MpoBEAEHNS UTPHI — ITO ITAll PEYeBOH MPAKTHKU M MHTEPAKIUH, T
peanu3yroTcsl IPUHIMIIBI KOMMYHUKATUBHOCTU U JESITEIbHOCTHON OPHEHTHPOBAH-
HocTu. IIpenonaBarens NepexoAuT B poib HaOMogaresst U, IpU HEOOXOAUMOCTH,
YYaCTHHKA-KOHCYIBTaHTa. [IpoNCXoaNT aBTOHOMHOE B3aMMOJICHCTBHE YUANTUXCS B
paMKax 3aJlaHHbIX ycioBuil. KitoueBoll IpuHIMI — MMHUMAJIbHOE BMEIIATEILCTBO
npenojasarelis B MPOLECC KOMMYHHMKAIMU AJIsI COXPaHEHMsl €CTECTBEHHOCTH II0-
TOKa pedur. AKI[EHT CMEIIAETCs C TMHTBHCTHIECKON TOYHOCTH HA YCIICIITHOCTD BBI-
TIOJTHEHHs] KOMMYHHKAaTHBHOIT 3a/1a9H.

PedrexcuBHO-OLICHOUHBIN 3Tan 00ecleYBaeT OCO3HAHUE MPONAEHHOTO-IIyTH
1 SIBIACTCS KIIFOYEBBIM IS TIEPEX0/ia OTbITa B KOMIICTEHITHIO: 00CYKICHNE COfiep-
xanus (Jocrurnyra iy nens? Kakue pemenus Obuin HaiineHsl? Kakne etpareruu
061t (P HEeKTUBHBI?); aHATIHM3 A3BIKOBOTO O(GOPMIICHHS (KOJJIEKTUBHAS KOPPEKLIUS
HanbOosee 3HAYMMBIX, MIPEMATCTBOBABIINX MOHUMAHMIO OMIMOOK, ITPH STOM BayKHO
aHaJIM3UPOBATh HE OLIMOKH OTAEJIBHOIO YUEHUKA, @ TUIIUYHBIE TPYAHOCTH IPYIIIIBL,
BO3BPAIIAsACh K HAM Ha CICIYIOIIEM MOATOTOBUTEIBHOM HTAIE); MO3UTUBHAS 00-
paTHast CBA3b (OTMEYAIOTCS yCIEXH, yAauHbIe pedeBble HaXOIKH, IPOrpecc B Tpe-
OZI0JICHUM UHJUBUIYaIbHBIX TPYIHOCTEN).

Takum 00pa3oM, HHOCTPAHHOMY POJIEBBIX UIP U CUTYaLMOHHBIX YIPaKHEHUN
B 00yJYeHHH HEMENKOMY SI3BIKY SBISCTCS MEKAMUCIHILTHHAPHBIM M HpouHbIM. OH
CHHTE3UPYET JOCTHKEHHS IICUXOIOTHHU (JEeATeIbHOCTHBIH, INUHOCTHO-OPUEHTUPO-
BaHHBII [TOAXObI), TMHIBOJUJAKTUKY (KOMMYHHKATUBHBIH MOAXOA) U TEOPHH IIPO-
(beccroHanbHOrO 00pa3oBaHus (KOHTEKETHOE 00yueHHe). Peanusanus KOMIUIEKca
yKa3aHHbIX IPUHLUIOB 4epe3 TPEXITAHYI0 CTPYKTYypy (IIOArOTOBKA — MHTEPAK-
1y — peduieKcus), HO3BOJAET MEAArory MepelTi OT CIIOHTAHHOTO MCIIOJIB30BAHUS
K CHCTEMHOMY, INaTHOCTHYHO I[eTIEBOMY H pe3yIbTaTHBHOMY BHEIPEHHUIO. JTO 00e-
CIIEUUBAET CO3aHHE HA3dHATUU [10 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY Takol 00pa30oBaTeIbHOI
Cpelbl, B KOTOPOH S3bIK YCBaMBAETCsl HE KaK CaMOLElIb, a KaK )KUBOH MHCTPYMEHT
TIO3HAHMS, B3aNMOJEHCTBHS 1 PEIICHHUS 3a/1a4, YTO B ITOTHOH Mepe OTBedaeT Tpebo-
BaHMSM COBPEMEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTAHAAPTOB U 3alIpocaM 00yUatomIUXCsl.
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FOSTERING LEARNER AUTONOMY IN EDUCATIONAL
SETTINGS

The article examines the concept of learner autonomy in foreign language education. ]It ana-
lyzes key definitions and components of autonomy. The stages of developing learner autonomy and
the potential difficulties of its implementation in the educational process are described.

Keywords: learner autonomy, the role of the teacher, foreign language, responsibility, reflec-
tion

B crarbe paccmarpuBaeTcs KOHIENIHUA y4eOHOH aBTOHOMMH B MHOS3BIYHOM 0Opa30BaHHUM.
AHaIM3UPYIOTCS KIIFOYEBBIC ONPEJICICHNs i KOMIIOHEHThI aBTOHOMHH. QIMICHIBAIOTCS 3Tambl (Hop-
MHPOBAHUS ABTOHOMHUHM y OOYYaOIIMXCS U TTOTEHIMATbHbIC TPYJHOCTH, €¢ BHEAPCHHS B y4eOHBIH
porecc.

KuroueBble ciioBa: yueOHasi aBTOHOMUS, POJIb NPENOLABATENS, HHOCTPAHHBIN S3bIK, OTBET-
CTBEHHOCTB, peduieKcust

In contemporary higher education, cultivating learner autonomy has become a
priority within foreign language instruction. Researchers worldwide recognize the
significance of this approach, though definitions vary.

The concept of “learner autonomy” emerged in Western pedagogical theory
during the 1980s. The French scholar H. Holec first defined it as the “ability to take
charge of one’s own learning”.[1, p. 3]. This encompasses responsibility for setting
goals, selecting content and-methods, managing the learning process, and evaluating
outcomes.

A more comprehensive definition of learner autonomy was later proposed in
the works of the Irishscholar D. Little. The author views autonomy in the sphere of
learning not only,as responsibility for one’s own learning but also as the capacity
for independent and self-reliant action, decision-making, and critical reflection [2,
p. 4]. This capacity includes the fact that the learner develops a certain psychological
attitude.towards the process and content of learning activities.

L. Dickinson defines autonomy as a learning mode in which learners are fully
responsible for all decisions concerning their own learning and implementation of
those decisions, conducted without the presence of a teacher or learning materials [3,
p. 11]. In his works, L. Dickinson considers the concept of “autonomy” in comparison
with concepts such as “self-direction” and “individualization of learning”. The
scholar believes that the most important characteristic of the educational autonomy
of a foreign language learner is the adequate distribution of responsibility for
learning something new in the educational process.
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In her definition of learner autonomy, N.F. Koryakovtseva emphasizes the
learner’s ability to consciously carry out educational activities. In the course of
these activities, the learner creates a personal educational product, reflects on, and
evaluates their learning. An important component is interaction with the educational
environment. The learner takes responsibility for the process and the final outcome,
which is expressed in self-determination and personal development [5].

T.K. Tsvetkova believes that learner autonomy is “the ability to independently
acquire new knowledge and improve the skills of mastering a particular academie
discipline”. Autonomy is “the ability to learn of one’s own free will and without
external coercion, which implies the development of such personal qualities as
initiative, responsibility, and the ability to make effective independent-decisions
regarding one’s learning” [6].

The role of the teacher in the context of learner autonomy is.rather ambiguous.
Traditionally, the teacher defines learning goals and objectives, serves as a source of
information, transmits knowledge, and conducts reflection‘on the work completed
by the learners, while the concept of learner autonomy implies that learners perform
these actions themselves. However, this does not mean that learning in the context
of learner autonomy occurs without the teacher’s participation. E. N. Solovova
emphasizes the importance of cooperation between the teacher and learners in the
context of learner autonomy. Even with a high level of learner autonomy, the teacher
remains an indispensable participant inthe educational process. The role of the
teacher undergoes certain changes; they-rather perform the functions of a mediator,
consultant, partner in foreign language communication. Within the new approach,
the teacher must teach learners to acquire knowledge independently, to become their
mentor. Learner autonomy implies equal responsibility of the teacher and learners
for the results of the leatning work [7].

The Chinese researcher S. Yang notes the following functions of the teacher in
autonomous learning;:

1. Organizer— the teacher is responsible for the effective organization of
learning activities in the classroom, offering learners interesting tasks. Furthermore,
it is important for the teacher to give clear instructions for the work.

2. Facilitator — the teacher supports the learners, creating positive motivation in
them<and helping them cope with difficulties. The teacher encourages learners to use
the foreign language and corrects emerging mistakes.

3. Counselor — the teacher should serve as an example of effective
communication.

Summarizing the above, it can be concluded that learner autonomy is a
conscious process of learning in which learners independently and motivatedly
make decisions related to various aspects of their learning activities. An
autonomous learner should participate in setting learning goals, should show
initiative in planning and performing practical learning tasks. Autonomy is the
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capacity for reflection and the willingness to be proactive in self-management and
interaction with others.

Autonomous learning activities can be present at all stages of teaching foreign
language communication. In teaching foreign language communication, four stages
can be distinguished: the preparation stage, the practice stage, the production stage,
and the self-assessment stage. In the first two stages, learner autonomy is developed;
consequently, these stages require the direct participation of the teacher.

At the preparation stage, the teacher should form a positive attitude towards the
learning process, motivate learners for foreign language communication, introduce
them to learning strategies that allow them to organize autonomous activities,.and
remove potential difficulties [8].

At the second stage (practice), the teacher teaches learners to choose their own
styles of learning a foreign language and learning strategies suitable.for them.

At the production stage, learners can achieve full autonomy, as at this stage
they master techniques for independently organizing communication in a foreign
language.

At the final stage, learners can independently evaluate the achieved results and
conduct self-correction of the results or methods of‘their learning activities.

In modern conditions, learner autonomy is an integral component of the foreign
language learning process, which is significantly facilitated by modern technologies:
the Internet, computers, social networks, interactive platforms [4].

Nevertheless, it should be noted that-the formation and further development
of learner autonomy in the educational process may be associated with certain
difficulties. Among the factors that hinder the formation of learner autonomy are
the following:

- Decision-making may prove too difficult for learners;

- The teacher may be unprepared to share their responsibilities with the
learners;

- Working in groups and pairs can be challenging if learners have never worked
in such a format before or if they have difficulties with group communication;

- Excessive focus on grades;

- Insufficiently high level of proficiency in the foreign language.

Thus, autonomous learning is a qualitatively new type of education, the
speeificity of which is determined by the fact that a significant amount of time
is allocated for independent work. Learner autonomy is an important motivating
factor in learning a foreign language; it encourages learners to engage in active,
conscious learning activities, increases their initiative and responsibility, and allows
them to independently maintain and improve their language level in various learning
situations under variable learning contexts.

Fostering learner autonomy is not merely a methodological trend but a
fundamental shift in the educational paradigm that prepares students for lifelong
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self-directed learning. The successful implementation of this approach requires
thoughtful, systemic support from the educational institution, including the
development of appropriate teaching materials, training for teachers, and the
creation of a rich digital environment. Ultimately, cultivating an autonomous,
responsible, and reflective student, capable of effective intercultural communication,
becomes the key objective of modern language education, meeting the challenges
of a globalized world.
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JUHTBOCTPAHOBEJJUECKHUM MOJAX0/J B OBYUEHUM
YTEHHUIO XYIO0KECTBEHHOM JJUTEPATYPHI HA PYCCKOM
A3BIKE

B crarbe paccMmarpuBaeTcs JIMHIBOCTPAHOBEIYECKHUH aCIIEKT B IUTEPATYPHOM IIPOU3BEACHHN
KaK OJIMH M3 OCHOBOIONAraomUX A1 GOPMHUPOBAHHS KOMMYHHUKATUBHOM KOMICTCHIWH CTY/CH-
TOB-MHOCTPAHIIEB.

KiioueBble cj10Ba: pycckas TUTepaTypa JHHIBOCTPAHOBEICHHE, KOMMYHUKATUBHBIC KOMIIC-
TEHL[HU

The article discusses the linguistic and cultural aspect of a literary'work as one of the funda-
mental aspects for the formation of communicative competence of foreign students.
Keywords: Russian literature, linguistic and cultural studies, communicative competencies

[lonsiTue «cTpaHoBeAeHHE» MOABUIIOCH B.cepenrHe XX Beka JUIsl Ha3BaHUs
JIUCLMIUIAHBI, 1eTIbI0 KOTOPOH siBisieTcss 0000meHne Hanboee 3Ha4YMMBIX CBeJle-
HUI 0 KakoW-THOO CTpaHe B HAyYHBIX WM yHEOHBIX 1eisix. CTpaHOBETYECKHIA 1M0-
TEHIMAJ JUTEPATYPHOTO TPOU3BEICHUS. HAXOMUT OTPAXKCHUE B XYJOKECTBEHHOU
peun. YCBOGHHE CTPaHOBEIYECKOIO Matepuaa sBJseTCs HEOOXOIUMbIM YCIOBHEM
(bopMHUpOBaHNS KOMMYHHKAaTHBHONKOMIIETEHIIMH IJIs CTYJCHTa-HHOCTpaHa. Uro-
OBl COCTOSIIACH PELENIMs XyAMKECTBCHHOTO MPOU3BEICHUs, HHOCTPAHHbBIN YnTa-
TeJb JIOJDKEH BOCIIPUHUMATH (CTPAHOBEIYECKH 3HAYMMBble OOBEKTHI HA YPOBHE HE
TOJBKO MOHSTHS, HO U JIEKCHUecKoro (oHa. OT MIyOMHBI CEeMaHTH3AIMHU SI3BIKOBBIX
€/IMHUI] BO MHOTOM 3aBHCHT aJICKBAaTHOE MIOHMMaHHE XY/I0’)KECTBEHHOTO POH3BE/IC-
HUS CTY/ICHTOM-HUHOCTPAHIIEM.

JIuHrBOCTpaHOBEICHNUE — ITO 3HAKOMCTBO C KYJIBTYPOH CTpaHbl M3ydaemo-
rO S3bIKa MOCPEACTBOM camoro sizpika. OHO OBUIO OJHOW M3 TVIABHBIX 3a/ay ele
co BpeMeH aHTHYHOCTH. CeroHs mpenojaBaHue S3bIKOB TAKXKe HE MBICIUTCS 0e3
KyJBTYPOBEIUECKOTO KOMMEHTHPOBaHMsI. OCHOBHOM 11€JIbI0 JIMHI'BOCTPAHOBEICHUS
KaK BCIIOMOTaTelIbHON IUCIMIUIMHBI B MPOLIECCE MPAKTHYECKOTO OCBOCHHS sI3bIKa
SIBISieTCs oOecredyeHne IOHUMAaHUs, a MMEHHO: Iiepeiada 3HaHUS KyJIbTypBl, T.H. (o-
HOBBIX 3HAHUH, COCOOCTBYIOIINX MOJIHOMY PACKPHITHIO 3HAYEHHS BBHICKA3bIBAHUS
M €ro aICKBaTHOMY IOHUMAaHUIO B aKT€ KOMMYHHKallUH. HpI/I YCBOCHUH JIMHI'BO-
CTPaHOBEIYECKOTO MaTepHaia y CTYICHTOB (pOpMHUpPYETCs JINHIBOCTPAHOBEIYESCKAs
KOMIIETEHIHS, TI0/1 KOTOPOM MOHUMAETCS LIEIOCTHAs CUCTEMa NPE/CTaBICHUH O Ha-
IIHOHAJIbHBIX 06]>ILIaﬂX, TpaaulusaX U peauiax CTpaHbl U3y1acMOr'0 A3bIKa, ITIO3BOJIA-
IOIIIasT U3BIICKATH M3 JISKCUKH 3TOTO SI3bIKA IIPUMEPHO TY 5Ke HH(OPMAIIUIO, YTO U €T0
HOCHTEIIU, U 1I00UBATHCS TEM CaMbIM IOJIHOLIEHHON KOMMYHUKAIIHUH.
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JluHTBHCTHYECKAsT HHTEPIPETALMS XyT0KECTBEHHOTO TEKCTa JUISi MHOCTPaH-
LIeB 3aKJII0YAETCS PEIKJIE BCETO B CHATHH SA3BIKOBBIX TpyAHOCTEH. Harpumep, Tpya-
HBIE CIIOBA M CJIIOBOCOUYETAHHsI 3aMEHSIOTCS CHHOHMMaMH. JlureparypoBequecKuid
aHaJIM3 HalleJIeH Ha BOCIIPUSATHE TEKCTa KaK Mpou3BeieHne uckycera. OTcrona, Ha-
rpuMep, He0OXOIUMOCTh IT0Ka3aTh 0COOCHHOCTH TOW WJIM MHOMW IIKOJIbI (POMaHTH3-
Ma, peajn3Ma), 00paTuTh BHUMaHUE Ha CUMBOJIMUECKU s13bIK. K tuTeparypoBenye-
CKOMY aHaJIM3y OTHOCHUTCS BBISBJICHUE B IPOU3BEICHUHN HIEH, 00pa30B, XapaKTepOB.

B nocnennee Bpemst ctano O4E€BUIHBIM, YTO JIMHIBOCTPAHOBEJCHUE TPU3BA-
HO HE TOJILKO C(hOPMHPOBATh SPYAUPOBAHHOCTD [1EPEBOJUMKA, KOTOPOMY MPUIETCS
CTOJIKHYTBCS C JIaTAMHU U JIMIIAMHU YYXKOH UCTOPUH U PEATTUSIMU JIPYTOW KYNBTYpHI,
HO TaKX€ BOCIIUTATH JHO003HATEILHOCTh K 4y:KOU KYyJIBTYype, PHUA3HB K. €€ HApO.Ly,
YTO IO3BOJIUT CTaTh OymyleMy NEPeBOMUYMKY HE IIPOCTO PETPAHCIITOPOM HHGPOP-
Maluy, a MOCPEJHUKOM B IPOLIECCe MEKKYIBTYPHOI KOMMYHHKAIUH, CIIOCOOCTBY-
folel commkeHno Hanuid. B.A. MaciioBa cuuTaet, 4To «TPaJUlMOHHBIA CIIOCO0
OCMBICIICHUSI TIPOOIEMBI B3aUMOJCHCTBUS SI3bIKA M KYJABTYPBI* 3aKII0YACTCSL B I10-
IIBITKE PEIINTH JTHMHTBUCTUUCCKHE 33/1a4H, UCTIONb3Ysl HEKOTOPhIE TPECTABICHHUS O
KyneType...» [1, c. 9].

OCHOBHBIMH OOBEKTaMH HM3YUSHHSI Ha MPAKTHUECKUX 3aHATHAX IO JIMHTBO-
CTPAHOBE/ICHHIO SIBITIOTCS: OE39KBUBAJICHTHAS JIEKCHKA, HEBEPOAJIbHBIE CPENCTBA
oOmenusi, GoHOBBIC 3HAHMS, A3BIKOBasE ahOPHUCTHKA U (Pa3eosorus, KOTOPEIE pac-
CMAaTpUBAIOTCS Ha 3aHATHIX C TOUKU 3PEHUSI OTPAKEHUS B HUX KYJIBTYpbI, HallMO-
HaJIbHO-TICXOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCT@H; OIbITa JIIOJCH, TOBOPSIIMX HA JaHHOM
s3pike. COIIacHO JIMHTBOCTPAHOBEAYECKOW TEOPUHU CIIOBA, NPEIMETOM JIMHIBO-
CTPaHOBE/ICHUS ABJISIETCS CIIeUAIbHO OTOOpAHHBIH, OHOPOIHBIN crienn(puiecKuit
SI3BIKOBOW MaTepHall, OTPAKAIOUIUH KYJIBTYpy CTPaHbl H3y4aeMoro s3bIKa, (QOHOBBIC
W KOHHOTATHUBHBIC JICKCUYCCKHUEC CAMHUIBI, 4 TAKXKC H€B€p6aﬂbeI€ SA3BIKU JKECTOB,
MHUMMHUKH U TIOBCCIHCBHOTO (l'lpI/lBLI‘{HOFO) IMOBCACHHUA.

Bakneimmii BOmpoc opraHu3aly YTEHHUsI CTOUT JOBOJIBHO OCTPO. DTO BbI-
paboTKa BKyca K BHUMATEIbHOMY, yITyOIeHHOMY YTEHHIO U COOTBETCTBEHHO K BBI-
00py XyIOKECTBECHHOU JINTEPaTypbl (KOHKPETHBIX KHUT JUIsl YTCHHUS).

OpraHu3aiysi YTeHUS] W BOCIUTAHUE YUTATENs SIBISIOTCS AKTyaJbHBIMH B
Hame BpeMs ISl METOIUKH OOyYeHHs PyCCKOMY SI3BIKY MHOCTpaHieB. Huuto He
MOXKET 3dMEHUTD JIUTEPaTypy HU B TIO3HABATEIFHOM, HM B HPDAaBCTBEHHOM OTHOIIIE-
HUSIX? BO3BBIIIEHHE JINIHOCTH — BBICOKAsi MACCHS JIUTEPaTypsl. [IprHoOIIUTECS K Helt
~03HaYaeT TMOJYIHUTh O0JIee MOIHOE U OOBEKTUBHOE MPEACTABICHUE O PA3INIHBIX
CTOPOHAX JKU3HU M Pa3BUTHA CTPAHBI, O CETOJHSIIIHEM JTHE U MEPCHEeKTHBax olrie-
cTBa. M 1eiiHo-1103HaBaTeIbHbIH, B TOM YHCIIE U CTPAHOBEAUECKUH, MOTEHIIUAI PyC-
CKOH XY[0’KE€CTBEHHOM JIUTEPATYphl B MPOLECCE YTEHHUS MHOCTPAHHBIX YHaIIUXCS
[I0Ka pean3yeTcst HeJOCTaTOUHO.

B Xyno)XeCTBEHHOM NMPOM3BEIEHUN CIEAYET pa3sindyaTh CMBICIOBBIC ILIACTHI,
JIOIyCKAIOIIUE M COOTBETCTBEHHO HE JOIyCKAIOIIUE PAlMOHAIBHO-IOTUYECKOro
pasbscHenus. TakoBa 0[JHA U3 BaKHBIX XapaKTEPUCTUK IPUPOJIbI XY10’KECTBEHHOTO
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MIPOM3BE/ICHNS] — KQUECTBEHHAsI Pa3HOPOIHOCTh CMBICTIOBBIX ITACTOB. UTOOBI BOC-
MIPUHAMATH UCKYCCTBO, HAJIO OBITh Xy/T0KECTBEHHO 00pa30BaHHBIM YEIOBEKOM.

BbICOKOXY10:)KECTBEHHOE MPOM3BECHUE HE BOCIPUHUMAETCS IMOJIHOLIEHHO
Iociie MEepBOro MpouTeHus. TakoBa XapaKTePUCTHKA MPUPOIBI XyJ0KECTBEHHOTO
TEKCTa — TUAJIOTUYHOCTh. BUNTHIBaHKME U MIEPEUUTHIBAHHE XYJ0)KECTBEHHOTO TEKCTA
umeet Oonblioe 3HaueHue. He ciryuaiino eme B.IN benunckuil noquepkusai, 4To HU
[Tymkun, Hu Torons He pacKpbIBAIOTCS C MEPBOW BCTpeYH. BHUMaHHIO MHOCTpaH-
HOTO YUTAaTeNs CleyeT peAIaraTb TOJIbKO Te IPOU3BEACHUS PYCCKON JIUTEPaTy bl
KOTOPBIC SABJIAIOTCSA HOCUTEJIEM BBICOKHUX 3CTCTUYCCKUX JOCTOMHCTB. HI/IHFBOCTpa-
HOBEJUECKOE YTEHHE — HTO 3aKOHHOE IOPOXKICHUE TOTO JKaHpa HAydHOro IoAXona
K XyIOKECTBEHHOMY TEKCTY, Y HCTOKOB KoToporo ctosutu JI.B. Illep6a ¢ ero. «Ormbi-
TaMU JIMHTBUCTUYECKOTO TOJIKOBAaHHs CTUXOTBOPEHHI» M KOTOPBIM CIAOKMICS TOJ
BozzeiictBueM B.B. Bunorpanosa.

B nocneanue rozpl 3aMETHO OKMBMIIMCH TOMCKM IyTeH YTEHUs TEKCTOB pa3-
HBIX ’KaHPOB U BUJIOB C LIEJIBIO NTO3HAHUSA CTPaHbl. YepenoBaHNe CTUXOTBOPHOTO U
MPO3aMIeCcKOTO TEKCTOB HE MPOTHUBOMOKa3aHo mod3uu. Tak,eme cam A.C. [Tymxua
myonukoBan «OTpbIBKM U3 myTemecTBus OHErnHa», Ha 'UepeloBaHUM ITOCTPOCHA
scteTuka mo’Mm E. EBTymenko u T.1.

JIuHrBOCTpaHOBEIUECKUI aHAIN3 TOJDKEH HAYMHATHCS C IIOBTOPHOTO IpoYTe-
HUS U NIEPEUYUTHIBAHUS CTUXOTBOPHOTO Npou3BeACHNUs. 1 TOro, 4ToOBl OCTaBUTh
IyOOKOE CTETHYECKOE BIICYATIICHHUE, IPEO/IaBaTelto JIyYIlle CaMOMY BbIpa3UTEIIb-
HO ¥ MEJJICHHO MPOYMTATh XY/0KECTBEHHBIH TEKCT, & CTY/IEHTHI JOJDKHBI CICAUTH
no kuure. Crenas nay3y, MOXKHO [EPEXOUTh K BCTYIUTENIBHOH Oecerne u k pabore
HaJl y4eOHBIMU MaTepUanaMu IOCOONH:

Taxxe HE0OXOIUM ONepeKaroNInii KoMMeHTapuli-HacTpoiika. Crenyer oOpa-
TUTb BHUMAaHHUC MHOCTPAHHOIQ CTYACHTA HAa COIIMAJIBHYIO 3HAYUMOCTb YUTACMOI0
[IPOU3BE/IEHNs, HY)KHO MPU3BATh K M03HABATEIbHON aKTMBHOCTHU. B cozmeprxkanuu
KOMMEHTapHUsI-HACTPOMKH, BKIIIOYAETCsl camast BakHas MHGopMarus o0 ucropuye-
CKOM COOBITUH HJIH OOLLECTBEHHOM SIBICHUH, COCTABIISIONIEM TEMY CBSI3KH yUeOHBIX
MarepuasoB, Mepa-WIyOHHBI ONpeessieTcs y4eOHO-MEeTOANYECKOM 11es1ecoo0pa3Ho-
CThIO, & TAKXKE CTEMCHBIO MTOJITOTOBICHHOCTH yueOHOM rpyribl. KoMmMeHTapuii-Ha-
CTPOHKY OOBIMHO PEKOMEHIYETCsI TOMENIaTh Tepe XyI0)KECTBEHHBIM TEKCTOM.

BropsiM BHAOM KOMMEHTapHsl SIBISIOTCS TaK Ha3blBa€Mble YCHIIMBAIOIIUE
KoMMeHTapuu. Ecii koMMeHTapuii-HacTpoiika COOTHOCHUTCSI CO BCEMH IPOM3BEIe-
HUSMHA 110 001Iel TeMe, TO YCHIMBAIOUINEe KOMMEHTAPUHU CBS3aHBI C OTAEIbHBIMU
¢parmentamu Tekcra. FIX Ha3HaAYEHHUE COCTOUT B TOM, YTOOBI IPUOABIIATH CBEICHUS
CTpaHOBEAUYECKOro NpousBeeHust. OT yCHIMBAIOIUX CTPAHOBEAUECKUX KOMMEHTa-
pHUEB HAJ0 OTJIMYATh S3BIKOBBIC PA3bsICHEHUS: CHHOHUMHUYECKUE U ONHCATEIIbHBIC
3aMEHBl PEJKUX U yCTapeBLIMX CJIOB M CIOBOCOYETAHUH. DTH JIMHIBUCTHYECKUE
Pa3bSCHEHUSI NTOMEIIAIOTCS HEMOCPEACTBEHHO MOCJIE CTUXOTBOPHOTO (h)parMeHTa.
Ecnu koMMeHTapuii-HaCTPOKa MOXKET OBITh IPEATEKCTOBBIM, TO JTMHI'BUCTUYCCKUE
PasbACHCHHUSA U YCUJIMBAIOIIME KOMMCHTAaPHUU BCErAa SABJIAIOTCS MOCICTCKCTOBBIMU.
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Takum 00pa3oM, B OTJIMYHE OT COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKOTO, a TAKXKE JIU-
TepaTypOBEIIECKOTO MOAXOA0B K H3YUCHHIO XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa €ro JTMHTBO-
CTPAHOBEIYECKOEC UTCHHUE BCKPHIBACT CHENU(UKY MMPOU3BEACHUS KaK OOIICCTBCH-
HO-UCTOpUYECKOro (heHOMeHa. L[enblo0 JIMHIBOCTPAHOBEIYECKOTO YTEHHUS XYJIO0-
JKECTBEHHOTO TIPOU3BEICHHUS SIBIISIETCSI MTOCTIDKEHUE €T0 HIEHHO-ICTETUIECKOTO 1
STHYECKOTO COACPKAHMS U pacIIMpeHe CTPaHOBeI4eCKOW NH(OpMAIUU CTY/IEHTA.

Jlnuteparypa
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BOCNIUTATEJBbHBIIA MOTEHHHAJ MPAKTUYECKHAX
3AHATHUN IO UHOCTPAHHOMY SI3bIKY B YHUBEPCUTETE

Crarbs TIOCBsIIEHA HUCCICAOBAHNUIO BOCHMTATEIBHOIO IMOTCHIMAIA MPAKTUYCCKUX 3aHITHIA
110 HHOCTPAHHOMY S3BIKY B YHUBEPCUTETE KaK CUCTEMHOTIO pecypca st Cl)OpMI/IpoBaHI/IH MHUPOBO3-
3pE€HYs, HPABCTBEHHBIX, I'PAKIAaHCKUX N l'IpOCbeCCI/IOHZIIBHI)IX Ka4eCTB CTy/ACHTA. B crarse ananu-
3UPYETCsI MHOTOTpaHHasi CTPYKTYpa, BOCIIMTATEIBHOIO IMOTCHIHAIa JUCHUIUINHBI, BKIIFOYArOIIas
COI[Gp)KaTeHLHLIﬁ, KOMMyHPIKaTPIBHI:Ifl, JIMYHOCTHBIN U Me)KKyHLTypHLIﬁ KOMITOHEHTBI, 000CHOBaHA
KITFO4€Bast poJib MMPETIOIaBaTCIis U TICHUXOJIOTHYECKOM aTMOC(bCpBI Kak yCJ'IOBPIP’I YCIIETTHOTO BOCITH-
TareJIbHOTO BO3HeﬁCTBHH.

KuoueBble c10Ba: BOCIIUTATEIIBHBII NOTCHIIHAAJT, PIHOCTpaHHBIﬁ SA3BIK, IIPAKTUYECKUE 3aHsI-
THA, BBICIIICC O6pa3OBaHI/Ie, JAAJIOT KYJIBTYDp, KOMMyHHKaTHBHLIﬁ oaxoa, BOCIIUTaHUE.

The article,considers the educational potential of foreign language classes at university as
a systemic resource for shaping students’ worldviews, moral, civic, and professional qualities. It
analyzes the multifaceted structure of the discipline’s educational potential, including substantive,
communicative, personal, and intercultural components, and stresses the key role of a teacher and
psychological atmosphere as prerequisites for success.

Keywords: educational potential, foreign language, practical classes, higher education, dia-
logue of cultures, communicative approach, education.

B osnoxy mudpoBoil modanuzanuu MHUCCUSL YHUBEPCUTETA INPETEPIIEBACT
¢dbyHIamMeHTanbHyI0 TpaHchopMmanuio. Bricias mkona npu3BaHa ObITh HE MPOCTO
«(hadpukoil 3HaHUIY, a CUCTEMOMH /ISl BBIPALMBAHMS LIEJTOCTHOH, COLMAIBLHO OT-
BETCTBEHHOH U peduiekcupyrolneii TMIHoCTH. B cBsi3u ¢ 3TuM nucuuruimHa «MHo-
CTPaHHBIN A3BIK» BBIXOAWT 32 PAMKH CyTy0O yTHIHTapHOW PONH, TMPEBPAIIasich B
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MOIIIHEIA MTeAaroruuecKiii MHCTPYMEHT, Y€l BOCTIUTATEeNbHBIA PeCypc A0 CHX TIOP
ocTaeTcs He 10 KOHIa BOCTPEOOBaHHBIM. AKTYalIbHBIM OCTAETCs HE TIPOCTO KOHCTA-
TaIMsl 3TOTrO MOTEHIHAA, @ MPOEKTHPOBaHUe Y(Q(HEKTHBHBIX MEIarOrHIecKuX Mo-
Jlesielt, OpraHMYHO BILJIETAIOIIMX BOCIIUTAaHKUE B TKAHb 00pa30BaTeIbHOTO Mpolecca,
OTBeYasi BBI30BAM HOBBIX CTAH/IAPTOB U 3arpocaM 00IIecTBa ¥ rocy1apcTBa.

BocnurarenpHas cuiia MHOCTPAHHOIO sI3bIKA IPOUCTEKAET M3 €ro Xapakre-
PHUCTHUK, KapAWHAIBHO OTIMYAIOUIMX €ro OT OOJBIIMHCTBA JUCLUIUIMH B y4eOHOM
rwtane. Eciu TouHbIe HayKW ONEepupyroT aOCTPaKTHBIMU (OPMYJIaMH, @ MHOTHE Ty~
MaHHUTApHbIE — KaTETOPUsSMH, TO HHOCTPAHHBII S3bIK paboTaeT ¢ caMol cyOcTaH-
LUEH YeJIOBEUECKOr0 B3aUMOACHCTBHUS — OOIIEHUEM, KOTOpOE 10 CBOEH mpupomne
1yOOKO JINYHOCTHO M LIEHHOCTHO HarpyxeHo. Kak BepHo ormedaer M.U:-EBnoku-
MOBa, BOCIIUTATEIIbHBIN 3aps/ 3aKIIIOUCH B TPHUaJe: KOHTEHT, METOAMKA U JIMYHOCTh
niegarora [2].

MHocTpaHHBIH SA3BIK 00JIaaeT YHUKAJIBHOW CIOCOOHOCTBHIO OHOBPEMEHHO
penraTh MHOXKECTBO BOCIIMTATENBHBIX 3a7ad: (OPMHPOBAHKE> MEPOBO33PEHUS —
aHaJIM3 OCTPBIX IOOATBHBIX MPOOJIEM Ha SI3BIKE-TI0CPETHHUKE ITO3BOJISIET TUCTAHIH-
pOBaThCs OT CTEPEOTHUIIOB M C(HOPMHUPOBATH Oojee 0OBEKTHBHYIO, pe(ICKCHBHYIO
KapTuHy Mupa [3]; pa3BUTHE JTUYHOCTHBIX Ka4eCTB (HACTOWYMBOCTb, TPYAOIIO0HE,
WHHUIMATUBHOCTD, BOJIS, MBIIUICHUE, BHUMaHUE, BOOOpakeHHE, NaMsTh); BOCIIUTA-
HUE HPABCTBEHHBIX Ka4eCTB — MAaTPUOTH3Ma, F'yMaHU3Ma, TOJIEPAaHTHOCTH Yepe3 ycC-
BOCHHE OOLICTIPUHATHIX HOPM MOBEACHUS (BSIKINBOCTH, BBIICPKAHHOCTH, TaKTa U
T.71.); JOPMUPOBAHUE FITHUECKOTO KOMIACE = U3YYCHUE PEUEBOTO ATHKETA, KYJIBTYP-
HBIX Ta6y 1 HOPM NOBCACHUA CHOCO6CTByCT BOCIIUTAHHUIO TaKTa, SDMIIATUU U I'pax-
JTAHCKOW OTBETCTBEHHOCTH.

[loreHnuan ITUCUMIUIMHBY PEATU3YETCs Yepe3 HECKOIBKO B3aMMOCBA3AHHBIX
KOMIIOHEHTOB.

KOrHUTHBHO-KYIBETYpONOTHYECKUI KOMITOHEHT — COAepIKaTeNIbHOE AP0, Hop-
MUPYIOIEe UHTEIUICKTYaIbHbIN TOPU30OHT U KYJIBTYPHBIII MMMYHHUTET; OHO CTpO-
uTCSA Ha paboTe ¢ ayTeHTUYHBIMH MaTepHajaMH: OT CTPAHOBEIUECKHX TEKCTOB U
Ouorpaduil BEIIAIOLIMXCS IMYHOCTEH IO aHAJIN3a COBPEMEHHBIX MEINa-TIOBECTOK.

KoMMyHUKATHBHO-/1€ATEIHOCTHBINT KOMIIOHEHT — CTYAEHT He IaCCUBHBII
peTpaHcIsITOp MHDOPMAIIMHI, & AKTUBHBIA CO-TBOPEI] CMBICIIA; B MPOLIECCE KUBOTO
00CyXIICHHST, CIIOpa, IPE3EHTAIMH U 3aIUTHI CBOSH MO3ULIUU IPOUCXOAUT KPUCTA-
JIU3aLHst COOCTBEHHOTO «s1», (POPMHUPOBAHNE KPUTHUYESCKOTO MBIIUICHHSI U CIIOCO0-
HOCTH'K apryMEHTHPOBAaHHOMY JIHAJIOTY.

JInuHOCTHO-peIICKCUBHBIM KOMIIOHEHT — H3Y4YEHHUE s3bIKa HEM30€KHO CTaHO-
BUTCSI aKTOM CaMOIIO3HAHMSI; CPABHUBAS KYJIBTYPHBIC KOJbI, STHYECKUE CUCTEMBI U
MOJICIIY [TOBEJICHUS, CTYJICHT 3aHOBO OTKPHIBAET M MEPEOCMBICIIMBAET COOCTBEHHYIO
HUACHTUYHOCTD, BBICTpanBas CBOXO CUCTEMY KOOpAUHAT B l'IOJ'II/I(i)OHI/I‘{HOM MuUpe.

MeKKyIBTYpHO-aKCHOJIOTHYECKUI KOMITOHEHT — MPAaKTUYECKOe MPUMEHEHUE
«IMaJIora KyJIbTyp», TIe BOCIHUTHIBACTCS HE a0CTpaKTHAs TOJIEPAHTHOCTD, a YCTOM-
YHBasi CHIOCOOHOCTH K AMITATHH M MEKKYJIBTYPHOMY B3aHMONOHHMAHUIO.
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OcoOeHHOCTh MIPAKTHUYECKHUX 3aHATHH 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY 3aKIFOYaeTCs
B TOM, YTO OHU 00y4atoT OOLIEHUI0, KOTOPOE CyTh TMYHOCTHO [3]. OOyuaromuiics He
HPOCTO co00IaeT HH(GOPMALIUIO, HO MPE/CTABISCT CBOC MHCHHE, CBOE OTHOILCHHE
K IIpeAMeTy OOILEeHuUs, YTO, TI0 CyTH, MIPEACTABISIET COO0H KaHall, yepe3 KOTOPBIH B
CO3HaHHE 00yYarOIMIerocs IPOHUKACT BOCITUTATEIIFHOE BO3IeHCTBIE. JJOMHHUPYTO-
H.[Hﬁ KOMMyHHKaTI/lBHbIﬁ noaxod ABJSACTCSA €CTCCTBCHHBIM KaTaJln3aTOPOM BOCIIU-
TaHus, 100 00ydeHHe MPOUCXOAUT B 0OOIIeHUH U 4yepe3 obmienue [4]. OaHako ero
3 PEeKTHBHOCTH MHOTOKPATHO BO3pACTaeT MPH HCIOIb30BaHHU MPOIBUHYTHIX MIc-
JIArOTMYECKUX TEXHOJIOTHI: MPOCKTHAs paboTa 1 Kelc-cTaau (PelIeHHe PeabHbIX
WIN CMOJAEIMPOBAHHBIX NMPOQECCHOHATBHBIX 3a7ad PAa3BUBAET OTBETCTBEHHOCTD,
yMeHHe paboTaTh B KOMaHJE U JIHICPCKHE KayecTBa), reiiMU(pUKAIIL 1 POICBOE
MoZeTMpOBaHKe (NOrPYKEHUE B pa3IMYHbIC COLMAIBHBIC U TPO(heccHoHaIbHbIC
pOJIM CHUMAET TICUXOJOTMYECKUEe Oapbhepbl M Pa3BUBACT COIMAIBHYI THOKOCTH),
WHTEPAKTHBHBIC TUCKYyCcCHH U Je0arhl (GOpMUPYIOT KYIBTYPY. KOHCTPYKTUBHOIO
CIIOpa, TOJIEPAHTHOCTh U CIIOCOOHOCTh OTCTANUBAaTh CBOIO IIO3MIIHIO), TAPTHEPCKHE
(dbopMbI OlleHMBaHUS (B3aMMHOE OIICHUBAHUE U camMopedIeKCHs ¢ MCIOIb30BaHH-
€M YeTKUX KPUTEPUEB BOCIHUTHIBAIOT KPUTUUECKOE MBINUICHUE, CIIPABEAIHBOCTh U
a/ICKBaTHYIO CaMOOIICHKY ).

OCoOEHHOCTBIO COBPEMEHHOTO dTara 00y4eHHsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISET-
Csl IMUPOKHUHT COIIMOKYIIBTYPHBIH KOHTEKCT HMeTKasl KyJbTYpOBeIIeCKas HalpaBlIeH-
HOCTB: «B CHJIY CIICIIM(DMKHU ITpeMeTa HHOCTPAHHbBIH S3bIK UMEET OTPOMHBIN BOCIIH-
TaTeNIbHBIA ¥ pa3BUBAIOIINH TOTEHIUA:OH MPHOOIAET yJaluxcsl K o0pa3nam Mu-
POBO¥ U POJTHOM KYJIBTYPBI, BKIFOYAET X B THAJIOT KYJIBTYP, Pa3BUBACT CPEICTBAMU
s3bIkay [5]. Uepes auasnor KyasTyp pealii3yeTcs 3HAUYUTEIbHbIH BOCIUTATEIbHBINA
MoTeHIHaN: (HOPMUPOBAHNE YBOKCHUSI U MHTEpeca K KyJIbType W Hapody POAHOU
CTpaHbI B COIOCTABICHUUCO CTPAHOW H3y4aeMOroO sI3bIKa, BOCIIUTAHUE KYIIBTYPHI
O0IIeHNsT Yepe3 OCBOCHNE OCOOCHHOCTEH PEYEBOr0 3THKETA, PA3BUTHE TOJCPAHT-
HOCTH ¥ B3aHMMOIIOHUMAHHS MEX/Iy pa3HBIMU HapOAaMH, U, 9TO OCOOCHHO BaXKHO,
OCO3HaHWE COOCTBEHHO KyIbTypHOIH MICHTUYHOCTH Yepe3 CPaBHEHHE C IPYTHMH
KynbTypamu (rogpoduee cm. [6]).

D¢ ¢exTuBHas peannsanys BOCIUTATEIBHOTO MOTEHINANA 3aHATHH 10 MHO-
CTPaHHOMY SI3bIKy TpeOyeT CO3[aHHs OMNPEIETCHHBIX OpraHH3aIMOHHO-TIEaro-
I'MYECKHX YCIIOBHM, IPH 3TOM, B PeaM3alliyl BOCIUTATEIBHOTO MOTCHIHANA JIHC-
HUIJIMHBL (AaKTOPOM OTPOMHON Ba)KHOCTHU SIBISIETCSI JIMYHOCTB IIPENOIABATEIS.
Huxakne TEXHONOTHHM HE 3aMEHST JIMYHOCTH I1eIarora, KOTOPBIA BBICTYIAaeT He
TPAHCIISITOPOM, a BIIOXHOBHTENEM. Ero yBICYCHHOCTH HPEIMETOM, OTKPBITOCTH K
JMAJIOTy Y JIMYHBIN IPUMEP CO3IAI0T Ty YHHKAIBHYIO aTMOC(hepy ICHXOIOTHYeCKOH
0€30MacHOCTH U HHTEIUIEKTYalIbHOTO a3apTa, IJe CTAHOBUTCSI BO3MOXKHBIM ITOJTHH-
HOE JINYHOCTHOE pa3BuTHE [7]. IMEHHO IpernofaBaTens «3apshkacT» y4eOHsIil po-
LIeCC CMBICIIOM, JeNasi ero He ITYANPOBAHUEM SI3BIKOBBIX MPaBHJ, & COBMECTHOU
MBICIIEKOMMYHHKAIHEH U MBICIIEACSTEITbHOCTHIO.
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MaxkcuMaibHBIH BOCIUTATEIBHBIN SQPEKT JOCTUraeTCs P CUHTE3E SI3BIKO-
BO# TMOJATrOTOBKH ¢ MpodecCHOoHanbHOM crieruanu3amueid. OOCyXIeHHE HA HHO-
CTPaHHOM SI3BIKE OTPACIEBBIX TPEHIOB, STHUECKHX IWJIEeMM Ipodeccun u 1io-
OaJbHBIX BBI30BOB (POPMHPYET HE MPOCTO «TOBOPSILIETO CIEIHATIHNCTa», a OTBET-
CTBEHHOTO MpOo(ecCuoHana ¢ pa3BUTHIM KPUTHUECKUM MBIIUICHHEM, MOTUBALEH
K HENPEepbIBHOMY POCTY M CIOCOOHOCTBIO K MEKKYIBTYPHOU MpodecCuoHaIbHON
KOMMYHHUKanuu (rmoapodHee cm. [8]).

Taxum o6pa3zom, aucturinHa « IHOCTpaHHBIH SI3bIK» B COBPEMEHHOM YHHBEP-
CHUTETE — 9TO OAUH U3 CTPATETHUECKUX PECYypcoB BocnuTaHUs. Ero yHUKaIbHOCTH
3aKJII04ACTCSl B CHOCOOHOCTU OBITh JIMHIBOKYJIBTYPHBIM KaTaJU3aTOPOM, KOTOPBIH
UHTETpUpyeT B cede 3agaun 00pa3oBaHUs, pa3BUTUS U BOocIUTaHUA. Uepes Ipony-
MAaHHBIM CUHTE3 COZCPIKaHUA, MHTCPAKTUBHBIX METOANK 1 XapHU3MBbI ITPETIOAABATECIISA
OH (hopMHupyeT HE TONBKO A3BIKOBYIO KOMIIETEHIINIO, HO U LIEJIOCTHYIO, AIaTHBHYIO,
COLIMAJIBHO OTBETCTBEHHYIO JIMYHOCTH, TOTOBYIO K OCMBICIICHHON JICATENEHOCTH B
100aTM3MPOBAHHOM MHpE.
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IIWHA-TOMATBIYHbISI APBIEHIIPBI TY XOVHAM ITAD3II
VCXOAHECJABAHCKATA BAPOKA

VY aprhIKyne jaenma KapoTKas XapaKTapbICThIKa Oapoka ¥ JiTapaTyphl; 3aKpaHarolua
YIUIBIBBI KyJIBTypHara ABISUIONY Ha CTaHAYJICHHE HALBIAHAIBHBIX JIITaparyp, iX yBaXOIKaHHE ¥
arynpHaeypanelcki Jitaparypssl mparpc. IIpaBoasinna isifHa-TaMaTeIUHbl aHaNI3 acabiiBaciei
ponmiriiiHaii mas3ii i se rpamajckaii pormi Ha Tpbikian3e BbiOpaneix TBopay C. Ilomamkara,
1. Bemiuxoyckara, K. Tpauksiniéna-Craypaserkara. “AmicBarolua MaTbIBbl, BOOPA3bl, CIOXKITHI SIK
ACHOYHBISI CTBUISIBBISL JaMiHAHTBI GapoKa.

Kurouabis ciioBbl: bapoka, pamiriiiHas-1as3sis, yCXOHECIaBIHCKI PITiEH, KYJIbTYPHBI Ibl-
0T

The article gives a brief description of the Baroque in literature; it touches upon the influence
of cultural dialogue on the formation of national literatures, their entry into the pan-European liter-
ary process. An ideological/and thematic analysis of the features of religious poetry and its social
role is carried out using the example of selected works by S. Polotsky, I. Velichkovsky, K. Tranquil-
lion-Stavrovetsky. The author summarizes motifs, images, and plots as the main stylistic dominants
of the Baroque.

Keywords: Baroque, religious poetry, East Slavic region, cultural dialogue

XVII'cr. 3’sBinacs nepaxoaHbIM dTanam, pyosikoM cTapoi 1 HOBail KyIbTyp.
Bapounast ycxomHecnaBsiHCKasi paJliriiiHas mas3isi, TaJoOyHbBIM TPaJCTaYHIKOM SKOU
BBICTyIIaNla TyXaBEHCTBA, JaBajla aJKa3 Ha TaJoyHbII Mmaj3ei smoxi. SHa HaOBLIa
BBIKIIIOYHAE 3HAU’HHE, 00 HE IpocTa aUIOCTpOYBalla JTyXOYHbI 3aHAMNAl rpama-
CTBa, alle 1 IpanaHoyBaja LULIXI Aro IepaaloleHHs, BBIKapbICTOYBAIOUbl JaCKaHa-
JIbISL CPOZIKI MacTalkail BblpasHacui. Y Toi uyac gk 3axonuss Eypomna nepaxbiBa-
JIa KpbI3ic cApaIIHsIBEUHAra aJ3iHCTBA BEPbl 1 PO3YMY, YCXOMHECIABSHCKIS Ia3Thl
BBIKaPLICTOYBAJII 1a3310 Ul abapoHbI BEphl ¥ KaHTIKCLE [M1abanabHara KaHQuikTy
paJiriiiHa-TaKTPBIHAIBHBIX 17191.

Jis Paubl Ilacnamitait raTa OBIY 4ac HE TONBKI CKIaAaHBIX TiCTapbIYHBIX
Y3pYLIPHHAY, ane i MaA3BLKHILTBA 1HTAIEKTyalbHaAll AJiThl, HaKipaBaHara Ha Ja-
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CATHEHHE KyJIBTypHAara JbIUIOTY 1 CIHT33y YCXOIHE- 1 3aXOMHEXPBICIiSHCKAra
cBETay, Ha MOIIYKi cBeTanonIsAHara kammnpamicy. Eypanelicki Ybly s yacTki
npaBacilayHbIX CJIaBsH Obly aOyMOYIIEHBI ¥3aeMa/3essHHEM 3 pamMaHa-repMaHCKiMi
HapoJami, IITO CIpbIsiia aOMEHY 1/19iHa-3CTATHIYHBIMI KAIITOYHACIIAMI 1 Tiepaajio-
JICHHIO 13aJIsIBaHACI HAIBITHAIBHBIX KYJIBTYp. AJie Helbra narai3imia 3 IyMKai mpa
aJICyTHACIIb CBaiX aJMETHACIICH, 00 4y>KO€ Ha HAIIBIX 3eMJISIX 3ayK/bl yCTynaia y
KaHQIIIKT 3 MSCIIOBal TPaJIbILbIH, epaanparoyBaiacs 1 HapapKaia Hermay TOPHbIS
(bopwmbl. ['aTae 3ana3pruanHe i 3’B1MacCs KAHCTPYKTBIYHBIM MaYaTKaM ¥ BBIIPAIIOY bl
HallbISIHAJIbHATA CTBUTIO. AJZIHBIM 3 Ba)KHBIX HAKIPYHKay Cy4acHbBIX JacieIaBaHHsIy
JiTaparypHara 0apoka 3’syiiseriia sKpa3 KamIaparbiBICThIKa, 00 TpajbllbIHHAC
VSIyIeHHe mpa IITHI CTBUIb K TpaHC eypamnelicki (peHOMeH TpadieMarsizye-(heHo-
MeH 0apoka ¥ acoOHa y3siTail HalpITHAJIbHAKW TPabILbl, TO-00K CTaBilb IIBITAHHE
pa Toe, HAKOJIbKI €H y KOXKHal KpaiHe 3BOJI3IIIA J1a POCTara 3ama3blaaHHsl.

BapouHBI cBeTAOIIAA yKII04ae He TOJBKI IMBIIIHACIh, aJICH CKEICic, aady-
BaHHE TpariyHacui ObILI mepaj TBapaM pavaicHaci. ITasT. 6aubly apnmaBeaHacri
MIX CTpPyKTypail cBeTy 1 4yajaBekaM (Makpa- 1 Mikpakocmacam), Tamy Oapoka
IMKHyJacs IepaBakHa Jia ciMBalliyHara aJuTlocTpaBaHHs. AJICIONG Y sIKacIi iIdiHa-
TOMATBIYHBIX MACTyJaTay BBbUIyYAIOLb HACTYMHBIS MAaTBIBBI: «memento moriy»,
«vanitas vanitatumy, «carpe diem!», «theatrum mundi».

VY anpo3HeHHe aj 3axoHeeypanelickara pari€Ha, cIaBsHCKae Oapoka XapakTa-
phI3yela 3Ha4Hai igpanariyai i 5cTaThiyHail ymepanacio. CApoJi CTBUISBBIX al-
MeTHacLeH, YIaciBbIX YCXOIHECIaBIHEeKIM JliTapaTypam, BapTa aJl3HavbIlb aJICyT-
HAaCIlb HepBOBai apeKTalbli i TyMaHI3albIo i13i «vanitasy i «memento mori». ba-
POKa YCXOQHIX CIaBsiH, HAMIeA354bl Ha MHOT'1s ary/IbHBIS MaThIBbI, LITO IepaiimMatics
aj 3axajy, MOJIbCKal 1 cxalacThluHal e3yillkail JliTaparyp, Hacijia BiJaBOYHAE al-
nenHe Panecancy (y mPHTPBL YBari masta CTasuIi YajaaBeK i MBITAHHI STO MPBIPOMEI),
XapaKTapbI3aBaaacss OOJIBIIBIM PAJITiHBIM IbIIAKTHI3MAM. 3BAPTAIOUBICS, HAIIPbI-
KJIQJI, J1a 3Ta/IaHbIX BBIMAN 0apOYHBIX MaThIBAY, MAdThI IMKHYIICS J1a Cy3ipaibHAaCIIi,
y3TaJHEHHS KaHOHAY-3axomHeeypareiickara Oapoka 1 XpBICHISHCKAara ByYSHHS ¥
BBISIYJICHHI CMEpILi:

Yacra-MarapblsiiaM Juis 0apouHbIX MApayHAHHSY 1 CiMBaay CIIyKbljia cicTama
pomHacii. Y. MacTalKiM KaHTIKCIe 3’sBa pdIdvaicHacHi podinna ayrapckiM 3Ha-
KaM-3MOJIeMaii, TyOmsiioubl CBal0 3BbIYaliHYyO (yHKIBIIO. Y MacTanrse Oapoka
pacmaycropKaHbIM ObIy BOOpa3 rai3iHHIKA, P 1allaMo3¢ SKora ayTapaMi pacKpbl-
BaJlacsi TOMA XyTKAaIUIBIHHACII OBIIIIS, ITO MeparusiTanacs 3 MaTbiBaM «memento
mori» (MaaTdIKCT amalib Jrodora TBopa). I'aTas ToMa 3Haiinuia cBaé a/uIoCcTpaBaH-
He ¥ TBopyactii C. [Tonarkara i I. Beniukoyckara — afHbIX 3 HaOOMIBII BBIOITHBIX
pajcTayHikoy OapodHail ycxonHecnaBsHCKall massili «BbICOKAara» LITHUIIO. SIHBL,
Oynyusl YkapaHEHBIMI ¥ IpaBaciaayHail Tpaabllibli, Ta-MalCTIPCKY BBIKAPLICTOYBaIi
BBITAHYAHBIS eypareickis GOpMBI, y3IbIMAOYbl HAIBLTHAIBGHYIO 1ad3il0 Ha HOBBI
MacCTaIKi y3poBeHb.
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Tama «tempus fugit» passisaerria C. [Tonarkim y 300pHiky «Beprarpan mmar-
konepHbI». Hacnemyrousl eyparneiickae 0apoka, masT y Bepiubl «Hac» 3Bspraeriia
Jla Idpary spKix acaubIATBIYHBIX BoOpasay [uis amicaHHs 4acy: «JIbtut Bpems cu
yacamu // BO JIHH, B HOIIH, sIK Kpuiiamu. // Beictpast pbka Operu noamMeiBacet, // Bpe-
Msl JKM3HB Hally BbIHY cokpamaet» [1, c. 188]. ITasT KpeIThIKye ThIX, XTO TyOIsie
KaIITOYHBIS IMTHEHHI Ha «MapHBID 3IMHBIS CIIpaBHI (Oaramie, OansBaHHi, CllaBy),
sIKig Y€ poyHa Oynylb 3HILMIUaHBl YacaM: «3J1aTO HMOryOJICHHOE MOXKET Csl HaXKU-
TH, // BpeMeHe e mpeTekiia Hbcth 1bTh Bo3Bparuty, // Odaue Mbl 0 311arh nevanyu
ObIBacM, // a BpeMsi BO cyerax mupa wmwkamBaem» [1, c. 188]. «I ycé inze y. amHo
Mecna: 3 3sIMJI1 Yc€ cTBopaHa i ¥ 3MiIt0 Yc€ magoOHBIM YbIHAM BsIpTaeuay (K.
3:20). ®inan TBOpA, SK MpaBijia, ABIAKTHIYHBI, IITO BBIAYIsSCHa ¥ GopMe 3BapoTy
Jla YbITaua 3 3aKJIiKaM BbIpaTaBaHHs TyIIbl, AKylb HE IMO3HA. AJMABEIHYIO TyMKY
cyctpakaem ¥ Bepiubl «Cmepii yacy: «/IHech Tpe6h HuznoxutH rpbxoBHOE Ope-
Msi. // Jla nerka ayia Oyaet Bo HeOO MapuTH, // €Ke TaMO € arrelbl BOXXUUME KUTH
[2,c. 153].

lamsinHik  3aifiMae IPHTpalibHae Mecna Yy «BepIIaBaHBIM  300pPHIKY
I. Bemiukoyckara «3erap 3 HOJIy3erapkoM». Y aIpO3HEHHE aj IpaMaliHeHHai
abiiakThiki C. Ilonankara, 1. Beniukoycki BBIKapbICTOYBae BOOpa3 uacy He TOJIbKI SIK
1719/Ha-TOMATBIYHBI CTPBIKAHB, aJIe 1 SIK 3CTITHIYHBI IPBIHIBIN apraHi3albli TIKCTY.
TBopbI § 300pHIKY Ys1ystolb caboi yacTki ra3iHHiKaBara MExXaHi3my, iMiTy104bl XOJ
4acy, BBIMEpHara i HsyMoJIbHara. «3erap» = aCHOYHbI CKJIaHIK, a «IIOIy3erapox» —
JlarayHeHHe, SKoe, HiObl MaJIbIA CTPIJIKI; YAAKIAHIE 1 YCKITaHsIC TAIOYHYIO TOMY.
Hpbl I9TBIM CTpOras, MaTdMaTbIvHasL apraHi3auLm TOKCTY KaHTPACTYC 3 NBIIITHACITIO
1 amarpIiiHacIio Oapoka. [TadThi-OaracioBsl cTBapalli *axJiBbl BOOpa3 cMmepili He
JUIs Taro, ka0 yBarHalp YajiaBeka y aayaid, a kab majKpaCiilp MajaspHacIb XyT-
KaIuIbIHHATa 3sIMHOTA 1 BeuHara bockara, 3akiikaroubl Ja npaBenHaciii: «Uemnopbk,
SIKO TpaBa; JIHIE €ro, IKO BB T — // mHeCh UBBTET, yTpo MaeT nmochueHHbIN ObITH. //
KoJb kpaTko [HIE HAMIM HAM BO3CHSIBAIOT, // TIOHEKE 3 IIBBTOM IMOJHBIM HarNe yBs-
narot» [3]. «beIuam-TpaBa JQHi JIOICKIs, YalaBeK LBille, K Kpacka MasiBas, Jen3b
naBee Ha sie BeHep, 1 ¥7Ko HiaMa se, i Mecua sie HeBsimomae» (I1c. 103:15-16).

Arnocrayn [TaBen acabmiBa 3akpaHay TOMy BalHBI IPAITHAN IPBIPOIBI CYNIpalb
JyxoyHara nadarky. CrnacuikoHHE IITara KaHQUIKTy 3°gyisenia KIoJaBbIM ULl
pa3yMeHHs JajaBedara CTaHy ITaciis TpoXanaa3eHHs i HeaOXOHACII BEIpaTaBaHHS ¥
Xpelicie. Bepm K. Tpanksiniéna-Craypasenkara «JIbkapcTBo IyCTBIHHOXKHUTEIEM U
HeCTHO MHOKYIOIIMM Ha IIOMBICIBI IPbXOBHBIN» Mae 3a MATY Aallb «JIIKapCTBa» Ia
papaipbe ca criakycami i rpaImHEIMI HamMepami. En naGysiapanst § gopme marinory,
IITO BsA3€lla NaMiX >KaJaHHAMI Iea, po3yMaM 1 IyIIoi: «ATIOCTONb CBATHIH O
ceMb O3HaiMyeTs, // SIko Thiio Ha oymry Hamy WTypMyeTh <...> A qyma Myzapas
U XpHUCTOIFOOUBAsi TOMY Cs // Bpary Bb TEpICHi0 oTUMYETH» [4]. 3ayBakaem Oa-
POYHBI MPBIEM KaHTPACTY MaMiK aJpPO3HBIMI TOmacaMi — cBeTaM (TPIIIHBIM, Map-
HBIM) 1 IYCTBIHSIH (MecliaM JAyXoyHara MmoJ3Biry); TIOLIIO 1 AyXam, aTpyTai rpaxy
1 IssKapcTBaM abpavbIiHHACI. Packos maMix imacracsiMi aa0bIBaeIiiia ma mpbIublHe
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HasTyHACIli PO3HBIX KAIITOYHBIX YCTAHOBAK: IUIOb HE pasyMee «PacKOIIbD) TYIIBI,
sikast Onykae ¥ «cMyTHOH mycTbIHb», rine § «uumerh 0e3b Munoctuy. IIpsl raThIM
JUTS pO3yMY 1 JyIIbl, IITO IMKHYIIA Aa bora, BapoxbiMi 3’ syistronna 11’ si0anbCeKist
apBICHTBIPHI 11e71a, paba JykaBara i xiTpara: «Paguimn My B €runth TBoEM cMyT-
HOM H IUTawIuBoM <...> [IpH KOTIaxX CBHHINXB MACH cuabth // W clagocTs CBHH-
ckoro xwutisi )Kpbtu» [4]. [TadThiuHBl BOOpa3 «IsKapCTBa» Maka3Bae, INTO TPILI-
HBIS TyMKI YCIpBIMAOIIA, SIK AyXoyHas xBapoOa. [lymia mpamanye meny crnocal
BBIpPaTaBaHHA «3 TeeHN BEYHOM MyKm», sikoe Oya3e MardsIMbIM mpa3 ciry CesTo-
ra Jlyxy, napaBanyio ¥ Xpsicue: «M mig toro st HelHb Bb mycThinb cell oOHTaio
<...> W nankbio b Xpucth Iucych, npeaBoauresnto Moem, TOKIIa a0, / Alie 3eMITHO
o6broBaHHYIO BB pajocTy onsnar, // Koropyio HaMm 6or obemars 3a TepIICHI€ TaTH
<...> Teuko coBbTh MOIi 3 pagocTio mpiiimaii, / A nisiBona 3 rpbxamu._ero Heinb
Bbckopb mMuHai» [4]. [lnous yeBsagomina ceiracib bockara 3akony, ajie, JeMaHTy-
10YBl, BBISABINA, IITO HE MOXKA SATO BHIKAHAIB, OO TPAIIHBIA MaTPIOBl MAITHEHIIIBI:
«Humera, rman u xaxnaa mu onoibsaer. // 160 a3 Bb becHoTh Mo€it He Mory ¢ To-
6oto mrectBoBath. // OT MHOTa BpeMEHH Xaka0w JtoTh ymuparo // U, sko eneHb
3MOp/IOBaHEI BB JEHb 3HOS, jkemaro» [4]. ['pax — macrastHHa ja3erodas cina, skas
3aHsABOJIbBAE 4ajaBeKka. Baiina anObiBaelia He Ha ¥3poyHI BeIOapy mamMix gabpom
i 3710M, a Ha Y3pOyHI HS3I0JBHACII BBIKAHAIL O0pae, HaBaT NPl HAsSYHACII Ka-
nanHs («bo maBomie YHyTpaHara YanmaBeKa 3axallIIIOcs 3aKoHaM BoxbIM, ane §
YJeHax Maix 0auy iHIIBI 3aKOH, K1 MpaliBilHa 3aKOHY Mairo po3yMmy Ibl HABOJMIIb
MsIHE 3aKOHAM rpaxy, ski écub y uieHaX ‘Maix» (Peim. 7:22-23)). lns Anocrana
[Tayna ratas BaifHa 3’syselna nepaxoaHBIM CTaHAM aJ] pabCTBa Ipaxy Ja CBaOOMIEI
¥ Xpsoicue, mTo narpadye nacrasHHara naanapaaxaBanis Jlyxy, 60 «IKO MOABHXK-
HUKbB BCET/Ia MOBUHEHB 3 TPBXOBHBIME ITOMBICTIaMHU BoeBaTH» [4]. TBOp ckaHYBaell-
a xBaoi ['ocmajy, mTo MoXka a3Havanb HepaMory AyIIBI i PO3yMy Haj TpAIIHAM
wronto: «OT €runra padorsl rpbxa ueinb yrbkaiimo, / @apaona niaBosa Bbekoph
MHUHaiiMo, // 3a [ucycoMs, MpeaBoAnuTeNIeM HAIUMb, HabMo // cibiIHO B 3eMiTi0
o6broBannyto // 11 mpaBenHbIMB OT bora yrotoBannyro, // B Oyaymii ks, Bbune
cniounBatn» [4]-1 ratas nepamora cripaseyiiasi: «bo 3aaymsl 1iena écip cMepib, a
3agyMel JlyXa.— KbIIIE bl cynakoid; 00 3aayMBl 11e1a Bapoxxsls bory, Tamy mro He
CKaparonla 3akoHy boxamy, 1bIif He MOTyIb. | THIS, IITO XKEIBYIH ITABOUIC [T, HE
Moryuptagadanua bory» (PeiM. 8:6-8).

Takim ybIHaM, TyXoyHas mad’3is O0apoka IMKHYJAcsi 3axaBallb XPBICIISHCKAE
BYYSHHE ¥ NepBIsAT, Kai SHO paclananacs Maj LickaM pasBirus ricropsl. Tamy
«BBICOKI» INTBUIb OBy HE ciMBajaM TBOpYara 3aHANaay, a HaMaraHHeM Iia
BbIpaTaBaHHI 1 yJacKaHAJCHHI IyIIbl YajlaBeKa ¥ MEPaxOAHYH KPBIZICHYIO 3I10-
xy. TBopuacip masTay-OaracioBay (hapMipaBama TIpaMajCKyl0 CBSIOMAcCIb,
yMalnoyBaioubl KaH(peciiHyl0 IIPHTBIYHACIL 1 3aKiIaABarodbl GyHIAMEHT Ul Ja-
Jieiiara 3Tamny macrsixoBara pasBilllis JIiTaparyp ciiaBsiHckara cety. I o ¥ mep-
mraif maoe X VIII cT. BEICOKI «IITBUTEY IMadblHAe pa3Oypamniia maj yIuisiBaM (arb-
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KJIOpHa#l cThIxXii. JlyXOYHBI 3MECT MacTyroBa BBILSCHSICIIA CBEIKIM, IIITO MPAMBIM
YBIHAM BSZI3€ J1a «aOMIpIITUdHHSD) PAITidHAN mad3ii.
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MACTAIKAE ACAHCABAHHE TAOMbI “BAMHA I A3EIII”
Y MAJIOM TIPO3E IBAHA UbITPBIHABA

V apThIKyne Ha acHOBE aHami3y amaBsgaHHsy 1. UslrpeiHaBa ca 30opHikay “IITymiki jsimsmns
Ha BoJr0”, “CaMbl IIYacTiBbl YasaBek”, “Inioy Ha BaiiHy 4anaBeKk’ BbI3HauYaelllla iX MacTaikas aj-
METHACIlb, BBUTYYaeIilla MpadjieMHa-TIMaThluHae KOJIa; a/[3Havarola acabiiBacili a/UIloCcTpaBaHHs
i acoHcaBaHHs TOMBI “BaiiHa i q3emi”.

KarouaBbisi CJI0BbI: MacTalKae acYHCABaHHE, 3MaraHHe, aKyIallbls, YajlaBeK Ha BaiiHe, Baii-
Ha 1 J13e1i, CyMJICHHE, [IYaclle, YalaBeqHacllb

Based on the analysis of I. Chigrinov’s stories from the collections “Birds Fly Free,” “The
Happiest Man,” and “A Man Went to War,” this article identifies their artistic features, highlights
their thematic scope, and examines the portrayal of the theme of “War and Children.”

Keywords. artistic interpretation, struggle, occupation, man in war, War and Children,
conscience, happiness, humanity

IBan UsirppiHay Hajexay 1a I[aKaJeHHs IICbMEHHIKay, INTO Ha3blBa-
101b (iganariudbiM Li “A3enbMi BallHBI’, y TBOpYall CIaublHE SKOra MLIBIPOKA
npajcrayiaeHa ToMa Bsutikalh AiubiHHal BaitHbl. HaitOosbl1 3HAYHBIS JacSIrHEHHI
HicbMEHHIKa ¥ JiTapaTypsl 3BS3aHbl MEHABITA 3 aUIIOCTPaBAHHEM 1 aCHIHCABAHHEM
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MOJI3BITY 1 Tparezpli Oenmapyckara Hapoaa y BaeHHbI 4yac. CApoj iX — amaBsaaHHI
“luoy Ha BaiiHy 4anaBek”, “3a cTo Kiamerpay Ha aben”, “AmnaBsganHe Oe3 KaH-
na”, “Cambl mryaciiBel yanapek”, “TLisiByH”, “TITyIIKi Js1s11b HA BOTIO”. Y IITHIX
i IHIIBIX TBOpaX a/101ycs acabicThl BOIBIT MTICBMEHHIKA, OauaHae iM, IepaxpITae.

AcabniBaclio cTaHayJeHHS TBopuyail iHAbIBinyanbHacui I. UsirpbHaBa, sk
cinymHa aa3Hadarons 1. Ipamamguanka [1], A. MapuinoBiu [2], 3’synsenna He-
npansiiacib ByyHEYCKara Mepblsily. YKO paHHIs anaBsijlaHHI MiCbMEHHIKa ObuT
Cyp’E3HBIM 1 YIyMIIBBIM CIIOBaM TIpa JKbINLE 4YajaBeKa, BbUIyYaics BBICOKIM
MacTalKiM y3poyHeM. Manazsl ajtap “npa3 3HELIHIOIO JbIHAMIKY CIOXKATa 370y
CTBapBLILb JKBIBBISA XapaKTapbl ', IpayA3iBa Iaka3alb a0CTaBiHbL, Y SKiX A3eHHIUAIONb
repoi (anaspanui “Ilpas raner”, “AnaBspanHe 0e3 kaHua”, “Y MarybiHail xare”,
“JIs BorHimrya” i inmr) [ 1, ¢.13]. [TickMeHHik aipa0si3Ha He Aacieaye pyx MaqyIisy,
SMOIIBIH, MIEPAKBIBAHHSIY Teposy, aKIPHTYIOUbI YBary TOJbKI Ha aCOOHBIX JIITAIISX,
SIKISL 1 101l YSIYJICHHE Mpa AYIIDYHBI CTaH Nepcanaxay. | pasam 3 ThIM anaBsilaHHI
1. UsIrppIHaBa BhI3HAYAIOIIIA TICIXAIATriqHAN HAITPyKaHACIIO.

TcixanariaHas HampykaHaclp 3ayBaxkaenna i ¥ anaBsygalui “byns0a” (nepima-
nayaTkoBasi HazBa “‘JIg BorHimga”), IKIM NayblHaella nepiras kuira I. Usirpeinasa
“ITTymki nsusb Ha Bot0”. Y acHOBe TBOpa — acabiera mepaxbiTae i yoauaHae.
Ayrap 3rajiBac Ipa MaJeHCTBA, allaJicHae Ma)kapaM BalHbL. Y acHOBE TBOpa — pa-
JlacHas ITaj3est — BbI3BaJIeHHE BECKI aJ (halbICUKIX pabayHikoy. PacnaBsgaiousl npa
ynaptsist 6ai Ha becsazi, ajrap nazdsrae nakagy 0aTaabHbIX CLBH, ThIM HE MEHII EH
3MOT IIepajalb AKOPCTKACLb 1 3aLTaclb 0a8Y; ckasalb Ipa BsUTIKisl CTpaThl, SIKis He-
Cl1a Hallla BOWCKA Ha LIUISAXY BhI3BAJICHHS POJHal 3simiti. ['9Tara nacsirae micbMeHHIK
3 Janamorai SMmallblIsTHaIbHA-YPAXKINBBIX JRTANAY 1 BoOpaszay, IITO HazayKIbl
3axapajics ¥ namsii: “Ha yéuna-3a1Enail mpase wvlpokaza 3aiiyHo2a iyey, wmo
ob1y namioe necam i becsioosto, 3 KodicHail HO8au amakai OonbwaALa mpynay 3
nacinenvimi meapami <...>{ Ha-panetiwamy nays wikony pyxanics k becsiosi eoticki.
A aomynv, nauvinalouvy’3,camae paniyvl, 6e3i HA MAWBIHAX paHeHblXx. Backosvls
0abbl nadvixoo3ini nazisnozeysv Ha ix i nacas naakani” [3, c. 37 — 38]. T'epoi anass-
JaHHs — Minika Beiubixin, Canbka Bpbuiéy i repoii-anaBsianbHiK — Byl FaBOPKI
3 BoiHaMmi. AcaGJiiBa NpBIKiNei XyIIoi MauIeTKi Ja cTapiara JeHToHaHTa. ATHAK
rayaJiocsi HaCTyIJICHHE 1 BaliCKOBEIL yXKO He BApHYYCs: “Mol ysapnnisa csozeni kans
gocHiwua i-yaxkani cmapwaza netuimananma. Y nac ovina nanazamose 0.5 5120 neud-
Has Oyas0a. Ane cmapuwiel reimsHanm ue npoitiwoy...” [3, c. 38].

Ha craponkax TBopY 1. UbIrpbiHaBa rnaycrae cypoBast i TpariuHas npaysa BacH-
Hara 4acy, sKi 1 1apoCIIbIX, 1 A3511e# 3paliy aHoNIbKaBa cyp’ E3HbIMI, 3aCPOKaHbIMI
V cabe. HaiiGounblnyro KamToyHACIh y Takix aOCTaBiHaX HAOBIBAMOLL TaOpbBIHS,
criaraJuTiBacilp, 4ajaBeuyHaclb, sIKis BBITYJSIONNA HABAT Y MPBIBATHBIX IPOOS3SX.
Tak, y anmaBsgaHHi caigaTsl He BBIMAYJLSIOLUb TYYHBIX CIIOY, HE pOOSIb HelTa
acabmniBae. IX pa3MOBBI, YUBIHKI 3BBIYAWHBI: STHBI KOPMSILb I3sIel cangankai Ka-
nrai, mopams pebkamy CaHbKY IIAIKY, aJHAK KOJIBKI 33 IITHIM adyBaeliia Ja0pbIHi,
OarbKOYCKall JTacki, Kol Tak He cTaBasa Xiamaykam. TBop majKyrsie cBaéi mabl-
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paciito 1 HenacpaaHaciio. [lepai ybITa40M HE POCTA YIIACHBIS YCIIaMiHBI TIpa Tepa-
JKbITae ¥ N341IHCTBE, HA CTAPOHKAaX TBOpa — CypOBas Ipay1a BacHHAra 4yacy.

V Gonbmacui anaBaganusy 1. UsirpbiHaBa reposiMi 3°symsionua “nseni Baid-
Hbl”. I'3Ta sIHBI, 1apOCIbIst ¥ Cy4acHacIli, 3HOY TIepaKbIBaIOIh MiHyiae, cBacii ma-
MSIIIIO BSIPTAIONIA § ThIS ISIKETBHBIS JHI, ab00 ¥ caMbls TaJOIHbISI Yachl ajpa-
3y Hacis BBI3BAJICHHS POXHBIX MACILIH. [Taka3aiabHbIM y IITHIM IUTaHE 3’syistera
amaBsaHHe ‘“3a CTO KimameTpay Ha abex”, sikoe MavbIHACII[A arylibHAl XapakTa-
pBICTBIKAl “A3suel Baliubl ’: “Hawm Ovi1o Y moii uac na 03ecsayb 2a0oy — aoH6iM
mpoxi bonet, Opyzim mpoxi mereil. I Mol Ob11i 03eyi 8atiHbl. Alle Mbl Madbl amans ycé
6eoali, i MHe yacam 30aeyya, wmo 6e0ai Kyovl OOIbUL, YblM HABAM Ysnep, Kaii Ham
na mpulyyays yico. Hanpeikiad, mvl 6€3 namvliki Maeni suidd Ha naonéye naznayb
na 2yky camanémel — “Hawvl” i “He Hawwl ”. Bedani, aAxis Kyni y uimo nagapoasa-
Hbl — 38bIUALHBISL, PA3PLLYHLLISA, OPOHEPA3PIYHYISA, OPAHAOOUHbISL, MPACIPYIOUDIS. ..
<..>“[3, c. 77]. A3ewi na ryky Marii BbI3Ha4blllb CBAc 1 UysKblsl caMajEThl, ObLIL
caMacTOWHBISA 1 palryubls, He abasuiics 3a CTO KijaMeTpay aArpayisiia Ha ades y
JBILSYBI JIOM, J13€¢ KapMilli CMauyHbIM, SIK 1M 3/1aBasiacs, abenam. “A eanooHwis mbl, —
TaBOPBIIb Ipa CBAIX paBecHIKay MICBMEHHIK, — 30deyya, Oblii 3aycéobl: mo xapyy
He xanana, mo coni (He nacaniyubl — He 3’5Ci);. mo suys Ko mpacyvl <...>. Ak
3ax0031y 200 3a 200, mak i 20nao 3a eonadamiwoy” [3, c. 77 —78].

KoxHbI 31113071 anaBsjaHHs Mae MOYHYIO COHCABYIO HArpys3Ky, IIbIOOKa XBa-
JII0€: K CaBELKis CalliaThl A3SUILTICS exkal-3 )KbIXxapaMmi BECKI, SIK aJHOCIiCS q3emi
Ja kpyriara cipatsl Baceki Kapareras sticippakTap a3insyara gjoma [Ban Mikirasiy,
IHBaJiJ BaiHBI, SIKi, HaBaT pasrafaymibl XiTPHIKiI JI3sIel, He cTay Kpblualb Ha
XJIAMYyKOY 1Ii TaBydYallb, TOJbKI '3 IMarnpokaMm ckaszay: “— Hy, wmo 6wl paccenics
mym? 103iye abeoayw!” [3,'¢.'50]. Inakur €x He mor mactymiip. [Ta acoOHBIX 13Ta-
JISIX YbITa4 371ara/iBaella, WTo i ¥ A3IM4bIM JOME A3elll TaKcaMa rajiaarolib.

Jla Tomel “Baiina. a3eui” 1. Usirpeinay 3BsipTaena i y anassaanusx “Ha npuib-
Hail napose”, “TInpIBYH”, siKisi YKIHOYaHbl ¥ Apyri 300pHIK anapsaaHHsy “Cambl
LIYaciiBbl YanaBex . Y TBOpax IcCiXallariuHa IepakaHajdbHa [aKa3aHbl XapaKTapbl
1 maBOA3IHBL A3ALCH y CypOBBl BaeHHBI 4ac. Hampblxiaz, fa DIBIOIHI AyIIBI Kpa-
Hae cipHapa3BiTanHs AHtoHa lllacuspHéBa 3 ManbiM chiHam Bacinbkom (anaBs-
nanHe, “Ha npuibHaii napose”). Xiomysika He 3Marii nepaj rateiM Jalynsinmna. He
nacney 1acusapuéy agpicuicst af XaTbl, SIK Madyy KPBIK CbIHA, Ki JAaraHsy Oalb-
Ky, “Hapswye naobez, 3a0bixamvl, CNbIHIYCs [ 3 8a4ami, NOVHbIMI C1E3, GblYSACHYY
nepao caboui cyicuymel Kyrauox. — Llmo mei, cvinok? Xnonuvlk packameuwly Ky-
Aa4oK, i maovl Ha 520 8y3eHbKAU 0anloHi AHmon fzopasiy 3ayeasicwly Oniuvacmol
BIHMOBAUHI NAMPOH 3 benatl KVIsll, Ha camail 03100auybl Kol ObLli 08a YEMHbIS
nascki. — Bazvmi, — ckazay xaonuvik. —[5ma a... ymaiy... JJacmay 3 meaéii kaucmpbl
i ymaiy...” [3, c¢. 136]. [licekMeHHIK 3/1051€y Ha3BbIUail aKiaHa 1 TOHKA Mepaaalb
CBeTaaquyBaHHe I3iusii. Bacinék maransy OalbKy He [a3eisi pa3BiTaHHs, a Kal
aJianpb naTrpoH, sKi crarpa0inua siMmy Ha BaiiHe. ['aTbl matpon Hlacuspuéy amans
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YCIO BaliHy TpaHaciy y KilldHi, Opor “Ha amoliHi BeIMajak”, sKi, HAa 1I4acie, He
HaJapbIyCs.

Sk 1 ¥ iHIIBIX TBOpax, BacHHAas pPIYaiCHACIb y alaBsiIaHHI MaKa3Bacllia
paTpacieKThIyHa, pa3 ycrnaMinel AHToHa LlacisapHEBa maquac cycTpaIdsl 3 YKO Ja-
pocibiM chiHaM. KiTrouaBbisi MOMaHTBI alaBsiIaHHs — paHiKHEHA-OMAIIbISTHATBHBIS
CIIPHEI pa3BiTaHHA 3 MAJIBIM BaciibkoM 1 cycTpaua 3 iM y BeI3BaJleHal aj (hamrsicTay
CrajieHaif BECIBI, CTBAPAIOLb CBOCACAOIBEI AJIETIYHA-PO3AYMHBI HACTPOH, 3 iX Ja-
naMoraif ayrap arpPHbBae ITaBOJ3IHBI TaOYHAra Ieposi.

Atmac¢epa nepasiBacHHBIX 1 MEPUIBIX BACHHBIX rajoy JakilagHa Hepanaise-
Ha ¥ anaBsiaHHsaX “CaMbl II9acliBbl yasuaBek”, “Y Oaky aJ gapori”, repoi sikix —
IOHAKI, 3aXOIICHBIS PAMaHTBIKal BalHBI.

Takim ubiHam, amaBsjgaHHsM [. UbIrpblHaBa Ha BacHHYIO T3IMY . YIaciliBa
npayn3iBae OauyaHHE CKIIAIaHBIX TIEPHINICThIN BACHHAN pIvaicHacIi. ACIHCOYBAOYbBI
oMy “m3eri i BaiiHa”, MICBMEHHIK y CBaiX amaBsIaHHAX Mallfoe TaKiX He Ia ra-
Jlax JapocCiibIX, adacHa MacTaleNblX y JHI BalHBI A3s1eH, packa3Bae Ipa MaKyThl
1 ropa, sIKist iM IaBonzinacs nepaxoiib. st anasnanusy 1. UblrpbiHaBa Ha BacH-
HyIO TOMY XapaKTdpHa HsCHEIIHAas anaBsianbHas MaHepPa, INBIOOKI MIMaT3HAYHEI
MaJTIKCT, yBara Ja J3raisty. [Ipsl packphIIi Xapakrapay nepcaHaxay niCbMEHHIK
Ha-MafCTIPCKy BBIKAPBICTOYBAE TaKi MacTarkara TpeIéMy, SIK JIBISUIOT. ATIaBsIaHHI
IIpbIBa0IIiBaIOLb MOIHBIM I'YMaHICTBIYHBIM HadacaM, IcixanariyHail Hachbl4aHACLIo.
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This article examines the use of proverbs in fiction. The main functions of proverbs in
literary works by English authors are identified. A brief overview of the specific uses of proverbs by
individual authors is provided.

Keywords: paremiology, proverb, English literature, function

[MocnoBHIBI HE TOTBKO HUKCUPYIOT 000OIEHHBIH KU3HEHHBIHN OIIBIT, HO U aK-
TUBHO YYacCTBYIOT B KOMMYHHUKATHBHBIX TpOLIECCaX, Peaan3ysl pasHble (YHKIHH:
KOTHUTHUBHYIO, PETYJISATUBHYIO, OLIEHOYHYIO, SMOLMOHAIbHO-3KCIIPECCUBHYIO, 3CTE=
THUYECKYIO U IparMaTndeckyro. OHako QpyHKIMOHAIbHAS CTOPOHA MOCIIOBUIL TIPS~
CTaBIseT COOOM OIMH U3 MaJIO pa3pabOTaHHBIX acIEeKTOB napemuonoruu [1].

Ienpb ucciaenoBaHKs — BBISIBUTh M ONUCATh THITUYHBIC (PYHKIMH TIOCIOBUIL B
SI3BIKE aHITIMMCKOM Xy[0KECTBEHHOM JINTEPATYPBI.

HccnenoBanue mokasano, YTO KOMMYHHKATHBHAs (YHKIHS | MPOSBISICTCS B
CIIOCOOHOCTH TIOCJIOBHUI] CIIY)KHTh HHCTPYMEHTOM Tiepenadd nHGopMauu u opra-
Hu3auu auanora. [locioBuiia BBOIUTCS B TEKCT ISl YCHUIICHUSI BBIPA3UTEILHOCTH,
JUTSL IPAIAHKS BBICKA3bIBAHUIO YOSIUTEILHOCTH WU JUTS CMSITUCHUS KATETOPHIHO-
CTH yTBepxkJaeHUs. YacTo OHa BBICTYNAET B POJIM apryMEHTa, «HAPOIHOTO J0Ka3a-
TeNbCTBA» ((DOPMBI, K KOTOPOH aneIumpyeT TOBOPSIIHIKA JUTS TTOJKPEIICHUS CBOCH
TOYKU 3PEHHUS).

KorautnBHast QYHKIHS 3aKITFOYAETCSl BTOM; YTO ITOCIOBHUIIBI (PUKCHPYIOT TH-
1oBbIe ()OPMBI 3HAHHSI O MUPE M 3aKPEIUISIOT X B KOJUIGKTUBHOM co3HaHuM. OHU
(OPMUPYIOT CHCTEMY KYJIBTYPHBIX CTEPEOTHIIOB, OTPAKAFOLIUX CIIOCOOBI OCMBICITE-
HUSI 4eJIOBEUeCcKOro ombiTa. C 9Tl TOUKM 3peHHUs MOCIOBUIBI — 3TO CBOETO poza
KOTHUTHUBHBIE CXEMBI, C TIOMOIIBIQ KOTOPBIX YEJIOBEK CTPYKTYPHUPYET JCHCTBUTEb-
HOCTb. [1OCIIOBHIIBI, BBIPAKAKIIUC MPUIHMHHO-CIICJICTBCHHBIC CBSI3H, BBITOJIHSIOT
POJIb MEHTAJIbHBIX MOJIEJICH [I0BE/ICH!s, YCTaHABIMBAIOIINX 3aKOHOMEPHOCTH MEX-
Jly NeHCTBUEM U TOCIEACTBHUEM.

PerynstuBHass (QyHKIHS CBs3aHAa C BO3JCHCTBHEM MOCIOBHI] HA IOBEACHHE
azpecara. Uepes HUX TPAHCIUPYIOTCS COLMATbHBIC HOPMBI, MOPAJIbHBIE YCTAHOBKH
Y TIOBEJCHYECKUE-00pa3Iibl, 3aKpeIIEHHbIe B KyJIbType. [10CIOBHIBI BBIMONHSIOT
(YHKIUIO MOPAIBLHOTO KOHTPOJIS, CIIy’)KAT MHCTPYMEHTOM BOCIIMTAHHSI M COIIMAJIH-
3aiun. B’ Xy/lTo)KecTBeHHBIX TEKCTaX 3Ta (YHKLHS 4acTO pealih3yeTcs depes pedb
MEPCOHAXKEH, YTO TI03BOJISIET aBTOPY TOKA3aTh UX CUCTEMY LIEHHOCTEH U COIMAb-
HYI0. HPUHA/IJIEKHOCTb.

OnenouHast QyHKIMS TPOSIBIISCTCS B CIIOCOOHOCTH TIOCJIOBUIL BBIpaXKaTh Ha-
POIHYIO OIIEHKY COOBITHH, IOCTYIKOB HJIM 4epT Xapakrepa. [locpencTBoM mocio-
BUYHBIX BBICKAa3bIBAHMH YCTAHABIMBACTCS ONpENEIEHHAsS HMEpapXusi LEHHOCTEH
(TpyZ ¥ CMEJNOCTh BO3HArPAXKJAIOTCs, JIEHb U JKaIHOCTh Nopuuatorcs). Takum 06-
pa3oM, MOCIIOBHIIBI BBICTYIIAIOT KaK BBIPA3UTENN KOJJICKTUBHOTO 3THYECKOTO KOJIA.

OMOIMOHATBHO-OKCIIPECCUBHAS (PYHKIUSI OCOOCHHO 3aMeTHA B XYI0KECTBEH-
HOM TeKcTe. [10CIoBUIIBI TOMOTAOT HepeaTh SMOLHMOHAIBHOE COCTOSIHUE IEPCOHA-
JKeH, X OTHOILICHUE K MPOUCXOSILEMY, CO3aTh arMOC(hepy HPOHUH, CapKa3ma Wi
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¢dunocodekoro pazaympsi. Bo MHOTHX MPOM3BEAECHUSX TOCIOBHUIIEI HEPEIKO TPH-
00peTaloT IOTOMHUTENBHBIN MMOATEKCT, OTPAKAIOMINH ICHXOIOTHYECKOE COCTOSTHHE
TepOeB WIIM aBTOPCKYIO MO3HIIHIO.

Dcternyeckas QyHKINS TECHO CBS3aHa C XyI0)KECTBEHHOM OpraHu3aIiei TeK-
cta. [ToCTIOBUIIBI TPHIAIOT PEYX PUTMHYHOCTD, TAKOHHM3M, TOBBIIIAIOT CTEIICHb BbI-
pasutenbHOCTH. OHU BBIMOJHSIOT POJIb CTHIIMCTUYECKOTO YKPAIICHUS U OTHOBpE-
MEHHO YYacTBYIOT B IMOCTPOCHUH XYJOKECTBEHHOTO MHpPA MPOU3BEICHUS. 3a CYET
BKJIIOUCHUS OCIIOBHI] TEKCT 00peTaeT 0co0yI0 MHOTOCIOHHOCTE: TIOBEPXHOCTHBIH
CMBICJI JIOTOJTHSICTCSL KYJIBTYPHO-aCCOLMATUBHEIM, A PEaJbHOCTh — CHMBOJIMYE-
CKUM U3MEPEHHEM.

B nenom aHann3 QyHKIHOHAIBHEIX OCOOCHHOCTEH MMOCIOBHIL TOKA3BIBACT, YTO
UX HCIIOJIB30BaHUE B PCUYH U B JIMTCPATYPEC BBIXOAUT AAJICKO 3a MPEACIbl AUTAKTU-
YEeCKOr0 WM AEKOPAaTUBHOIO 3Ha4eHHs. I10CIOBUIIBI BBIIOIHAIOT PONb aKTHBHBIX
CMBICTIO00PA3yIONINX 3IEMEHTOB, 00ECIIeUHBAIOINX AUAIOT MEXKIY KYIBTYpHOH
TpaguLUel 1 MHANBUIYaTbHBIM AaBTOPCKUM CO3HAHHEM.

JIiis vouTroCTpay GyHKIMNA TOCIOBHIL PACCMOTPHM MPHMEPHI U3 aHTTTUHCKOM
XyaoxecTBeHHOH nuTepaTypsl XIX—XX BEeKoB, I71e HApOIHBIE BBRIPAKEHUS HE TOJh-
KO TepelaloT KOJOPUT ONpPEIeTeHHON STOXH, HO W BBINOIHSIIOT KOHIETITYaJbHbIC
3a1auu.

B pomane VY.C. Moama «Christmas Holiday» wncmonb3yercst mocnoBuia
Accidents will happen in the best-regulated families, KoTOpasi BhIpakaeT UICIO He-
M30€KHOCTH ClydailHOCTell. B KOHTEKCTE Mpou3BeaeH s OHa TprodpeTraet duio-
cockoe 3HAYCHHE: TePOH CTATKHUBAIOTCS.C Xa0COM YCJIOBEYECKHX CTpacTeil, a mo-
CJIOBUIIA CTAHOBUTCSI CUMBOJIOM JKU3HEHHOH HENPEICcKa3yeMOCTU. 31eCh peanusy-
I0TCSL Cpa3y HECKOJBKO (ByHKIMif: KOMMYHHMKaTHBHAs — HEPCOHAXKU HCIOIB3YIOT
[IOCJIOBULLY B Pa3sroBOPE; KOTHUTHBHAsE — OHA (GopMynupyeT 0000IEHHOE 3HAaHNUE
0 MHUpE; PEeTyIATUBHAS —* BBIPAKACT COBET HE COMPOTHBISITHCS HEH30SIKHOMY; U
SKCIIPECCUBHAS — NMPUAAET MHTOHALNIO TPUMHUPEHHOCTH.

B nmpoussenennn Y. Iuxkenca «David Copperfield» nocnosutia Never say die
YHOTpeOsieTcs: B/peUn BTOPOCTEICHHOTO MEPCOHAKa, ubsi 0e33a00THAsI KU3HEpa-
JIOCTHOCTh KOHTPACTUPYET C THKEIBIMU OOCTOATENbCTBAMH. [10CIOBUIIA CITYKUT
HE TOJIbKO XapaKTEPUCTHKOW reposi, HO M HOCHTEJIEM aBTOPCKOi uponun. EE¢ dyHk-
11 — 9MOLMOHAJIBHO-9KCIIPECCUBHAS U XapaKTepU3yIoIas: yepe3 Heé pacKpbIBa-
eTCs1 ICUXOJIOTHS [IEPCOHAXKA, €r0 ONTHMH3M U HAaHBHOCTb.

B pomane Ix. Opyamna «Animal Farmy» mocioBuIbl HCHONB3YOTCS KaK WH-
CTPyMEHT nonuTHueckoit carupbl. ®pasa All animals are equal, but some animals
are more equal than others uMuTHpYET GOPMY TIOCIOBHIIBI, HO Ha JeJIe MPEIICTaB-
nsieT co0ol e€ HCKaKeHHUe, TapOIHI0. 31eCh PeaTU3yeTcsl MeTaTeKCTyalbHas (QyHK-
LVST: TIOCJIOBUYHBIN MIA0TIOH MCHOJIB3YEeTCs ISl IEMOHCTPALUK JAerpajaliy uiea-
JIOB ¥ MaHUITYJISILIA MaCCOBBIM CO3HAHUEM.

VY k. Toncyopeu B «The Forsyte Saga» nocnosunia 4 man s home is his castle
yHoTpeOsieTcsl B KOHTEKCTe, I7ie TIIaBHBIN repoil 3aiuimaer cBoé nmymectso. Ho B
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TEKCTe BBIpaKEHHE PHOOpeTaeT MPOHUIECKOe 3ByUaHNe, PacKpbIBasi OyprKyazHyIO
3aMKHYTOCTh M yXOBHYIO OTPaHHYEHHOCTB. TakuM o0pa3oM, TpaJuLHOHHAS I10-
CJIOBHIIA BBIITOJHSET 3CTETHUECKYIO M OLIEHOYHYIO (PYHKIIMH: OHA UCIIONB3YETCs KaK
pUEM COIMANTBEHON XapaKTePHCTHKH.

OYHKIMOHUPOBAHUE TIOCIOBHUIl B AHIIMHCKUX XYJOKECTBEHHBIX TEKCTaX
ornpenensercs paaoM crenuduyecknx ocodeHHocTell [2], CBA3aHHBIX KaK C JIMHT-
BHUCTHYECKUMH, TaK U C KYJbTYPHBIMH (DPaKTOpPaMH.

Bo-nepBbIX, B aHIIMHCKOM Tpa UK TOCIOBHIIBI TECHO CBS3aHBI C KOHIICIITOM
“Common sense” (IPaKTUYECKOH MYIPOCTbIO, OPUCHTUPOBAHHON Ha ombIT). \[To-
9TOMY OOJIBIIMHCTBO QHIVIMHCKHUX IIOCIOBUIL BHIPA)KAET PAL[OHAIBHBIC TTPUHITUIIBI
HOBEJCHUS, )KUTEHCKYI0 OCTOPOXKHOCTb, YMEPEHHOCTh, TPYLOII00HE;~UECTHOCTb.
Ot HECHHOCTHU HAXOAAT OTPAKCHUE B JIUTECPATYPE, II€ MOCTOBUIILL.CTAHOBATCS BbI-
PasHUTENSIMH 3THKH CPETHEro KIacca, HapOJHOTO 3[PAaBOro CMbICIIA.

Bo-BTOpBIX, I aHIIMHCKOTO XyHAOXKECTBEHHOTO ANCKYPCa XapakTepHa Upo-
HHUYECKasl IepeolieHKa MOoCcaoBHLL. [Trcaresn 4acTo HCIOMB3YIOT HX B IEPEBEPHYTOM
MW TTAPOJUHHOM BHUJIE, YTOOBI MOAYEPKHYTH KOHMINKT MEKIY TPAIULMOHHON MO-
paibio U coBpeMeHHOU peanbHOCThIO. Tak, y O. Yaimsaa nin b. [lloy mociaoBuiisr
TEePSIIOT MOYYUTENBHBINA XapaKkTep U MPEBPAILAOTCS B CPEACTBO CAaTUPHUECKOTO BO3-
JICUCTBHSL.

B-TpeThux, MOCIOBUIIBI B @HIIUICKAX TEKCTaX BBIOIHSIIOT HHTEPTEKCTYallb-
Hy10 QyHKIHIO, GOPMUPYS CBSA3M MEXKAY NPOU3BEACHUSAMH pa3HbIX 310X. [llexcru-
POBCKHE BBIPOKEHMS, MHOTHE U3 KOTOPBIX CTaM MOCIOBHLAMU (Brevity is the soul
of wit; The better part of valour is discretion), nepexonsiT B MOCIEYIOUIYIO JINTepa-
TYpy Kak LIUTATbI, CO3/1aBasi IPEEMCTBEHHOCTh KyJIbTYPHOI'O KOJa.

Kpome Toro, B aHIHiickoi InTeparype HaOMHOAAETCS TEHACHIMA K WHIUBU-
Jyalu3aluy IOCIOBULL. ABTOPbI MOAUGHULIUPYIOT UX CTPYKTYPY, BBOASAT HOBBIE HJIe-
MCHTBI, HApyIIarOT PUTM HJIN CUHTAKCHUC, lwlT06bI IpUAaTh BBIPAXKCHUIO OPpUTUHAJIb-
HocTb. Takas TpaHcOpMaIys MO3BOJSAET HE TOJIIBKO COXPAHUTH CBSI3b C TPaIULNeH,
HO W CO3/1aTh aBTOPCKUi moaTekct. Hampumep, B npoussenenusix B. [onnunra mo-
CJIOBHUIIBI MCHIOJIB3YIOTCS B HCKaKEHHOM BHE, YTO YCWIIMBAET aTMOC(epy TPEBOTH
1 MOPaJIbHOT 0 KpHU3HCa.

Crenndnka GyHKINOHHUPOBAHUS ITOCIOBHUI] B XyT0XKECTBEHHOM TEKCTE IPO-
SIBISIETCS B THOKOCTH, COYETAHUH TPAJUIIMOHHOTO ¥ HHIUBHIYaJIbHOTO, HAPOIHOTO
1 aBTOPCKOro. [10CIOBHIIBI — HHCTPYMEHT XyI0XKECTBEHHOTO CHHTE3a, 00bEANHSIIO-
IIEFO KOJUIEKTHBHOE CO3HAHKE U JINYHOE BHICHUE aBTOPA.

Taxum 00pa3zoM, MOCIOBUIIBI — ITO YHUKAJIbHbIE S3bIKOBBIE 00pa30BaHMUs, CO-
geraronye B cebe QyHKIMU 3HaKa, TeKCTa M KYJIBTYpHOrO cuMBoia. OHU TpUHA-
JIeKaT HE TOJIBKO K CHCTEME s3bIKa, HO U K cepe KynbTypHOH namstu. B xynoxe-
CTBEHHOM TEKCTE€ MOCJIOBHUIIbI BBITOJIHIIOT KOMIUIEKC (YHKIMH — KOTHUTHUBHYIO,
KOMMYHUKATHBHYIO, OLIEHOUHYIO, PETYISTUBHYIO, SKCIPECCUBHYIO M ICTETHUE-
CKYI0, — YTO JIEJIAeT UX MOIIHBIM MHCTPYMEHTOM XYIO)KECTBCHHOW BBIPA3UTENb-
HOCTH M KOHLENTyalH3aluu peanbHoCTH. VX uccinenoBanue TpedyeT MEXIUCIH-
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TUTMHAPHOTO T1OAX04a, BKIIFOYAIOIIETO HHHFBHCTHQCCKHﬁ, KyJILTypOJ'IOFI/I‘IeCKI/Iﬁ u
KOTHUTHBHBIN aHAJIH3.
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OCOBEHHOCTHU A®OPU3MA KAK JTUTEPATYPHOTI'O ’)KAHPA

B cratbe paccmarpuBaroTcs 0cOOCHHOCTH adopu3Ma Kak JHTEpaTypHOro skaHpa. JlaeTrcs
onpezaeneHue apopusma. Ilepedncnsrorcest ero OCHOBHbIC npu3Haku. JlaeTcs KpaTkuii 0030p HCTO-
puu usydenus ahpopusma. ONpenensroTcs MOAX0AB! K €T0 U3YUCHHIO.

KuroueBbie ciioBa: adhopusm, TUTEpATYPHBIN jKaHpP, aQOpUCTHKA, TUTEPATYPOBEACHHUE

This article examines the characteristics of aphorism as a literary genre. It defines aphorism,
lists its main characteristics, and identifies approaches to its study. A brief overview of the history
of aphorism research is provided.

Keywords: aphorism, literary genre, aphoristics, literary criticism

Adopusm kak HCKycHas (opMma clioBa Ha NPOTSIKEHHMH MHOTHX BEKOB IIpH-
BJeKasia BHUMaHKE (uiaocodoB, TUTEpaTopoB, M JUHIBUCTOB. JluTeparypHbie
a(hopU3Mbl, HaCBIIIEHHbIE INIyOOKUM CMBICIIOM, NPEJCTABIAIOT COO0I HE MPOoCTOo
yAauHBbIE BBICKA3bIBAHUSA: B KOTOPLIX OTPAXKaeTCsI MEHTAIUTET, UCTOPUS U KYJIbTY-
pa Hapoza.

WMHTepec k moHATHIO «aopu3M» cTall 0COOCHHO aKTyaJbHBIM BOIPOCOM B
duonoruyeckoil Hayke B cepeinHe XX BeKa, 4To ObUIO BBI3BAHO BO3PACTAIOIICH K
HeMy MOMYJISIPHOCTBIO B €Bponelickoit mureparype. HecMoTpst Ha MHOrOYMCIIEHHBIE
HCCIIEA0BAHMS, TOYHOE OIpesiesieHrne ahopu3Ma 0CTaeTCsl MPEAMETOM JANUCKYCCHI.
B cpene y4eHbIX Bo3HHKaa J1a)ke MbICIb OTKA3aThCsl OT MCIIOJIb30BAaHHs TEPMHHA
agopuszm, cchlIasiCh Ha €r0 HEOAHO3HAYHOCTh U MHOTOTpaHHOCTH [ 1, ¢. 88].

TlepBbie moONBITKE M3ydeHHsT adopr3Ma BO3HHUKIN B paMKax JINTEPaTypOBe-
JIeHHs, IJIe OCHOBHOE BHUMAaHHE YJIEJISUIOCh UX XYIO0KECTBEHHBIM M 3CTETUYECKUM
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ocobenHocTsiM. B Hemerikom coopuuke “Der Aphorismus: zur Geschichte, zu den
Formen und Moglichkeiten einer literarischen Gattung” (1976) 6bu1 BiepBbIe pe-
CTaBJIeH KOMIUIEKCHBIH aHAJIN3 IPOUCXOXKAEHHS U CTPYKTYPHI ahOPU3MOB, BKIIIOYA-
IOMIN TIMHTBUCTHYECKUE MCCIIEOBAHUS MX CHHTAKCHUECKHX M MOP(OIOrHIecKuX
XapaKTepUCTUK [2].

ITepBbIM (QyHIAMEHTAIBHBIM TPYAOM Ha PYCCKOM S3bIKE IO AaHHOM TeMme U
Ba)XHBIM BKJIJIOM B pa3BUTHE a)OPHCTHKU KaK (HIOIOTHIECKOI HAyKH cTasa MO-
Horpadus M. T. ®enopenxo u JI. U. Coxonbekoit «Adopuctuka» (1990). Ee aBTopsr
MPOBEIH TITyOOKHUH aHAITU3 PA3JIMYHBIX TIOIXO/I0B K H3Y4YEHUIO aOpU3MOB, chopMy-
JIMPOBaB OPUTHHAIBHBIC KOHIEMIUH [3].

BaskHBIM BKIIaZioM B pa3BHTHE ah)OpUCTHKH sBistieTcst MoHorpadusE: E. 1Ba-
HOBa «/IpIpepaHIBLIIBHBIA IPBIMETH adaprizMay (2004), koTopas ToCBAIIEHa pa3-
BUTHIO JIMHTBUCTHYECKOH Teopuu adopusma. Ee aBTopoM onpenenstoTcst OCHOBHBIE
CEeMUOTHYECKHE KIACChl U CeMaHTH4YecKue THUIbl apopusmon-[4]. Taxxke B 3TOM
MOHOl"paq)I/II/I BBIJCIIAIOTCA U MOCJIICA0OBATCIIbHO aHAJTHU3UPYHOTCS KIIKOUCBBIC STallbl
(bopMUPOBaHNS U YBOIIOIIMH TON HAYYHOW JUCIMIUINHBL, HAYMHAs OT ONPeIeNIeHHUS
nouaTus adgopusma B 1930-e roas! U 3aKaHYMBAsE COBPEMEHHBIMH ITOJIXO0/1aMH K €T0
u3ydeHuo. Tak, Ha HEPBOM dTarle IPOUCXOANIO CTaHOBICHUE TEPMHUHOIOTMUECKOTO
anmapara 1 (OpMHpPOBaHNE KOHIENINH aGopu3Ma KaK JIMHIBUCTUIECKOTO SBICHHS.
B sT0T nepuox 6butn pa3zpaboTaHbl OCHOBHBIE METO/IOJIOIHYECKHE MOAXO/bI K €ro
HCCIIEZI0BAHUIO, YTO [TO3BOJIMIIO YETKO OTTPAaHUYUTH a)OPU3M OT IPYTHX S3BIKOBBIX
siBIICHUNA. BTOpOii ATan Xxapakrepru3oBaics yniyOleHHBIM aHain3oM U auddepeH-
nuanuei ahopru3Ma Kak crienu(puIeckoi 3bIKOBOH eIMHUIEL. B 3TOT mepuon Obuin
ONpeACIICHbI OCHOBHBIC KPUTCPUU W IMapaMETpbl, KOTOPHIC IMO3BOJISAIOT BBIACIHUTH
adopu3M B psIy APYTHX SI3BIKOBBIX ()eHOMEHOB. TpeTHii 3Tarn oTIndancs MHOr000-
pa3ueM KOHLENIUHA U MOAXOIO0B K U3YUeHHIO adopu3Ma. AKTHBHOE Pa3BUTHE pa3-
JIMYHBIX HAIPABJICHUI JIMHIBUCTHKH CIIOCOOCTBOBANIO Ooiiee TIIyOOKOMY MOHHMMA-
HUIO TIPUPOJIBI ahopu3Ma U ero POk B CHCTEME SI3BIKOBBIX CPEICTB [4].

OpuruHajJBHBIH B3DIST Ha adopu3M pa3paboTaH B OPUTAHCKOW (DUIIOIOTHH.
Tak, Jloran CMUT, U3BECTHBIM OPUTAHCKUI 9CCEUCT U KPUTHK aMEPUKAHCKOTO IIPO-
ncxoxaeHus, B ceoeit kuure “A Treasury Of English Aphorisms™ (1928) onpenens-
eT «adopusm» Kak KpaTkoe U CojeprKaTeIbHOE BbICKAa3bIBAHNE, KOTOPOE MepeaaeT
3HAUUMYIO MBICIIb. B omInune 0T akcHOMBI, KOTOpasi IIPeCTaBIsieT COO0H yTBEpxK-
JIeHre, CAaMOOYEBHUIHOE B CBOCH HCTHHHOCTH, M TEOPEMBI, JI0Ka3aHHOW B paMKax Ha-
YUHBIX HJIH MaTeMaTHYeCKUX AUCIUILIIH, a)OpPU3M 3aTparuBaeT BOIPOCHI )KU3HH H
YeJI0BEYeCKOW TIPUPO/IbI, HE MOJIAIOIIMECs CTPOTOMY HayYHOMY 000CHOBAHHIO [5].
ABTOp CHPaBEIIMBO OTMEYAET, YTO a0COIIOTHBIX HCTHH B KPATKUX BHICKA3BIBAHUSIX
HE CYIIECTBYET, a Y KaXJ[0T0 MyAPOTr0 U3PEYEHHUS €CTh IIPOTUBOIIOIOKHOE, YTOOBI
cOanancupoBarh ero. AQopusM oTpakaeT JHIIb ONPEACICHHBIH ACTIEKT UCTHHBI, U
ero nepedpa3upoBaHre MOXKET BBISBUTH OOJiee TOHKHE HIOQHCHI U JIOTIOJIHUTENb-
HBIE HHTEpIIpeTanun. B npoiecce co3nanus apopru3MOB BaXKHBI SICHOCTh, YETKOCTh
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1 COOTBETCTBHE BBIPa)KaeMON MBICIIH, OIHAKO OHOH JIMIIb SICHOCTH HEAOCTATOYHO.
AdopusM He pocTo IepeaeT UCTHHY; OH TOJDKEH 00J1aaTh CTIIIMCTHICCKIM Ka-
4ecTBOM [5].

Jloran CMUT ONHMCBHIBAET U CIIOCOOHOCTH, KOTOPBIMH JIOJDKEH 00JIagaTh aBTop
adpopusmoB: “To polish common places and give them a new lustre; to express in a
few words the obvious principles of conduct, and to give to clear thoughts an even
clearer expression; to illuminate dimmer impressions and bring their faint rays to a
focus; to delve beneath the surface of consciousness to new veins of precious ore, to
name and discover and bring to light latent and unnamed experience; and finally-to
embody the central truths of life in the breadth and terseness of memorable phrases —
all these are the opportunities of the aphorist” (‘Ornomuposars obmee 1 mpUIaTh
9TOMY HOBBIN 6J'ICCK; BBIPa3sUTh B HECKOJIBKUX CJIOBaX OYCBUIHBIC IMPUHIUIIBI I10-
BEJICHMS ¥ TIPUJATh M 03 TOTO SICHBIM MBICIISIM ellle Oolee SICHOE BBIpaKEHHE; 0C-
BETUTH TYCKJIBIC BIICUATIICHHS U C(OKYCHPOBATH UX CJIaOBIC JIydIH, IPOHUKHYTh ITOJ
IMOBEPXHOCTH CO3HAHHWA K HOBBIM JKHJIaM Ilpal"OL[CHHOf/‘I PyAabl, Ha3bIBaTb, OTKPBIBATH
Y TIPOJINBATH CBET Ha CKPBITHIN OMBIT; U, HAKOHEL], BOIUIOIATH BEYHBIE KM3HEHHBIE
UCTHHBI B ITHPOTE M JTAKOHUIHOCTH 3alIOMUHAIONIUXCSE (pa3 — BCe ITO BO3MOXKHO-
ctu adopucra’) [5].

OCHOBHBIE MTOIXOABI K HCCIETOBAHUIO aOpU3Ma KIIacCH(PUIMPYIOTCS B MOHO-
rpa¢un E. E. VBaHOoBa «AdapbsiMsl § MoBe 1:MOBa adapsI3May (aCIeKThl TIOPEI
agapeicTeiki)» (2024) cnenyrommM o0Opazom: (a) (GOIBKIOPUCTHUSCKUI TTOIXO,
KOTOPBIH (DOKYCHpYETCSI Ha W3YYCHHUUHAPOJTHBIX HM3PCUCHHH M UX KYJIbTYpHOM
3HaUnMOcCTH; (0) (rIocodcko-HaydHBIH ITOAXOM, aHANIM3HPYIOMUA adopu3M Kak
HUHCTPYMEHT MBICIH U CPEJICTBO BBIPXKEHUS (PUIOCOPCKUX KOHLENLUA; (B) IUTe-
paTypoBeIYecKril MOAXO0A, pacCMaTPUBAIOIINK ahopu3M Kak criocod OCMBICIEHHS
MHpa B JINTEPATyPHBIX MPOU3BEACHHUSX; (T) SA3BIKOBEIUSCKUH MOIXON, UCCIEIYIO-
mui adopu3M Kak CpeICTBO Nepeaayn HHPOPMAIK O PeaJIbHOCTH U POPMUPOBA-
HUS S3BIKOBOM KapTHUHBL MHUPa; (1) PUTOPHUECKHAN TTOIXO0J, KOTOPHIN aHATU3NPYET
adopHu3M KaK HHCTPYMEHT (JOPMHUPOBAHMS MBICIH U YOSTUTEIBHOM pedn, a Takke
KaK CPEJICTBO BO3ACHCTBUS Ha ayIUTOPUIO [6].

JlanHasxiaccuuKanys mpeanoaraeT uceieaoBanie ahopusMa ¢ TOUKHU 3pe-
HUS MEKAUCIUIUIMHAPHOTO MOIX0/a, KOTOPBIH YYUTHIBACT MHOTOACIIEKTHOCTD H
MHOT'OI'PaHHOCTH M3Yy1aceMOI'o IOHATHUS. COBpCMCHHbIﬁ OTall XapaKTCpU3yeTCs BO-
BIIeUCHNEM adopr3Ma B MEKANCIUIUTMHAPHBIE UCCIeN0BaHu. B aToT nepuox npu-
MCHSIOTCS METOJbI JHTEPaTypOBEICHUS, (pPa3eosIOTUH, JIHMHTBOCTPAHOBEICHHS H
(byHKIMOHAIBHO-CEMAaHTHYCCKOM TUIIOJIOTHH, YTO MO3BOJISICT BCECTOPOHHE HCCIIe-
JoBaTh a(h)OpPHU3M KaK CIIOKHOE SIBJICHHE.

OpHako HamboJee pacIpOCTPAHCHHBIM ABISIETCS JINTEPaTyPOBSIUCCKUI MO
X0/l B IOHMMaHUH U u3ydeHun adopusma. CortacHo eMy adopu3Mbl OTINYAOTCS
KPaTKOCTBIO M YETKOCTHIO BBIPAXKEHHSI MBICIH, MOT'YT HIMETh HECKOJIIBKO MHTEpIIpe-
Tanui. ABTOPBI YaCTO HCIOIB3YIOT MeTa(hOpPEI, AIUICTOPHH U JPYTUe IPUEMBI IS
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YCHIICHHS BBIPA3UTEIBHOCTH, YTO IIO3BOJISICT ITy0IKe MOHATH copepkanue. Adopus-
MBI COAICPIKAT MBICITH, KOTOPBIC aKTyaJbHBI ISl PA3HBIX BPeMEH U KyIbTyp. OHH MO-
I'yT OBITH OCHOBAHBI Ha OOMIEYETIOBEUECKUX IEHHOCTSIX, JKM3HEHHBIX HAOMIOICHHUSIX
i GUIOCOPCKUX KOHIICTIIUSX.
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CHUHKPETHW3M A3BIYECTBA U XPUCTUAHCTBA KAK
KOMITIOHEHT KYJBbBTYPHOI'O KOJA BEJIOPYCOB (CIIOCOBbI
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B.ctarpe paccMaTpuBaeTCst HOHSATHE «KYJIBTYPHBIA KOI» U €r0 COOTHOIIEHHE CO CMEKHBIMH
TEPMHHAMH JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUH: KOHIICNITOM, JTMHTBOKYJIBTYPEMOW U MpPEIEACHTHBIM (peHOMe-
HOM. KynbTypHbIi KOz OnpezenseTcs Kak MeTaypoBHEBast CTPYKTypa, OPraHU3YIOIIas 3TH JIEMEH-
THl B €MHYIO cucTeMy. Ha Matepualnie mpou3BeneHHd OEIOpYCCKOM JIUTEpaTypbl aHATU3HPYETCS
penpe3eHTAalust OJHOTO U3 KJIIOUEBBIX KOMIIOHEHTOB KYJIBTYPHOTO KOZIa OEIOPYCOB — CHHKPETH3MA
S3bIYECKUX M XPUCTUAHCKUX TPAIULMNA. ABTOP AEMOHCTPUPYET, KaK AaHHbIH CHHKPETU3M pealu-
3yeTcsl B XyJI0’KECTBEHHBIX TEKCTaX Uepe3 CHCTEMY KOHIICTITOB, TMHI'BOKYJIBTYPEM U HHTEPTEKCTY-
AIBHBIX CBS3CH.
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This article examines the concept of the «cultural code» and its relationship to the related
terms in linguoculturology: concept, linguocultural item, and precedent phenomenon. The cultural
code is defined as a meta-level structure that organizes these elements into a unified system. Using
examples from Belarusian literature, the author analyzes the representation of one of the key
components of the Belarusian cultural code — the syncretism of pagan and Christian traditions. The
author demonstrates how this syncretism is realized in literary texts through a system of concepts,
linguocultural items, and intertextual connections.

Keywords: cultural code, national identity, syncretism, paganism, Christianity, Belarusian
literature, concept, linguocultural item, precedent phenomenon, literary text

B osnoxy miobanuzanuu mnpoOiieMa COXpaHEHUS HAIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOM
UACHTHYHOCTH TIpruoOpeTaeT 0codyr ocTpoTy. CyIIHOCTh JTH000H HAIMOHAIBHON
KyJIbTypHOH CHUCTEMbI KaK €IMHOIO LEJIOro 00yCIOBIMBAET HEKOE SIPO, OIpele-
nsironiee e€ xapakrepHble 4epThl. CerofHs B Hay4HBIX U MYOIMIMCTHYECKUX TEK-
CTax Ayl 0003HAYEHHS TAKOTO SIIpa BCE Yallle NCTIONb3YeTCs HOHITHE KYJIBTYPHBIN
KOZI», OJTHAKO YMOTpeOJIeHHEe JaHHOTO TePMUHA 3a4acTy0 HOCHT MHTYHUTHBHO-IIO-
HATHBIH, HO MeTadOpUUECKUH XapaKTep, YTO MPUBOIUT K, PA3MBITOCTH HMOHITUS U
3aTPYIHSET €r0 OJHO3HAYHOE IPHMEHEHHE B HAYYHOM;) B YACTHOCTHU JIMHTBHCTHYE-
CKOM, KOHTEKCTE.

B AMHrBOKYNBTYpOIOrMM KyJIBTYpHBIM KOJ \MOHHMAeTcsi Kak cUcTeMa 3Ha-
KOB, BBICTYMAIOIINX PENPE3eHTAHTAMU CIEI(PUIECKUX KyJIbTYpPHBIX CMBICIIOB.
B.B. KpacHbix onpezensieT Ko KyJbTypbl KaK «CETKY, KOTOPYIO KyJabTypa HaOpa-
CBIBACT Ha OKPYKAIOLUIUN MUD, YWICHHT, KATETOPU3YET, CTPYKTYPUPYET U OLIEHUBAET
ero» [1, c. 232-233].

IIponiecc MHKYIBTYpalnU JUYHOCTH IPEAIOIaraeT UMIUIMIUTHOE YCBOCHUE
HALMOHAJBHOTO KYJIBTYPHOTO KO, KOTOPBIH (DOPMUPYET €€ CUCTEMY MHPOBO33pe-
Hus. Kak ormewaer B.H. Temwsi, KynpTypa, akKyMyIApys! HCTOPUIECKYIO TaMSTh
9THOCA, TPAHCIHUpPYyeTCs uepes s3bIK. « U s3bIK, Oaromaps ero KyMyJIsITHBHOH (yHK-
U1, XpaHUT €€, 00eCHeunBas AUAJIOr IOKOJIEHUH HE TOJbKO U3 IPOILIOro B Ha-
CTOsIIIIee, HO U M3 HACTOAIIEro B Oyaytiee» [2, ¢. 226]. bynyuu nepBu4Hoit Gpopmoit
00BEKTUBAIIMN KYJIBTYPBI, S3bIK PENPE3EHTUPYET €€ U B XyJI0KECTBEHHOM TEKCTE,
KOTOpBIH, 1o cioBam H.B. Xynonei, «BnieTéH B TKaHb KyJIbTypbl HUTSMU A3bIKaY.
«SI3BIK IPUBHOCHT B TEKCT MOCPEICTBOM CBOMX €ANHHMI] ()pAarMEeHTHI KapTHHBI MHPA,
3aKpEeTIEHHON S3bIKOM B CO3HAHMHM S3bIKOBOH JuHOCTH. Kpome TOro, TeKcT BO
BHELIHEM IIaHE NOPOXKAEH pa3BUTUEM KyJIBTYPbl JAHHOTO IIEPUOAA U OTPAXKAET €T
HJEN, TO €CTh CaM TEKCT perpe3eHTyeT eé» [3]. CrnemoBarenbHO, Xyq0KEeCTBEHHBIN
TEKCT MO)KHO PAacCMaTpUBaTh B KaUYECTBE OJHOTO U3 KIIIOYEBBIX WHCTPYMEHTOB Ca-
KpaJM3aluu U TPAHCIIALUU HAIIMOHAIBHOIO KYJIBTYPHOTO KOZa.

J171s1 TOYHOCTH aHaNmM3a BAXKHO PAa3rpaHUIMBATh KyJIBTYPHBIA KOJ CO CMEKHBI-
MU KaTeTOpUsSMH, TAKMMHU KaK KOHIIETIT, TMHI'BOKYJIBTYPEMa U MpeLeIeHTHbINH (eHo-
MeH. KoHuenr — 370, npex/ie BCero, €AUMHUIA CO3HAHUS, HIEMEHT KapTUHBI MUPA.
KynbTypHBIH KO — 3TO CHCTeMa, MEXaHNW3M WM TPABUIIO, KOTOPOE OPTaHHU3yeT U

277



CBSI3BIBAET MHOYKECTBO KOHIIETITOB B €IMHOE CMBICIIOBOE Iojie. JIMHIBOKYIIBTYpe-
Ma — 3TO KOHKpETHas, BepOaNn30BaHHAs SHHUIIA, MaTePUAIN30BAaHHAS B SI3BIKE.
KynbTypHbIi KOt — abCTpakTHasi CUCTEMa, CTOsIIAsl 33 LEIbIMH KJIACCAMH TaKHX
enuHUIL. JIMHTBOKYIBTYPEMBI SIBISIIOTCS CIIOcO0aMy peai3aliy KyJIbTYPHOTO Kozia
B s3bIKke. [IperneneHTHBIE (EHOMEHBI — 3TO KOHKPETHBIE TEKCTHI KYJIBTYpPbI, KOTO-
pBbIC 3HAIOT BCE MPEICTABUTENN JAHHOIO STHUYECKOTo coobuiecTBa. OHU SBIAIOTCS
HOCHUTEISIMU M TPAHCIATOPaMHU KyJIBTYpHOTO Koza. CaM ke KyJIBTYpHBIH KOJ — 3TO
TOT DTyOMHHBII CMBICII, TA CXeMa, KOTopast IeJlaeT dTH (PeHOMEHBI TPELe/ICHTHBIMI:
Takum 00pa3oM, KyJIBTYpPHBIH KOJI BEICTYIIACT KAK METaypOBHEBAsl CTPYKTYpa HO OT-
HOUICHHIO K KOHIIETITaM, JIMHIBOKYJIBTypeMaM U MpeleJeHTHEIM (eHomenam. Ecin
MOCJICHUE SIBJISIOTCS SAMHUIAMH aHaJi3a, TO KYJIBTYPHBIA KOJ — 3TO HPABHIIO UX
OpraHu3alMy M JIEKOIMpPOBaHus, Ta camas «cetka» (mo B. B. KpacHbix), koTopas
pUAaET UM CHCTEMHOCTD M KYJIBTYPHYIO 3HAYUMOCTb.

OnmHUM 13 BKHEHWIINX COCTABISIONINX KYJIBTYPHOTO KOAA OeJIOPYCOB SBIISCT-
Csl CHHKPETH3M SI3bIUECTBA U XpUCTHAHCTBA. OCHOBY SI3bIYECTBA COCTABIISIIOT MUBI,
BBIPAYKAIOIINE B3IVIAbI HAIIMX MTPEIKOB HA YCTPOHCTBOMUPA, TPUPOIHBIC SBICHHUS
1 TIPOIIECCHI, IPEAMETHO-BELIeCTBEHHOE OKpyxeHue [4, c¢. 156]. Umenno mudoo-
T'MYeCKUE BEPOBAHUS OIIPEACIIMIIN Te apXETUITMIECKUE BO33PEHUS OEI0PYCOB, KOTO-
pyle 1 chopMUPOBaITH BIIOCIECTBUH KYJIBTYPHBIH KO OEIOPYCCKOTO Haposa.

ITporecc XpHUCTHAHHU3AIMN OEIOPYCCKHX 3eMellb B KOoHIe X Beka OBUI I10-
CTCIICHHBIM W HOCHJI KOMIIPOMHCCHBIH Xapaktep. BceTymast Bo B3auMoeicTBHE ¢
MECTHBIMH SI3BIYE€CKIMHU BEPOBAHUSAMHE W-YKIIaJJOM )KU3HH, XPUCTHAHCTBO HE TOIBKO
TpaHCc(HOPMHPOBAIO HX, HO U CaMO TIOABEPIIIOCH BO3ICHCTBHUIO CIICIU(DUISCKUX CO-
[IUOKYJIBTYPHBIX YCIOBUI KU3HH MECTHOTO HaceJeHHs. B pesynbrare BO3HUK YHU-
KaJbHBII CHHTE3, TEe S3BIYECTBO, (POPMAIBHO YCTYITUB, OPraHMYHO BIIUTAJIOCH B
HOBYIO PEINTHO3HYIO CUCTEMY. SI3bIdeckue BepOBaHUS OEIOPYyCOB HE HMCUE3NH, a
TOJILKO BUJIOM3MCHWIIUCE: TaK, si3bI4eCKUe OOTH OBUTH 3aMEIICHBI XPHCTHAHCKHMH
CBSITBIMH, a JIPEBHUH KaJleHAApb U OOPSIbI JIETIM B OCHOBY IIPABOCIIABHBIX Mpa3i-
HUKOB. DTOT CUMO¥O3 U CHOPMHPOBAT YHUKAIBHYIO KYIBTYPHYIO KapTHHY MHpa
0e10pycoB.

[Ipoananu3upyeM OCHOBHBIE CIIOCOOBI PENPE3CHTANN CHHKPETH3Ma s3bIue-
CKHUX U XPUCTHAHCKHUX TPaJUIHN B OEIOPYCCKOH XyT0XKEeCTBEHHOI imTeparype. B
KauecTBEe Marepuasa Julsi aHajiu3a ObUIM BBIOPAHBI XYJ0)KECTBEHHBIC NPOU3BEIC-
HUSL M3 IIKOJBHOW MPOrpaMMBI IO OEIOpYyCCKOH TUTepaType, MOCKOIbKY HMEHHO B
IIKOJIBHOM BO3pacTe MPOUCXOAUT AKTUBHBIA MPOIECC WHKYIBTYPAIIMU — YCBOCHHS
TPAAUIMOHHBIX KYIBTYPHBIX KOMOB M [IEHHOCTEH.

CHHKpETH3M sI3bIYeCTBA M XPHCTHAHCTBA B OETIOPYCCKOM JINTEPAType BBICTY-
IaeT Kak CHCTeMOOOPa3yOMUi AIEMEHT, CBA3BIBAIOIINI BOSIIHO HECKOIBKO KITO-
YEBBIX KOHIIETITOB OEIOPYCCKOIl MEHTANBHOCTH, TaKUX Kak Boz/booicecmeo, obpsd/
mauHcmeo, xpam/cesmununge, eepa v 1ip. (cM. Tadi.).
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Tabnuya

KonuenTsl, peajusyonye CAHKPETH3M si3bIYeCTBA U XPHCTHAHCTBA

CI/IHerTI/BM SA3bIYCCTBA U XPUCTHAHCTBA

Konrenr

CymHOCTb KOHIIENTa

I_II/ITaTa 13 Xy10KECTBEHHOI'O TEKCTa

Bor/6oxecTBO

Briciast, abcoItoTHas,
CBEPXbECTECTBEHHAS CYIL-
HOCTb, SIBJISIOINASCS HC-
TOYHUKOM OBITHS U TBOP-
1IOM M#pa. MoXeT ObITh
MoHoTeuctnueckoit  (bor
B XPUCTHAHCTBE) WJIU IIO-
JIMTEUCTUYECKOH (TaHTEOH
OOTOB B SI3bIYECCTBE).

Kab oay Boe 3oonvnacyi, axeomor /
Jla eawaii nosae pabomur (5. Komnac
«HoBast 3aM151»);

Japoei, eeunvia dapoei! / 3naywv, eam
cnpadeexy cami 002i, / Kani kpacéniyel
ocbiyyss  mkani, / 1 eawwt Jécel
eoiznavani (5. Komac «Hoast 3amMIs»).
Bauka ycxaniycsa, Ak wailénvl myp,
YAXCKA MYNHYY HA20I0, 3aKpuluay: —
Xmo nacmey napywsiite Maio pazmosy
3 boeam? (JI. Jlaiinexa «Mey Kkhnsszs
Baukiy);

— Hy, Xanaook, ensiosi — xani ne oa
Odabpa - measi eecmka, 6o3ome ysbe
Kapauyn (J1. [laiinexa «Meu KHS35
Bstuki»). Kapauyn — Gor cmeptu B
CIaBSIHCKOW MU(OJIOTHH.

OO6psin/TanHCTBO/
putyai

‘YcraHOBICHHOE JICHCTBHE;
AMeEIOIIee caKkpajbHbIN
CMBICIT U SIBIISTFOIIICECS 3HA-
KoM Onaromaru’. Boxxbeil B
XPUCTUAHCTBE MJIU CITyKa-
miee JUIS-CBSI3M ¢ Ooramw,
npeakaMy U CHUJIaMU TIpH-
POIBIL B I3bIYECTBE.

Toim yacam mayi mapanniea / 3axon
03100y ceaix cnaymuse: / Knaose
Kvcouak xneba 3 connro / Ilao Kpachwt
kym y 3agyzonne (5. Komac «Hosas
3SIMITSD» ).

B »TOM oOTpEIBKE SI3BIUECKHI 00pST
0IaroCIOBEHUS JOMa XJIe00M U COJIBIO
COYCTACTCS ¢ XPUCTHAHCKUM KPACHBIM
YTIIOM.

Xpam/CBATHIHIIE

CakpanbHOe — IPOCTPaH-
CTBO, CIELHAILHO, NpPE.-
Ha3HauYeHHOe Uit Ooro-
CIIy)KEHHH U 0OpsioB B
XPUCTHAHCTBE HJIH MECTO
CHJIBI, MECTO TOYHTAHHSI
OOTOB ¥ COBEPILCHUS PH-
TYaJioB B S3bIYCCTBE.

Xanaook cnawaycs oa yepama i He
6eday, wmo yoico opyeyio Hou Bsuxa
He cniyb, naniyb y Uapkee C6euKi,
aosin, Oe3 m00CcKo2a 60KA, MOJIUUA,
paseimeaeyya Ha3aycéovl 3 O0auKoll
(JI. Haitnexa «Meu kHs13s1 Bstuxi).

YV msane ovina siconka Hawyms i mpoe
ozsyett. [lpwitiwni ncol 3 Poiei, i mas
CaM 51, SIK [ ce Hawubl cyceosi, CXaanacs
V  BAMHOU NAYOPLL, NAO  KAPAHAMI
cesrmunnaza oyoa (J1. Jlaitnexa «Meu
KHs13s Bsraki).
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CI/IHKpCTI/ISM SA3bIYE€CTBA U XPUCTHAHCTBA

OCHOBOITIOJIararmee oT-
HOIIEHUC OOBEpUs, IIpe-
JaHHOCTU W TIpU3HAHUS
ncTuHHOCTH bora n penu-

KOHHCHT CyII.IHOCTI) KOHIICIITa ]_II/ITaTa N3 XyJOKECTBEHHOI'O TEKCTa
Bepa Bepa B xpuctmanctBe —|A 6y0y maniuyua i capuyam, i oymami, /

Pacnemaro 6yoy maniyya oywoi <...>
A 6y0oy maniyya 0a sAcHaza coueiika
<..>4 6yoy maniyya oa xmapay 3
epoimomami <..> (5. Kymama «Mas

THO3HBIX JIOTMATOB Oe3 He- | MalliTBay).
00XOMUMOCTH AMITUpUYe-|B  CTHXOTBOpeHHMM  MpeNCTaBieHO
CKHX JIOKA3aTeJIbCTB. CHHKPETHYECKOC  MHUPOBOCIIPUSITHE,

Bepa B s3b14€CTBE — 9TO
cucreMa JOXPUCTHAHCKUX
BEPOBAHUIl, BKJIIOYAOLIAs

A€ XpUCTUAHCKas BE€pa U A3bIYECKOC
OAYHIEBJICHUE TPUPOABL. CIIMBAIOTCS B
CAUHYIO MOILIHYIO MOJINTBY 3a POJAHYIO

MOJIUTEU3M, IIOUUTAHUE
JIyXOB, IPEAKOB U CUII
IIPUPOJIBL.

3eMJII0 U CBOM HapOil.

CHHKpETH3M SI3bIUECTBa M XPUCTHAHCTBA, PEATU3yeTCs B XYAOKECTBEHHOU
JIUTEpaType C MOMOINBIO TAaKUX JIMHIBOKYIbTYpeM, Kak Kynamve, Kansowi, na-
napayv-keemxa, /{35061 1 1p. Hanpumep,, JIMHTBOKyIbTYpeMa Kynaive OTpaxa-
eT CIHSHUE SI3BIYECKOr0 00psaa ¢ XPUCTHAHCKUM KalleHIapéM: IIepKOBHAs Jara
(PoxxnectBo Moanna [Ipenreun) nmpujaia mpa3qHUKY HOBBIA CMBICI, HO HAPOIHAS
00PSAHOCTh COXPAHMIIA APCBHIOK MArMYECKYI0 OCHOBY. CHHKPETU3M Mpa3HUKA
OTpaXkaeTcs B XyJI0KeCTBEHHOM JINTEpaType, IIe caM MPa3IHUK YIIOMUHAETCs KaK
CBSITOM, XpPUCTHAHCKHH, HO B, OMUCAHUYU TIPA3JTHUKA MOKHO YBHJICTH S3bIUECKUE
PHUTYaJIBl: TIPBDKKH 4epe3 KOCTEP, cOOp 1eIeOHBIX TPaB, MOMCK Marapab-KBETKH:
Ha Kynanne na cesmoe-/ Pei, mamyns, zeine moe, / [[Imo y nac nanapaus 3a-
eeyua! / I wuacniswim 6viys 30aeyya! (S1. Kynana «Ha Kynamney); 3aytpa Iean
ceamut! — Tak nabpoxaseit kaxa (B. Jynun-Mapuunkesuu «Kymnanay); Jzeyki na-
ckapa nao ‘e, /Ilao kacyép yepyus nayeni / Illepasz nonvims ckaxaus (B. JlyHun-
Mapuunkesud «Kymnanay).

CHHKPETH3M SI3bIYCCTBA M XPHCTHAHCTBA PEAJM3YeTCsl B XYAOKCCTBEHHOMN
JUTEpaType B TOM YHCIIE U C IMIOMOIIBI0 HHTEPTEKCTyadbHOCTH. Tak, HampuMep, B
cxkazke B. Iupko «J[3em MaHIOKIH 1 YHYKI» MbI MOYKEM YBHUJIIETh HHTEPTEKCTYalb-
HBIE OTCBUIKU U K SI3bIYECTBY, U K XPUCTHAHCTBY Y€pe3 YIOMUHAHUE TPEIEICHTHBIX
UMEH Kak OMONeCKuX, Tak ¥ MEQUUECKHUX CYIIECTB: D-9, cayxailye, Cakonixi, uibl-
Py npayoy packaxcy, 03e0 Maniokin ne candxcs. Paneil nauvicmail cinol — 6e03omay
PO3HBIX, RAPICAPAMHAY, 8YPOANAKAY ObLIO, HE PAVHYIOUDL, SIK MbIX VIOHOY )y CMapol
xonanywsl; A0 Adama_nossys puldy mioo3i. I npadzed mou aasiy, i 03e0, i baywvka.
Bnaguvup [Iupko codyeraet B JaHHOW CKa3Ke OTCHUIKU U K HAPOTHBIM 3arOBOpPaM,
U K OUONCHCKUM CEOXKETaM: K Hi KadiCbl, CANCIU Y MAKOU AMYbl, UblM Y mopoe...
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vl, nayna, cmapaycs oapma — He 05p3, X0Ub 3aM06bL 2a8apbl, sik Moil 03e0: Yspyi,
wspyi! / Ilamadxcoiye puiby nepyi. / Adoam sxconxy i 0zeyi, / Kab ne ovi1o 03e puioy
03eyi; Mue 30aeyya, 03eda suwys MOd*CHA nepasvixasaysb. He maxi yowco i cmapsi
én. Bynv y Bionii nanicana (6aba ueimana), wmo n003i comui 2adoy sxcviii. Tonvki
npaz 930 ecaooy namép Aoam. Ila 2amuix mepkax 03ed manaosel 3a maue, I apacoky
(B. Ulupxo «/[3e0 Mantokin i yHYKi»).

Takum 00pa3oM, CHHKPETH3M SI3bIYCCTBA U XPHCTHAHCTBA B Bemapycu co3na-
€T YHUKAIBHYIO KyJIbTYPHYIO MOJIEIIb, IJI€ YETOBEK JKUBET B IBYXMEPHOM MHUpE: B
BOCKPECEHBE OH XOJUT B IIEPKOBb, a B HOUb Ha MBana Kymnamy WIeT 1BETOK Mamno-
POTHHKA ¥ MPBITaeT 4epe3 KOCTEP. ITO MUPOBO33PEHHME, B KOTOPOM XPHUCTHAHCKOC
MPOBUACHKUE U SI3bIUYECKAs Marus, MOJUTBA U 3aroBOp, CBATOM M JOMOBOM-CyIIe-
CTBYIOT HE B IPOTHBOPEYHH, a KaK B3aHMO/IOTOIHSIOIINE YaCTH €TUHOM, CIOKHON
U OYEHb IMOITUYHOM KapTHHBI MUpa. CHHKPETH3M S3BIUCCTBA M XPHCTHAHCTBA SIB-
JISIETCSI 3HAYUMBIM KOMIIOHEHTOM KYJIBTYPHOTO KOJia OEOPYCOB M pean3yeTcs B
XYIOKECTBEHHBIX TEKCTaX MOCPEACTBOM KOHIICIITOB, JIMHIBOKYIBTYPEM U MHTEP-
TEKCTYaJIbHBIX CBSI3EH.
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BOCTOYHOCJABSIHCKUE MU®OJOTNYECKHUE CIOKETHI
B EBPOINEMCKOM NEPCIEKTUBE
(APXAHUKA U TPAHC®OPMAIIMS)

Crarbs TIOCBJIICHA aHATIU3Y Cl'[eI_II/I(bI/[KI/[ BOCTOYHOCIIABSTHCKOM MH(bOHOFH‘IeCKOﬁ CHUCTEMEBI B
KOHTEKCTE O6IJ_I€€Bp0HeI\/'ICKI/IX TpaI[I/ILII/II\/'L PaCCManPIBaeTC}I JUAJIEKTHKa COXPaHCHUS U TpaHC(bOp-
Maluu apXandeCKUX DJIEMEHTOB I10J BIIUIHUEM XPUCTHAHU3AIUU U MEKKYIBTYPHBIX B3aMMOHeﬁ-
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crBuil. Oco00e BHUMAHKE Y/ICICHO YHUKAIBHBIM a/lalTallHiOHHBIM MEXaHH3MaM MHU(OIOTHYESCKOrO
CO3HAHUS U crienu(HKe JEMOHOIOTHYECKUX IPEICTABICHHUI.

Kurouensble ciioBa: Mudonorideckas TpaHchpopManus, apXandeCKnue 3IEMEHTBI, IEMOHOIIO-
UL, KyJIBTYPHBIN CHHTE3, KOMIIAPATHBHBII aHAJIN3

The study is devoted to the analysis of the specifics of the East Slavic mythological system in
the context of pan-European traditions. The dialectic of preservation and transformation of archaic
elements under the influence of Christianization and intercultural interactions is considered. Special
attention is paid to the unique adaptive mechanisms of mythological consciousness and the specifics
of demonological representations.

Keywords: mythological transformation, archaic elements, demonology, cultural'synthesis,
comparative analysis

BocroyHOoCIaBsIHCKash MU(OIOTHS TPEICTABISIET 0COOBIN HAyqHBIN HMHTEpEC
KaK TIpUMep CHHTe3a HWHIOCBPOIICIICKOTO HACTHEAMS W YHHKAIBHBIX KYIBTYPHBIX
ajanrtanuii. Ee cTaHoBIeHNE IPOUCXOIUIO B YCIOBUSX HHTEHCUBHOIO B3aUMOJIEH-
CTBUA ¢ GHHHO-YTOPCKUMH H TIOPKCKUMH TPaJUIIAAMHA IPH.0CO00M XapaKTepe XpH-
CTHAHU3AIMY.

Apxauueckoe siipo u ero moaudurkanuu. Mudonornueckoe CoO3HaHUE BOC-
TOUHBIX CJIaBSIH AEMOHCTPUPYET NapaJoKcalbHOe COUETaHUEe COXPAaHEHUS IPEBHUX
MHJOEBPOIICHCKIX CTPYKTYP M HX TITyOOKOTO TIepeocMbIcieHns. bunapras onmo3n-
LT «CBOET0» (KYJIBTYPHOTO) U «4yXKOroy. (IPUPOJHOr0) IPOCTPAHCTBA MOIy4aeT
37ech 0c000€ HAMIOIHEHNE, OTPAXKAIONIES CTICIIN(HUKY OCBOCHHUS TEPPUTOPHIA.

3HauuTeNbHYI0 TpaHc(opMauio TperepreBaeT apxeTun Muposoro /Jlpesa.
Kax ormeuaer JI.C. BuHOKYpOB,; B.MECTHOH TpaJAWIIAN TMPOUCXOAUT «CMEIICHUE
aKIICHTa ¢ KOCMOJIOTHYECKOH «PYHKIMKM Ha NMPaKTHKO-MAarn4ecKylo: IPEeBO CTaHO-
BUTCS CKOpee TOPTAIOM B WHBIC MUPHI, HSXKEIN CTPYKTYPHOH OCBIO MHPO3IaHHD)
[1, c. 45]. Dra nepeopueHTAalIMS CBUACTEIBCTBYET 00 YTHIUTAPHOM TOIXO/E K ca-
KPaJTbHBIM CHMBOJAM:

CBoeo0Opa3HOif . peKoH(UTrypaliy IOABEPrCcsl U MAHTEOH OOros. Xapakrep-
HOH 0COOCHHOCTRIO CTAHOBHUTCSI MAPTHHAIN3AINS BEPXOBHBIX CYIIECTB U PACIIBET
Husmei mudoiorun. JlanHblil poriecc 00yCIOBICH KaK OTCYTCTBUEM Pa3BUTOTO
KPEIECKOTO MHCTUTYTA, TaK U CIEIU(UKOH HAPOTHOTO 3eMIIEICTHICCKOTO KyIlb-
Ta. XpUCTHAHU3AaLU aKTUBU3UPOBaJa MIPOLECChl CUHKPETU3Ma: sI3pldeckue 00-
JKEeCTBA JIN00 JIEMOHU3UPOBAIIHCE, JINOO AaCCHMUIIMPOBAIINCH ¢ 00pa3aMu XpHCTH-
QHCKUX CBATBIX.

Iepconaxu Husied MUGPOIOTUN («XO0351€Ba» TPUPOTHBIX JIOKYCOB) OTJIHYA-
I0TCS. BBICOKOH cTemneHbro abcrpakTHocTu. [lo nHabmionenuto A.K. ®denoposuua,
OHH «BOCHPHHHUMAIOTCS CKOpee KaK NepCOHH(HINPOBAHHBIC (DYHKIIMH TPHPOITHBIX
CTUXUil, HeXEJU Kak aHTporoMop¢Hble cymecTBa» [2, ¢. 112], uro yka3bpiBaeT Ha
TITyOOKYO apXandHOCTh ITUX MPEICTABICHHI.

Cneunduxa 1eMOHOI0rH4eckuX 00pa3oB. CpaBHUTENbHBIN aHaIU3 MUDO-
JIOTHYECKUX TePOEB PACKPBIBACTCS Yepe3 YHUKATBHBIC YePTH BOCTOUHOCTABSIHCKOM
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neMoHostorud. O0pas pycaliku, B OTIIHYKE OT 3araJHOEBPONCHCKOM TPpaHIInH, CBSI-
3aH HE C MOPCKOH CTUXHUEH, a ¢ KyJIbTOM «3aJI0XKHbIX» IOKOUHHUKOB U IIPECHOBOA-
HBIMHU BOOOCMAMH.

Konrernmus ymsips Takke JeMOHCTPHPYET CBOeoOpasme: 37ech aKIeHT CMe-
IICH Ha «IIPWKA3HESHHBIID TEMOHU3M, KOTJIa HOCHTENb 3JI0H CHIIBI MOXKET JeHCTBO-
BaTh elle 10 GpU3NYECKOi cMepTH. DTO OTpakaeT NIyOOKYyI0 MHTEIpaluio Marude-
CKHX TPEICTABICHUH B IEMOHOIOTHIO.

KyabrypHable B3aumopneiictBusi. Crienupuka BOCTOUHOCIABSIHCKOH Mu(DO-
Joruu GopMHUPOBAIach B yCIOBUSAX MHTEHCHUBHBIX KYJIBTYpPHBIX KOHTakToB. @uH-
HO-yTOPCKHUil cyOCTpaT MOBNHUSIT HA Pa3BUTHE OTACTBHBIX 00pa30B U KyJIbTOB, B TO
BpeMsI Kak OaNTHHCKUE U TIOPKCKUE B3aUMOACHCTBISA 000raTHIN MAPOIOFHYECKYTO
CHCTEMy HOBBIMH 3JIEMEHTaMHU, HE Hapylas ee 0a30BON CTPYKTYpBI.

Takum 06pa3oM, BOCTOYHOCTABSIHCKAS MA(OIOTHIECcKast TPaJAUIUS MPEICTaB-
JseT co00! YHMKAJIBHBIA IpUMep KyIbTYpHOW aJalTaluH, Ie.COXpaHEeHUe apXa-
MYECKOTO $JIpa COYETAETCs C €ro MIyOoKoi TpaHchopMalueid.cIBOIONHKS 1111 1O
IMyTH JeMU(OTOTH3aIMy BEPXOBHOTO TAHTEOHA M PacI[BeTa HU3IICH 1eMOHOIOTHH,
9TO OTPA3MIIO MPAKTHIECKYIO OPHEHTALUIO HAPOIHOTO\co3HaHus. Crerduaeckue
4epThl MU(OIOTNYECKUX MEePCOHAXEH M UX (QyHKIUOHATILHOCTbH IO3BOJIAIOT pac-
CMaTpuBaTh 3Ty TPAAUINIO KaK CAMOOBITHYIO BETBb €BPOIEHCKOTO KyIbTypPHOTO Ha-
cienusl.
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JIMHIBOCTUWJINCTUUYECKHUE OCOBEHHOCTH
CTUXOTBOPEHUS HATAJIbU MUXAJBYYK
«PAMCKHUH YT OJOK»

B crares aHamusupyercs cruxorBopenue Haranbu Muxanbuyk «Palckuii yronok», B ko-
TOPOM PAcKpbIBAETCS TEMa €IMHCTBA MPHUPOJIbI U BHYTPEHHETO MUpa.yenoBeka. [lei3ax paccma-
TPUBAETCSl KaK OTPa’KEHUE JIYLIEBHOTO COCTOSHHUS JIMPUYECKOH TePOMHU, Ul KOTOPOH Npupoaa
CTaHOBHTCSI HCTOYHUKOM YTEIICHHUs M JyXOBHOU CHiIbl. Oco00e BHIMaHUE YACISETCS CHMBOJIHKE
00pa30B: BOJONAJ OJUIETBOPSCT OYMIICHHUE, POMAIIKH < HaJeXIy, KJIeBep — cuacTbe. [lokasaHo,
YTO TapMOHUS M CYACThE MOCTUTAKOTCS YEPe3 CTPaJaHUE M BHYTPEHHEE IIPEOJIOJICHUE, pa3/IMUHbIe
XyJIO)KECTBEHHBIE CPEJICTBA (SMHUTETHI, MeTa(Opbl, OIMLETBOPEHNUS, aHTHTE3bI, AJUTUTEPAL[HN) CO3-
JIAl0T MY3BIKaJIBHOCTH U SMOIMOHAIBHYIO NTyOHHY Tekcra. [lomuepkuBaeTcs, 4TO CTHXOTBOPEHHE
COOTHOCHTCS C TpaJULIUAMHU pycckoit iuprkn XIX=XX BB. 1 COBpEMEHHBIMH IIOMCKaMHU JIyXOBHOT'O
paBHOBECHS B NPUPOJIE, «PAHCKUIT yroOK» —3TO HE TOJBKO Iei3aK, HO U CUMBOJI BHYTPEHHETO
cBeTa, 00PETEHHOrO Yepe3 UCTIBITAaHM.

KuaroueBble ci10Ba: pycckast 103315, IPUPOJA, BHYTPEHHUH MUp, TapMOHHUS, CUMBOJIUKA, J1y-
XOBHOE OYUILEHUE, Tei3aXK, IMPUUECKAst TepOUHS, BHYTPEHHUH CBET

The review is devoted-to the analysis of Natalia Mikhaltchuk’s poem «Heavenly Corner»,
which reveals the theme of the unity between nature and the inner world of a person the author
of the review interpretsthe landscape as a reflection of the lyrika heroine's emotional state, for
whom nature besomes a sourse of somfort and spiritual strength. Special attention is paid to
the symbolism of images: the waterfall represents purifikation, daises symbolize hore, and clover
stands for happiness. The review demonstrates that harmony and happine are attained through
suffering and.inner overcoming. The analysis focuses on the use of artistic devises such as epitets,
metaphors;. personifications, antiieses, and alliterations, which create the poem's musikality and
emotional depth. The poem is correlated with the traditions of Russian lyrik poetry of the 19th —20th
centuries and with contemporary guests for spiritual balance in nature. The review emphasizes that
the «heavenly corner» is not only a landscape but also a symbol of inner light gained through trials.

Keywords: Russian lyrik poetry, nature, inner world, harmony, symbolism, spiritual
purfication, landscape, lyrikal heroine, inner light

B cruxorBopenun “Paiickuii yronox” Hartanpn Muxanasuyk opraHuyHO CO-
YETArOTCsl TEMBbl €IUHCTBA MPUPOABI U BHYTPEHHETO MHpa dejoBeka. ‘‘Paifckuit
YTOJIOK” — 9TO HE TOJBKO KPACHBBIN Mei3aX, HO U CHMBOII IYIIEBHOTO yTEIICHHUS,
KOTOpOE€ pOXKIAETCs uepe3 cTpajaHue. ABTOPCKas Uesl MPOCIEKHUBACTCS BO BCEM
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CTHXOTBOPEHHH: NCTHHHAS KPacoTa M CYACThe CTAHOBSTCS IIEHHBIMH JIHIIb TOTAA,
KOT/Ia OHM BBICTpamaHbl. [Ipupoaa — UCTOYHMK JTYXOBHOH CHIIBI, OHA OTpaXkaeT U
00ITb, U CBET, TIOMOTasl YeJIOBEKY 00pECTH rapMOHHIO.

XymoKeCTBEHHOE TPOCTPAHCTBO B MPOU3BENCHUU — JTO “paiiCKuil yroiox”,
OKpY>XKEHHBIH poMallkamH, Kjaesepom, Bojonanzom. OHo nzoOpaxaercs kKak ocoboe
MECTO CHJIBI, [JIe IPUPOJIAa OKUBAET M CTAHOBUTCS JACHCTBYIOIIUM JIMLIOM: PACTCHUS
U ITULBL — “3pUTenu”, Bogonas “cMeércs”. B cCTUXOTBOPEHUH MOXKHO BBLIEIUTD HE
TOJBKO NPUPOTHOE, HO U CUMBOJIMUYECKOE IIPOCTPAHCTBO. DTO HE IPOCTO Mei3ax,
a 00pa3 BHYTPEHHEr0 MHUpa JUPUUECKON repoOuHH. Bodonad — CUMBOII OUUILICHHUS,
pomawKu — CUIMBOJ HaJIeXKIbl, K1egep — c4acTbs. IIpOCTpaHCTBO B CTUXOTBOPEHUH
3aMKHYTO€, OHO BBIJICJICHO M3 OKPYIKAIOLIETO MUPa, POTUBOIIOCTABJICHO “00BIYHON
JKU3HN .

BpeMenHble paMKH B CTUXOTBOPEHHH HE KOHKPETH3MPOBAHBI, HO MO 00pasy
benvim-Oeno om Kauiky MOKHO TIPEATIOTIOKHUTE JISTHHH Nel3ax B UBETeHHH. Bpems
B CTUXOTBOPEHUH JHMPUYECKOE U YCIOBHOE: OHO HE TEYET, a KaK OyATO “ocTaHaB-
JUBaeTcs” B MOMEHT co3epuianus. Orurymiaercst 3QeKkT HEeMoCpPEeICTBEHOrO MpH-
CYTCTBHUSI M BEYHOCTH, IOTOMY YTO JIMPUYECKAs TEPOUHsI TOBOPHT B HACTOSIIEM
BPEMEHU: 3ACYAlOCh, He Mo2y yimu, Opodicam. J{JIs TeponHH BakeH UMEHHO MUT
OTKPOBEHWUsI, KOT/Ia JyIIa U IPUPOJIA COBIAIAIOT, @ pOoLuIoe U OyayInee 0CTaloTcs
“3a kagpoM”. Takoe XyI0)KeCTBEHHOE BpeMsl ¥ IIPOCTPAHCTBO MOAYEPKHUBAIOT (Hhrito-
co(cKyro Uet0: HICTUHHAS FApMOHHMS JIOCTUIAETCS] B MTHOBEHUHU CO3EpLaHus, Yepe3
CTpa/laHue U OOpEeTeHUE CBETa.

Jlupuueckasi TeporHs HE MPOCTO-CO3EPIIAET ITOT MUP, OHA BCTYMAET C HUM
B JMAJIOT: NTHILIBI, PACTEHUS, BOJA — 'BCE CTAHOBATCS YYAaCTHUKAMH NMEPEKUBAHUS.
OCOOEHHO CUIIBHBIM 3BYYUT MOTUB ABOIICTBEHHOCTH: CBET U MUJIOCTb COCEACTBYIOT
¢ Oen1oii, a oTuasiHue — ¢ “BecéIbiM’ BepoBaHHEM. FIMEHHO 3TOT MOTHB JIeJIaeT CTH-
XOTBOPEHHE YECTHBIM U YEIIOBEUHBIM: OHO HE 00CIAeT rapMOHUH, a ITOKA3bIBACT,
YTO KPacoTa ¥ CMBICI POXKAAIOTCS MIMEHHO Yepe3 UCIBITAHUSL.

TToaTrueckuii sI3bIK HACKILICH 00pa3zaMu: 86000NA0, CMEOWULICS 0m 60U, Kie-
8epa opodcam omr8OCXUUeHbsL, UCEP3AHHAA KaMHAMY 600a. BCE 9T0 HAXOOUT OT-
KJIMK B JyIe, IOTOMY YTO COEINHSET BHEIIHIOI KapTHHY ¢ BHYTPEHHUM COCTOSTHHE
YeJIoBeKa.

CTuX0TBOpPEHHE COCTOUT U3 MATH cTpo(. B mepBoii cTpode naercs onucaHue
MIPUPOZBI: HEOECHBIN CBET M POMAIIIKH, AAI0IIKHe HallexKy. Bo Bropoii ctpode — ne-
PEXOI 'K BHYTPEHHEMY COCTOSIHUIO JIMPHUECKOW T€POMHH: Omuasnbe 8ecenoe; 60-
donao, cmerowuiics om doau. B Tpetbert cTpode Tupuueckas repouHs 0Co3HAET
CHUJIBI TIPUPOIBI, KOTOpasi JaéT moanepkky. st He€ npupoaa — kpwiibs 015 OyuliL.
B uetBeptoii cTpode mpupona cama y4acTByeT B JICHCTBUHU: “ITHIBI U PACTCHHS —
sputenn”’. B msToit crpode BUIICH BBIBOJ O IICHE KPAacOThl, POXKIAMOIICHCS depe3
CTpaJaHue.

CruxoTrBopenue “Paiicknii yroyok” — He pOCTO JINYHOE TIEpEeKUBAHNE aBTOPA,
a TPOU3BEICHUE, KOTOPOE BITUCHIBACTCS B IIMPOKUIA COIMOKYIBTYPHBIH KOHTEKCT.
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Bo-nepBrix, ctuxorBopenue ‘“‘Paiickuii yromok” mpomoiKaeT TPaauIuu PyCCKOM
kimaccuaeckoit mon3nu XIX—XX BexoB. Kak 'y @. Trotuesa, A. ®era, C. Ecennna,
MPHUPOJIa CTAHOBUTCS HE MPOCTO (OHOM, a “cOOCCeTHUKOM™ YelIOBEeKa, OTpaXkaeT
€ro BHYTPEHHEee COCTOsHIEe. Bo-BTOPHIX, Ha3BaHHe “PaliCKuii yroliok” OTChUIAeT K
6ubneiickoMy o0Opasy past Kak yTpadeHHOW rapMOHHUH, K IMOMCKY CBETa M MUJIOCTU
CpeaX UCHBITaHUH. B-TpeTbux, mpociiexXnBaeTcss COBPEMEHHBIN KyJIbTYpHBIH KOH-
TexcT. B XXI Beke uHTepec K INpUPOAE YCUIUBAETCsS Ha (POHE KPU3UCOB: 3KOJIO-
IMYECKUX, COLMAIbHBIX, IICUXOJIOTHYECKUX. Jlupuueckas repouHsl UILET ONIOpY. B
MHUpE, [Jie IPUpoJa Mypee U “‘uyTue’ JIoAel — 3TO COBPEMEHHbIE IOUCKH JlyXOBHOU
OIIOPHI B MpUpoAE. B-ueTBEPTHIX, NPUCYTCTBYIOT (OIBKIOPHBIE U CUMBOIUUECKUE
OJIEMCHTBI: pomauika — TpaIlMLIHOHHblﬁ CHUMBOJI YUCTOThI, HAJCK bl U FaﬂaHl/lﬁ o
JI0OBH, 600a — CUMBOJI OYHUIIICHUS 1 OOHOBJICHUS, K/legep — PACTCHUE, CBA3AHHOE C
yaa4yeil 1 cuacTbeM B HApOJHOU KyJIBTYypE.

B cruxorBopenun “Paiickuii yroiaok” ucnonb3yercs: Oorarblii HaOOp Xymoxke-
CTBEHHBIX CPEJICTB, KOTOPBIE CO3JAI0T €r0 SMOIHMOHAIBHYIOIYOUHY U 00pa3HOCTb.
DnuUTeThl Henvim-Oeno, HebecHbie VIblOKU, OMUdsiHbe 6eceloe YCUITNBAIOT HACTPOEC-
HHUE CTHXOTBOPEHHSI, IIOMOTAIOT OIIYyTHTh KPacoTy M APAMaTHU3M MOITHIECKOH Kap-
THHBL. OJHULETBOPEHUE 6000NA0, CMeIOWUIICs ont 601 COSANHSET TIPOTHBOIOIOXK-
HBIE YyBCTBa B OHOM 0oOpa3ze. ONUIETBOPEHHS KAegepa OpoAucam onm 60CXUYeHbsl,
pacmenvs — 3pumenu COCOOCTBYIOT TOMY, UTO TIPHPOJia H300pakaeTcsi Kak KHUBOU
YUYaCTHHK NepexxuBaHuil. Metadopa 01 cokpyuwennocmu dyuiesHol Kpblibs TOKa-
3bIBAaCT BHYTPEHHEE BO3POXK/ICHHE Yepe3 cTpamanue, a Meradopa cies nporunocs
pacKpbIBaeT KpacoTy MECTa KaK Pe3yibTal HCHBITAHUH. AHTUTE3bl Oeda — ceem
u Murocmoy, beccunbe — cuna MOAYEPKUBAIOT KOHTPACT MEXIY CTpPaJaHUEM M Ha-
nexioi. CUMBOJIUKA: poMawiKy ~ HaJIexk1a U IPOCTOTa; 6000NA0 — HE TOJNBKO Oypst
YyBCTB M UCIIBITAHUH, HO U QUUILEHUE; PALiCKULl Y20710K — HE TOJILKO MECTO, HO U Jly-
XOBHOE COCTOSIHME, JOCTUTHYTOE Uepe3 cTpafaHus. Bee XynokecTBEHHbIE CPEACTBa
B CTUXOTBOPEHHH PadOTAIOT HA NIaBHOE: OKA3aTh, YTO MOAIMHHAS KpacoTa 1 “pail”
HE JJaHBI JIETKO, a BLICTPagaHbl ¥ IIOTOMY OCOOEHHO LICHHBI.

CruxoTtBopeHtue “Paiickuii yrojgok” HalMcaHo MSTUCTOHBIM IMOOM, pru(MOB-
ka nepekpéctaas (ABAB), unorna uepenytorascs ¢ onosceiBatonieii (ABBA). Ag-
TOP aKTHBHO HCIIONIB3YeT HETOUHBIE (aCCOHAHCHBIC) PHDMBL: secenvem — beccunvs;
pacmenbst — socxuuyenvsi. Pudpmoka B “PaiickoM yroyike” He CTPOro KiacCHuecKasi,
a rHOKas: B OCHOBE — IepeKpécTHast pudMa, HO 9acTo C HIIEMEHTAMH HETOUHOM WITH
aCCOHAHCHOW. DTO CO3/1aéT JKMBOE 3ByYaHHE W BHYTPEHHIOI SMOIMOHAIBHOCTH
TEKCTa.

CruxorBopenue “Palickuil yroaok” OTHOCUTCS K >KaHpY Ied3akHO-(uiocod-
CKOM JIUPUKU C 3JIEMEHTaMU UCIIOBENAIbHOCTH, IOTOMY YTO B HEM COCAMHEHBI TPU
IU1aCcTa: KOHKPETHBII NMpupofHblil o0pa3, ¢unocodcekre pa3MbIIIEHUS O CMBICIE
CTpaJaHusl U UCTOYHUKAX [yXOBHOU CHJIBL, IMYHBIE IIEPEKUBAHUS aBTOPA.

B cTUXOTBOpPEHUM HCIOJIb3YIOTCS NPHEMBl U CPEACTBA BBIPA3UTENbHOH U
o0pasHoii peun. [IpunararenbHble aKTUBHO UCIIOJIB3YIOTCS Ul Tepesadu oopas-
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HOCTH: Oenvim-beno, Hebecnvie, yuymuye, 3o0pue. CpaBHUTENbHAs CTENICHb NpUIara-
TEJIBHBIX uymue, 30pue — ISl yCUICHHS BIICUATIICHUS OT IIPUPOIBI. MecToNMeHNsS
5, MOe2o TIOJUEPKUBAIOT JIUYHYIO MTO3ULHUIO JTUPUUECKON repouHH. JJMHaMUYHbIE
(OpMBI IJIATOJIOB epsim, leuent, 0oOpecmit, OPON*CAm, 36eHUN OKUBIISIOT TEKCT.
WHTepecHE! H c1oBooOpa3oBarenbHble npuéMbl. CyddukcanbHble abCTpaKkTHBIC
CYLIECTBUTEIIbHBIE COKPYUIEHHOCTD, becCulibe, 60CX Ul eHbe TIEPeJaloT COCTOSIHUE
JTpUYecKor repouHH. [IpedukcanbHble IIaroyisl dobpecmu, 3acayuancy, — IBU-
JKEHHE U Iponecc. AJUINTepalys yCHINBaeT 00pa3sHOCTb U PUTMUKY, UMUTHPYET
IIyM IPUPOJBL, KypUaHUE BOJbI, ACCOHAHC CO34AET MEBY4ECTh, MATKOCTb, HHO-
I7la — TPYCTHBIN OTTEHOK.

Kak Bugum, cruxorBopeHue “Paiickuii yrojaok” BIMCBHIBAE€TCS B LUMPOKUI
KYJIBTYPHBIH KOHTEKCT OT ()OJIBKIOpa U XPUCTHAHCKUX MOTHBOB JI0 COBPEMEHHOTO
B3IVIAa HA TAPMOHHMIO YeJIOBeKa M MPHUPOLL. [IpreMbl 1 cpeacTBa BRIPa3UTEIbHON
1 00pa3HON pedr MOMOTalOT PACKPBITHIO TEMbI CTUXOTBOPEHUS ~ TEMBI SIHCTBA
IPHUPOJIBI U BHYTPEHHETO MUPa YeNIOBEKA.
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JOMUHAHTHI HATUOHAJBHO-KYJIBTYPHOMN
UAEHTUYHOCTU B COBPEMEHHOM PYCCKOA3BIYHOM
IMO231UH BEJIAPYCH

Bicrarbe omucsBaeTest EHOMEH PYCCKOSI3BIYHON T023UH benapycn kak yHHUKaIbHOTO Kyllb-
TYpHOTO 00pa3oBaHHsI, B KOTOPOM HAIMOHAIBHO-KYIBTypHas MISHTUYHOCTh oOpeTaeT crerupu-
geckue Gopmbl penpesenranuy. Ha Marepuae TBopuecTBa COBPEMEHHBIX PYCCKOSI3BIUYHEIX II0ITOB
BBISIBISIIOTCSL COIEPIKATeNbHBIe U CTHJIEBBIE JOMHHAHTHI, (JOPMUPYIONINE HASHTHIHOCTE B yCIIO-
BUSIX OWJIMHTBU3MA U IOTPAaHMYBs KyIbTyp. JlemaeTrcst BEIBOX O TOM, YTO PYCCKOSI3BIYHAS TOJ3US
Benapycu npezncrasisier co00il He MaprHHAILHOE SIBICHHE, a OJHOLCHHYIO YacTh HAIIMOHAILHOTO
JIUTEPaTypHOTO Iponecca, BhpabaThIBAIONIyI0 0COObIe MEXaHU3MBI UICHTU(UKALNN B CHTYal[HU
TPAHCKYJIBTYPHOI'O IIOTPAHHYbS.

KuroueBble cioBa: pycckosi3bluHas 1o33ust benapycu, HalMOHAIbHO-KYIbTYpHAs UAEHTHY-
HOCTB, THOPUIHAS HICHTUIHOCTD, TPAHCKYIBTYpa
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The article examines the phenomenon of Russian-language poetry in Belarus as a unique
cultural education in which national and cultural identity acquires specific forms of representation.
Based on the creative work of modern Russian-speaking poets, meaningful and stylistic dominants
that form identity in the context of bilingualism and the borderlands of cultures are revealed. It is
concluded that the Russian-language poetry of Belarus is not a marginal phenomenon, but a full-
fledged part of the national literary process, developing special identification mechanisms in the
situation of the transcultural frontier.

Keywords: Russian-language poetry of Belarus, national and cultural identity, hybrid identity,
transculture

HanmoHanbHO-KyJIbTypHAsI HICHTUYHOCTh B JINTEPATYPOBEIIECKOM IHCKYP-
ce MMOHUMAETCS KaK COBOKYITHOCTh YCTOMUMBBIX IPEACTABICHUNH O HAMOHAIBHOM
XapaxkTepe, UCTOPUYECKOM IYTH, TYXOBHBIX IIEHHOCTSX U KYJIBTYPHBIX TPaIUIIHAIX,
HaXOJUIIINX BBIPaKCHHE B XyHIOXKECTBEHHBIX TEKCTaX. PycCKOs3bIYHAS JIUTEPaTy-
pa, co3naBaemasi IMcaTeNsIMH, KUBYIIUMHU B benapycu, siBiIseTesl TOJHONPAaBHBIM
YYaCTHUKOM HAIMOHAJILHOTO JIMTEPATYPHOTO MpOIiecca, YTO 3aKOHOMEPHO CTaBHUT
BOIIPOC O CIOCO0ax penpe3eHTalny B Hell HAIlMOHAIBHO-KYIETYPHOH HICHTHIHO-
CTH. AKTYaJIbHOCTh TE€MbI OOYCIIOBJIEHa HEOOXOIUMOCTHIO OCMBICICHHUS TOTO, Ka-
KM 00pa3oM B PYCCKOSI3BIYHOM 1M033uK benapyeu hopMUpyroTcsi, COXpaHSIOTCS U
TPaHCIUPYIOTCS JOMUHAHTBI HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHON HICHTUIHOCTH B YCIIOBHUSIX
100aIM3alyy U KyJIbTYPHOTO TIOTPaHUYbSL.

BaxXHBIM TEOPETHUECKUM OCHOBAHHMEM SIBIISICTCS KOHLICIIHMS THOPUIHOM
HWACHTUYHOCTH, pa3padareiBacMasi B COBPEMEHHOH r'yMaHHWTapucTHKe. [IpumeHu-
TEJIBHO K PYCCKOSI3bIYHON nuTepatype benapycu 3To 03Ha4aeT, 4To UJIEHTUYHOCTD
nucaresneii He SBIISETCs pa3 ¥ HaBcerna 3a1aHHoi, HO (popMHUpyeTCst B TOCTOSTHHOM
JIIAJIOTe JIByX KyIbTYPHBIX Tpaguuii. M. DIIITeiH BBOIUT MOHATHE «TPAHCKYIb-
TYpBI», KOTOPOE OKa3bIBAGTCS YPE3BBIYAMHO MPOILYKTUBHBIM ISl aHAJIM3a PYCCKOs-
3BIYHON 093U benapycu, MoCcKoIbKY «TPaHCKYJbTypa mpeanonaraet audQy3uto
WCXOJHBIX KYJIBTYPHBIX HICHTHYHOCTEH 110 Mepe TOT0, KaK HHAWBHUJIBI IEPECEKAIOT
IPaHUIbl Pa3HbIX KYJIBTYp M aCCHMHIHPYIOTCS B HUX». KOHEYHO, BaXKHO YYHTHI-
BaTh U O0AXTHHCKOE MOHMMaHHUE FMOPUIM3AINN KaK «CMELICHHUS BYX COIMAaIbHBIX
SI3BIKOB B/IPEAENIaxX OHOTO BHICKAa3bIBaHMsI, BCTPEUH Ha apEeHE 3TOTO BBICKA3bIBAHUS
JIBYX Pa3HBIX SI3BIKOBBIX co3HaHU» [1, ¢. 170].

KntoueBbIM MexaHU3MOM (POPMHUPOBAHMS HAITMOHAILHO-KYJIBTYPHON UICHTHY-
HOCTH B PYCCKOSI3BITHOM 10331H benapycy BBICTyIaeT ONITO3HIUS «CBOH / Ty»KOM».
HccnenoBanuio 3T0il JOMUHAHTHI MOCBSILEH Psifl padOT, B KOTOPBIX NOKA3bIBACTCS,
4T0 npoTuBocTosiHUEe «CBoero» M «UyKoro» 0OBIUHO pelIaeTcsi pyCCKOSI3bIYHbBIMU
mosTaMu bemapycu B osp3y nepBoOTo, OHU CaKpaIn3upyIOT 00pa3bl POIUHEL, IEHST
CBOIO HAIIMOHAJIBHYIO HCTOPHUIO U UCKYCcCTBO [4, ¢. 312; 5, c. 18]. Onnako cienudu-
Ka PYCCKOSI3bIYHOM MO33HMH 3aKJIK0YACTCs B CIIOKHOCTH, HEOJHO3HAYHOCTH CaMOTO
MPOTUBOTIOCTaBICHUS. [109ThI BOCIPHHUMAIOT PYCCKYIO KyIBTYpy Kak «CBOIOY» [4,
c. 312]. Oro HabmtoieHNEe NPUHIMITHAIBHO 3HAYMMO JUIs IOHUMAHUS UICHTHYHO-
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CTH PYCCKOSI3BIYHBIX aBTOpOB benapycu. OHM He OKa3bIBAIOTCS B CHTYallMH BEIOOpa
MEXIy JIBYMS KyJIbTYpaMH, HO CYLIECTBYIOT B IPOCTPAHCTBE MX NPOAYKTHBHOTO
B3aMMOJIEHCTBUS, TIE PycCKasl KylbTypa IepecTaeT ObITh «Uy:KOi» (Kak KyabTypa
HMHOTO TOCYy/IapcTBa), HO OCMBICIIAETCS KaK CBOsI, POJHAS.

JlaHHBIA (PeHOMEH MOXKHO MHTEPIIPETHPOBATh B KOHTEKCTE MOHSITHUS «IIOTpa-
HUYbSA, pa3pa6aTblBaeMoro B COBPCMEHHBIX KYJIBTYPOJIOTHNYCCKUX UCCICIOBAHUAX.
Kynprypa morpannubst opMHUpYeET «0COOYI0 COLUATBHYIO MTAaMSTh MYJIBTUKYIBTYP-
HOTO NMPOCTPAHCTBA», KOTOPAast OTKJIaIbIBACTCA B SI3bIKE [2].

TlokazaTenbHBIM IIPUMEPOM PENPE3EHTALMU THOPUAHONW MICHTHYHOCTU SIB-
nsiercst TBopuectBO Bamentuns! [lommkanmnoii. B e€ cruxorBopenmn «Kopam»
HaXOJMM KIIACCHUECKYIO (hOpMyITy ABOWHON WaeHTHUHOCTH: Had [nenpom-iuupo-
Kum orcenmulil bepee y3kuil... / Xomuv A3bIK MOU — pyCcKull, cepoyem;=.0en1opycka
[3, c. 104]. OToT mpuMep PUKCHUPYET BaKHEHIIIHIA /I PYCCKOS3BIUHOW 1M033uu be-
JIapycy TPUHIMIL: BBIOOD sI3bIKAa TBOPYECTBA HE TOXKJIECTBEH BHIOOPY HAIMOHAJIb-
HOI MJAEHTUYHOCTH. Pycckuii s13bIK BBICTYNAET CPEJCTBOM XyAOKECTBEHHOI'O BBI-
paKeHUsl, TOrna KaK TIyOWHHAs SMOLMOHAIBHAs CBS3b C(O€NOpyccKoil 3emielt, ¢
«cepALeM» OIpeAeNnieTcs Yepe3 IPUHAIEKHOCTh K Genopycckomy atHocy. Ipo-
CTPaHCTBEHHBIN 00pa3 («Hao [JHenpom wiupoxum sicenmulii 6epee y3Kuti») co3aaeT
KOHKPETHO-4yBCTBEHHYIO OCHOBY 3TOH MJCHTUYHOCTHU — MPUBS3KY K OIIPEEICHHO-
My JaHamagTy, K peke Kak OJJHOMY M3 KJIFOUYEBbIX cMMBOJIOB benapycu. B atom ke
cTUXoTBOpeHHHU [lonMkaHMHA UCTIONB3YeT NIPUEM S3BIKOBOIO CMELICHHS, CO34aBast
addexr baxTrHcKoH nonudorun: I1o podurne “6ynvdwl”, conenvix copoywex, / Mop-
wuHUCMBIX, noocaenosamulx usdyuiex, / Ilo pooune, 20e cmonvko 6e0 nepexcumo, /
Ilo pooune “ceama’, no pooune cvima’ [3, c. 104]. BkitoueHne Oenopycckux
nekceM («Oynp0a», «cBATa», GKBITa») B PYCCKOS3BIYHBIA TEKCT BBHIMOJHSET He-
CKOJIBKO (YyHKIMiA. BO-TIepBBIX, OHM BBICTYNAIOT MapKepaMy HAIlMOHAJIBLHON KyJIb-
TypBbl, OTChUIAS K KJIFOYEBBIM KOHIIENITaM OElIOpycCKOro ObiTa M KaJeHJapHOH 00-
psaaHOCTH. BO-BTOPBIX; CO3Mat0T 3D (DEKT ABYSI3bIYMS, XapaKTEPHBIN LIS peaibHOM
SI3BIKOBOM cUTyanu#t B-benapycu.

IlenTpansHoe MeCTO B CUCTEME JOMMHAHT HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOU HJEH-
TUYHOCTH 3aHUMaeT KoHIenT «PoauHay. AHamN3 NOITHYECKUX TEKCTOB IO3BOJISET
BBIJICJIUTH HECKOJIBKO YPOBHEH perpe3eHTanun Konuenra «Poanxay.

Tomorpadguueckuii ypoBeHb — co31aHie 00pa30B KOHKPETHBIX MECT, rOpo-
nos;-JanmmadpToB benapycu. Tak, Hanpumep, B TBopuectBe T. KpacHosoui-I'yca-
4eHKo («/IBuHa») M Ipyrux MO3TOB OeJIopyccKas MpUpoja M ropoJCKHe Iei3axu
CTAHOBATCA HC IPOCTO q)OHOM, HO aKTHBHBIM YYaCTHUKOM JIMPUYCCKOI'O INECPECIKU-
BaHus [6].

Hcropuyeckuii ypoBeHb — 00pallleHUe K HCTOPUYECKOI IaMATU, COOBITUIM
Benukoit OTeuecTBeHHON BOWHBI, KOTOpasl, KaKk OTMeYaeTcs B y4eOHBIX MaTepua-
JaX, SIBISIETCS] «IEHTPAIbHONW TeMOW PYCCKOS3BIYHON JuTeparypbl bemapycu» [6].
XpecToMaTHItHBIM CTaJI0 CTUXOTBOpeHHE A. ABpyTHHA «I pylIeBKkay, riae «oObaHas
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OBITOBAs CIIEHKA B OJHOM M3 PaHOHOB MOCIEBOCHHOTO MUHCKaA TTOKa3bIBAET HEUC-
IIpaBUMbIE, HEU3IIIAMMBbIE CJIe/Ibl BOMHBD» [6].

Ky/abTypHO-cHMBO/IMYeCKUI YPOBEHb — HCIIOJIb30BaHKUE 00Pa30B, OTChUIAI0-
KX K HAIMOHAJIBHOU KyIbType, Gombkinopy, Tpaxuuusam. [Ipu 3ToM, Kak oTMedaer
M.II. XKwuranosa, «o0pa3Ho-MeTahopHIeCKUE, CEeMAaHTUKO-CHMBOJIMYECKUE COCTAB-
JISIONINE M033UNY (PUKCHPYIOT «HOCTAIBIHUYECKYI0 TOCKY 10 POJIMHE B MOITHYE-
CKUX 00pa3ax, UMEIOIIHX MMOJUKYJIBTYPHBIN Xapaktep» [2].

BaxHeHmuM KylIbTypHBIM KOJIOM, ITOMOTAIOIIUM BBIIBUTH HallMOHAILHO=
KYJIBTYPHYIO HIEHTUYHOCTh IIUCATeNeH, SBIseTcst 00pa3 foMa. JloM CHUMBOIH3HPYET
MECTO, TJIe YeJOBEK UyBCTBYeT ceOs B Oe3omacHOCTH. C IpeBHEHIINX BpEMEH JI0M
MBICIMTCSL KaK LIEHTP MHUPA, CBSA3b C JyXaMH IIPEJKOB, KaKk CUMBOJI CEMbH, poja U
POAUHBI. OH TAKXKC SBJIACTCA OTPAKCHUEM MPOCTPAHCTBECHHOI'O KOJA ‘KYJIBTYPbI U
JpeBHeHIel apxeTunuyeckoi onmo3unuu «CBoit/Uykoi» B S3bIKOBOM CO3HAHHUU
pycckux u 6enopycos [5]. Tak, Hanpumep, B TBOpuecTBe AHaToNUs ABpyTUHA 00-
pa3 IoMa npeicTacT B HECKOJIbKUX MITOCTACAX. BO-11epBbIX, 9TO KOHKPETHBIN, OBITO-
BO# 00pa3 )KMIIKIIA, CBI3aHHBIN C MOBCEAHEBHOCTHIO, G TEIUIOT0 CEMEMHOTr0 ovara.
Bo-BropsIx, 310 MeTadopa poauHbl, OOJIBIIOTO MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM YEJIOBEK
OLIYIIAET CBOK YKOPEHEHHOCTh. B-TpeThHX, 3TO AK3UCTEHIMAJIbHBIN 00pa3 — JIoM
OBITHS, MHPO3/IaHHe, B KOTOPOM YEJIOBEK HIIET CBOE MECTO.

ConepxarelibHble JIOMUHAHTHI HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHON UIEHTUYHOCTH pea-
JIM3YIOTCSI B PYCCKOA3BIUHOM 1o33un benapycu yepes cucreMy CTUIIEBBIX IPUEMOB
1 S3BIKOBBIX cTpareruil. K unciy Hanbonee 3Ha9MMBIX MOYKHO OTHECTH CIIEAYIOLIHe
JOMHUHAHTBHI.

Huresiextyannsm U Gpuinocodckast HACHIEHHOCTh — OPUEHTAIMS Ha OC-
MBICJICHHE ITyOMHHBIX BOIPOCOB OBITHS, HAMOHAIBLHOW HCTOPUH, MECTa YeJI0BeKa
B MHpe. DTO OTIMYACT PYCCKOA3BIYHYIO 1103310 berapycu oT MaccoBoil mosTuye-
CKOHM TPOAYKIUH U CONIKACT ee ¢ KIIACCHUYECKO Tpaauiuen pycckoi ¢unocod-
CKOU JTMPUKH.

HNHTepTeKCTYyaIbHOCTh — AKTUBHOE BKJIIOYEHHE B IMOATHYECKUN TEKCT OT-
CBIJIOK K pycckol M MHpOBOH suteparype. Tak, Hampumep, B CTUXOTBOPEHMAX
K. Muxeesa («Ilapckocenbckue cymepkun») u 0. CanoxkoBa («Y maMsTHHKa
[lymkuHy») MymKUHCKAs TeMa CTaHOBHUTCS CIIOCOOOM OCMBICIIEHUS CBS3H Bpe-
MEHH KyJIbTyp [6].

Oopa3no-mMeTadgopuieckas cJI0KHOCTh — UCTIOIH30BAHNE PA3BEPHYTHIX Me-
Taop, CHMBOJIOB, aJUIETOPHii, TO3BOJISIOLINX ME€PENaTh MHOTOCIOHHOCTD KYJIbTYp-
HOTI'O OIbITa.

Hcnoab3oBanue GenopycusmoB. OOpaliieHue K 0EI0OPYCCKUM SI3bIKOBBIM 3Jie-
MEHTaM B IOATUYECKHX TEKCTaX 0OYyCIOBIEHO OCOOCHHOCTSIMH CTPYKTYPbI XYJIO-
JKECTBEHHOT'O TEKCTa IJIs CO3JaHUs aleKBaTHBIX XYIO)KECTBEHHBIX 00pa3oB Oeno-
PYCCKOH KyJIBTYpPBI Ha PYCCKOM sI3bIKe. B 1m023un BcTpeyaroTcst 6enopycckue BbIpa-
JKEHUS, IOCJIOBUIIBI M IOTOBOPKH. B HEKOTOPBIX TEKCTAaX BCTPEUAETCs CO3HATENLHOE
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CMeEIIIeHHE SI3BIKOB, co3zatoniee 3¢ ekt nomurnoccuu. [Ipumep n3 nmossun B. To-
JIMKaHUHOU yiKe NPUBOAMICS Bbllle. Takue KCIEPUMEHTHI I03BOJIAIOT IepeaaThb
crenuduKy peaabHOH sI3bIKOBOM cuTyauuu B benapycu, rae moBceaHeBHOE 00LIe-
HHUE 4acTO MPOUCXOAMT C MEPEKITIOYEHNEM A3BIKOBBIX KOJOB.

HWccnenoBanue mokasano, 4YTo JOMHHAHTHI HAIllMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOH HIEH-
TUYHOCTH B COBPEMEHHOMW PYCCKOSI3BIYHOM 1033uM benapycu ¢popmupyrorcs B yc-
JIOBUSIX XYJO’KECTBEHHOTO OWJIMHIBH3Ma M THOPWIHOW HMICHTHYHOCTH, KOTOPHIE
BBICTYIAIOT HE NPEMATCTBUEM, & IPOAYKTUBHBIM MEXAHU3MOM PEIPe3eHTAlUU Ha-
UOHAJILHOTO conepxanus. ONIO3ULNs «CBOH/UykOi» B PyCCKOS3BIUHOW MOD3MU
pelaercs He 4epe3 OTTOPIKEHHE «UyXkKOTo», a uepe3 CIOKHOEe B3auMOJICHCTBHE, B
KOTOPOM pyCCKasi KyJbTypa BOCIPUHMMAETCSI KaK «CBOs», UYTO OTpa)KaeT-peajb-
HOCTb HMCTOPHUYECKOTO U KynbTypHOro passutus bemapycu. Konuent. «Pomuna»
SIBIISICTCS LIEHTPAJIBHBIM B CTPYKTYPE MACHTHYHOCTH M PEalM3yeTcsi Ha TOIorpa-
(UIecKoM, HCTOPHIECKOM U KYIBTYpPHO-CHMBOJIHYCCKOM YPOBHSX, OOHApYXKHBas
TEHIECHLMIO K «MYJIBTUKYJIETYPHOMY ITaTPUOTU3MY» — HEPA3AEIbLHOCTH ABYX POJAMH
B TBOPYECKOM CO3HAHUU MO3TOB. Dopmyna «XoTh S3BIK MO — PyCCKHM, CepIeM —
Genopycka» B. ITonnkaHHHOI CTAaHOBUTCS CBOETO POa MaHH(ECTOM STOH TBOHHOM
UACHTUYHOCTU. VIHTepTeKCTyallbHbIE CBSI3U C PYCCKON KJIACCHUECKOM JnTepaTypoit
BBICTYTAIOT OJHUM U3 IIABHBIX MapKePOB KyJIBTYpPHOH HIeHTHYHOCTH. OOparieHne
k umenam Ilymxuna, bioka, AxmaroBoii, [lactepHaka U Apyrux CBUAETEIBCTBYET
0 IIyOOKOH YKOPEHEHHOCTH PYCCKOM KyNbTYPHOM TPaauIMU B TBOPUECTBE PYCCKO-
SI3BIYHBIX 1M03TOB bemapycu. CTuieBbIe IOMHHAHTBI 00ECIIEUNBAIOT XyIOKECTBEH-
HYIO pealli3alui0 HallMOHAJILHOIO COLCPIKAHUS U BKIIOYEHHOCTh PYCCKOSI3bIYHOU
no3uu benapycu B MPOKUii JINTEPATypPHbBII KOHTEKCT.

Takum 00pazom, pycckosizbruHast mo33ust benapycu npencrapisier coOol yHH-
KaJIbHbIM KyJNbTYpHBIH (pEeHOMEH, B KOTOPOM HAIlMOHAJIBHO-KYJIbTypHas HJIEHTHY-
HOCTb HE TOJIBKO COXPAHSETCs, HO M 00peTaeT HOBbIE (POPMBI XYJOKECTBEHHOI'O
BBIPA)KEHUS.
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B crarbe npezacTaBieHa MONBITKa 0000MIEHHST YHUBEPCAIbHBIX H HAlIHOHAIBEHO-CIIenuduye-
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The article presents an attemptto generalize universal and nationally specific features in the
methods of artistic representation of the past based on the works of Belarusian and British authors
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Kak n3pectHO, JInTeparypHble IPOU3BEICHHSI HEPEAKO BBICTYIIAIOT OCHOBHBIM
HCTOYHUKOM, (POPMHUPYIOIINM MPEACTABICHHS O NPOLIJIOM Y MINPOKOH ayanTOPHH,
3aMenias Wi CyIIeCTBEHHO JOTONHs akaJeMuueckre myonukanun. [1o anamorun
C TEM; KaK MEJIMIIUHCKUN aHaMHEe3 HEOOXOMM JIJIsi OObsSICHEHHUS STHOJIOTUH HETyTOB
4eJ0BeKa, PETPOCHEKTUBHBIA aHAIN3 MCTOPHUYECKOTO IyTH Hapoja IMO3BOJSET HE
TOJBKO BEISIBUTH MICTOKHM aKTyaJbHBIX OOLIECTBEHHO-ITOJIUTHYECKHX ()EHOMEHOB, HO
U CIIy)KUT OHTOJOI'MYECKOM OCHOBOM JJIsl JISTHTHMMAIMK CYIIECTBOBAHUS rocynap-
CTBEHHBIX MHCTHTYTOB, a TAlOKe BBICTYNAET MOLIHBIM KOHCONUAUPYIOMNM (aKTo-
poM, GOPMHPYIOLIHM YYBCTBO OOIIHOCTH M €IUHCTBA CPEIH TPAXKIaH.

B KOHTEKCTE COBpPEMEHHOH XY/I0KECTBEHHOM MPO3bI — KaK OPUTAHCKOM, TaK U
0enopycckoif — 0CO3HaHHE HapOIOM COOCTBEHHOH MO3UIMHU B HCTOPHYECKOM IPO-
Lecce paccMaTpHBaeTCsi Kak He0OXOAUMas IIPEANOChUIKA ISl OCMBICIICHHS JIOJITO-
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CPOYHBIX MEPCIIEKTHB HAIMOHAIILHOTO pa3BUTHL. JJaHHOE 00CTOSTENBECTBO 00YCII0-
BUJIO HACTOATEJIbHYIO HEOOXOMMOCTh aHallu3a HApPaTHBOB O IPOILIOM, TPAHCIIH-
PYEMBIX COBPEMEHHOMN XyI0XKECTBEHHOM MPO30i. DTO MO3BOJISLET HOHATh, KAKUM 00-
pa3oM JMTEpaTypa y4acTByeT B KOHCTPYHPOBAHUM MCTOPHUUECKON MaMITH U KaKHe
BEPCUU MPOIUIOTO, HPAaBCTBEHHBIC OLIEHKU W HJIEaNbl Ipeyuiaralorcsi o0IIecTBy B
KaueCTBE OPUEHTHPOB JIsi OYIIyIIero.

Llenb wccnenoBaHmsl — CUCTEMATH3AIMsl HEKOTOPBIX CIEHU()UIECKUX YepT B
MOJIX0/1aX K XyJ0)KECTBEHHOMY OTOOPayKeHHIO HCTOPUU COBPEMEHHBIMU Oeopycs
CKHMHU U 6pI/ITaHCKI/IMl/I aBTOpaMu.

Awmepukanckuii ucarens Brer Txanp Hryen 3amerwnn, 9To BCce BOWHBI €ITy-
YaroTCs JIBAXK/BI: IIEPBBIN pa3 Ha I0JIe CPAXKEHUs, a BTOPOU pa3 — B HAINCH- T1amsi-
tn: «All wars are fought twice, the first time on the battlefield, the second time
in memory» [1, p. 24]. IMeHHO uJeliHbIe «BOWHBDY 3a MAMSTh, 3 (QIPEICICHHYIO
KapTUHY U OLIEHKY MPOLLIOro OOyCIIOBHIIM HAJHM4YUE B COBPEMEHHOM MpO3€ ABYX
pa3HOHAINpPaBICHHBIX PAaKypcoOB, Mojielel ero otoOpaxeHwus., [lepsas Moaemnb, Ko-
TOPYIO MOKHO Ha3BaTh KOHCOJIMAMpYIOLIEH THOO TpaIuUHOHHOM, aneumpyer K
JIOCTHKEHHUSIM COBPEMEHHOI HCTOPUYECKON HayKH, BRICTPAUBAET apTyMEHTHPOBAH-
HYIO aBTOPCKYIO KOHICTILIHIO MPOU3O0IIE/IIICTO B OBITKE JOCTUYb HEKOTOPOH 00b-
€KTUBHOCTH TIOHUMaHHsI UICTOPHUECKUX MPOIECEOB'B UX CONPSKEHHOCTH (TEPMUH
T.E. Komaposckoit) ¢ HacTosmuM. I1o TBopuecTBo B. ['Huiiomenona, JI. Jlaitnexo,
O. Slnyruna, B. Maxkunosckoro, b. Kopuyamna, K. ®omnera, C. Bappu, C. Xapsu,
. Munnepa, X. ManTen u zp.

B cBoux npousBeneHNsAX aBTOPBI AHATU3UPYEMBIX IIPOU3BEACHUI PEANPUHH-
MaroT LEJICHANPABICHHYIO MOTMBIPKY  IPEOAOJICHHSI KOMIUIEKCa (yHIaMEHTaIbHbBIX
po0OJieM, CBSI3aHHBIX C OOLIECTBEHHBIM BOCIIPHATHEM MPOILIOro. Bo-mepBhIx, 910
OTCYTCTBHE CHUCTEMHOCTH (B-TIOHUMAaHUH HAIIMOHAJIBHON W MHPOBOH MCTOPHUH, YTO
BBIPAKACTCS B TOM, YTO B MACCOBOM CO3HAHWU CPETHECTATHCTHUECKOTO OOBIBATEIS
MIPOIIJIOE MPEACTACT He KAK LEMoYKa IMPUUYNHHO-CIIEJCTBEHHBIX CBA3EH, a KaK Xao-
TUYHAs COBOKYIHOCTH Pa3pO3HEHHBIX NIEPCOHAINH, COOBITHI U (haKTOB, JIUIICHHAS
mo0Ooit noruxu Hampumep, pu U3y4eHUU JUTEPATyphl, CTYICHTHI C TPYAOM CO-
OTHOCST (haMUIINK THCaTeNied ¢ KOHKPETHBIM UCTOPHYECKUM MEPHOIOM, & BOIPO-
CBI O TOM, YTO K€ IPOUCXOIWIO B OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKOH cdepe BO BpeMs
JKU3HU "KOHKPETHOI'0 aBTOpa, KTO 6])1.]'[1/1 €ro COBpECMCHHUKU CTaBAT UX B TYIIHK. A
BEAbJINTEPATypHOE TBOPUYECTBO — HETIOCPEACTBECHHBIN KYJIBTYPHBIN MPOAYKT MUPO-
BO33pEHUS AIIOXH, U3y4YaTh €€ B OTPhIBE OT HCTOPUYECKOTIO IpoIiecca HEBO3MOKHO.
CrnencrBueM pparMeHTapHOCTH UCTOPUYECKOTO CO3HAHUS SBIISIETCSI OTCYTCTBHE SIC-
HOTO M KOT€PEHTHOTO MPEACTABICHHS JaXke O COOCTBEHHBIX KOPHSIX, T€HEAJIOTHH U
ceMeMHBIX Tpaauuusax. IHBIMU ClIOBaMH, MaKpOUCTOPUYECKasi KaHBA OKA3bIBACTCS
MTOJTHOCTHIO OTOPBAHHOM OT MHUKPOUCTOPHUH.

Bo-BTOpBIX, HCTOpHUECKas: NPO3a CTPEMUTCS NPEOIOJIETh OTUYXKJICHHOCTh U
IICUXOJIOTHYECKYI0 JTUCTAHIIMIPOBAHHOCTh COBPEMEHHOIO IOCTMOIEPHUCTCKOTO
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YesoBeKa OT COOCTBEHHOM KyJBTYpPHOU Tpamuimu. JlaHHbIH (EeHOMEH MpOsIBIIsSET-
Csl B TOM, YTO COOBITHSI IPOIIIOTO HE HHTEPHATU3UPYIOTCS )KUTEISIMHU CTPAaHBI KaK
OpraHuvecKas, HeoTbeMiIeMasl 4acTh JIMYHOH WM ceMelHo# mctopuu. [Ipomnmioe
CTaHOBHUTCSI YeM-TO BHEITHHM, XPOHOJIOTMYECKH yIAICHHBIM U OHTOJIOTHYECKU HE
CBSI3aHHBIM C JKU3HBIO KOHKPETHOTO YeJI0BeKa.

B-TpeThux, Kak CIeICTBUE ABYX BBIIICHA3BAHHBIX NMPOOIEM, NPOLLIOe yTpa-
YHMBAeT CBOIO MPArMaTHYECKyI0 M SK3UCTEHUHANbHYIO QyHKIM0. OHO mepecraer
CIIy’)KUTh HCTOYHHKOM DOJIEBBIX MOJIEJIEHl M IOBEJCHYECKHX NarTepHoB. OHO HE
BBICTYINaeT Oojiee B KauecTBE LIEHHOCTHOM ONOpPBI AJs mpolecca GOpMHUPOBAHUS
JUYHOCTU (NEPCOHANTBHON HASHTHYHOCTH). JleUIUT CHCTEMHBIX HCTOPHUYECKUX
3HAHMH W OMOIMOHANBHAS OTYYKICHHOCTh OT KYJIBTYPHOW TpaIvlMH. JIUIIAIOT
4eJI0BeKa BO3MOXKHOCTHU 4epIaTh B OIBITE OTLOB PECYpPChl AJIsl CaMOONPEEICHHs,
HPABCTBEHHOTO BEIOOPA M TIOCTPOCHHMS )KU3HEHHBIX CTPATETHH.

IToMHMO CTPYKTYpHPOBAHHS NCTOPHUYECKOTO MaTepraia i.yCTAaHOBICHUS CBsI-
3edl MeXIy COOBITUSIMU, TPAIUIHOHHBIN XyJ0’KECTBEHHBLI UCTOPHUUECKUN Happa-
THB BBINOJHSCT TAKKe SMOLMOHAIBHO-IMIIATHIHYI0 (QyHKIuio. baaronaps nmmep-
CHBHOCTH, TIOTPY)KCHHUIO B BOCCO3IAaHHBIN IHCATEIEM MHUP W BOZMOXKHOCTH «IIPO-
JKMBaHUSD IPOLIJION0 BMECTE € TePOsIMU, TAKOH HappaTUB HE TOJILKO CIIOCOOCTBYET
JyqIIeMy 3allOMHHAHUIO U yCBOCHHUIO HH(MOPMALUN, HO M IEPEBOAUT HCTOPHUUCCKOE
3HaHME U3 a0CTPaKTHO-aKaJeMUUECKOro B JIMUHbIH onbIT. Kak mucan T. Makoneid,
IIPEXJIe YeM ObITh YCBOCHHOM pa3yMoM, HCTOPUSI 1OJKHA ObITh «BBIIOKEHA B HALLIEM
BooOpakeHHn» [2]. CTOUT Cepbe3HO ‘PACCMOTPETh TMOTCHIUAN XYHAO0KECTBEHHON
IpO3bI B NPETOIaBaHuU NCTOPHU B MIIaNIed u cpeaneil mkomne. Hampumep, mep-
CIIEKTHBHBIM IIPEACTABISIETCS COWIACOBAHUE LIKOIBHBIX NPOrpaMM 110 UCTOPUM U
JUTEpaType, KOrna MKOJIBHAKA CMOTYT H3Y4aTh JPEeBHUE OEIOPYCCKHE KHSDKECTBA U
OJIHOBPEMEHHO 3HAKOMUTBCST C Xy/I0KECTBEHHBIMHU MTOPTPETAMU KOHKPETHOTO KHSI35T
B JIUTEpaTypHBIX pousBenenusx JI. Jlaitnexo, V. CaBepueHko u ap.

B pamxax coBpeMEHHO TUTEpaTypHOU TPaIUIINHA IPABOMEPHO BBIIEINUTH BTO-
PYIO MOJENb XyIOXKECTBEHHOM penpe3eHTaluy IPOILIOro, KOTopasl oLy4YaeT B Ha-
CTOSIILIEM HCCIICHOBAHNY XapaKTEPUCTUKY CyOBEpCUBHOM (OT JIat. subversio — rnepe-
BOpOT, pazpyiicHue). CyIIHOCTHOM YepTOi JAaHHOW MOJIENH SIBIISICTCS €€ IECTPYK-
THBHAs HANpPaBJICHHOCTb: OHA OPHEHTHPOBAaHA HE HAa KOHCOJUIAIMIO O0IIecTBa Ha
OCHOBE 001} HCTOPUUYECKON TAaMSATH, A, HAPOTHUB, Ha MOAPHIB, IIOCJIE0BATEILHOE
paspylIeHre caMoil UIer O BOSMOKHOCTH U HEOOXOIMMOCTH 00BEIMHEHHUS COITYMa
HIOCPEACTBOM aleUIALuY K equHoMy IporioMy. CyOBepcuBHasE MOZEINb NIpeIara-
€T MHO>XCCTBCHHBIC KOHKYPUPYIOIIUE UJIN B3aMMOUCKITIOYAIOIUE BEPCUU CO6bITHﬁ,
JUCKPEAUTHPYS UCTOPUIO KaK OCHOBAHHUE JJIsI COLMAIBLHOTO coriacusi (Hampumep,
«Ucropus mupa B 10%2 rmaBax» x. bapuca, TBopuectBo [Ixx. Daynsa, C. Pymiau,
JIx. Muxka u 1p.).

[TpuMeHHUTENBHO K OEIOPYCCKOM JTUTEPATYPHON TPAJUIIUH CIEAYET OTMETHTD,
YTO CyOBEpCHBHAs MOJIENIb B 3HAYMTEJIBHOW CTEICHU SBISETCS 3aMMCTBOBAHHOM.
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Ee BO3HHMKHOBEHHE U TOCIEAYIOIIEe PACTIPOCTPAHEHHE B HAIIMOHAILHOM JIUTEpa-
TYPHOM T10Jie 00YCIIOBJICHO, BO-IIEPBBIX, AKTUBHBIM IPOHHKHOBEHHEM WJICH MOCT-
MOJICPHUCTCKOM (HII0COpUM C XapaKTEPHBIM JUIsl Hee Mad)ocoM JCLEeHTPAIMH, OT-
pHIIaHHEM JTFOOBIX OPM HENPEIOKHOTO 3HAHMS KaK TOTATM3HPYIOIIETo (akropa.
Bo-BTOpBIX, CBOIO POJIb CHIrPajo BO3JEHCTBHE 00pa3IOB 3aIaHOEBPOIIEHCKOM K-
TEpaTyphbl, IJe CyOBEPCUBHBIC CTPATETUH ITMChMa CTAJIM OJHOW W3 JJOMHUHUPYIOIINX
ACTETHUYECKHUX MPAKTUK BO BTOPOi mooBuHE XX CTOIETHS.

Heinp3st He OTMETUTD ONpE/ICTICHHbIC MTOJIOKHUTEBHBIC YePThI JTAHHON MOICITH
B IIEPEOCMBICIIEHUN OTEUYeCTBEHHOM ucTopuu. Hampumep, TBOpUECTBO TaKUX U3-
BecTHBIX aBTOpoB, Kak C. Bamaxonos, JI. Pyonerckas, I1. BacroueHko Harmpasiie-
HO Ha pa3pylleHHe HEIPOAYKTUBHBIX, HAYYHO HECOCTOSTEIBHBIX, HO YCTOIBIIIXCS
CTEpEOTHIIOB 00 apXanyHOCTH U OeHOCTH OeslopyCccKoit KyabTypbl. Uepes cBoe ya-
cT0 (haHTacCMaropuaHoe MUPOTBOPUECTBO («3siMiIst 1] Kpbliiami DeHiKkcay, IUKI O
[Mpantume BeipBrye U p.) Mucateny BO3BPAIIAIOT B CO3HAHUE YUTATEIeH OoraThiid
JIereHIapuyM OeopycCKoi (PONBKIOPHON M KHIKHOW TpaAMiMK; 4epe3 OOuiIHe
HCTOPHYECKUX AHEKJOTOB OXKHBILSIIOT M IPEPEOCMBICIUBAIOT MITAMITBI O BBIJAO-
HIAXCsI IEPCOHATMSAX TPOILIOT0, BO3BpAIIAIOT 3a0bIThIe MMeHa Anensl Kum, Caio-
meu Pycernkoit, Anacracuu Ciyuxoid, lapuna ['opofienckoro. B ommnuune ot nepoit
MOJIENH, aBTOPBI AlIENUPYIOT He K (paKkTaM M JQLMUECKOMY aHAIN3Y, a K SMOLHIM
1 BOOOPaXXEHHIO C LENbI0 BOOAYIICBUTH, YAUBUTD, Ha)Ke SIAaTHPOBATH YUTATEIS,
BCJIGCTBUE YET0 OTOOpPa’KeHUE MPOILIOro KaK TaKOBOTO HOCUT IOBEPXHOCTHBIN U
UTPOBOI XapakTep, OHAKO CBOIO OCHOBHYIO (DYHKIIHIO — 3aCTaBUTh YHTATEIS TIepe-
OCMBICIIUTD CBOU MPEJICTABICHHsI O COOCTBEHHOM HapOJIe — IMOJ00HBIE TIPOU3BEIC-
HYSL YCTIEIIHO peanu3yloT. CyIHOCTE TaKoro poja NPOU3BEAECHUN XOPOILO epeiacT
chopmynupoBanHas 3. KamuHCKoW B moBecTn «Pycanki Kimiuyiby» uaes CO3IaHus
MIPUBIIEKATEIBHOTO «IIPOBEHAHCA» JUIS OSIOPYCCKOH TpaanIHy.

AHmmiickue 00pasnbl’ CyOBEpCUBHOI MOJEIM MPEICTABIEHHUs MHPOLLIOro
(TBopuectBOo M. O’®appen, C. Yorepe, A. Topna u np.) 6ojee CKIOHHBI K HUTH-
JUCTHYSCKOMY OTPHUIIAHHIO IUHOW OPUTAHCKON MCTOPUH, YTO B HEMAJIOH CTEIICHH
00YCIIOBJICHO HE TOIBLKO Iopaso Oosiee CUIbHON KyIbTYPHOH U LIEGHHOCTHOH 9pO3H-
eii, BEI3BAaHHOW JOMHWHUPOBAHUEM ITOCTKOJIOHUATHHONH TEOPUH M TTOCTMOJEPHHUCT-
CKOTO MHPOBO33PEHUYECKOTO PESITUBM3MA, HO U M3MEHEHUSIMHU B 3THHYECKOM CO-
craBe HaceneHus. He cexpert, uto B nocieqHue aecatuneTus bputanus npunsiia
3HAQYUTENFHOE YUCIO (10 HECKOJIBKUX MHJUIMOHOB) YKHTENEH ¢ COBEPIIEHHO MHBIM
KyIbTypHBIM KOJIOM, COOTBETCTBEHHO, HEBO3MOXKHO KOHCOJHAMPOBATH MOAOOHYIO
OOIIHOCTb HAa OCHOBE eIUHOro npouuioro. Cy/st 0 NPOUCXOMAIUM B JIUTEpPaTyp-
HOM M OOILECTBEHHOM I10JIe TeHJCHIHMSM, ObUIO MIPUHATO PEIICHNE aKIEHTHPOBATh
BHUMAaHHE Ha H3HAYaJIbHOW JUBEPCUPHUIUPOBAHHOCTH AHIIMHACKOTO OOIIEeCTBa
(xonnenmusa bpuraHuu Kak «CTpaHbl IMMHUIPAHTOBY [3]) Iaxke eciau 9TO IPOTHBO-
PEUHT YCTAaHOBICHHBIM HCTOPHUYECKUM (akTaM. [Ipn 3TOM HEM30eKHO TPOUCXOIUT
JIOTHYeCcKasi OMIMOKa MHAYKIIMH, KOT/Ia eIMHIYHBIC TTepeceNeHIbl B bpuTanuto smo-
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xu TromopoB nim Goliee paHHUX MEPHOJOB OE30CHOBATEIBHO MYIIBTUILTHIUPYETCS
1 MO3ULUOHUPYETCS] KaK MCTOpHs THIIMYHOIO OpuTaHua. l'ocynapcTBeHHas MOA-
JeprKKa MOAO0OHOH CTpaTeruu NPUBOAUT K IOSBICHHIO aBTOPOB, KOTOPBIE CTPEMST-
st 00pecTH JIETKYIO ITOMYJISIPHOCT Ha Pa3pylIeHUH HAIMOHAIBHBIX HCTOPHUECKHX
MU}OB.

PerynsapHbIM 00BEKTOM MOZOOHBIX MEPEOCMBICICHUN CTAaHOBUTCS (GUIypa U
TBOpuecTBO Yuibsima lllexcrniupa. B HeraTuBHOM ()EMHHHUCTHYECKOM KITFOUE €r0
o0pa3 nexkoHcTpyupyercs B pomane «Hamnet» M. O’®appen (B BenukoOpuranun
«Kuura 2020 roga» no Bepcuu Guardian, Financial Times, Literary Hub n NPR).
B kuure U. Kocner «The Real Shakespeare: Emilia Bassano Willoughby»+(2026)
YIBEPXKIAETCS, YTO IMPOU3BENEHUS IpaMaTypra ObUIM HA CaMOM JI€JIE€ HAIUCAHBI
YEpHOKOXKEH MOATeccCOr eBpelcKoro mpoucxoxaeHus. Kuura nosunmoHupyercs
KaK JOKyMEHTAJIMCTHKA U HOBEHIIIee apXUBHOE MCCIIEIOBAHNE, HO.IIO CYTH SIBISICTCS
MucTU(UKalKel, IpUHecIIel aBTopy MUPOKYIO U3BECTHOCTb, B.2025 1. pa3pasuics
CKaHZaJ BOKPYT TpeOoBaHUi 10 AekosoHu3anun noma-myses llexcnmpa B ero pox-
HOM TOpPOJIe, TaK KaK KCIO3UIINS OblJIa COUTEHA IIOCETUTENSIMHE CIIUIIKOM «Oemoi»
W «QHIJIUHCKON».

Henstit psn mucareneit (Jpx. Muk, 1. Onycorau fp.) cTpeMsTCs MOAIEPKaTh
TOCYAapCTBEHHYIO MOJUTHKY 1O CHATHIO OOIIECTBEHHOTO HANPSDKEHHMS Yepe3 Mpsi-
MoO€ M300peTeHre UCTOPUUECKUX KOPHEH Ul pa3jIMuHbIX PYII UMMUIPAHTOB Ha
OpuraHckoil mouse. JlaHHBINA Ipouecc kpuTnuecku ocmbiciaeH K. HMcurypo B ero
¢dunocodexom pomane «The Buried Giant», roe aBTop paccMaTpuBaeT MPOIYKTHB-
HOCTB BHEAPEHHS IPHMHPSIONICH, HO (paTbIIMBON HCTOPHH C IIENBI0 IPUMHPEHAS U
00BEIMHEHHUS TOTUITHUYHOTO IOCYyIapCTBa.

Takum 00Opa3oM, HEOOXOMUMOCTh HU3YUYCHHUSI CIIOCOOOB XYIOKECTBEHHOU pe-
IIpe3eHTaluu UCTOPHUHU B-HACTOsIIEe BpeMsl 00yCIIOBICHA yCUIIUBAIOIIEIiCs pONIbIO
JIUTEpaTyphbl KaK MHCTPYMEHTA TPAHCISLUU M COXPAHEHUs! KyJAbTYPHOIO KOja de-
pe3 oOpaleHre K JIPOIUIOMy KaK OCHOBE HAlMOHAJIBHOW MICHTHYHOCTH, a TAKKE
CHCTEMAaTUYECKUM HCII0JIb30BaHUEM UCTOPHUECKUX CIOXKETOB M UX UHTEepIpeTaluil
JUISL PacIpOCTPAHEHUS U YKPEIIEHHs LIEHHOCTEeH U UAEO0I0reM, 4acTo IPOTUBOPE-
YaluX PealbHBIM HCTOPUIECKUM (aKTaMm.
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BEPBAJIM3ANUA KJIIOYEBBIX KOHIEIITOB KYJIbTYPbI
B IUTEPATYPHBIX AOOPU3MAX

B crarbe paccMaTpuBalOTCs KIIOUEBbIE KOHLENTHI OPUTAHCKON KyJIBTYpbI Yepe3 NpU3My HX
BepOanM3alyy B IUTepaTypHbix adopusmax. Ha marepuane coopuuka apopusmos JLII. Cmura «A
Treasury of English Aphorisms» (1928) npoBoauTcst aHanu3 CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKUAX-H Tpar-
MaTHYECKUX OCOOCHHOCTEH ahopu3MOB, PEHPE3CHTUPYIOIMX KOHIENThl «CBoboma», «Cyactben,
«bpax», «Cembs», «/Ipyx0da», «Pazym».

KirroueBble cj10Ba: JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHS, KOHIENT, OpUTAHCKAs Ky/IbTypa, ahopusM, Bep-
Oanuzanus

The article examines the key concepts of British culture through the prism of their verbaliza-
tion in literary aphorisms. Based on the material of L. P. Smith’s collection “A Treasury of English
Aphorisms” (1928), an analysis of the structural, semantic and-pragmatic features of aphorisms

CLITS

representing the concepts of “Liberty”, “Happiness”, “Marriage”, “Family”, “Friendship”, “Rea-
son” is carried out.
Keywords: linguoculturology, concept, British culture, aphorism, verbalization

Adopusm, Oymydn CIOKHBIM U MHOTOTDaHHBIM SIBJICHHEM, HE UMEET €ANHOTO
OOIIENPHUHATOrO OmNpeeaeHus B Hayke. Kak 00beKT THHIBUCTHYECKOTO M3YUCHHUS
OH HayaJ paccMaTpUBaThcs B Hauase XX BeKa B paMKaxX CTHIMCTHKH, a C Pa3BUTHEM
HCCIIEI0BaHUN YCTOMUMBBIX CBEPXCIOBHBIX KOMILIEKCOB MOHATHE adopuima ObLIO
TPAHCIIOHUPOBAHO BO (hPazeQiorHIo.

Ienp uccienoBaHKs — BBISIBUTD U IIPOAHAIN3UPOBATh clieliM(UKy BepOanu3za-
LM KIIFOYEBBIX KOHLENTOB OPUTAHCKOI KYIbTYpPhl B IUTEpaTypHbIX adopusmax. B
KaueCTBE METOJOJIOTHIECKON 0a3bl UCIOIb30BAHBl OCHOBHBIE IOJOXKEHUS TEOPUU
nuTeparypHoro apopusma [2; 3], Teopun koHmenta u ero BepOammsanuu [1; 4].
DaKTUUECKUM MaTepuaaoM AJs UCCIIEN0BaHUs MOCIYKUI kopiyc u3 170 nautepa-
TYPHBIX a)OPU3MOB, OTOOPAHHBIX METOJIOM CILIOIIHON BEIOOPKU M3 KITACCHIECKOTO
coopruka JI.IT. Cmuta «A Treasury of English Aphorisms» (1928) [5].

B coBpemeHHOI IMHIBHCTHKE HAOIIONaeTCsI HHTCHCHBHOE CTAHOBJICHUE JIMHT -
BUCTUKH adopr3Ma, 4TO TOATBEPXKIAET cTaryc agopu3ma Kak 3HAYMMOHN €IMHUILIBL,
KOHIICHTPHPYIOIIeH B ce0e KyJIbTYPHBIH U MEHTAJIbHBIN OMBIT HAIllUK. CYIIECTBYIOT
pa3Iuuus B MIOAXOAAX K ONpeeleHuio ahopu3Ma MEXIy PyCCKOSI3bIYHOM U aHIIO-
SI3BIYHOM HayYHOU TpaaMIMU. B aHIIOS3BIYHBIX YHLUKIONETNYECKUX U TOJIKOBBIX
croBapsx ahopu3M TPaKTyeTCs B KauecTBE HayIHO-(PHI0co(CKOro nmousTus. B pyc-
CKOSI3BIYHON TpaauIy aGopu3M MPUHATO U3ydaTh B paMKax JIMHIBUCTHKH, (pase-
0JIOTUH, JINHI'BOKYJIBTYPOJIOTHH.
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Komment ompenernsieTcss kKak 0a30Basi OlepaTHBHAS CIMHHIEA KapPTHHBI MHPA,
«comepiKaTenbHasl CIMHHULA ITaMSTH, MEHTAIBHOTO JICKCHKOHA, KOHIICIITYaIbHON
CHCTEMBI | SI3bIKA MO3Tay. SI3BIK BBICTYIIACT CBSI3YFOLINM 3BEHOM MEIK/y YSTOBEKOM
U OKPYXAIOIMM MHPOM, a ahopu3M, OyIydl KOHIIEHTPUPOBAHHOM, 3CTETHICCKH
COBEpIICHHON (POPMOI BBICKA3bIBAHUS, SIBISICTCS UICATBHBIM CIIOCOOOM BBIPA3HTh
KOHIICTIT, BOOpaBIIMiA B ce0sl HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO HH(POPMALIUIO M OLCHKY.
Takum 06pa3om, aopu3Mbl U KOHIIETITHI TECHO CBsi3aHbl. V3yuas OpuTanckue ado-
PHU3MBI, MBI TIOJTy4aeM MPSIMOW JOCTYI K MOHMMAHUIO TOTO, KAKHE KOHIENTHI JJIs
JTAHHOM KYJIBTYPBI SIBISIFOTCS] CAMBIMH BXKHBIMHU U KaK OHU OCMBICIISIFOTCS B KOJIIEK-
THBHOM CO3HAHHH.

HauGonee penpe3eHTaTUBHON SABISETCS MOAEIb MPAarMaTUYHON HAEKOHCTPYK-
X COLNAJIbHBIX MHCTUTYTOB, IPUMCHsACMAsA K TAKUM KOHIICTITaM, KaK «BpaK», «Ce-
Mbsh», «pyx06a». ADOpHU3MBI OCICIOBATEIBHO CHUMAKOT POMAHTHYCCKYIO aypy C
9TUX SIBJICHHH, IPECTABIISS HX KaK CIOKHBIC, TPEOYIOLIHe MOCTOSHHBIX YCHUIIHN 1
JHUIIEHHBIC CCHTUMEHTAIBHOCTH NPOeKThl. Hanpumep, 6pak BepOain3yercst He Kak
COI03 CepJIell, a KaKk SKOHOMHUYCCKUI WM CUIIOBOW TOTOBOP. B adopusme «lf thou
marriest a rich Wife, thou art sure to have somewhat to be in Love withal» o0bek-
TOM IIPHUBS3aHHOCTH CTAHOBHUTCS MaTepHAIbHOE COCTOSTHIE («somewhat»), 9To moa-
YEpPKHUBAET MParMaTuuHyo0, IHHUYHYIO OCHOBY HHCTHTYTA. [Ipyroii mpumep, «Some
cunning men choose fools for their wives, thinking to manage them, but they always
fail», npencraBnsierT Opak Kak MoJie JJIsl CTPATErHU U OOpBOBI 3a BIACTb, IJIe H3HA-
YaJbHBINA PAcu€T YacTO OKA3bIBACTCS OUIMOOYHBIM. AHAIOTHYHO IEKOHCTPYUPYETCS
KoHIIeNT ceMbH. Apopusm «The building up of a Family is a Manufacture very little
above the building a House of Cards» BepOanu3yer ceMblo Kak KpallHe XpYIIKYO,
MOYTH OECCMBICIICHHYIO KOHCTPYKIIUIO, IMINEHHYIO PyHIaMeHTa. B apyrom kirtode,
«Home is the girl’s prison.and the woman's workhouse» npencrapiser 1oM s
JKSHIIMHBI HE KaK YOSKHUTIIE, a KaK MECTO COIMATBLHOTO 3aKITIOUEHHUS U KATOPIKHOTO
Tpyaa. Uto kacaetcsApyKObI, TO OHAa MOJCIUPYETCsI KaK CO3HATEIbHbII, a HE CTH-
XUUHBIA TpyH. BeickasbiBanue «Friendship is to be purchased only by friendship»
MPEJICTABIISIET €€ KaK aKkT B3aUMHOTO OOMEHA, IOKYIIKY», a «Kindness is in our
power, but fondness is not» IPOTHUBOMIOCTABIISIET KOHTPOIUPYEMYO JOOPOKETATEIh-
HOCTbh HEKOHTPOJIHUPYEMOH CIIETION MPUBS3aHHOCTH, OTAABAasl IPEANOYTEHNE TIEPBOM
KaK OCHOBE IPOYHBIX OTHOMIEHUH. TakuM 00pa3oM, 3TH COIMANBHBIE WHCTUTYTHI
JIMHIAFOTCSI CBOCTO CaKPAIBHOTO CTAaTyca M MPECTAIOT KaK 3¢MHbIC, TPYIHbIC U Ya-
CTO KOH(IHUKTHBIE (DOPMBI UEITOBEUECKOTO OOIIEKUTHSI.

LleHTpanbHOE MECTO B OPUTAHCKOM a(h)OPUCTHIECKOM JAUCKYPCE 3aHIMAET MO-
JIeTIb AaHTHHOMHUYHOTO OCMBICIICHHUST a0CTPaKTHBIX UACAIOB, 0COOCHHO XapaKTepHast
quist koutenToB «Cyactbe» U «CBoOOAa». DTa MOJEbh PACKPBIBACT OTH LIEHHOCTH
4epe3 UX BHYTPEHHHUE POTHBOPEUHs, Co3aBast 3QPEeKT HHTEIIICKTYIbHOMN ITyOu-
HBI M TOPBKOTO peanu3ma. CHacTbe, C OHOM CTOPOHBI, PECTABISIETCS KaK Pe3yiib-
TaT PalMOHAIBHOTO YIIPABICHUS — MOYTH KAaK TEXHOJOTHYECKUH MPOEKT, KOTOPBIH
MOKHO PeajiM30Barh 0 onpeaeinéHHbIM npaBuiaM. Adopusm «lt is by studying little
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things that we attain the great art of having as little misery and as much happiness
as possible» npennaraet NPaKTUUECKUH PELENT, PeBpalias cyacThe B «BEIHKOES
HCKYCCTBO», JOCTHT'aeMO€e Yepe3 BHUMATEIbHOE n3ydeHune Menodeit. Jpyroi mpu-
Mmep, «Happiness consists in the multiplicity of agreeable consciousness», onu-
CBIBAET CYACThE KAK HAKOIUICHHE MPHUSATHBIX MOMEHTOB B CO3HAHHH, TO €CTh KaK
HEYTO, YTO MOXKHO TIOJICYMTATh U HA YTO MOXHO MOBIUATH. C IPYroil CTOPOHBI,
CYIIECTBYET MPOTHBOMOJIOKHBIA B3IIIS, TIE CYACThE MPEACTAET KaK MUMONETHAS,
Heynpasisiemas Benbiika: «Our brightest blazes of gladness are commonly kindled
by unexpected sparks». 9To NpoTHBOpEUNE YCUIMBACTCS YHUKAJIBHOM /1715t OpUTaH-
CKOM KyJIBTYDPBI MBICJIBIO O CHACThE KaK O HPABCTBEHHOM goire: «There is no-duty
we so much underrate as the duty of being happy». Konuenr cBo00/ibI ozBepraeT-
cst emé Oosee KECTKOMY aHAIM3y 4epe3 mporuBopeyns. CBoOOIA MPEACTABISCTCS
He Kak Oe3ycioBHOe Onaro, a Kak Opemsi, HEpa3pbhIBHO CBSI3aHHOE C OTBETCTBCH-
HOCTBIO: «Liberty means responsibility. That is why most men dread it». B npyrom
adopusme, «Liberty is the Mistress of Mankind, she hath powerful Charms which do
5o dazzle us...», cBOOOA ONUIIETBOPSETCS KaK KOBApHAs BO3JIFOOICHHAS, YbH Yaphbl
OCIIETUISIOT, MOAYEPKHBas € HppalrOHAIBHYIO, TOYTH HUTIO30PHYIO TPHUPOJY.
[MonmuTHyeckuit acrekT cBOOOIBI OMUCHIBACTCS C IIYOOKHM LUHU3MOM: «When the
People contend for their Liberty, they seldom get anything by their Victory but new
Masters» — 6opnba 3a cBOOOIy MpeacTaBlIeHa Kak 6eCCMBICIICHHAs, BETyIast JIUIIh
K CMEHE NpaBHUTEIICH.

He meHee BakHa MOJEb PAlMOHAIBHO-KPUTHUYECKON peIIeKCHH, Jexamas
B OCHOBE OCMBICIICHHSI KOHIENITOB «Pasym» u «JIr000Bb». DTa MOJENb MPEAIo-
JlaraeT XOJIOHBIM, aHATMTHYCCKHUIA, B3I HA CaMble COKPOBCHHBIC YEJIOBEUCCKHE
MEePSKUBAHKS U CIOCOOHOCTH,/4ACTO Pa3BEHUUBASI UX CYIIHOCTh. Pa3syM M HCTHHA
OINUCHIBAIOTCA KaK TPYAHBIH, OMUHOKHUI U COLMATbHO PUCKOBAHHBIN Iy Th. Adopusm
«What is now proved was once only imaginedy npenctaBiser pa3yM Kak JHHAMHAY-
HBII Tpoliece, Iae cMenoe BO0OpakeHHe MPEAIIeCTBYeT JOKa3aHHOMY 3HaHuI0. Ox-
HaKO KyJIbMHUHAIMEH 9TOH MOJENH sSIBIsIeTCs BbIcKasbiBaHue «Truth ... never comes
into the World, but.like a Bastard, to the ignominy of him that brought her forth»,
e MCTHHA MeTa(hOpHUEeCKH CPaBHUBACTCS C HE3AaKOHHOPOXKAEHHBIM peOEHKOM, a
TOT, KTO €€ BBICKa3bIBACT, Pa3eisieT ¢ Hell y4acTh U3rosl, MOABEPrasch OOIMIEeCTBEH-
HOMY OCYaKIeHHIO. JII000Bb, B CBOIO OY€pe/ib, MOABEPraeTcsi aHaJIOTMIHOMY TPe3-
BoMy aHanmzy. B adopusme «If things were seen as they truly are, the beauty of
bodies would be much abridgedy moOoBHOe BiIeUeHHE PACKPHIBAETCS KaK HILTIO3HS,
OCHOBaHHasl Ha CyObEKTHBHOM, UCKa)KEHHOM BOCIPHSTHH, a HE Ha 0OBEKTHBHBIX
JlocrouHcTBax. [pyroit npumep, «Affection should not be too sharp-eyed, and love
is not to be made by magnifying glasses», npemyaraet MoJielib YMEPEHHOCTH, TIIe
M3JIUIIHSS TPUIUPYUBOCTD U aHAITU3 YOMBAIOT YyBCTBO, KOTOPOE KUBET YMEHUEM
HE 3aMe4aTh HeJOCTAaTKU. TakuM 00pa3oM, U pasyM, U JHO0OBb JIMIIAIOTCS CBOCTO
BO3BBIIICHHOTO, HEOCIIOPUMOT'O CTaTyca M MPEJCTAIOT KaK CIOXKHBIC SIBJICHMS, 3a-
BHUCSIIINE OT BOCTIPHUSATHS U COIHATBHOTO KOHTEKCTA.
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BaxHoil cocTapinsitonieii aOpUCTHUSCKOTO TUCKypCa SBISETCS MOJENb T'eH-
JIEPHO-JICTePMUHUPOBAHHON XapaKTepU3alluyd, MPHMEHsAEMas Ui OCMBICICHHS
koHuenra «OKenmuna». B pamkax 3Toll MoJenH JKEHIMHA MPENCTaET He Kak ca-
MOCTOSITENIBHBIH CyOBEKT, a KaKk OOBEKT, YbM NPHPOIHBIE Ka4eCTBa MPOTHBOIIO-
CTaBILIOTCS MYXCKHM U TpeOyIOT BHEIIHEro KOHTpoist. E€ cymuocTs cBOmUTCS K
KpacoTe, 4YyBCTBaM M CKPBITOH, HO onacHoi cuie. Abopusm «Woman's beauty, like
men’s wit, is generally fatal to the owners, unless directed by a judgement which
seldom accompanies a great degree of eithery IpsIMO TIPOTUBOIIOCTABIISIET KEHCKYIO
KPacoTy MyXCKOMY yMy, OOBCANHSIS X KaK OIACHBIC Japbl, HO MOPa3yMEBasi, YTO
JKEHILMHE B OOJbIIEeH CTENEHH HENOCTAET paccyAka ISl YIPaBICHUS CBOGH «CH-
noi». [lpyroit npumep, «Naturae has given women so much power that the law has
very wisely given them littley, NpU3HAET «IPUPOTHYIO» CHUITY KCHIMHBI JTUILb IS
TOrO, 4TOOBI Cpa3y 00OCHOBaTh HEOOXOAMMOCTh €€ 3aKOHOAATEeIHHOTO OrpaHuYe-
HUS, OIHCHIBAS XKEHIINHY KaK 00BEKT, TPEOYIONHiT KOHTPOJIS CO.CTOPOHEI MYKCKHX
UHCTUTYTOB. B adopusme «As the faculty of writing has been chiefly a masculine
endowment, the reproach of making the world miserable:-has been always thrown
upon the womeny >XCHIIMHA MPEICTABICHA KaK KOJUIEKTHBHBIN «KO3E] OTITYIICHMUSD»
B MHpE, IJi¢ IIPaBO rojioca TPAJANIHOHHO MPUHAIKAIO MY)XYHHAM. JTa MOJCIb
co3maér 00pa3 UpparoHaIbLHOTO, TOTEHIHAIBHO ONIACHOTO CYIECTBA, YbE MECTO B
oO1iecTBe ornpezensercs yepe3 e€ OTHOLICHUS ¢ MYKUYHHON U HEOOXOAMMOCTb 00-
y3/1aHusl €€ IPUPOAHBIX CBOMCTB.

Takum 00pa3oM, 4epe3 COBOKYITHOCTh ITHX B3aWMOCBSI3aHHBIX Mojeneil —
MIparMaTHYHON JEKOHCTPYKIIMU, aHTHHOMUYHOTO OCMBICICHHS, PAIIHOHAIBHO-KPH-
THYECKOH Pe(hICKCHH 1 FeHICPHO~1CTePMUHNPOBAHHOMH XapaKTepH3aIuy — OpUTaH-
CKas JUTeparypHas aQOpUCTHKa BBICTPAWBAET LENOCTHYIO M IOCIEI0BATEIHLHYIO
KapTHHY MHUpa. JTa KapTUHa OTBEpraeT yIpOUIEHHBIC HACANN3AlNH, Mpeiaras
BMECTO HUX CIIOXKHBIH, 9aCTO 0E3)KaJOCTHO TPE3BBIM B3I HA YEIOBEUCCKOE Cy-
[IECTBOBAHUE, TJ1€, BRICIIMMH IEHHOCTSIMU BBICTYNAIOT Pa3yM, JTMYHASI OTBETCTBEH-
HOCTB, OCO3HAHHBIH BEIOOpP M TOTOBHOCTB BUZICTH MHUp O€3 IIpHKpac.
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KOMMYHUKATUBHBIE IPUEMbI, CBA3AHHBIE
C UCIIOJIB30BAHUEM HAMEKOB, B XYJOXKXECTBEHHOM
TEKCTE (HA MATEPHAJIE PYCCKOM MMPO3bI XX-XXI BB.)

B crarbe nokasaHbl OCHOBHbIC KOMMYHHKATHBHbIC IIPHEMBI YIIOTPEOJICHUSI HAMEKOB B XYJI0-
KECTBEHHOM TEKCTE: HEHpeJHaMePEHHOEe HAMEKaHHeE, «IOKHBIH» HaMeK, BepOalu3alis MIIOKY-
1L[MH, BCTPEYHbIH HaMEK, aKIICHTUPOBAHHE MPSIMOTO CMBICIIA, OTKAa3 OT MHTepnperaiuu. Onpenee-
HbI CTHJIHCTHYECKHE 3a/1a41, KOTOPBIC BBIMOIHSIIOT JJAHHBIC KOMMYHHKATUBHbIC IPHEMBI.

KimoueBbie ciioBa: HenpsiMasi KOMMYHHKAIHsl, HAMEK, KOCBEHHBIH peyeBol aKkT

This article identifies the main communicative techniques for using allusions in fiction: un-
intentional allusion, “false” allusion, verbalization of illocution, counter-allusion, emphasizing the
direct meaning, and refraining from interpretation. The stylistic purposes these communicative tech-
niques serve are defined.

Keywords: indirect communication, hint, indirect speech act

B3musin Ha HaMeKk Kak Ha 0coOyr0 Pa3HOBHIHOCTH HEMPSMOI KOMMYHHUKALIUH
MpUCyI] OONBITMHCTBY HCCIIEOBATENIeH B 0OIACTH JIMHIBHCTHYECKON MparMaTHKN
1 KOMMYHUKaTHBHOW JIMHIBUCTUKHU. TaK, HAMEK OINpEAEsIeTCs B KaYeCTBE OHOTO
13 THUIIOB HENpsIMON KoMMyHUKanuy B padorax B.B. Jlementrena [1], xak crocod
BBIpaXKE€HHs HENPsAMOIl koMMyHuKauy — B ctathsix T.B. Hecteposoii [2]. 1.M. Ko-
603eBa u H.U. Jlaydep B kauecTBe ONpenestonX IPU3HAKOB, TIO3BOJISIOIIUX BbI-
SIBUTh CHUTYallMI0 HAMEKaHHS, Ha3bIBAIOT CJICIYIOUIME: MHTEHIMOHAIBHOCTD, BEp-
0aJIbHOCTh, KOCBEHHOCTh;,000CHOBAHHOCTb, BEIBOJIMMOCTh M HETPUBHAIBHOCTS |3,
c. 463].

OCHOBHBIC QTIIMYHSI HAMEKA OT KOCBEHHOT'O PEYEBOI0 aKTa COCTOAT B CIICAY-
romeM. Hamek ‘He nMeeT rpaMMaTH4ecKUX MoKa3aTeNieil KOCBEHHOUM peueBoil pea-
JIM3alMU UHTEHIIUH, KOCBEHHBIN peueBoil akT uxX, KaK MPaBHIIO, COAEPKUT. B To xe
BpeMsI UMEeTCS 1 IepexoaHast (CHHKPETHYHasT) 30Ha MEXy HAMEKOM U KOCBEHHBIM
pEUEBBIM AKTOM.

KocBeHHBIN peueBOil akT BhIpAYKAECT MHTEHIIMIO B SKCIUIMIIUTHOU (opme, Ha-
MeK — B UMITMIUTHOM. Cp., B mpumMepax: «He cxoouws au mut 6 mazasun? », « Cxo-
oun ovl mul @ Macazumny, « Cxoouutv ¢ maeazuny» NOOYKICHUE BeIpaxkaeTcs B popme
BBICKa3bIBaHUS C JBOWHON MIJIOKYTHBHOW (pyHKIHME# skcrumiuTHO. JleiicTBue,
KOTOPOMY T'OBOPSILUI OOYKAaeT CIIyIIAIOIIEero, Ha3bIBaeTCs IPSMO, Y aJpecanTa
HET KeJTaHHs CKPbIBaTh CBOE HAMEPEHHUE, & BBIOOP UM KOCBEHHOM (hOPMBI ITPOJIHK-
TOBAaH, MPEXKJIE BCEro, CTPEMJICHHEM K BEXJIMBOCTHU. J[aHHBIE BBICKA3bIBAHUS MBI
OTHOCHM K KOCBEHHBIM PEUEBBIM aKTaM, CPEJId KOTOPBIX OTMEUAIOTCS KaK KOHBEH-
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LIMOHAJIbHBIE, TAK M HEKOHBEHIIMOHAJIbHBIE. B TO ke Bpems B Hameke « O, MOIOKO
KOHUUNOCY... M Hem épemenu Kynumo...», B KOTOPOM TakoKe HAOIIONAIOTCS IBE HII-
JIOKYyTUBHBIE (QYHKIMH, TOOYKIEHUE BBIPAKEHO B UMILTHIUTHON hopMe: KOMMYHH-
KaTMBHOE HaMepeHHE a/IpecanTa (=CXOJ1 B Mara3uH) CKphIBAaeTCs B MPOMNO3UINH U
He uMeeT (hopMalIbHBIX MOKa3aTesel BRIPaKeHHUS.

Jliis HaMeKa (HEessBHOIO) XapaKTepHa UHTCHIMOHHAS HEONIPEAEIEHHOCTh, CO3-
JlaBaeMasi aJipecaHToM [JIs ajpecara, KOCBEHHOMY PEUEBOMY aKTy OHA HE CBOIl-
crBeHHa (npusHak BbaeseH M.b. [llarynoBckum). KocBeHHBIH pedeBoii akT mpes-
HoJIaraeT MepercTOIKOBaHNE peueBoil (JOPMBI, a HAMEK, KaK IIPaBUIIO, — €€ COKpa-
menue (BeraeneHo A.H. bapanoBbim).

VIMnnmunyTHbIEe BBICKA3bIBAHUS SIBISIOTCS OJHMM U3 JIeHCTBEHHBIX - CPEJCTB
CO3aHMS XyI0XKECTBEHHBIX 00pa30B MEPCOHAXKEH, TaK KaK JAaHHBIC. SIMHULIBI KOM-
MYHHUKAIUH TIPEJCTABISIFOT 000 cOOM B TPaUIIMOHHON NMPSIMON KOMMYHHKAIIUH,
MIPEIoJIararoieil ICHOCTh U MPSIMOJIMHEHHOCTD BBIPAKEHUS COAEPIKaHUS U OTCYT-
CTBHE IIOMEX B €r0 BOCHPHUATHU. [ OBOPAIINH MOPOKIAET BBICKA3bIBAHUS C OUEBU/I-
HBIM PacXOX/IEHHUEM MEX/ly MX IUIAaHOM BBIPAKCHUS U IWIAHOM COJep)KaHUs, 0CO3-
HaHHO HapyImIasi KOMMYHHKaTHBHBIE TPaBUIIa M HOPMEL oOmieHus [4]. KomMmyHuKa-
THUBHBII OO ABIISETCS CIICICTBHEM OIIPE/ICIICHHBIX MOTHBOB U CIIEIIN()HUESCKUX IIe-
JIel TOBOPSILLETO, 3HAHUE KOTOPBIX CIIOCOOCTBYT LIPEANONIOAKEHHAM O TOM, KAKOBBI
crenu(uuecKue 4epThl JMYHOCTH, PEaIU3yIOMell KOMMYHUKATHBHbIE HAMEPEHHS.

Ha marepuane pycckoif npo3sl XX~XXI BB. BbII€IMM KOMMYHHUKATHBHBIE
IIPUEMBI, ¢ HOMOILIO KOTOPBIX HAMEKW CO 3HAa4eHHEM HOOYXKIEHUs MOTYT ObITh
pean30BaHbl B Xy/10/)KECTBEHHOM TEKCTE.

Henpennamepennoe Hamekanue. [oBopsIuil MOpoKAaeT penpe3eHTaTUB-
HOE BBICKa3bIBaHHUE, C KOTOPBIM ‘CIIYLIAIOMINI YCTaHABINBAET COOCTBEHHbIE aCCO-
LIMaTUBHbBIE CBSI3H, B PE3yJIbTare 4ero BOCIPUHUMAET €ro Kak HaMeK CO 3HaueHUEM
noOyxaeHns. B 1o e BpeMs BBIIOIHEHHE aapecaTtoM AEHCTBUS, K KOTOPOMY €ro
o0yX1aeT UMIUIMKATypa, COBIANAeT ¢ MOACO3HATENBHBIM KEIaHHEM aapecaHTa.
Taxkum 00pa3oM, FOBOPSIIHIA JOCTUTAET CBOCH IIE]IH, HE BEPOATU3UPYS TIPH 3TOM
LIeJICHANPABICHHBIX pedyeBbIX jeiicTBuil. Cp. «— A mak bonvuie He moey, — 3a60p-
momana Mapma, medc npunadkos aaoweco kaulis, — ...ne mozy... 1 nocmompu
Ha cebs: mbl Oneden, Kak cmepms... Lllym 3a cmenoii paspacmancs, oau3uULCs,
yotce Ka3dnocw, — 60N 3Mda 0ZPOMHAS elIKA Opem 6cemMu ceoumu iamnoykamu. — Kak
cmepimn, — ckazana Mapma u sakauiianacsy. (B. Habokos «Koposb, nama, Banery)
IMapameTps! cUTyaIuy: TUajIoT JIOOOBHUKOB. [ eponHS ABaXKAbI yHOTpeOIIseT CI0BO
cMepmb W TEM CaMbIM HESBHO MOOYKIaeT agpecara K OCYLIECTBICHUIO yOUiicTBa
ee cymnpyra.

JlaHHBI KOMMYHUKATHBHBIA IIPUEM BBINOJHIECT CTHJIMCTUYECKYIO 3ajady:
CUTHAJIN3UPYET O 3HAYMMOM IIOBOPOTE CIOXKETA, BBOAUT B TEKCT MPOU3BEICHUS HO-
BbIf MOTHB (B MIPUBEJCHHOM IIPUMEPE ITO MOTUB YOUICTBA, KOTOPOE 3aMBIIIISAETCS
mo0osHukamu). [Tokazarensno, uro M.b. lIlaryHOBCKUI IPUBOAUT CXOIHBIH C AaH-
HbIM npumep u3 pomana @.M. Jloctoesckoro «bparest Kapama3oBel», B KOTOpoM
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HaMeK BBITIOJNHSET Ty )K€ CTHJIMCTHYECKYIO (QyHKuuio, yto u y B. Haboxosa, cp.
«Tak, B pomane «bparbst Kapama3oBei» cioBa VBana, oOparieHHbie K CMEpIsSKOBY
(mpexnaraBmieMy emy rnoexarb B UepMainHio, a He B MOCKBY, 4ToOBI Oiike OBLIO
BO3BpAIIaThCS B CiIydae yOuicTBa otia): Buoduuis...6 Yemawnio edy..., IpeacTas-
JISIFOT COOOM CBOETO pojia «0ecCco3HaTeIbHBIN HaMeK», TONTONKHYBIINA CMepIsKo-
Ba K yOuicTBY» [5, ¢.259].

«JIoxkubIi» HaMek. Cirymaronmi olmrO0YHO BOCIIPUHUMAET PENpe3eHTaTHB-
HOE€ BBICKa3bIBAHHE TOBOPSINEr0 Kak HaMeK ¢ MOOyAUTENIbHBIM 3HaYCHUEM. B BbI-
IIOJIHEHUY JaHHOTO JIEHCTBUS apecaToM aJpecaHT He 3aUHTEPEeCcOBaH — BO (par-
MEHTE AUasora HabIrofaeTcss KOMMyHUKaTuBHas Heynada. Cp. «— Hem, ne yeaoanu.
Xonooro! — Ona dadice noedxcunacs. — ModcHO 3aKpbimb OPMOUKY, — NPEQNIONHCUTL
Hedoeaoauswlll nucamens. — Hy, Anopetl Jlveosuuy, npocvinaiimecs scel Bl 3a6viiu
uepy 6 «xonoono — 2opsivor?» (10. Iomsikor «I'uncossiii TpyOauy). CTUACTHYCCKAS
(YHKIUS BEICKa3BIBAHUS — N300payKeHHe TICUXOIOTHIECKOTO COCTOSIHYSI TOBOPSIIIE-
ro (B JaHHOM CJIydae — co3/1aBaeMblii aBTOpOM 00pa3 pacTepsIHHOIO, IIOTPYKEHHOTO
B ce0sl IEpCOHAKA).

Bep6aiau3zanusi MUIOKYUHH. B OTBETHOH perumuKe . Caymaommi SKCITHIHU-
pYeT perpe3eHTUPOBaHHYIO0 B opMe HaMeKa MHTEHIHIo roBopsmero. Cp. «— Mabi
He 6ce 3Haem, — MaeKo ymounun Banyn. — Mo, nanpumep, ne 3naem Hacmpoenus 6
sautetl cpede. Y Hac nedocmamouno ungopmayul. — Bol npednazaeme mue ovimep
cmykauom? — docaodancs 3eepesy (B. Tokapesa « Tuxas My3blka 3a cTeHO»). [Ipu
MIOMOIIM MHTEPIpETHpYIoNero peyeBoroaxkra (repmun .M. Kobo3eBoii) akieH-
TUPYETCS TMIHOCTHBIE YePThI repost (B paccMaTpUBAeMOM KOHTEKCTE — €TI0 CKIIOH-
HOCTB K TIPSIMOTE, K Pa3roBOpy «0e3 OOVHSIKOBY).

Berpeunsiii HaMek. B xau€cTBe peueBoil peaknuu Ha HaMeK-1 TOBOPSIIETO
BBICTyTNaeT HaMmek-2 ciymatomero. Cp. «lepsak paccmesnacs. — O nem! Bcezo
auws pacuem Ha eawie orazopazymue. Omopocome cuibHvle GLIPANCEHUS U COOD-
pasume, ¢ KAKUM 4y8CHBOM 8aLA CECPA MOACEN NPOUECHb NUCLMO, 2080psYee O
pooe ee bonesnu. — [Joo0 yoeoumenvhbvlil, HO OH UMeem 00pamuyio CnmopoHy, max
KaK si He 6y0y MOmuams 0 mex pykax, komopwie npodanu mue gaaxony (A. Tpun
«JIxeccu u Moprianay). [lapameTpsl CUTyaluu: aHTaX MPECTYITHUKA CBUJIETE-
neM youiictpa. [IpueM MpUBOIUT K MOSIBICHHUIO B TEKCTE «MMIUIMIUTHBIX JHAIIO-
THYECKUX EIMHCTBY, KOTOPBIE, KaK MMPABUJIO, PEIIPE3CHTUPYIOT TEMY, CBA3aHHYIO C
aMOpalBHBIMHU JINOO MPOTHBO3aKOHHBIMU JICHCTBUAMU EPCOHAXKEH.

AKIIEeHTHPOBaHNE MPSAMOro CMbIcJIa (yCHJIeHHe HMITMIUTHOCTH). Bhicka-
3bIBAaHKEC C JABOHHOM WJUIOKYTHBHOM (YHKIMEH BepOaTM3UPYyETCsl TOBOPSIIAM Ta-
KM 00pa3oM, 9TOOBI €ro IPsIMOM CMBICIT BBICBEUHBAJICS, & KOCBEHHBIH — 3aT€MHSII-
cs1. [Tpu MOBEpXHOCTHOM BOCHIPUSATHH aJIpecaT CTAJIKHBACTCS C PENPEe3eHTATHBHBIM
pEYEeBBIM aKTOM, 1 €My HEOOXOANMO MPHIIOKUTH 3HAUNTENbHBIE HHTEPIPETAlNOH-
HbIC yCHJIHS, YTOOBI JCKOIUPOBaTh TyMaHHbIi Hamek. Cp. «— Ja, — cxkasanra Esa
cepbesHo, HuYymy He ynpexas ceos 3a abloymky, — [oceccu Tpenean npexpacuas Oe-
syuika. Koe-xmo mednum, Ho 51 ygepena, umo ocenvio ona obsenuaemcsi. [lempeii co
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cmexom noyenosan Ese pyxy. — Besikas ucmopus umeem xomney, — ckazai o, — 6yoem
Haoesmuvcs, umo ucmopus [oceccu okonuumcs onazononyyno u ckopoy (A. I'pun
«/Ixeccu u Mopruanay). Ilapamerpsl cutyannu: EBa xoueT mocrocoOCTBOBaTh
Oosiee OIM3KOMY 3HAKOMCTBY cBOei moapyru Jleccu ¢ MoJoabIM denoBekoM Jle-
tpeeM. EBa coobmiaer Jlerpero, uto Jeccu BCKOpe MOXKET O0OpPYUUThCS C IPYTUM,
TOHKO HaMEKasi Ha TO, YTOOBI OH JICHCTBOBAJI 00JICE PELIUTEIBHO.

HeonpeneneHHoe MECTOMMEHHE KOE-KHO B KOHCTPYKLUH «KOE-KMO MeOnumy
JIBY3HAYHO: OHO MOJKET YKa3bIBaTh KaK Ha TPEThE JIUIO (B TAKOM CIy4ae MbI UME-
€M JIeJI0 C pernpe3eHTaTUBHBIM BBICKA3bIBAHUEM), TaK M Ha CIYIIAIOUIETO (TOrAa B
TeKCcTe HAOM0IaeTCs HaMEK ¢ IMPEKTHBHBIM 3HAYCHUEM). B mepBoil 4acTu CIOKHO-
COYMHEHHOTO MPEJIOKEHUS CYOBEKT BBIPOKECH HEONPEACICHHBIM MECTOMMEHUCM,
BTOpast )K€ 4acTh MOIPA3yMeBaET PE3yNIbTaT YYaCTHs B ACHCTBUH TOFQ JKe CyObeKTa,
KOTOPBIN BepOaM3MPOBaH B NIepBoi yacTH. Kak BUANM, BBICKa3bIBAHUE IPAMMATH-
geckr 0pOpMIICHO TAKUM 00pa3oM, YTOOBI Ha MepeJHEM TUIAHE BOCTIPHUATHS CITyIIa-
OIIEro OKAa3aJICs €ro MPSIMOM CMBICI.

B crunmnctiHueckoM rraHe oJ00HbIE PETUTHKY CIIOCOOCTBYIOT pedeBOi Xapak-
TEPUCTHKE TOBOPSIIETO.

Otka3 oT uHTEepnpeTauuu. JIokHass KOMMYHUKATHBHAs Heynada, BBIIOJHI-
IOIIasi XapaKTepU3yomyo (GyHKIUI0, GUKCUPYeTCs B TOM cilydyae, €ClId axpecar
MBICJICHHO JEKOAMPYET HEMpsSMOE BBICKa3bIBAHHE, HO BepOaIU3UpyeT HENOHHMa-
HHE, TaK KaK HE 3aHHTEPECOBAH B BBIMOJIHCHUH JICHCTBUS, K KOTOPOMY €ro 1mo0yx-
JlaeT TOBOPSIIUIL, U HE XKeJTaeT BCTyHaTlb ¢ HUM B KOH(muKT. Cp. «Mb1 onams na
Kyxue, kogpe, u Kypnees sasooum cmapyio necuio: — Moi, [lemposuu, myscuunvl — 3a
orcenwyuny 6 omeeme... A monuy.= Ecnu mysxcuuna opye 3amemun epeutox 3a ubeli-
mo Jicenotl, ne Haodo, ymob(ecesnanuy, mol coenacen? He nado auwineti 601mosHu.
He naoo ckanoana. Cnokotlho npedynpeoums myx#ca — 3mo u 3HaA4Um nomousb cemve
nepescums mpyouvlii yac... Oun ocoem. A monyy. (= paccKaxku, 4ToO Thbl 3HAEIIb O
Moeii xxene) (B. Makanun «Anaerpayna, win [epoii Haiiero Bpemenn»). [lapame-
TPBI CUTYAIMU: AAANOT KMJIBLIA IOMA H CTOPOXKA.
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CTUJIUCTUYECKUE OCOBEHHOCTHU JIUTEPATYPHBIX
A®OPU3MOB

B crarbe paccMaTpuBaroTCs CTHIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTHU JINTEPATYPHBIX aOpU3MOB_aH-
TIIMHCKOTO SI3bIKa. AHAJIM3UPYIOTCS PA3IMYHbIC CTUIMCTHYECKHUE MPHEMbI, KOTOPBIC HCIIONb3YIOTCS
aBTOPaMH B JINTEPATYPHBIX aopu3mMax.

KuioueBbie ciioBa: aopysM, CTHINCTHKA, CTHIMCTHYSCKUE ITPUEMbI, aHIITHHCKHUI SI3bIK

The article examines the stylistic features of literary aphorisms of the English language. The
various stylistic techniques used by the authors in literary aphorisms are analyzed.
Keywords: aphorism, stylistics, stylistic techniques, English

NHTepec k adhOpUCTHKE Ype3BBIYAHO BO3POC 32 MOCIICTHAE TOIBI. DTO MOKHO
OOBSCHUTH TEM, YTO a)OPU3MBI, U3PEUCHHUS M TIOCIIOBUHBI KaK HEJIB3sI JTyUIIe COOT-
BETCTBYIOT JIyXy HAILIETO BPEMEHH, TpeOyromemy. ObICTPOTEI 1 0CO00H KPaTKOCTH
BBIPAYKEHHST MBICITH.

Taroke TaHHBIA HHTEpEC 00BICHACTCS YHIBEPCATBHOCTEIO CAMUX a()OPH3MOB,
TaK KaKk OHHM OJMHAKOBO ONM3KU M K JIUTEparype, U K HayKe. Takoil BHIBOJ MOX-
HO C/IeNIaTh U3 TOro (pakTa, YTO MHOI'MC BBIIAIONINE YUCHBIC OBLTH OJHOBPEMEHHO
W aBTOpaMu u3BecTHBIX adopusmos: Tak, Hanpumep, [HUnmokpar (pogoHAYaTIBHUK
adopuctuky), ITackans, ['ére JIyxTeHOepr OBUIM YCICIIHBIMH YYCHBIMH CBOETO
BPEMEHU U aBTOpaMH aQOpUCTHUESCKUX KHUT.

Llenb uccaenoBaHUs —BBISIBUTH CTHIMCTHYCCKUAE OCOOCHHOCTH IIPU CO3TaHUU
ahOpU3MOB B aHIIIMHCKOM SI3bIKE U IPOAHATM3UPOBATh UX. B kauecTBe MeTOq0I0TH-
94ecKoH 0a3bl NCCIIeNOBAHMS HCIIOIb30BaHbl OCHOBHBIC MTOJIOKCHUS TEOPHH JINTEpPa-
TypHOro adopusma[3; 4; 6; 7; 8; 9; 10], Teopun KiIacCUPHUKALUU CTUITUCTHUECKUX
cpencts [1;.2; 51 dakTHIecKHM MaTepHAaIoM JUIs UCCIICOBAHHS TOCIYKHI cOOp-
HUK aHDIUACKHUX suTeparypHbiXx adopusmoB «A Treasury of English Aphorisms»
[11].

HcecnenoBanue mokasano, 4To Jaile Bcero B adhopu3Max MCIOIb3yeTCsl aHTH-
Te3a- ABTOPHI HCIIOJIB3YIOT IPOTHBONOCTABICHHS, YTOOBI C/IeIaTh IPKHH KOHTPAcT
W BBIPa3UTh UCTHHY Yepe3 0OpaTHoe.

CiyuaeB ynorpeOaeHUsl aHTUTE3bl HaMU ObUIO BbIsIBIEHO 77. There is more
pleasure in building castles in the air than on the ground. B nanHOM npuMepe Mbl
BUJIMM SIBHBIH KOHTPACT HJEH 3aMKa B BO3JyXe M Ha 3eMIIC, TJIC 3aMKH B BO3/yXe
MIPEJICTABIISIOT COO0M MEeUYTaHuUs, HECOBITOUHBIC TUTaHbl M (DaHTa3MHU, a Ha 3eMIIC —
peanbHbIe JIea, 0CA3aeMOCTh, YCHINSA. ABTOD IIPOTHBOIOCTABIISET CTPOUTEIIBCTBO
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3aMKOB B BO3/IyX€, TO €CTh MEUTHI M ()aHTa3HH1, CTPOUTENHCTBY 3aMKOB Ha 3eMJIe, TO
€CTh peajbHbIM JOCTIKEHHSM U YCHIINSAM, TOBOPS YUTATENIO, YTO TPOIeCC yKema-
HUSI 9€r0-TO Ky/a IPHSTHEE, YeM MPOLIECC PeaTn3alny.

Hope is generally a wrong Guide, though it is very good company by the way.
3nech MbI BHIMM aHTUTE3y B MPOTHBOIOJIOKHBIX KauecTBaX, KOTOPHIMU aBTOp Ha-
nernsier Hamexy: HeBepHBIi IPOBOIHKUK M Xoporasi koMnanust. C OJJHOH CTOPOHBI
HaJIeKIa MOXKET BBECTH B 3a0MyKaAeHHE, COUTH ¢ myTH. C Ipyroi CTOPOHBI, HAIEK-
JIa BBICTYNAET TTOMOIHUKOM, XOPOIIUM KOMITAHbOHOM, KOTOPBIA MOXET YTEIIUTh,
00NeryuTh TPYAHOCTH. IIPOTHBOMOCTABICHHE TaK K€ TMOMUEPKUBACTCS COIO30M
though.

Every man seeks for truth; but God only knows who has found-it. .-ABrop B
CBOEM BBICKa3bIBAHUH ITPOTUBOIIOCTABIISICT OOTa U YelloBeKa. bor BBICTyMaeT HOCH-
TeseM MPaBbl U HCTUHBL, @ YEIOBEK JIUIIB TeM, KTO 00pedeH Ha ¢ BeUHBIE ITOUCKHU.
AHTHTE32 OTYEPKUBAET HENPEOJONINMOE PACCTOSHHIE OT YeloBeKa K 00Ty, TOBOpS,
YTO OAHOMY HHKOIZIA HE JOCTHYb U HE MMOCTHYb [IEPBOTO.

Hamu ObLTO BEIIENIEHO U TO, YTO MApaOKChl H OKCIOMOPOHBI ITMPOKO HUCTIOIb-
3yHOTCS B aopu3Max.

[Mapanokc npencrasiex B ahopusme One of the greatest pains to human nature
is the pain of a new idea. 31ech MbI BUIUM JHAJECKTHIECKOE B3aMMOJICHCTBHIE TIPO-
THBOIIOJIOKHOCTEW: greatest pains (Benmuuaiiinige Myku) u new idea (HoBas uzjes).
Bennuaiinie Myku Bcerna ObUIM TEM, OT“HETO JIIOJH CTApajHuCh OexaTh M3-3a UX
HETaTUBHOW M pa3pyIIUTENbHON cuibl.”HoBas uuest B COBpPEMEHHOM MOHUMAaHHU
SIBJISIETCS. CHHOHMMOM IMpOrpecca W.pocTa, Iiara Brepea. ABTOp COSIUHSIET ITH T10-
HATHS B MPUIUHHO-CIICICTBEHHY O, CBsI3b, (DOPMHUPYSI TEM CaMbIM MapajioKc. DTOT
a(opu3M He MPOCTO MapagOKCalcH, HO U OTKpbIBACT UCTUHY. HOBbIC Haen Bcerma
OyayT JIOMaTh cTapble yCTOM,-UTO JJIsl HUX W OylleT Beiuvaiieid Mmykoi. B uctopun
MOJTHO CITy4YaeB, KOT/Ia HOBBIC MU MPUYNHSIN CTPAAaHHs YSIOBEKY U AXKe IIETbIM
Haponam. OTIHYHe OT.aHTHUTE3BI TYT OOBSICHIECTCS HEOKUITAHHOCTHIO U HEMPEICKa-
3yeMOCTBIO.

An artist is.a dreamer consenting to dream of the actual world. Oxcromopon
COCPEIOTOYEH B IIPOTUBOIMOCTABICHUH TOHATHI «dreamer» (Meurarenb) u «actual
world» (peanbHbIi/ IeHCTBUTENBHBIN MUp), a Takxke B jaeiicTBun «dreaming of the
actual-world». Meuraresns, 1o cBoe# CyTH, accoruupyeTcs ¢ GpaHTa3nusmMu, Booopa-
YKEHHEM U YXOIIOM OT PeabHOCTH. B TO BpeMst Kak peanbHBIi MHp SBISETCS IPOTH-
BonocTapieHreM MeutaM U panTazusim. Coueranne «dreaming of the actual world»
(MeuTaTh 0 pearTbHOM MHUPE) CO3aeT OKCIOMOPOH. MeuTarh 0 4eM-TO 0OBIYHO 03HA-
YaeT CO3/IaBaTh B yMe HEUTO, YTO HE SIBISIETCS PEaIbHBIM MIIH YTO OTIINYASTCS OT Te-
Kymei peanbHocTH. OTHAKO 3/1€Ch MEUTATEINb LIEICHANPABICHHO HAPABIISET CBOIO
(anTa3u0 Ha caMy peasbHOCTb. OKCIOMOPOH 3[€Ch UCIOIb30BaH, YTOObI IO4ep-
KHYTh YHUKaJIbHOCThH XyNOKHUKA. OH HE MPOCTO KOMUPYET U PUCYET PEanbHOCTb,
a MpoIycKaeT ee Yepe3 CBou (paHTa3uu u MeuThl. OH «MeUTaeT» 0 pealbHOM MHPE,
NpHUIaBasi eMy HOBBIE CMBICIIBI M PAKYPChI, KOTOPbIE HE 3aMETHBI s OObIBATECH.
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BropeiM mpueMom 1o yactote ynotpeOnenus BeicTynaer Metadopa. OHa uc-
TMIOJTB3YeTCsT aBTOPAMH JIJISI CO3IaHHsI )KUBOTO M 3aIIOMHUHAIONIEro 00pa3a, HepeaKo B
KOMOMHAIIMU C aHTUTE30H, Jenas apopu3M JJAKOHUYHBIM M ITPOCTHIM ISl TIOHUMa-
HYSL.

Hampumep, B abopusme In brief, we are all monsters, that is, a composition of
man and beast denoBex MeTadhOpHIESCKU MPEACTABICH MOHCTPOM, KOTOPBIN coueTa-
eT B cele 3Beps U 4yeroBeka. MOHCTp 37IeCh HE TOJBKO CTPALIHOE CYLIECTBO, HO U
OTpa)keHHE BHYTPEHHETO KOH(IIMKTA YeIOBEKa MPU BHIOOPE «OBITh YETOBEKOM MK
KHUBOTHBIM?». DTOT ahopH3M TMOKA3bIBACT, UTO MOCTOSHHBIA BBIOOP MEXKIY HYesO-
BEUHOCTBIO U €€ OTCYTCTBHEM JIeTIaeT U3 JII0ZIeil MOHCTPOB, COUETAIOLINX B ceOe B
JIMYHOCTH: PAIOHATBHOTO, KYJABTYPHOTO YeIOBEKa M HHCTHHKTUBHOTO, YXHBOTHOTO
3Beps.

Ene omHUM npuUMepOM HCIOIb30BaHUS MEeTapophl MOXKET CIYKUTH adhOopH3M
The man who never in his mind and thought travelled to heaven, is-no artist. 3nech
MeTadopoii Oyner cioBocouetanue travelled to heaven. Dta meradopa oOpasHO
BBIPAYKAeT BHYTPEHHUH, TBOPUYECKUH MONET MBICIH, BO3MOXKHO Ja)Ke CTpEMIICHHE
k uneany. «[lyremecrBue Ha HeOeca» CUMBOIM3NPYET JyXOBHBIA MM yMCTBEHHBIN
oABEM, HEOOXOIUMBIN XYJOKHHUKY JUIS CO3JaHUsL HACTOSIIEr0 NCKYCCTBa. 31ech
MeTadopa MoTIEPKUBALT, YTO HCTUHHOE TBOPUECTBO, TPEOYET BHIXOJA 32 MPEIeITbl
OOBIZIGHHOCTH M CTPEMJICHHUS K BO3BBIILICHHOMY.

Meradopa, B CBOIO ouepeab, MoAKperyisieTcs: nepconndukanueid. [punanue
a0CTPaKTHBIM, MeTa(hOPUIECKU BBHIPAKCHHBIM MOHSATHSIM, YEIOBEUECKUX YEPT Xa-
pakTepa U MoBEACHHS TIOMOTAaeT cO3/1aTh 00pa3, OMM3KHUN U TOHATHBIA YATATEIO.

Nature is innocent, and so aré-all her impulses and moods, when taken in
isolation, it is only on meeting that they blush. 3nech Mbl BUIUM, YTO aBTOp Ha-
JIeNsieT IPUPOy YeJIOBEYECKOW-HEBUHHOCTh. Elf mpUmMchIBaeTCs 5KEHCKUN poA B
MECTOMMEHUH /ier, U OHA HAZIENSICTCSl UMITYJIbCAMU U HACTPOCHUEM. TakuM 00pa3om
[IPUPOAA MPEACTaeT Nepe] HaMU B JKeHCKOM 00pa3e cO CBOMMHU XapaKTEPUCTHKA-
MH U BHYTPEHHUM MHPOM. Tak ke B adopuzMe NMepCcOHUUINPYIOTCS NMITYIbCHI
Y HACTPOCHHUE TPUPO[IBI NIPH TOMOIIH iarona blush. Tlpu BcTpeue kenaHus U Ha-
CTPOEHHS MPUPOABL KPACHEIOT TO JIU OT CTHIIA, TO JIX OT CMYIICHUS WM BOJHEHUSL.
[NepconnpuKamyst TyT Npeaoiaraet, 9YTo OTASIBHBIE IEMEHTHI IIPUPOIBI (MMITYIb-
CBI, HACTPOEHUS) CAMH IO ce0e YNCTHI, HO, KOTJIa OHU «BCTPEYAIOTCSD HIIH B3aHMO-
JIEWCTBYIOT (BO3MOYKHO, B YEJIOBEYECKOM BOCIIPHSTHU WU B CJIOKHBIX TPUPOIHBIX
SIBJICHUSIX ), OHU KaK OyATO 0OpEeTaloT caMOCO3HAHKE M CMYIIEHHE, TePsisl CBOIO U3-
HaJaJbHYI0 HEBUHHOCTh. DTO MPHUIAET UM TOHKYIO SMOIIMOHAIBHYIO YYBCTBUTEIb-
HOCTb.

A mortified appetite is never a wise companion. B nannom adopusme aBTop
MIPE/ICTABIISICT MO/IABICHHBIC JKEIAHUS U CTPACTH KaK YMEPIIBICHHBIH armeTuT, Ha-
JIeIsisl UX MYAPOCTHIO, TO €CTh YEIOBEUSCKHM KaueCTBOM. ABTOp HA3bIBACT TAKHE
JKEJTaHHs CITyTHUKOM, YTO TaKKe SIBISIETCS epCOHnpHKaImeii. DTo moapa3yMeBaer,
4TO IOJABJICHHOE JKEeJIaHUE, BMECTO TOr0 YTOOB! MCUE3HYTh, OCTAETCS C YETOBEKOM
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KaK HEBUANMBIH CITyTHUK, KOTOPBIH HE IPUHOCHT TI0JIb3BI M HE JaeT MYAPBIX COBE-
TOB, BEPOSITHO MTPOJIOJDKAS HCKYIIATh M OTBIIEKATb.

Our dead are never dead to us until we have forgotten them they can be injured
by us, they can be wounded. JtoT adopu3M NEPCOHUPHIIUPYET MEPTBBIX, IPHITH-
ChIBasi UM BO3MOXKHOCTH JKUBBIX, TAaKHE KaK OBbITh PAHEHBIMH KaK (U3NUECKH, TaK U
MopabHO. X0Ts GU3NUSCKH MEPTBBIC JIFONU HE MOTYT YyBCTBOBAaTh 00JIb, 3Ta Tep-
coHH(DUKALUS TPUIACT UX TAMSITH M 00pa3y B HAIllEeM CO3HAHUH YSI3BUMOCTB YKHBO-
TO CyIIeCTBa. ABTOp MPE/IOaraeT, 4To, 3a0bIBasi O HUX, OCKBEPHSS UX MaMSITh Wil
JCUCTBYSI BOIPEKH MX HEHHOCTSM, Mbl PAHUM HX B HEKOTOPOM MeTa(ophUueCKOM
CMBICJIE, TTOJYEPKHBasi TIIyOOKYIO0 3MOLIMOHAIBHYIO CBS3b U OTBETCTBEHHOCTB KH-
BYIIUX MEPE]T YIIEAIINMH.

OcTaibHbIe TPUEMbI HCIIOJIB3YOTCS PEIIKO, JIUOO JUIst TOJYEPKHBAHUS SMOILIHU-
OHAJIBHOCTH, JIUOO ISl JOOABJICHHUS KAKOTO-TO OIPEICIICHHOTO OTTEHKA ahopusmy.
Takoe ynorpeOneHue pa3IMIHbIX CTHIIMCTHUECKUX IPHEMOB MOXKET OBITh CBS3aHO
C TeM, UTO PEJIKO UCIIOIb30BaHHbIE IPHEMBI TPEOYIOT 00JIee PACKPLITOrO U IUPOKO-
ro KOHTEKCTa. [TocKoIbKy ahopru3M OTIMYaeTCsl KPaTKOCTBIO, YIOTpeOIeHne TaKuX
IIPUEMOB, KaK rpajialys, HapajuielIu3M I AJUTI03Hsl OFPaHUYEHO.
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CAKPAJII3AIIBISA IPBIBATHAM ITPACTOPBI V ITAD3II
IIDMMACA XIHI I PBIITOPA BAPAJTYJITHA

V apThIKyne pa3misiaeiiia TBopyacilpb ipiaanackara masta lisiimaca Xinri.6enapyckara masra
Priropa bapanyrina 3 myHKTY oIty YBacaOIeHHs § €1 KaTaropbli cakpaibHACII IpBIBAaTHAI (XaT-
HsliT) IpacTopbl. BblTydaHbl aCHOYHBIS ThINAJIATIYHBISA CBIXOJDKAHHI HA ¥3POYHSX cakpai3aribli Xar-
HSIH IPacTOPBI SIK acsIPOI3sl CALlbLUTI3aLbli MOTaI31 1 BoOpasay 6albkoy sk HOChOITay cakpaipHara
JIOCBEJly, MaThIBay POJIHAN MOBBI, “‘CBairo — 4dysxora”, 0i01iiHAX-1 Mi(aaariyHbIX atro3ii i iHII.

KmouaBbIst €JIOBBI: iprmaHzcKas mad3sis, Gemapyckasi mas3is, KammapareiBicTsika, [lIviimac
XiHi, Peirop Bapaynis, cakpanbHsl, mpactopa

The article discusses the literary heritage of an Irish poet Seamus Heaney and a Belarusian
poet Ryhor Baradulin with reference to the category of sacred private (domestic) space. The author
points out some major typological parallels manifested through the depiction of domestic space as
educational environment and parents as bearers and transmitters of the sacred experience, native
language, the categories of Self and Other, allusions to the Bible and mythology, etc.

Keywords: Irish poetry, Belarusian poetry, comparative studies, Seamus Heaney, Rygor
Baradulin, sacred, space

Hsarnenssusl Ha(.rearpadiunyio ajjajeHaclb, TicTapbluHa 1 KyJnbTypHa
a0yMmoyieHae ThlajaliuHae IHagaOeHCTBa JiTapaTypHbIX mpampcay y bemapyci
i Ipmanneli 3nayHa- aq3Hauanacs naciequblkaMi. ATpada Taro, XbIUIEBLI 1 TBOP-
9bl HUIIX a€OOHBIX MPaACTayHIKOY JiTapaTypbl MITHIX KpaiH ypaskBae HasyHACIIO
Hpary ChIXOMKaHHAY. SICKpaBbIM IpBIKIaJaM I3Tara BBICTYNAIOLb IOCTAL
ipnanzckara nasrta [lsiimaca Xini i Oenapyckara nasta Peiropa bapanynina. AGox-
Ba HA3ThI HAJIeKAllb J1a a[lHAro aKaJleHHs, Hapaa3iyublcs ¥ qpyroii magose 1930-x
T 1 TIaKiHY YIIBI TATHI CBET 3 IHTApBaNaM y an3id rog, y 2013 i 2014 rr. axnaBenHa.
AGO/IBA SIHBI BBIJIAMI MEPIIIBISA 300PHIKI BepIay Ba ¥3pocIie a TPHIIIalli rajaoy, a ¥
1990-5 rT. aTppIMalli HAMBAKHEHIIIBIS Y3HATAPOIBI 1 MPBI3HAHHE HA HAWBBIIIDHIIIBIM
st csi6e Y3poyHi (y 1992 roaze Peirop Bapanysin arpeimay 3BanHe Haponnara mas-
ta Benapyci, y 1995 IlIsiimacy Xini Obuta npsicymkana Hobeneyckas mpamis). 2006
roJl TaKcaMa CTay 3HaKaBbIM JJisi a00aByX nastay: [1Isiimac XiHi aTppiMay mpaMito
T.C. Dmiota, a Peirop bapanynin 6b1y HaminaBanel Ha Hobeneyckyto nmpamiro.
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JleiitmareiBam nmpary Bepmiay a0oiByX TMasTay BBICTyNae TAMa Majoi
paa3iMbl SIK CakpaJbHAil TPAcTOphI, MEPIIAaCHOBBI ycsaro icHara. HesbimaakoBa
P. Bapamynid HsI3MeHHA MapKipye XaTHIOK MPacTopy MIMATIIKIMI JIeKceMaMmi aja-
BeJIHAara CeMaHThIUHAra roJjisi (CBsitoe, Onacnayisuia, “anrap crana’ i inmr.). Kysb-
TypHa aOyMOYJIEeHBI Maja3el MpacTopbl Ha MyONiuHYIO 1 MPBIBATHYIO — HaiOOMIbII
SICKpaBasi mpasiBa aJ[31HCTBA IPACTOPBI 1 idHTHIYHACI. KaTaropeis npbiBaTHail mpa-
cTopsl yBacabnsenua ¥ teopuacui L. Xini i P. Bapaaynina npas BoOpassl 6anpKkoy,
anicaHHe MOOBITABbIX 3aHATKAY 1 TpaabILbliiHAra JIaly KbILLS, IIMATIIKis TAIOHIMBL
1 BBI3HAYAIBHBISI JIOKYCHI.

[Mepcanidikaupist oMy K yBacaOleHHs CTpayaHara / MakiHyTara Ha3ay Kbl
MiHyJara npa3 BoOpa3 KaHubIHbI (HaHMeplil, Malli) CKJiaJiae aCHOBY JIS-OsCKOHIIAra
1 OecrieparnbIHHATa TPAIACy CTBAPIHHS “IIPHTHIYHACIII Meclia”, aHaJlarivyHara KyJiib-
TypHail indHThIYHACH]. [1I3#imMac XiHi cTBapae BOOpasbl ipyiaHICKiX BSICKOBBIX JKaH-
YBIH 32 THITIOBBIMI JUIS X 3aHsITKaMi: 30iBaHHE Macia, IITOA3EHHBISI XaTHIs CIIpaBbl
ui HaBat aanaubiHak (Churning Day, Sunlight). CakpanbHBD XapakTap oObITaBai
Iparpl mepajaeniia mpas A3esClIOBBl pyXy (3aaaBallb PBITM, TaHIABallb), THIIOBA-
ra JUisl peITyalbHBIX NepdopMaHcay, TpaabllIbIiiHYIO KOJNEpaBylo TaMy XpaMaBara
YOpaHHs (KOYTHI, OB, 3a7aThl), SICKPaBbIs epbldppassl (coagulated sunlight ‘3ry-
CTaK coHeuHara cBsmia’) [1], JexceMbl ceMaHThIYHATa 1o “cBA™I0” (sun ‘coHua’,
sunlit ‘3aniTel coHuam’, gleam ‘33sHHE’) [2, ¢.'93]. Henbra He aa3HAYbINIb SICKPABBIS
Mmeradapbl, SKiMiI IadT y3BAIiUBAaE XaTHIOKO'IIPACTOPY, HA3bIBAIOUB! si€ “TICPILBIM
kapasneycrBam” (the first kingdom) y anHaiiMEHHBIM BEpIIbl, KAPOBIHBI CIIEKKI —
“kapaneyckimi naporami’” (the royalroads), a ractiaipHIO — “KapasneBaii Maii” (the
queen mother) [2, c. 250].

Bo6pa3 Marii — aa3in 3/3HTpaIbHBIX y TBOpYacii Peiropa bapanymnina. Haii-
OOJIBII TTaKa3aJbHBIMI 3 IYHKTY TONISIAY caKpasizalbli XaTHSH MpacTopsl mpa3
BoOpa3 maili sk sie ciMBajia 3 YISO, HA HAIly IyMKY, BEpIUbI, IITO CKIaJi
300pHiki “EBanremieran mambr” (1995) 1 “Kerer” (2006). MaTubIHBI BOYBI “‘CBSI-
ThIs an cné3” [3, ¢.257], y MaTyblHbI ByCHBI 13T YKJIaJae MaJITBBI, Malli ByUblllb
chlHa “Keuinua-d// maknansnua cesitoi Hanzensusr” [4, c¢. 137], “OaroyHivae ns
xatna” [4, ¢./186], mble cBsaTOH Bajmoil y Uslcthl Yansep [3, c. 251], y Bepuibl
“Benpl” siHa BBICTyIIAae CiMBajlaM CaMaaxBsIpHACIli, HAPOJAHANH MYyJIpacili, BBIIID-
mai i-wisoeiimaii 3a akaxoMiunblsa Beabl. BoOpas Mani 3’sayiseniia Heaq’ eMHBIM
arpbIOyTam xaTHsAH npactopsl (“Beuynas mamina xara. // A mama cama He Bbliinze.”
[4,c. 56]). Bapra ag3Haubllb TakcaMa IMIMATIIKIS TPBIKJIA/IbI TapaJIETi3My MMaMik
BOOpasaM Malli 1 JIOKycami XaTHs mpacTopsl: maMipae Maili — 3apactae TpaBoii i
Xara; KpbIHila Taijia, sK Mama; Mama, K i KpbIHila, BedHas, npabiBaeiia “cBsT-
oM na cestaa” [4, c. 134].

IIpactopa BBICTyIae TakcaMa aIHBIM Ca CpPOAKAaY calbisLIi3ambli MoJai3i,
MPBIYBIM Y TPAIBIIBIHHBIX CYIOIBHACISAX CAIbIUTI3aNbl an0bIBacla nepaBaKHa
¥ XaTHAW IpacTopsl IIAXaM Iepajadbl Beaay ajJl crap imbiX. Y Bepmax Digging
‘Packonki’, Follower ‘Ilacmsanoynik’ 1 mmpary inmbix Illsiimac Xini pamnps-
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3eHTye JOCBEH MaISIPIIHIX IMaKAICHHSAY SK CaKpaJbHBIS BEABI, SIKiS CKIIaJarolb
aKCIAJariyHylo 1 rHaceajariuHyro acHOBY N0ObITaBail KyinbTypbl. CakpaiabHbl Xa-
pakTap A3eSHHIY JapoCibIX Mepajaenla JeKceMaMi 3 KaHaTaThIYHBIM 3HaUdHHEM
abaraynenns 1 namansl (bends low ‘Hi3ka cxinsenua’, loving 3 moboyw’, by God
‘boram KistHyCs’, an expert ‘amMblicnoBen’ i iHmL). BoOpa3 Oarpki mamayHsernma
cakpanpHbIMi ab0’exrami, y npbiBatHacui Kuirait Crpamnara Cyna (Doomsday
Book) — metadapbaHbiM yBacabiaeHHEM Oyxranrapckail KHIT1, 11a sIkoi 6H najjiiusae
CTparhl 1 IpBIOBITAK, — ciMBalaM yc€icHaci 1 Ycépenanus [2, c. 130].

Bo0Opa3 Oaubki akThlyHa pacnparoysaycs i Peiropam bapanyninbiM. Tak; Ha-
MPBIKIIAJ, y IparpamMHbIM Bepiibl “baibky” (1958) mast cakpainizye BoOpa3 Ganpki,
SKi He BSIPHYYCS 3 BaifHBI, Ipa3 Aro yBacalOleHHe ¥ Ap3Be, ITO KpaHae rajliHaMi 3a
ruieusl. baibka Oynye xary i raaye ceiHa (Bepur “baibka xaty ‘Y nanpgsiki’ pyoiy”),
nia GarbKaBara Bsiza madsT MpbIXOA3ilh y 1sKKI yac (“Beuap OarpkaBara Bsiza™).

Heabxonunacup abapoHsb! ynacHail ciMBaliuHail IIPACTOPBI .aJL UyXKbIHIAY Bbl-
cTymae agHoW 3 mepagymoy (apmipaBanHs acabicrail imPHTBIYHACIH, a Takca-
Ma TIpBIHAJICKHACI J1a TOH Ii iHIIai cynonbHacii. Peirop bapaaynin npsicBsvae
BSUTIKYIO KOJBKAcIb Bepinay Bsurikail AffdpIHHall BaifHe, cakpalli3yrodsl sic axBs-
pBI — JOA3EH, AKis aguaii 3a pansiMy yiacHae xbI€. Marbly yBapBaHHS Bapo-
)Kara 3JIeMeHTa ¥ OsICIIeKy XaTHsH mpacTopbl, sic pylHABaHHS 1 IIEpaTBapdHHS Ba
YIacHyro Cympanbleriacib HaHOOIBII sICKpaBa [IpacodBacIia y paHHIX BepIIax
[sitmaca Xini. [I3ingyae 3axarjieHHE HABAKOJIBHBIM acspOJI3eM IIepajaciiia
npa3 cranoyua adapOaBanbist 3MiTATH (delicately nmanikataa’, glossy ‘Omickyusr’),
KOJIEpaBylo ramy (3sUI€HBI, KpIMaBbi),) 3pOKaBbIS BOOpa3bl (MaTbUIi, CTPAKO3bI),
3MSHSIOUBICSL JIEKCEMaMi CEeMaHTblYHara Iojs ‘“‘Bapoxacup” (angry ‘37I0CHBI,
invaded ‘3axamini’, obscene threats ‘TippixaBaHas marposa’, vengeance ‘momcra’
1 man.). AcabmiBaif yBari/3acIyroyBaioIlb JIOKYCHl BSICKOBail IpacTOpBl, SKist ¥
CHaJTyuynHHI ca 3pokaBbMi (Sunlit yard ‘3amiThl COHIIAaM JBOp’) SIITATaMi CTBapa-
olb armMacdepy CBATAaY Crakorw. Y Ma3HEWIIBIX BepIIax CynpaiblacTayIcHHEe
OsicTIeKi YrmacHail mpaeTops! 1 BapoXKaclli Ty KbIHIAY ab’eKTEIBYeIIa: marposa, skast
iCHaBaJIa BBIKJIIOMHA Ba YSIYJICHHI 31111, 3MsHsELIa pIaabHall HeOsicriekail 3 60Ky
iHIIIa3eMHbBIX |3aX0MHiKay. KaHTpacTelyHae cymacTayieHHe IByX KOpIycay JeKceM
CeMaHThIYHBIX nanéy “racmamapka’ (tractors, buckrakes, fields, cattle, chill gates,
outhouse voofs) 1 “Bopar” (armoured cars, convoy, camouflaged, soldiers, turrets,
guns) sik yBacaOJICHHsTY YHYTpaHail 1 3HEUIHSH MpacTop ajnaBenHa y Beplibl 1he
Toome Road ‘Jlapora Ha Tym’ ca 360pHika Field Work ‘Ilpama § momi’ BEICTymae
CTPYKTYypayTBapaJbHBIM 3JIEMEHTaM, BbIpa3Ha aKp3CHiBalodbl 3aMKHEHYIO TPOX-
YaCTKaBYIO CTPYKTYpy BeplIa.

VY HactynHbIx 300pHiKax Bepiay [lIvitmac XiHi He aOMsDKOYBae MPBIBATHYIO
[IPAacTOPy XaTHIM acspoiA3eM, a Mallblpae € Ha Ycio IpraaHablio, 1IIOCTPYIOUBL,
SIK TIa Mepbl CTAJEeHHS Madylué MpBIHAJEKHACHI Ja MIYHAaH CYNOJBHACH SK BBI-
3Ha4YaNbHBl (aktap (apmipaBaHHs IIPHTHIYHACHI 3MsHSCINA MadyléM HaIbIs-
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HalbHall camacBsiioMactii. J[pIsima3oH cpojkay cakpalizalbli IpacTopbl Takcama
napsiniuBaenua. Tak, y Bepuisl 7he Other Side ‘Ha ThiM Oaky’ ca 300pHika Wintering
Out “Y3IMKy Ha CBEXbIM IaBeTpbl’ BOOpa3 Ipmanapli cTBapaelna, anpada iHIara,
rpa3 Oi0miitHbIs amo3ii (3sMits “HinrubIMHast, sk Jlazap”, 3Bapor qa BoOpaszay napa
Canamona, [laBina i Iamisca) i mekcemsl cemanTsuHara moms “pamiris” (biblical
dismissal ‘6ibnifinae annyuusHHE’, the tongue of chosen people ‘mopa abpa-
HBIX , prophesied ‘tipapakay’, litany ‘nitauis’, kirk ‘napksa’) [5, c. 24-25]. Kpbik
BpbIriThl — ipnanjckail maraHckai, a macisl 1 XpbICLISHCKall CBSITOM — y BepIib
Traditions ‘Tpanplupli’ 3 Taro » 300pHiKa ciMBaJlizye 3aHANa[ ipiaHICKal “MOBBI
SIK aJIHOM 3 BBI3HAYAJIBHBIX MPBIKMET HAIllbli, HAPOYHI 3 MpacTopai, 1 3aMsIIYdH-
He sie aHTeIbCKal, MAIIBIPIHHE aHITIAMOYHAll IPacTOPsI Ha THPHITOPLIO-Ipianbi
nagoOHa Ja Taro, SIK IaraHcTBa Y CBOW 4ac ObUIO BBILICHYTa XPBICLISHCTBAM.
CyrmnpaupnacrayicHHE aHTelbCKall 1 ipiaHickail MOy SK MapKepay HallbISHAIb-
Half IPBIHAJICKHACII TIPACTOPEL, HA SKOW SHEI OBITYIONb, Ha3ipaeina i ¥ “3axomHix
cranupiax’ (The Stations of the West): llsiimac XiHi npbliagaOHsie ipaaHJICKis
tanoHimMbl Rannafast, Errigal, Annaghry i Kincasslagh:'na antapHbiX KamsHEY,
HaKPACITIBAlOYbl CAKPAIBHBI XapaKTap POIHBIX MSCIIH JIS JanaBeka, y TOW dac
SK CaKpaJbHACIb XaTHSH MPACTOPBI XKbIXapoy ipiaHackamoyHara pariéna Gaeltacht
‘Tanpraxt’ yBacaOmsela npa3 HajganHe il 3BbIIHATYpaJIbHAK 310IbHACII J1a TIpa-
poursa. CakpanbHBI XapakTap popHaif MOBEI cuBsipiukae i P. bapanynin: Gemapy-
ckaif MoBail nabpacnayisie BepHikay [lama-PriMcki (Bepi “28 uspsens 2004 roga”™),
4y)as MOBa — “sK A3ils aj akynanray” [4, c. 46], MOBa 143 Ma KbLIax “i COH-
ueiM CaxxoM 1 Hémanam™ (Bepur, “Mast MoBa”). Ponnas MoBa aTpbIMiIiBae HIdpar
SMITITAY 3 AJHATATBHIYHBIM 1 KaHATATBIYHBIM 3HAY9HHEM cakpajbHacli (“‘cBsTas
MoBa-KpbIBiuanka” [8, c. 50]; “moBa xananai 3smii” [4, c. 53]).

AZHBIM ca NIJIIXOY cakpallizalbli HallblsHaIbHAH npacTops! ¥ nassii [siimaca
XiHi BbICTYIIa€ TaKcaMa allicaHHE HMIMAaTIiKiX PBITYyaJbHBIX aXBSPaIPBIHALIIHHSAY,
LITO MEJi Mecla K Ha TIpBITOphIi Ipianpl, Tak 1 3a sie Mexxami (Bepuibl The
Tollund Man “Yanasex 3 Tonanna’, The Grauballe Man “Hanasexk 3 I'pay6ans’, The
Bog Queen ‘Kapanesa Garuwl’, Punishment ‘Ilakapanne’ i inui.). HarypanpHa, mro
¥ Beplax a/i3HavyaHail TOMaThlYHAW TPYIbl Takcama Hasipaelllla akThlyHae BbIKa-
pBICTaHHE pairiitHail nekciki (faithful ‘BepHiki’, sacred ‘cBATH, goddess ‘Oarins’
1 1HIL):

Pomnas 3sMits BEI3HAYACIIA SIK CaKpalbHAs MPACcTOpa, sIKast KBIBIIh JaTaBeKa
sk (i3iuHa, TaK 1 JyXOyHa, y amo3isx Ha OIOMIHHEIA 1 Mi(anaridHpls CIOKAITEL Y
Bepuisl Hercules and Antaeus ‘Tepkynec i Autait’” llsiimac Xini cTBapae BoOpassl
aciyikay, majKpaICiIiBaloubl X 3aJIeKHACIL aJl CYBs3i 3 39MIIEH Mpa3 JIEKCEMBbI 3 Ka-
HATalbIAH CUTHI 1 HEAyKacli anmaBenHa. Y Toi gac sk [epaxi “kpIBinua 3amiéit”
(feeding off the territory), mto Hajae My TpbIBajacup (resistance) i Mol (powers),
aJlapBaHbI a1 3IMITi AHTOH is weaned at last ‘annyvansl ag Mani’ [2, ¢. 121]. Marsry
ponHaii 3aMIIl SIK KPBIHIIBI KBILLA 1 CLIBI NpbIcyTHIUAae 1 ¥ nas3sii P. bapaaynina.

312



XT3

[MasT 3akiikae ublTaya “moMa ObIBallL YacIel”, “rpaiia ¥ 6anpkoy”’, kad 3axaBallb
Mananocib,

VY Bepuubt 4 Drink of Water ‘Tnbitok Bajsl’ [Istimac XiHi cakpaiiizye XaTHIOH
IpacTopy mpa3 BoOpa3 BSCKOBAH >KaHUBIHBI, sSKas INTOIHS NMPBIXOA3iNb Na Baay. Se
BYCHaMI MadT IBITYe PAJOK 3 XPBICIISIHCKIX TyXOYHBIX TOKCTaY Remember the Giver
‘TTomHi Taro, XTo Jae’, y3MaIHSIOUBI SITO JIEKCeMaMi aJlaBeHara ceMaHThIuHara
nons (faithful ‘annansl’, admonishment ‘Haka3’). CakpajbHbl XapakTap HaJaelLa
HE TOJIBKI JIO35M SIK IpaJCTayHikaM TOH L iHIIAi IpacTopkl, aje i IpaaMeTaM,
sKist na sie Hanexkans. CiaoBami Xpeicra Come to me /.../ all you who labour and are
burdened ‘Tlpbixoasblie na MsiHE /.../ yce NMpbITHEYaHbIs 1 3HSACUICHBIS® 3BApTACIIA
Jla yblTaya KaBajak IpaHiTy 3 afHaiMeHHara Bepiua. Y Hi3lpbl Bepiuay Album Anb-
6om’ ca 300pHika Human Chain ‘)KbIBbl naH1yr’ 13Bi3 Seek ye first.the Kingdom
‘Haiinepm mrykaiinie {apcTBa’ Beikiaazensl Ha majio3e Kanemka CB. KamymbOa
(ppIMCKa-KaTalliKail TiMHa3il Ui XJIOMYBIKAY) y MayHOUYHAIPIAHACKIM MSCTIYKY
JI3pbl — HaBydallbHAl MIPACTOPBI, SIKask TApTye 1 KBIBILlb CBETAIIONIST i MEHTATITAT
MaapIxX ipiaHanay.

TakiM YblHaM, MpaBEI3CHBI aHANI3 MadTbIYHAH , criaqubiHbl [1IviiMaca XiHi
i Peiropa Bapanynina ma3Baisie BBUTYYBIIb Y TBOpYacli abOABYX MajTay mapar
nagabeHcTBay 3 MYHKTY IOy YBacaOJNCHHsS CaKpajbHACII IPBIBATHAM IpacTo-
pbl. Cakpani3albls XaTHsSH IpacTopbl K yBacaGNieHHs cTpayaHara / MakiHyTara
Ha3ayK/abl MiHynara aja0blBacllla Mpa3 BOOpA3 >KaHYbIHBI (Hairepui, mari) sK
racra/iblHi i sie JyXoyHara ciMBaiia. XaTHss [TpacTopa BBICTYIIAC aJIHBIM Ca CPOJKAY
caublAIi3aneli MoIan3i, nepajaysl BeAay 3 MaKaJICHHS Y MakaJeHHE, IPBIYbIM Y
TBOpYacLi aboABYX MasTay HOCHOITAM “‘cakpalbHBIX” Belay Hailluaclel BBICTyIae
Oarbka. Matbly abapoHbl YacHai CiMBalliuHall IPACTOPBI a1 YUy KbIHLIAY SIK aJHOM 3
nepaaymoy (dapmipaBaHHs acalicTail i1HThIYHACHI YBacaOnsena P. bapanyninsim
nepaBakHa ¥ Bepllax BaeHHAW TAOMaThIKi, y Toi dac sk [lIvitmac XiHi 3Bsprael-
[1a J1a 3HaYHA IIBIPIUIIara JbIAMa30Hy KaHTIKCTAY: ajl ysyHall Marpo3sl, MTO HsCe
HaBaKoJIbHAe acsIpO3e; 1a planbHail HeOscIeKi 3 OOKy iHIIa3eMHBIX 3aXOIHIKaY.
Cakpaizampls MpacTopbl aa0biBaella TakcaMa Ha Y3pOyHI MOBBI SIK MapKkepa Ha-
LBISTHATBHAN PACTOPEI 1 alro3ii Ha Midanariqaeis i G10MIHHBIS CEOXKITEL.
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DIFFICULTIES IN INTERPRETATING DECONSTRUCTED
TEXTS

B crarbe paccMmaTpuBaroTCsi H3BECTHBIE MTOCTMOJEPHUCTCKUE poMmanbl J[xynnana BapHca n
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The article deals with famous postmodern novels by Julian Barnes and Zadie Smith. The
interpretation of the texts is based on the idea of deconstruction. Intertextuality, simulacrum are
paid attention to

Keywords: postmodern, deconstruction, intertextuality, simulacrum, Julian Barnes, Zadie
Smith

One of the fundamental components of postmodern discourse is deconstruction.
This term was introduced and described by the philosopher Jacques Derrida. In
postmodern literature deconstruction can be viewed as the destruction and endless
re-creation of a text’s meaning depending on the reader’s cultural thesaurus. Each
reader can create his own meaning: Deconstruction can be also understood as a
form of existence for a postmodern text, or more precisely, as an anti-form, akin to
a simulacrum.

Julian Patrick Barnes, (born 1946) won the Man Booker Prize in 2011 with The
Sense of an Ending», was shortlisted three times previously with «Flaubert’s Parrot»
(1984), «England, England» (1998), and «Arthur & George» (2005).

Julian Barnes has created postmodern texts which are open to various
interpretations,because of numerous deconstructed borrowings. «In his works the
truth is not something fixed. It is begetting arguments and counterarguments. Distrust
means. a; sceptical attitude towards classical books about man and society whose
ideasseemed to be disproved by the realities of the XXth century. The strategies of
intertextuality are widely used in Barnes’ texts. Borrowed plots, images, characters
are exploited for creating new literature works with new ideas, approaches to eternal
and topical problems. His postmodern texts abound in allusions and quotations. The
works of predecessors are transformed via parody and irony» [1, p.113].

In the novel «Flaubert’s Parrot» the great French writer Gustave Flaubert
appears to the readers as a successful, friendly, sociable man, a recognized genius
who died in the prime of his glory, and as an irritable epileptic, a misogynist who
is misunderstood and unrecognized. The title “Flaubert’s Parrot” can be interpreted
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in several ways: firstly, the parrot, or rather its stuffed form, is an important plot
element; secondly, Flaubert’s parrot is the narrator, Braithwaite, whose unhappy
family life is in many ways similar to the tragedy described in «Madame Bovary»;
thirdly, the parrot is the text of the novel itself, replete with quotes from Gustave
Flaubert. The story is primarily told from the perspective of an elderly Englishman, a
widowed retired doctor and an ardent connoisseur of Flaubert, Geoffrey Braithwaite.
While traveling in France, Geoffrey discovers a stuffed parrot in two museums, both
of which claim that their birds were on Flaubert’s desk when he was writing the
story «A Simple Heart». Braithwaite decides to discover the truth, to find evidence
in Flaubert’s works, in his papers, and in what has been written about the writer
himself, confirming the authenticity of this or that bird.

The objective meaning of this Barnes’ text is complicated by excessive citation,
reinterpretation of borrowings, and deconstruction of different genres.(In the novel
we can find such genre fragments as biography, literary criticism, psychological
novel, travel essay, test, etc. All this semantic and formal chaos bewilder the reader.

Other deconstuction of great man’s biography is the novel«Arthur & George».
The image of Arthur Conan Doyle is being deconstructed:

Intertextual engagement with various concepts-and ideas can be found in
Barnes’ novel «England, England». Barnes deconstructs the idea of «Englishness».
One of the main characters of the novel Jack Pitman comes up with a multi-billion-
dollar project called “Quality Leisure”. Using financial machinations and political
intrigue, Pitman purchases the Isle of Wight; where he establishes his new «England,
England». The island replicates famous landmarks: Big Ben, the Tower of London,
Buckingham Palace, Stonehenge, the graves of Shakespeare and Princess Diana,
Sherwood Forest, Wembley Stadium, and so on. English identity is to be recreated
by professional actors hired to-portray representatives of different eras, famous
historical figures, and literary,characters in carefully rehearsed scenes. Pitman wants
to create a new reality consisting of simulacra (copies of the original, irretrievably
lost). This new reality, or rather hyperreality, is intended to destroy the natural laws
of time, erasing the-boundaries between the real and the imaginary, the authentic and
the copied.

The theory of simulacrum of Jean Baudrillard can be found in this novel.
«According to Baudrillard the contemporary world consists of fakes (simulacra).
The creator of the Park Sir Jack Pitman reflects on reality and simulacra “What is
real? This is sometimes how I put the question to myself. Are you real, for instance-
you and you? ...And you will forgive me for my candour, but I could have you
replaced with substitutes, with... simulacra, more quickly than I could sell my
beloved Brancusi”. Other personage says: “...nowadays we prefer the replica to
the original. We prefer the reproduction of the work of art to the work of art itself,
the perfect sound and solitude of the compact disc to the symphony concert...”
[1, p. 115]. To understand these reflection the reader should know the concept of
simulacrum.
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To analyze «England, England» one should take into consideration borrowings
from English history, literature, folklore which are ironically deconstructed.

The novel «White Teeth» (2000) by the writer Zadie Smith (born 1975)
embraces the aesthetics of postmodern writing. This debut novel became a hit
with the intellectual public of the early XXIst century. The text contains multiple
meanings. Some lie on the surface, while others are generated by decoding
intertextual references.

The characters of the novel «White Teeth» are immigrants from different
countries, with diverse cultural backgrounds, living in London at the end of the
XXth century. The novel explores such themes as multiculturalism, identity; multi-
ethnic society, discrimination based on nationality and gender, and -interethnic
marriage and friendship. Intertextuality is one of the key features.of the novel.
The deconstructive potential of «White Teeth» encompasses the interpretation of
intertextual connections from various spheres. There are references to literary works:
«A Passage to India» by E.M. Foster, «David Copperfield» by Charles Dickens,
«The Rime of the Ancient Mariner» by S. Coleridge. Representatives of various
nationalities from film and music industries are mentioned. One can find references
to actors (O. Sharif, H. Bogart, D. Niven), singers (E: Presley, M. Jackson).

The plot of the novel focuses on the interconnected lives of three main families
in multicultural London: the Joneses (half-English / half-Jamaican), the Igbals
(Bangladeshi), and the Chalfens (white-English / Jewish). In her dialogue with
Clara Jones, Alsana Igbal refers to the‘Chalfens as «chaffinch», emphasizing their
resemblance to chaffinches, describing them as nasty English birds that peck at all
the best seeds. By «seeds» Alsana means her son, Millat, who has begun spending
most of his free time at the ‘Chalfens’ house. «Alsana blew air out of her nose. ‘I’ll
call them Chaffinches —liftle’scavenging English birds pecking at all the best seeds!
Those birds do the same to my bay leaves as these people do to my boy» [2, p. 344].
«So what’s all this abeut a conspiracy of Chaffinches? Sounds like Hitchcock» [2,
p. 345]. Alfred Hitehcock’s famous film «The Birds» is mentioned here. Throughout
the film, flocks<of birds attack people and peck out their eyes. Alsana sees the
situation-exactly the same way, since, while spending time with the Chalfens, Millat
has become completely blind to what’s happening in his own home.The reader can
interpret this episod in this way if he knows the film «The Birds».

So, difficulties in interpreting deconstructed texts are connected with
capabilities of understanding intertextual references.
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VILIBIY YKPAIHCKAWM JIITAPATYPBI I KYJIBTYPBI
HA BEJIAPYCKAE HAIIBIAHAJIBHAE AJPAJI’KOHHE
MMAYATKY XX CTATOA434

VY apTeiKyle pasmsgaioNia CTapoHKI YKpaiHCKa-OenapyckixX JliTapaTypHBIX CyBsi3ed ma-
yarky XX cTaroinss, y3aeMmaymUblBay i BbIHIKAY JiTapaTypHbIX KaHTakray aboiByX Hapoaay
HallaHiycKara nepbusiy.

KimiouaBbisi CJ10BbI: YIUTBIBBI, TPaJbILbli, KAHTAKTHI, Oeiapyckas JiTaparypa, yKpaiHcKas

KyJIBTYpa, IpyK

The article studies the degree of influence of Ukrainian literature on the Belorussian
literature in the early twentieth century, the results of the Belarusian-Ukrainian literary contacts
that period.

Keywords: influens, traditions, contacts, Belarusian literature, Ukrainian culture, periodicals

VY ricTopeli Oenapycka-yKpaiHCKIiX JliTapaTypHbIX y3aemacyBsi3sy Eclib yce
Ia/ICTaBbl HAIIAHIYCKisl TaJibl BbUIyYallh SIK.&COOHBI TIEPBIsi, MAKOIbKI TITHIS TajIbl
Na3HauaHbl BsUTIKal CYKyITHACIIO MATaHAKIPABaHbIX MACIIAOYHbBIX I3SSIHHAY 1 cTasl
caMbIMi pa3HacTalHbIMI I1a popMe KyJIBTYPHBIMI Oenapycka-yKpaiHCKiMi aiHOCIHAMI
[5; 6]. 'azera Gaubuia BsiTikae, MOLHA®, 31apOBae, NITO ObLIO ¥ KOXKHAM HALlbIl, KOXK-
Haii mitaparypsl. [HlayusHkaycKis eioBel “I uyoMy HaBuaiTecs, i CBOro He Lypaii-
Tecs” cTali cBoeacaliBbIM AJBI3aM Ta3eThl, STHbI Al Ha3By aJHaMYy 3 sie pasas3enay,
iX, sIK smirpad, micani Ha BOKJIaakax WTorofHix “bemapyckix kaneHpapoy”, MWITO
Bblgasanics “Hamait Higaii”. Iecnas 1 mnénnas cyBs3p “Hamail HiBel” 3 Ykpainait
ObLIa 3HEIIHIM BBILYJICHHEM IaBari Oemapycay ma OpaTHAra yKpaiHCKara Hapoja,
pomHacHara siMy. i Ia KpbIBi, 1 Ta cBaéi ricropbli. Y iH(papMalbIiHBIX pa3a3enax
ra3eThl BEJbMI 4acTa 3MAIIYalics MaTdPbIUIbl 3 YKpaiHCKara sKbIusl. [Iperabv ix
naaoop ObIY ‘BhIpa3Ha CallbIsUIbHA 1 HAIBISHAIBHA apbICHTaBaHbL. SIHBI IPBIMYIIAI
Oenapycay-3ipHyIb i Ha cBaé KBIIIIE, TAKOE XK rapoTHae i OscrpayHae, Kiikai 3Ma-
raia 3a Jienuyo aoito. Pasamorneis 1905-1907 . akThIBi3aBaja CripaBy Hallbls-
HallbHara agpaKoHHs.

JlyxoyHae azipa/pkoHHe Oenapyckara Hapoyia ¥ 3HauHai CTyIleHi apbleHTaBala-
s Ha YKpaiHCKi KyJIbTypHa-aCBETHBI 1 JIiTapaTypHbI pyX. Bsutiki yxian y Oenapycka-
VKpaiHckis y3aemaanHocinsl yHecii Suka JKyp6a 1 Csapreit IanysH, skis § Toi yac
KBLTI Ba YKpaiHe, macTasHHA IIpa3 Ta3eTy iHpapMaBail OernapycKyro rpamMaacKacib
mpa YKpaiHCKae TpaMaJiCKa-TaJiTbI9Hae 1 KyJbTypHae KbINIE, 3aliKaylieHaclb

yKpaiHiay Oenapyckai Jitaparypaii, Kyierypaii i inm. Ix momicer ¥ “Hamry Hisy”
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ckiani aaHaiais “Jlictoy 3 Ykpainel”, HaChlYaHbIX OaraThiM (DaKTHIYHBIM MaT?3-
phisiiiaM, iyxam Oparspckail maBari ga YKpaiHsl 1 sie Hapoja.

Jlitaparypnas criagusiaa Csiprest [1aysiHa, micbMeHHIKa paHa ITaMepiuara, 3ai-
Mae BiJiHae MecIia ¥ ricTopbli Oeapyckai Ky IpTypbl mayarky XX cT. SIro anaBsijiaHHi,
I’ eChl, HAPBICHI, apTHIKYJIBI 1 PIIH3I1 1a raTara yacy He caOpaHbl, 00 IpyKaBajics
SIHBI Ha CTApOHKAX po3HbIX raszeT (“Hama Hisa”, “Pana”) 1 wacomicay (“YkpaiHbcka
xara”). Kani ¥ “Hamaii Hie” éH naBenamisty ad HaBiHKax JiTapaTypHara XblLIs Ha
Vkpaine (rata af3Hauana ¥ caiM paciuenasansi T. KaOpokbiikast), To ¥ kieyckix ra-
3eTax i yacoricax IlanysH ApykaBay raJoyHBIM YbIHAM MaTIPBIUIBI a0 Oenapyckaii
JliTaparypsl, a Takcama al JiTaparypbl YKpaiHCKai, aKyto 1o0pa Beaay. Y ix [Tanysa
cnpalye afcTasiib 3BbUaHBI U1 SIT0 Yacy IyHKT IVIEAXKaHHs Ha Oelapycki Tarp
SK HOBYIO c(epy TBopuacii Oeiapyckail jitapatypbl. [9ThIsS apThIKYJIBI, aJibIrpai
MIPBIKMETHYO POJIFO ¥ aKThIBI3allbli KYJIbTypHara binis benapyci nasarky XX cr.,
a Takcama Ba yMallaBaHHi OeapycKa-yKpaiHCKIX JIiTapaTypHBIX CyBs3eH.

He Tonbki aist yxpainuay, ane i Juis Oenapycay cusram/HaublsiHaIbHara aipa-
JK3HHS Ha 1oyri yac cray Tapac [layusnka. Ims KaG3apa.gacra 3’ synsinacst Ha cTa-
poHkax razersl. Tak, na 95-roa3st 3 qHst Aro Hapa/pKIHHA ¥ “Hamait Hige” Obuti
3MeEIIYaHbl 37bIMAK 1 HeBsUTiKast OisirpadiuHas HaraTka, a Takcama Bepi SIHki Kyna-
el “Tlamsiti Hlayusnaki”. S0-romaze 3 aHs cmepiil Ka63apa rasera ajg3Hadybuia JsymMa
BsutikiMi apTeikynami — “Tlamsui Tapaca [layasnki” A. Byns6si i “Tapac [layasnka
1 6enmapycer” Pamyanpaa 3smkeBiva. Y 1914 T, kami mapceki ypaa 3abapaniy cBsT-
xaBaub 100-ronnse 3 aHs HapamxoHHs KaG3apa, “Hama HiBa” He naniusiacs 3
3a0apoHail 1 HajxpykaBana Bsuliki aptbikya JI. I'mblpaka “Tapac Illajusnka” ca
HIMAaTIIKIMI — y apbIriHaie — ipITatami 3 TBopay Ka63apa. Anpaua Tapaca [llayusHki,
“Hama HiBa” myOnikaBayia MaT3pbisUIbl i Mpa 1HIIBIX YKPAIHCKIX MiCbMEHHIKAY —
IBana ®panka, Jlecto Ykpainky, Mapka Kpaniyuinkara i inm. I[To6au 3 miTaparypHa-
KPBITBIYHBIMI HaTaTKaMl 1,apThIKyJIaMi Ta3eTa JaBoJii yacTa 3MsIIIyaia mepaxiiaisl
VKpaiHCKiX Macralkix.tBopay. [Tepakmamaiics TBopbl Tapaca [layusuki, SyreHa
I'padinki, Bacins, Cradanika i inm. Sk 3ayBakae T. KaOpxsikas [4], ykpainika
JanaMarasna paaakiipi razers “Hamra HiBa” marmibiOnsip 1 nansIpans yaacHaHaIbl-
SIHAJIbHYO XKBILIEBYIO 1 JIITAPATYPHYIO TIMATHIKY 1 IpadieMaTbIKy

JlitaparypHast TpaJbIIbIA 3’SyIIselia aaHBIM 3 JJICMCHTAy Taro acspomiass,
SIKOC CHPBIsSe MPaICy CTaHAYJICHHS MICBMEHHIKA, Maaka3Bae GOpPMBI Sr0 TBOpaM,
NPl TATHIM HE BBIKJIIOUaHA iH/IbIBiyabHAC TPHIISTHEHHE MepaBaXkHa 1a TPaIbIIbI
Tare a0o iHIIara KaHKpITHara namsipaaHika. Takoi BspiubiHsii 111 M. Barnanosiua
cray Bsutiki Ka03ap — Tapac [layusHka, 00 mmamiikis TSMbI i BOOpassl ¥ iX mansii
MepakyiKarlIlla, Y HeublM HaBaT NanoOHbIsA. Y OenapyckiM JiiTaparypa3HaycTBe
teimanoris Tapac [Ilayusnka — MakciMm barganoBiu qayHO MpeIsrBae 1acieadblil-
KYIO YBary, y ISHTPBI SIKOHM 3HAXO/A3S1I11a BsIOMBIs barnaHoBiuaBbl apThiky:isl “Kpa-
caicina” i “Tlamsui T. [layusnki”. 1 rata 3akaHamepHa, 00, sk 3ayBaxKbly Mixach
My1ubiHcKi, “baraaHoBiu-By4OHbI 1 KPBITBIK — POYHaBsUTIKI barnaHoBiuy-mactaky”
[1, c. 294]. KamnersuTHacips M. barmanoBiva ¥ ardHIBI criadblHbl Bstikara Kao-
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3apa aJ[3HauaHa i Ba YKPaiHCKIM IIayuy’HKa3HAYCTBE, ajic ¥ PacKphIIi i13HHa-
TOMAThIYHAN THIMAJOT1l HABYKOYIIBI 3aKpaHyli Xi0a TOJbKI OJi3KaCIh HEKaTOPHIX
calpISUIBHBIX MaThiBay y TBOpax mastay. M. BarmaHoBiu BbICOKa HaHIy Mal’3ito
T. ayusski, mivery 3a y3op. [aszis Kabzapa yHiBepcanbHas ma MacTalKa-3CTd-
TBIYHAH, TyX0oyHa-(inacodckail, XphICHiTHCKa-KYIBTYpHal CyTHACII, ThIITAJIAriYHAS
an3incTsa TBopay M. barnanosiva i T. [IlajusHki rpyHTyeL1a HE TOJIbKI Ha pa3BillLi
CYI'yuHBIX T3M, Paclpaloylbl POJHACHBIX MaTbiBay, BBIAYISELIa Ha Y3pOyHi
aneMeHTay BoOpa3Hail CTPYKTYphI 1 BepllaBaHara CTpolo, a 3aKIIo4yaciiia MEHaBITa
¥ an3iHail KaHIPIIBI TBOpYACI Ha (OHE TyXOYHa-ricTapblyHara 3a0bIIis HAILbi.

Keiuéssl i TBOpubl noA3Bir Kad3apa Ob1y acabmiBa akTyallbHbI ¥ rpaMajicka-
ricrapsluHaii, HalbISIHAIBHA-KYJIBTYPHAH CiTyalpli, IITO ckianacs Ha bemapyci Ha
nagaTky XX CT., 1 ¥ MHOTIM IpaJBbI3Ha4ay 103HHA-ICTITHIYHbIS apbICHIIpBI Ma-
crankaid gymki. M. BarmaHoBiu Obly aJlHBIM 3 MEPIIBIX, XTO MAIAKPICIIY MacTall-
Ka-3CTATHIYHBI, {yX0YHa-CBETANONISIHBI YHIBepcani3M mad3ii Kab3apa, skyro yacra
YCrpbIMalli TOJIBKI ¥ MeKaX calbBUTbHBIX MaiTalay, adariparyublcs Ha rpamMajicKa-
NaTiTHYHBIA KAaapAbIHATHL. EH Takcama 3ayBakbly, mro TBOpuacip T. IllayusHki
HE pa3msiianacs ¥ 3CTITHIYHBIM paubliiubl. M. barnaHoBid TIIEHHA CKaphICTOYBAY
JIOCBEJl CYCBETHBIX 1HTAJEKTYaJIbHA-KYJIBTYPHBIX TPazbIIbIi HA KapbICIh CIIPABBI
HaIBIHAIBHATA afpaUKOHHA. EH yeBemaMuay, yisakiM He3aif3poCHbIM, 3aHA10a-
HBIM, aOMEeKaBaHbIM CTaHE 3HAXOJ3IIa HAPOAHAS CBSAIOMACIb, SIK MHOTA TpI0a
MPBIKIACI HAMaraHHs;y, Kab y3HAIb sie Ha BBICOKI TyXOYHA-ICTITHIYHBI Y3POBEHb:
Hapoo, benapycki Hapoo! // Tel — yémnuy casinel, 6viyyam kpom. // Taboio ycsaeowl
naeapooicani, // Llnbe ne nywuani 3 apyua.// I oyuy mearo abaxpani //'V éi naeam
Mo8bl Hama [2, ¢. 266]. benapycki najT najKpaCiiBay poito masThlyHara ciosa Kab-
3apa ¥ aOymKdHHI HalbIssHaJIbHAH CBsiOMACL, BBIPAIIdHHI NpabieM rpamajckara
xpins benapyci. Cato rpamMaJ3sHCKYIO a3ilblio €H 3aCBEAUbLY Y IIMATIIKIX BEp-
max (“Kparo moii poxnust! Sk BeixisaTel boram...”, “Kinb BeuHs! miad cBoi ab cTa-
poHIb!..”, “3pa3arolib LajliHbI TATONI aHa 32 aiHOu...”, “TlecHsapy” 1 iHuL.). [n3liHa-
CHHCABal 3MICTOYHACIII CJIOBa CHpbise ckapbicTaHas M. barmaHoBiuam cimBoitika
ar"ro, KaHIPNTyadbHA 3aMaliaBaHas ¥ IMIayusHKAyCKail ACTATHIIBI. 3akKiaa3eHast
¥ IITBIM CiMBafie,SHEprisl Kap/blHalbHara aOHayJIeHHs, avbllIudHH, K 1 ¥ Kao-
3apa, pacHaycloLKBaela Jajied 3a rpamajcKa-calbLUIbHEIS Cephl, IajcBeyBae
JIyXOYHa-dCTITHIYHYIO, KyJIbTYpHA-aCBETHIIKYIO MiCito masra: Pazeapaticsi xymuail,
Mol azonb, midxc imenvl, // Xau yabe wym ésampoy ne nyscae; // [acawaioys snvl
azanéuax manvl, // A 6sniki — kpanusu pazoysaioys [2, ¢. 240]. 3akianoyanacup jaé-
caM banpkayurusiasl ¥ TBopuacui M. barnaHoBiua nasgHaHbl 3 cymaM na Pansime,
IITO YcrpbIMaena K BBITOK 1 COHC iCHaBaHHS: JayHo Yoo yenam s xeapsrw, // 1
x6op Oywioul, — // monvki Ha yabe naoses, // Kpaii poonst moii! //'Y poonvim kpato
écyp kpuiniya //7Kvieoti 6aowl. // Tam moavki s 3maey nasoviyya // Ceaéu Hyoul. //
Kani orc y im ympy-3azciny, — // He orcantocw si! // He 6yosew ysasckas mol colHy //
Ceatimy, 3amas. // Tam, xoyw y enine, xoywv y 6pyose, // Tam, nao 3amaéi, // Haiioyyw
Mmae cnabvis epyosi // Cabe nakoul [2, c. 118].
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VY oskenpacii Hacranerivnara nagyius K. [llamamonaBa 3ayBaxkae mnepa-
eMHacip 3 madsisi Tapaca Illayusnki, y SKOW HIBIpOKA pa3BiTas i3 AyXoyHa-
¢iziunara yBackpaldHHS Ipa3 BApTaHHe Ha Pamsimy: 4 moorce, we 0obpo no-
oauy? // Modxce, nuxo nepennavy? // Boou owninpoeoi nan’ocs... [3, c. 183]. XKa-
nanHe M. barmaHoBiua ObIIb MaxaBaHBIM y PONHBIM Kpai MOXKHA CyaJHEeCIi 3
ay4sHKaycKiM “3anoBiToM” acabicTa-iHTBIMHBIM TAMKHCHHEM Ha3aycEJibl, HaBar
Taclisi CMepili, 3acTallia ca cBaiM Hapojam, barpkayirdpiHaii, i MeHaBiTa TaKiM Ybl-
HaM BBISIBiJIacs BSIPIIBIHHACID MATPBITEIYHATA AUy Oenapyckara nasta. [Ipaa-
MeTaM MacTalKara ajyIrocTpaBaHHs ¥ nadsii Tapaca [llayusnki He 3’aynstonua, Hi
[enstpOypr, Hi apaHOYpreKis nel3axsl. YeraMiHarOubl rajibl HaBydaHHs Y AkaadMii
Mmacraursay, Ka6zap naakpacnisay, mro ¥ MaiictapHi bpynosa nepan iM Mijbraueni
MaKyTHIIKIS TIeH1 OeTHBIX reTMaHay, pacciijiaycs CTAII, 3acesHbl KypraHami, — siro
mynoyHas OeqHast YkpaiHa Ba Ycéil sie HaTIIiBail MelaHxXaaiuHai npeiraxocii. Tak-
cama kx 1 Makcim barnanogiu He 3rajsay y Bepuiax Hixui Hoyrapan, y sikim npaBéy
JBAIIHCTBA 1 FOHALTBA, KpasBinel [TaBoiwka, mpblypanbekara cTamy, Kpeima, n3e
My JaBoj3inacst ObIBallb. YBECh Yac MacTaK JKbIy POIHBIMI-OeIapyCcKiMi paasisimi.
Teopuacub Tapaca Ilajusuki i Makcima bargaHoBidaaqHoibkaBa YHiKallbHas
Ba Y3HaYJIeHHI HABBIAYICHAW HapoIHAl KyJIBTYpbI, MPBITa)KOCIHi HaIbITHAIbHAN
CTIaTYbIHBI, SIKOM SIHBI CBSIOMA aJJIalli TPBIAPBITAT Aepaj YCiMI IHIIBIMI PIaTisiMi.
AOo/IBa Mad’Thl Ma-HABATAPCKY CTBAPBUII TOE; Haro sy’ He ObLIO Y JiTapaTrypsl,
CTIPBIYBIHITICS Ja BBICAKAPOIHAN CIPaBbINaAPaDKIHHS SK piIajbHA MardbiMara
JyXOYyHara i MaT3pblsiIbHara ObIIIIs, TAT9HIBILTY HalbIi.

Iicropss Genapycka-ykpaiHckix: JitaparypHbix cyssseit XIX i XX crer. ma-
JpbIXTaBaja miedy Iyl Jajieiimiana jix passinms. bemapycki 1 YkpaiHCKi Hapomsl
ObLTI a0 siTHAHBIS HE TONBbKI TEHETHIYHBIM, alle 1 TICTapbIYHBIM JIECaM, arylbHBIMI
rpabiemMami, ITO 1 Mpa/iBbI3HAYBLIA YIUIBIBBI 1 MaJa0CHCTBA ¥ JIITApaTypHBIX TBOPAX.
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EBPOIEMCKHUE KOHTYPBHI IOJAbCKO-BEJOPYCCKOTO
JIUTEPATYPHOT'O CUHTE3A

B crarbe naercs o0mas XxapakTepuCTHKA MOJIBCKO-O0EI0PYCCKOTO JINTEPaTypHOTO CHHTE3a B
KOHTEKCTE Pa3BUTHs €BPONCHCKON (QHIONOrHUeckoi Tpaauuy. AHAIU3UPYIOTCS OCHOBHEIE BEK-
TOpPBI B3aHMOBJIHSHUS HALMOHAIBHBIX JIUTEPATYyPHBIX TPANULUI, POJIb KyIbTYPHBIX KOHTAKTOB B
(hopMHEpOBaHUK OOIIETO TUTEPATYPHOTO IPOCTPAHCTBA BOCTOYHOCIABIHCKUX M COCEACTBYIONINX C
HHMH HaponoB. [loguepkuBaeTcs 3HaUCHUE TPAHCTPAHUYHOTO JHAIOTa IS YKPEIUICHHUs KyIbTyp-
HOT'O €JIMHCTBA EBPOIEHCKOro PErHoHa.

KiroueBbie cj10Ba: TUTEpaTypHBIIl CHHTE3, MOJIbCKAs JIUTEpaTypa, OelopyccKas JIuTeparypa,
eBpOIEIHCKUI KOHTEKCT, KyJIbTYPHBIH AHAOr, (PUIoIOrnaecKast TpaIuiysh

The article examines the main features of the Polish-Belarusian literary synthesis in the con-
text of European philological traditions. The analysis focuses.on the key vectors of mutual influence
of national literary traditions and the role of cultural contacts\in.shaping a common literary space of
East Slavic and neighboring peoples. The importance of cross-border dialogue for strengthening the
cultural unity of the European region is emphasized.

Keywords: literary synthesis, Polish literature, Belarusian literature, European context, cul-
tural dialogue, philological tradition

IIpoGema B3aUMOIEHCTBUSL JIUTEPATYPHBIX TPAIHUIMIA BOCTOYHOCIABIHCKUX
HapoJI0B M COCEJCTBYIOUINX €BPOHEHCKUX KyJIbTYP OCTA&TCS OJHOM M3 KIIFOYEBBIX
B COBPEMEHHOIT KOMITapaTHBACTHKE. [10bCcKO-0emopyCcCKuii INTepaTypHBIi CHHTE3
MIPE/ICTABISIET COOOH CIQXKHOE SIBJICHHUE, OTpaskaroliee HCTOPUIECKUE, KYJIbTypPHBIE
u reorpadruueckue 0COOSHHOCTH Pa3BUTHUS 3THUX HAPOIOB Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX
cronernti [1].

Jlutepatypubie koHTakTH Mexay [lonbiieit u benapycebio ckiaabBaIvCh B yc-
JIOBUSIX (DOPMUPOBAHMS €JMHOTO €BPOIICHCKOTO MPOCTPAHCTBA, [I€ B3aUMOIPOHUK-
HOBEHHUE U1, 00pa30B U XyJOKECTBEHHBIX (JOPM CO3/1aBaji0 OCHOBY JUIsl 0OLIeH
KyJNbTypHOHM MISHTHYHOCTU peruoHa [2]. I'eononutnueckoe nonoxenue bemapycu
Mexay EBporoit u Poccueit, e€ ncropnueckas cBsizb ¢ Peusto Ilocnionuroii npusenu
K (hOPMHUPOBAHUIO YHUKAJILHOTO KyJIbTYpHOro nanamadra [6].

CuHre3 N0IbCKON U 0€10pYyCCKON JINTEPaTypHbIX TPaJULIUI HCTOPUIECKU 00-
ycIOBIIeH 001Iel cyp00i 3TUX HApOoB B paMkax Benukoro kusbkecTBa JIuToBCKO-
ro u Brnocuencrsuu Peun ITocnonuroil [6]. B cpeqHeBekoByt0 U paHHEMOAEPHYIO
9MOXH 00a HapoJa pasieisuid odliee KyIbTypHOe MPOCTPAaHCTBO, [Ie B3aHMOIPO-
HUKHOBEHHE TPAIHIHIA CIOCOOCTBOBAIO (JOPMHUPOBAHHIO SIMHOTO JIUTEPATYPHOTO
neizaxa [3].

321



benopycckas nuteparypa pa3BHUBaiach I0J] BIMSHUEM MOJIBCKOM TPaJulny,
NepeHnMasi MHOTHE e€ CTPYKTYpHBIE M TeMaTHIeCKUe 0COOCHHOCTH, B TO BPeMs Kak
MIOJILCKHME aBTOPBI 4acTO 0Opalaiuch K BOCTOYHOCIABIHCKUM MoTuBaM [2; 7]. Xa-
paKTep 3TOTO CHHTE3a ONpeIelsieTCs psIoM (pakTOPOB: OOMIHOCTHIO PETHTHO3HOTO
KOHTEKCTa, SI3bIKOBOM OJTM30CTHIO U OOLITHOCTHIO HCTOPUUECKUX CyeO, BKITIOYast e-
puobl 00pbOBI 32 KYJIBTYpHOE caMoolpeieneHue [4].

[onbcko-0en0pycCcKkuii CHHTE3 HE MOXKET OBbITh MOHST 0e3 y4éTa ero BKIIIOUEH-
HOCTHU B €BPOINEHCKHMH TUTEpaTypHBbIi Npouecc. EBponeickuii KOHTEKCT Ipeanosa-
raeT Hajauuyue OOIIUX CTeTUYECKUX MPUHIUIIOB, KOTOPbIE pa3/e/sUIuCh aBTOpaMU
pa3nuuHbIX eBponeiickux Tpaguuuii [3]. Peneccancusle, 6apouHble, IPOCBETUTENb-
CKHE M POMAHTUYECKUE ABMIKEHUS IIPOHUKANU B auTepatypsl benapyceu.u Ilombimm
KaK OpraHMYHbIE 3JIEMEHTHI Pa3BUTHUs OOIIEEBPONEHCKOr0 KyJIbTYPHOIO CO3HAHUS
[4].

IMonbckas nauTeparypa, umes Oonee pa3BUTHIE HHCTUTYIIOHATIBHBIC M THIIO-
rpadckne BO3MOXKHOCTH, YacTO BBICTyIaja IMOCPEAHUKOM B PACHPOCTPAaHEHUU
€BPOIEHCKUX HeH B BOCTOUHOCIABIHCKOE MPOCTPaHCTBO. [2]. bemopycckas mute-
parypHasi TpaIuLus, COXPAHss CBOW YHHUKAJIbHBIE UEPTHI, BHOCHIA CaMOOBITHBIH
BKJIa/1 B €BPOIIEHCKOE JTUTEpaTypHOE pa3BuTHe |71

[Tonbcko-0emopyccKuil TUTepaTypHBI CHHTE3 MPOSBILIETCS Ha Pa3InuHBIX
YPOBHSAX TEKCTYaJIbHOTO W XaHPOBOIO B3auMojelcTBus. Ha ypoBHE >aHpPOBBIX
(hopM 3TO BbIpaKaeTcs B PAa3BUTHH SIIOHEH; JApaMbl, JUPUYECKON MOI3UU B KOH-
TEKCTE €MHOI0 PErMOHaIbHOro npoctpanctsa [8]. Ha ypoBHe 00pa3HOCTH 3TO OT-
pakaeTcs B MOSBJICHUH O0IMX MU(OIOTMYECKUX, HCTOPUYECKUX U (OIBKIOPHBIX
MOTHBOB [1].

Ba)kHBIM acIIEKTOM CHHTE3a SBISETCS POJIb IEPEBOJUECKON NEATEILHOCTH, KO-
Topasi MpeBpaliaia Ipou3BeACHHs U3 OAHON HAlMOHAIBLHON TPAJUIMK B TOCTOSTHUE
napyroit [5]. TlepeBombl CHOCOOCTBOBAIM HE TOJBKO PACIIMPEHUIO YHTATEIBCKOTO
KpYrosopa, HO ¥ B3aUMHOMY OOOTAICHUIO JINTEPATYPHBIX SI3bIKOB, BHEAPEHUIO HO-
BBIX CTHJINCTUYECKHX PUEMOB [5].

[Monbcko-6€A0pyCCKUil INTEPaTyPHBIH CHHTE3 TIPE/ICTABIISET COOOH 3HAYMMOE
SIBIICHUE CBPONEHCKOHN (DUIIONIOTHUECKON KYJIBTYpBhI, OTPAKAIOIIee MHOTOBEKOBOM
IIPOIIECC B3aUMOBIIMSAHUS U COTPYIHUYECTBA JIBYX COCEAHUX HApOIO0B. DTOT CHUHTE3
XapaKTepPU3yeTcs Kak MPOIECC MHTETPALIUH JIByX CAMOCTOSTEIbHBIX HAIIMOHAIBHBIX
JIUTEPATYPHBIX TPAJUIMNA B €IMHOE KYJIbTYPHOE IIPOCTPAHCTBO, II€ KaX/Jast U3 CTO-
POH BHOCHT CBOI{ BKJIaJl B pa3BUTHE OOIIEEBPOIICHCKOI TUTepaTypHOW MapaiurMbl
[1; 7]. EBpomneiickuii KOHTEKCT 3TOr0 CHHTE3a MOMYEPKUBAET €ro 3HAYUMOCTD JIJIst
[TOHMMaHHUs OoJiee IUPOKUX MPOLIECCOB JIMTEPATYPHOTO PAa3BUTHUS PErHOHA U €ro
MoTeHIKaNa A Oyyero MexXKyJIbTypHOTO JHajiora.
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CBEJEHHUSA Ob ABTOPAX

AueiinukoBa Oubra CepreeBHa — MarucTp NMeJarormiecKux Hayk, cTap-
MK MpernojaBaTesib Kapeapbl MUPOBBIX S3bIKOB, BUTEOCKHMH TrOCyIapCTBEHHBIH
yHuBepcuteT nmenu [1.M. Mameposa.

AmninepaBa Mapsisi Bikrapayna / Aauneposa Mapust BuktopoBHa, ~— ¢TY-
JeHT (uonormyeckoro (paxynasTera, benopycckuil rocynapcTBeHHBIH YHUBEPCHTET
(HayYHBI PYKOBOAMTENbh — KaHIHIAT (DUIOIOTHUECKHX HAyK, JOUEHT KopoTkumit
Bnanumup ['eopruesuy).

AnToHenko TaTbsina UBaHOBHA — Maructp (QHIOIOTHYSCKHX HayK, CTap-
LM TIpenofaBareltb Kageapbl TEOPETHUECKON U MPHUKIIAAHOM JINHT BUCTUKH, MOTH-
JIeBCKUil rocyaapcTBeHHbIH yHUBepcuTeT uMeHu A.A. Kyremosa.

Ap3neBa EBrenus PycianoBHa — KaHIuMaaT .(JUIOIOTHYECKUX HAyK, JO-
ueHt, Yausepcutet Hapxo3s (1. Anmarsl, Pecniyonuka Kazaxcran).

AxMmeToB Pycian BaxTusipoBud — MarUcTpaHT (akysibTeTa HHOCTPAHHBIX
S3bIKOB, MOTHIIEBCKUI TOCYIapCTBEHHBIN yHUBepcuTeT uMeHH A.A. Kynemrosa (Ha-
YUHBIH PYKOBOAUTEIb — KaHAUIAT (QUIOIOIMUYECKIX Hayk, noueHT PybanoBa EBre-
Hust BukropoBHa).

Benas lapbst BagumMoBHa — cTy/IeHT (DaKy/IbTeTa HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, MoOTH-
JICBCKHMI TOCYIApCTBEHHBIN YHUBepcUuTeT uMeHN A.A. Kyseroa (Hay4YHbIN pyKOBOJIU-
TeJb — KaHMIaT (GUI0NOrHueckiX Hayk, noreHT [leBioBa Anecst KoHCTaHTHHOBHA).

Beank BaaaguciaaBa AllekcaHApOBHA — CTYICHT (GakylnbTeTa HHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB, MOrHiIeBCKUi roCy/lapcTBeHHbIN yHUBEepcuTeT MMeHu A.A. Kynemosa (Ha-
YUHBIH PYKOBOIHUTEINb — KaHIUIAT (UIIOIOTHUECKHX HayK, ToUeHT JloBranb Asecs
BanepresHa).

BepecroBasi-AnHa BsiuecsiaBoBHa — Maructp (UIIOIOrMYECKUX HayK, Ipe-
oJ1aBaTeNb-eTaxep Kadeapbl pOMaHO-TepMaHCKOH (uionoruu, MOruieBcKuii ro-
CydapcTBeHHbIH yHuBepcuteT uMenu A.A. Kynemosa.

Bupiox Hpuna BopucoBHa — crapumii npenoaasareinb kadeapbl pOMaHO-
repMaHCKol ¢uonoruy, MoOruneBcKHi ToCyJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET MMEHU
AA Kynemosa.

BoobliieBa Jluana BanoBHa — KaHAMJAT MEJAarornyeckux Hayk, JOICHT,
JOLEHT Kadeapsl MUPOBBIX S3bIKOB, BUTEOCKHMI rocynapcTBEHHBIH YHHBEPCHUTET
nmvenu [1.M. Mameposa.

BornanoBa OkcaHa AJieKCaHAPOBHA — MarvCTPaHT (aKyJabTeTa HHOCTPaH-
HBIX SI3BIKOB, MOTHIIEBCKII TOCyIapCTBEHHBIN yHIUBepcuTeT MMeHn A.A. Kymnemosa
(HayYHBIA PyKOBOJHTENb — KaHAWAAT (DUIOJIOTHYECKHX HAyK, JOLEHT [ pymenkas
Enena HukomnaeBna).
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Bop6ar Tanmusina IBanayua / bop6ar Taresina lBanoBHa — Kanauaat Quio-
JIOTHYECKUX HayK, JIOLEHT, 3aMECTHUTENb JeKaHa HCTOPHKO-(QHIIONOrHIecKoro ¢a-
KyJbTeTa, MOTHIIEBCKUH rocy1apCcTBeHHBIN yHUBepcuTeT nmeHn A.A. Kyrermiosa.

Bpenuc Muxauin AjlekceeBHY — KaHIUIAT QHIONOTHIECKUAX HAyK, TOIICHT,
JIOIEHT Kadeapbl HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, (DHIONOTHYECKIH (akymsTeT, Poccuiickuit
YHUBEpCUTET pyxkO0bl Haponos umenu Iarpuca JIymym6s! (1. Mocksa, Poccuiickas
Deneparys).

BblukoBckasg AHacracusi BiaaiuMupoBHa — MarucTp (Quiiogorudeckux
HayK, IperojaBarelb-cTaxkep Kadenpbl poMaHO-repMaHCcKoil duionoruu, Moru-
JIEBCKMH roCyJapCTBEHHBIN yHUBEepcuTeT nMeHn A.A. Kyrnemiosa.

BastoBa Enena HukonaeBHa — crapuiuii perojaBareib Kapeapsl-poMaHo-
repMaHcKoi ¢uonoruy, MOTWIEBCKHH TOCYJapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET MMEHU
A.A. Kynemona.

BamxkuooB Masuk JlzkamaryTAMHOBIY — KaHAUAAT QUIIOIOI MYECKUX HAYK,
JIOLIEHT, JOIEHT Kadeapbl METOANKY MPEIOJaBaHMs PYCCKOTO A3bIKA U IUTEPaTypEbI,
JlarecTaHckuil rocyapCTBeHHBIH yHHBepcuTeT (. Maxaukaia, Poccuiickas dene-
parusi).

Ban XyHw:KaHb — MarucTpaHT HCTOPHUKO-(PUIOIOTHIECKOro (akyrisreTa,
MoruneBckuii TocyapcTBeHHbIN yHHUBepcuTeT nMeHn A.A. KynemoBa (Hay4HbIiH
PYKOBOIHTEINb — KaHIUIAT (QUIONIOTHYECKHX HayK, noueHT CepatokoBa Exarepuna
VBaHoBHa).

Ban fInp — MaructpaHT (paKyabTeTa, HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, MOIuieBcKUil
rOCyIapCTBEHHBINH YHUBepcUTeT MMeHU A.A. KynemioBa (Hay4HbIl pyKOBOAUTEIb —
KaHAUIAT PUIOIOTHYECKUX HayK, TOoueHT JlomuuukoBa CBemiaHa DeopoBHa).

Bepaxkco Ejiena I'eHHajgseBHAa — cTapiiuii npenoaaBaresib kKadeapbl Teope-
THYECKOU ¥ TIPUKIIATHOW JTMHFBUCTUKH, MOTHIIEBCKHI TOCYIapCTBEHHBIN YHUBEP-
cuter uMeHu A.A. Kynemosa.

BoakoBa Kapuna BagumoBHa — cTygeHT (akynbreTa HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KoB, MorusieBckuil LocylapcTBeHHbIH yHUBepcuTeT nMeHn A.A. Kynemosa (Hayd-
HBIH PYKOBOJHUTEIH — JOKTOP (PHIIONOrHYECKHX HaykK, npodeccop MBanoB EBrennii
EBrenneBuu).

BoioHoBeny AHacTacusi AHIpeeBHa — CTYIEHT (akyabTeTa HHOCTPAHHBIX
s13bIKOB, MOIMIeBCKUI rocynapcTBeHHbIN yHuBepeuTeT uMenu A.A. Kynemosa (Ha-
YUHBIH PYKOBOIUTEIIb — TOKTOP (PHIIOIOTHUECKUX HaykK, npodeccop MBaHnoB Ere-
Huil EBrenpeBuy).

I'aBpunoBeny Exarepuna CepreeBHa — CTyneHT (uiionoruyeckoro ¢a-
KynbTeTa, MO3BIpCKHMI TOCYAapCTBEHHBIN MEJarorndecKuii YHUBEPCUTET UMEHH
N.I1. lamsiknHa (HayIHBIH PyKOBOIUTENb — CTAPIINH MpernoaaBaTens ['yiko Upuna
HukonaesHa).

I'mmkaesa Jlaypa UoparuMoBHa — acCHCTEHT Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S13bI-
KOB, MeuuuHcKuil UHCTUTYT, Poccuiickuii yHUBEpCUTET APY>KObl HAPOAOB UMEHU
[Marpuca JlymymOsI (1. MockBa, Poccuiickas ®eneparus).
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TosnsikeBuy Haranbsi [IMUTpUeBHA — CTapiivii mpernogaBaresb Kadeaps
TEOPETUYECKON M TPUKIAAHON JMHTBUCTUKH, MOTMIIEBCKHI TOCYIapCTBEHHBIHN
yHuBepcuteT umeHu A.A. Kynemosa.

Toponeukuii IBan BsiuecsiaBoBu4 — acriupanT Kadeapbl GOHETHKH U TpaK-
THKH aHIJIMKACKON peud, benopycckuii rocynapcTBeHHbI YHHBEPCUTET HHOCTPaH-
HBIX SI3BIKOB (HAay4HBIH PyKOBOAMTENIb — JOKTOP (DHIOIOTHUECKUX HayK, IOLEHT
AptémoBa Onbra AneKkcaHIpoOBHA).

I'pu6 Japbsa I'enHaabeBHa — cTyIeHT duiionoruueckoro axyiabrera, Mo-
3BIPCKUI rocynapcTBEeHHbIN nenarornyeckuit yuusepeurer umenu W.I1. [lamsku-
Ha (Hay4IHBIH PYKOBOIAMTEINb — KaHAMIAT (HIIONOrNYEeCKUX Hayk, goueHT Koanésa
Enena BanepbeBHa).

I'pymmo Exarepuna HuxosiaeBHa — CTyneHT (hakyJIbTeTa,HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, MOTHMJICBCKUI TOCYIApCTBEHHBIN yHUBEpcUTET MMeHH AcA. Kyrnemosa (Ha-
YUHBIH PYKOBOAUTENb — KAaHAUAAT (UIIONIOTHYECKHX HayK, ToUueHT LlleBmoBa Asecs
KoHcTaHTHHOBHA).

I'pymenkasi Esiena HukonaeBHa — kaHIuaaT QUIONIOTHYECKUX HAYK, JIO-
LIEHT, IOLEHT Kadepbl TEOPETUYECKON U IIPUKIAAHON JIMHIBUCTUKH, MOTHIEBCKUI
rocylapcTBeHHbIN yHUBepcuteT uMeHn A.A. Kyseniosa.

I'youu IMonmna AnapeeBHa — Marverp, GUIOIOTHYECKUX HAYK, CTAPIIHIA
rpernojasareib Kadeapsl TEOPETHUECKON W JIPUKIAIHON JTUHIBUCTUKH, Moruies-
CKuil rocylapcTBeHHBIN yHUBepcuTeT uMenn A.A. Kynemiosa.

Jaii SInbsiH — MarucTpaHTt UCTOPUKO-(uitonoruueckoro dakynsrera, Moru-
JIEBCKHH rocynapcTBeHHbIN yHIBEepcUTeT MMeHU A.A. Kysemnosa (Hay4HbIH pyKOBO-
JUTENb — KaHIU AT GUI0NIOrMYeCKUX HayK, ToLeHT JlaBuryk Okcana AHATONBEBHA).

JenoBuu Ogbra I'eHHanbeBHA — KaHIUIAT (PUIOJIOTHYECKUX HAYK, CTap-
M nmpenoxaBaTelb KaQEeApbl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, benopycckuii rocynapcTBeH-
HBII NleJaroruyecKuil.yHnpepcuteT uMeHu Makcuma TaHka.

Jenncenxo Ilouna MakcumoBHa — yuammiics, Cpenmsist mkonma Ne 38
r. Moruesa.

JunbkeBnY AJjeBTMHa BiaaumMupoBHa — KaHIuAaT (QHUIOIOTHYECKHX
HayK, JOLIEHT, JOICHT Kadeapsl poMaHO-TepMaHCKOW (riionoruu, MoruieBcKui
rocyaapcTBeHHblH yHuBepcuteT umenu A.A. Kynemosa.

JloBraiab Anlecst BajsepbeBHa — kaHauaaT QUIIOIOTMUECKUX HAYK, JIOLICHT,
JIOTICHT Ka(epbl TEOPETUYCCKOM U MPHUKIIAIHON JIMHIBUCTUKH, MOTHIIEBCKUIT TOCY-
JapcTBeHHbIH yHUBepcuTeT umMeHu A.A. Kynemosa.

Joyranb JI3miTpeiii Aasikcanapasiu / [osrans Jmutpuil Anexcanapo-
BUY — CTapIIHi penoxasBaTesb Kadeapbl TEOPHU U METOAMKH HaYIbHOTO 00pa3o-
BaHMs1, MoruieBckuii rocyapcTBeHHbIH yHuBepcuTeT uMeHn A.A. Kynemosa.

KumkeBny Anéna UropeBHa — xaHauaar (puiiosornueckux Hayk, JIOICHT,
JOIEHT Kadeapsl S3bIKO3HAHUS U JIMHTBOAUIAKTHKH, benopycckuil rocynapcTBeH-
HBII NTeJarorn4eckuii ynuBepcuTeT UMeHn Makcuma TaHka.
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3aoaoukass Mapuna BajeHTHHOBHA — KaHIUJAT UCTOPUIECKUX HAyK, JIO-
LIEHT, 3aMEeCTUTENb JIeKaHa (aKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, MOTHIIEBCKHI TOCY-
JTapCTBEHHBIN yHUBepcuTeT nMeHn A.A. Kymemnrosa.

3y6puii Cepreii [lerpoBu4 — Maructp GpHIOIOrHIECKUX HayK, aCIIUPAHT Ka-
(benpsl TEOPETUUESCKON U MPUKITAIHON JIMHIBHCTHKH, MOTHIIEBCKHI TOCYIapCTBEH-
Hbll yHUBepcuTeT uMeHu A.A. KynemoBa (Hay4HbIi pyKOBOAUTENIb — JOKTOP (uiio-
JIOTMYeCcKuX Hayk, npodeccop Banos EBrenuil EBrenbesuy).

3yeBa Oubra BaaguMupoBHa — KaHIuAaT QUIOIOTUHYECKUX HayK, JOLCHT;
JIOLEHT Kadeapbl pyCCKOro s3bika, beaopycckuii rocy1apcTBEHHBIN YHUBEPCUTET.

HNBanbkoBa Ouibra HukonaeBna — crapiuii npernojpasareb Kaeapblapa-
BOBEJICHUS U COLIMAILHO-TYMAHUTAPHBIX AUCUUIUINH, BureOckuit Gpunmman «Mex-
nyHaponusiit yausepcurer MUTCO».

IBanoy SIyren SIyrenasiu / lBanos Eprennii EBrenbeBry — JOKTOP QHII0II0-
THYECKUX HayK, podeccop, 3aBenyonuii kaheapoi TeopeTHaeckOr 1 MpUKIaIHON
JIMHTBUCTUKH, MOTHIIEBCKUI TOCYIapCTBEHHbIN yHUBEepcUTeT uMeHN A.A. Kyrerno-
Ba.

Kapanuyk Poquon BacuibeBu4 — maructpanT GpakyabTeTa HHOCTPAHHBIX
sI3BIKOB, MOTHMIIEBCKUI rOCYIapCTBEHHBIN yHUBEepcuTeT MeHH A.A. Kynemosa (Ha-
YYHBIH PYKOBOAUTENb — JOKTOP (GrIIoNornieckux Hayk, npodeccop Visanos Esre-
Hul EBreHbeBuy).

Kapmb3oBa AnHa CepreeBHa — CTYACHT UCTOPHKO-(PUIIONIOTHIECKOTO (a-
KyabTeTa, MOruiaeBckuil rocynapcTBeHHbIH yHuBepcurer numenn A.A. Kynemosa
(Hay4YHBIH PYKOBOAUTENb — KaHAMAAT-(DUIONOTHYECKUX HAyK, MOUEHT CepIroko-
Ba Exarepuna llBaHoBHA).

KapueBckas Anmca MwuxaitnoBHa — CTyIeHT (akyibTeTa WHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB, MOTHIICBCKH TOCYNAapCTBEHHBIN yHUBepcHTeT nMeHu A.A. Kynemosa (Ha-
YYHBIH PYKOBOAMTENb — JOKTOP (GrIIONOrnieckux Hayk, npodeccop Visanos Esre-
Huli EBreHpeBuy).

Kupnaxosa Jlapesi-FOpseBHa — cTyneHT (akyabreTa HHOCTPAHHBIX S3bIKOB,
MorusneBckuii ToecyIapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT nMeHn A.A. KynemoBa (Hay4dHbIH
PYKOBOIUTENb < JIOKTOP (DMIIONIOTMUYECKUX HayK, npodeccop MBaHoB EBrenuii Es-
TCHBEBHY ).

KuaeBas Jlronmuiaa TumodeeBHa — 10KTOp GHIOIOrHYECKUX HayK, MPO-
dbeccopy Kazaxckuil HalMoOHAIBHBIA HCCIIEI0BATEILCKUHA TEXHUUECKUN YHUBEPCH-
tepumenn K. Carnaea (r. Anmarsl, PecniyOnuka Kazaxcran).

Kupunnenko Oubra BiagumMupoBHa — Maructp (UIONIOTHUECKHX Hayk,
CTaplIMi MpernoaaBaTesb Kadeapbl poMaHO-TepMaHCKor (uonoruu, MoruaeBcKuii
rocyaapcTBEHHBIN yHUBepcuTeT uMeHHn A.A. Kynemosa.

KoBanépa Eniena BajieppeBHa — KaHAMaT PUIOIOTHYCCKUX HAYK, JIOLICHT,
3aBeNyIOMUil Kadeapoil MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M METOIMKH MpEIoJaBaHHs HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB, MO3BIPCKUI TOCYIaPCTBEHHBIN TEarOTHIeCKUi YHUBEPCUTET
nmenn WL.I1. [llamskuna.
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KomkoBa Huna HiabkamMoBHa — KaHIuaar (pUIONIOTHYECKUX HayK, JO-
LIEHT, TOLUEHT Kadeapsl )KypHAIUCTUKH, TyIbCKUIA rOCYIapCTBEHHBIH YHUBEPCHTET
(1. Tyma, Poccutickas denepanms).

Kononkosa Enena BukropoBHa — yuuntens, Cpennsis mkoina Ne 38 . Mo-
rujeBa.

Kocmauepa Eim3zaBera CepreeBHa — CTyIEHT (akysabTeTa HHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB, MOTmIeBCKUil rocy1apCTBEHHbIH yHUBepcuTeT uMeHu A.A. Kyrnemosa (Ha-
YUHBIH PYKOBOAUTENb — KAaHAUAAT (HUIIONOrMUecKUX Hayk, noueHT llleBrosa Aecs
KoHcTaHTHHOBHA).

Kpumranosa /lapbsi BasieppeBHa — yuutens, Cpenuss mkona Ne 24 - Mo-
runeBa umenn K.M. CumoHoBa.

Kypam Csipreii BanidaubieBiu / Kypam Cepreii bonudanuesiny — 10KTOp
(duonoruueckux Hayk, npodeccop, npodeccop kadeapbl OeIOPYCCKOR U pycCKOn
¢dunonorun, Mo3bIpCKUil TOCYIaPCTBEHHBIN MMEAarorn4eCcKuii YHHBEPCUTET UMEHU
W.II. lamsikuHa.

JlaBunkuii AHTOH AJleKceeBHY — KaHIUIAT (DUIIOJOTMYECKUX HAyK, HO-
LEHT, 3aBEeAYIOMUi Kadexpol MpaBOBEICHHUS M CONUATHEHO-KYIBTYPHBIX JHCIH-
wiuH, Burebckuii dpunmnan «Mexaynapoassiil yairBepcutrer MUTCO».

JlaBmyk OxcaHa AHaTOIbeBHAa — KaHAWAAT (GUIOIOIMYECKUX HAyK, JO-
LIEHT, JOIEHT Kadeapsl CIaBsHCKON (GuiIonorui, MormieBcKuil rocy1apCcTBeHHbIN
yHuBepcuteT umenu A.A. Kynemosa.

Jlanaea Anduca UropeBHa — CTyICHT (haKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
MoruneBckuil rocynapcTBeHHbIN yHHBepcuTeT uMeHn A.A. KynemoBa (Hay4HbIN
PYKOBOZUTENb — KaHAWAAT Guaoforudeckux Hayk, noueHT lllesnosa Anecst Kon-
CTAaHTHHOBHA).

JIunenkoBa Ouibra AJjieKCaHAPOBHA — KaHAMJAT (PUIOJIOTHYECKHUX HAyK,
JOLICHT, OLEHT KaePEI TEOPHHU U MPAKTHKH aHIJINICKOTO s3bIKa, [ oMenbekuii ro-
CyIapCTBeHHBIN yHUBEpcUTeT nMeHN ©. CKOpUHBL.

Jlo6eiiko Tarbsina CepreeBHa — CTYICHT (pakyiabpTeTa HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB, MorusneBckuid rocyiapcTBeHHbIH yHuBepeuteT nMeHn A.A. Kynemosa (Hayd-
HBIH PYKOBOAUTENb — JOKTOP (DHITOIOTHUECKUX HayK, mpodeccop MBaHoB EBrenuit
EBrenneBny).

JlomaknHa Onbra BajeHTHHOBHA — JOKTOp (DMIIONIOTMYECKHX HAyK, IIPO-
beceop, mpodeccop kadeapbl HHOCTPAHHBIX A3bIKOB, (PUIOIOrUYecKuil (haKyIbTeT,
Poccuiickuii yHuBepcuTeT qpyx0b! HaponoB umenu Iarpuca JlymymoOs! (1. Mocksa,
Poccuiickas @enepanus).

Jlykuna OJibra AHaTOJIbeBHA — KaHUJAT (QUIIONIOTHYECKUX HayK, JIOLICHT,
JOLEHT KadeIpbl MUPOBBLIX SI3BIKOB BUTEOCKHMI rocyaapCTBEHHbBIH YHHUBEPCHUTET
nmenu [1.M. Mammepoga.

JIro FO3MHuHB — MaructpaHT (hakylibTeTa MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, MOTHIICBCKUI
roCyJapcTBeHHbIH yHuBepcuTeT uMeHn A.A. Kynemosa (Hay4uHbIi pPyKOBOIHUTENb —
KaH/uaT GUIONIOTMYeCKUX HayK, MoleHT JlomuHukoBa CBetiiana OeopoBHa).
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Makach AHacracusi BsiueciaBoBHa — CTyICHT (pakysabTeTa HHOCTPAHHBIX
sI3BIKOB, MOTHMJIEBCKUH TOCYIapCTBEHHBIN yHUBepcuTeT nMeHH A.A. Kynemosa (Ha-
YUHBIH PYKOBOAUTENb — JOKTOP (PHIIONOrnYecKux Hayk, npodeccop ViBanos Esre-
Huli EBreHpeBuy).

Munowmesckuii [Tapea JIMurpueBuY — cTyneHT (akynbTeTa HHOCTPAHHBIX
SI36IKOB, MOTMIIEBCKUH rOCyIapCTBeHHBIN yHUBepcuTeT nMeHH A.A. Kynemosa (Ha-
YUHBIA PYKOBOJHTENb — JOKTOP (UIOIOIMYEeCKUX Hayk, npogeccop MBanos Epre-
Huil EBrenpeBuy).

Muxaapuyk HaTanbs AjiekcaHIpoBHA — KaHIUAAT QUIOIOTHYECKUX HayK,
JIOLIEHT, JOKTOPaHT Kadeapbl pycCKOro s3bika, benopycckuii rocynapcTBEHHBIN
YHUBEPCUTET (HAay4HBIH PYKOBOAHUTENb — JOKTOP (DPUIIOTOTMUECKUX Hayk;-Ipodec-
cop Porno MBan CemeHOBHY).

Muxanbuyk Tamapa I'puroppeBHa — KaHIUIAT QUIOIOTHYCCKHUX HAYK, J0-
LICHT, He3aBUCUMBIN HccienoBarens (. Moruies, PecriyOnuka benapyce).

HecrepoBuu Oubra bBopucoBHa — kanauaar QpuiIoNIQTMYECKUX HAyK, JO-
LIEHT, JIOIEHT Kadeapsl pyCCKOro sI3bIKa KaK HHOCTpaHHOTO,:benopycckuii rocymap-
CTBEHHBI YHUBEPCHUTET KYJIBTYpbl U HCKYCCTB.

HuBuna Mpuna BacuabeBHa — crapmmii npemonaBarens kadenpsl Teope-
THUYECKOW U NPUKIAJHON JIMHTBUCTUKH, MOTHIEBEKUN TOCYIapCTBEHHBI YHUBEP-
cutet umenu A.A. Kynemrosa.

MMamyk Anacracusi UBaHOBHAa — cTyleHT (aKy/ibTeTa MHOCTPAHHBIX S3bI-
k0B, MoruneBckuii rocyiapcTBeHHbIH yHUBEepcuTeT nMeHn A.A. Kynemosa (Hayd-
HBIHA PYKOBOAUTEIb — JOKTOP (DPHIIOJIOTHYECKUX HayK, rpodeccop ViBanoB EBrennit
EBrenbeBuu).

ITepe3amkeBuy Anacracusi FOppeBHa — Maructp (GUIONOTHYECKUX HAyK,
MperoaBaTeb-CTaxep Kadeapbl pOMaHO-repMaHCKON (HI0I0TUH, MOTHICBCKHIA
rocyJapcTBEeHHbIN yHHBEepeHTET uMeHn A.A. Kyrnermiosa.

IToyx Ipbina Bacinbeyua / [Tox Mpuna BacunbeBHa — xaHauaar Guiono-
TMYECKUX HaykK, JOLEHT, TOLUEeHT KadeIpbl MHOCTPaHHBIX S3bIKOB, BpecTckuii rocy-
napcTBeHHbl yHuBepcuteT uMeHn A.C. [lymkuna.

IporacoBa;Haranbsi AjexkcaHApoBHA — CTapIIUi IperojaBaTeib Kage-
JIpbI TEOPETHYECKOHN U IPUKIaJHON JIMHIBUCTUKH, MOTHIEBCKUH rOCY1apCTBEHHBIN
yHuBepcureT umenu A.A. Kynemosa.

PesoBa Oubra QuieroBHa — CTapinuii npernojgasareib Kadeapbl poMaHo-
repMaHCKOi ¢umonoruy, MOTWIEBCKHH TOCYJapCTBEHHBIH YHHUBEPCUTET MMEHU
A.A. Kynemosa.

Py6anoBa EBrenusi BukrtopoBHa — KaHaujar GUIOIOrMYECKUX HAyK, J0-
LIEHT, JIOLEHT Kaelpbl pOMaHO-TepMaHCcKor (utonoruu, MOruieBckuil rocyap-
CTBEHHBIN yHUBepcHUTET uMeHn A.A. Kynemosa.

Pykusincki J3miTpolii Ansikcanapasiu / Pyxisuckuit Jmutpuii AsnekcaH-
JIPOBHUY — CTAPIIHI IperiofaBareb Kadeapbl TEOPHU M METOIUKH Ha4aIbHOTO 00-
pasoBaHMs, MOTHIEBCKHUI rOCy1apCTBEHHBIN yHIBepcuTeT nMeHn A.A. KyreroBa.
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PoikankoBa Tarbsina MwuxaiiioBHa — maructp (QHIOIOIMYSCKHX HayK,
ACTUPaHT Kadeapbl TEOPETUUCCKOW M MPHKIAJAHOW JMHTBUCTHKH, MOTHICBCKUN
ToCyIapCTBEHHBIN YHUBepcuTeT uMeHu A.A. Kynemosa (HayqHbBIH pyKOBOIUTENH —
JOKTOp (pHsIoIOTHYECKUX Hayk, mpodeccop Meanor EBrenuit EBreHbeBuy).

Crpykay Bikrap Bikrapasiu / CtpykoB Bukrop BukropoBud — npencena-
TeIb ePBUYHON NPO(COI03HON OopraHu3aIuy, Mo3BIPCKHIT TOCYTapCTBEHHBII Me-
nparoruyeckuil yuusepcuteT umenu M.I1. [amsakuna.

Csi0 FOe — MaructpaHT UCTOpUKO-(pUIoIorudecKoro paxynasrera, Moruies-=
CKUIi rocyiapcTBeHHbIN yHUBepcUTeT uMeHH A.A. KyiemoBa (HayuHbIH pyKOBOAU-
TeJb — KaHIUIAT QUIONIOTMUECKUX HayK, JOLeHT bonroBckas Enena Anexcanapos-
Ha).

TapacoBa Haranbss BiagumupoBHa — cTapumii npenopaBareib kadeapsl
TEOPETHUYECKON W MPUKIAJAHON JIMHTBUCTHUKH, MOTHIIEBCKHM TOCYIapCTBEHHBIN
yHuBepcuteT uMenu A.A. Kynemrosa.

Tapkan Haraiabs EBrenbeBHa — kaHauaaT QUIIONOrMIECKUX HAYK, JOIICHT,
JOLIEHT Kadeaphl claBsHCKOM (uionoruu, MOTruieBCKUil, FOCyIapCTBEHHbBIN YHU-
BepcuteT nmeHn A.A. Kynemosa.

Yriukosa Upuna BanepseBHa — crapmmif ipenonaBatens kKadeapbl Teope-
TUYECKON M MPUKIIAJHON JIMHIBUCTUKH, MOTHMIIEBCKHI TOCYTapCTBEHHBIN yHHUBEP-
cutet umeHu A.A. Kynemrosa.

Xy UmH — MarucTp GpuiIonorn4eckux HayK, MarucTp reAarorndeckux Hayk,
aCIUpaHT Kadeapbl TEOPETUUYECKONW W MPHUKIAJAHONW JMHIBUCTUKH, MOrUiIeBCKUI
rOCy/IapCTBEHHBINH YHUBepcUTeT MMEHU A.A. Kynemiosa (Hay4HbIH pyKOBOANUTEIH —
JIOKTOp (prstosnoruueckux Hayk, upogeccop MBanos EBrenuii EBrennesuy).

Henasikopa AnbOina JA3miTpayna / TemsikoBa AnbOuHa JIMUTpHEeBHA —
CTapLIMi IpernofgaBaTenb Kadeapbl TEOPETUUECKOH U MPUKIAJAHON JMHIBUCTHKH,
MoruneBckuii rocynapCTBeHHbIN yHuBepeuTeT uMeHu A.A. Kynemosa.

YabanoBa AHacTacusi AJIEKCAHAPOBHA — CTYAEHT (paKy/nbTeTa HHOCTPAH-
HBIX SI3BIKOB, MOTHJIEBCKUI TOCYIapCTBeHHBIN yHUBEepcUTeT nMeHu A.A. Kynermro-
Ba (Hay4YHBIH PYKOBOAUTENb — JOKTOP (PHIOIOTHYECKHX Hayk, npodeccop VBaHoB
Eprenwmii EBrenbeBny).

YmapaBa Mapbina IBanayna / UmapoBa Mapuna VBaHoBHa — KaHIumat
(bUIONOTMYECKHUX HayK, JTOLEHT, JOIEHT Kadenphl CIaBIHCKON ¢uonorun, Moru-
JIEBCKHM rOCyJapCTBEHHBIN yHUBepcuTeT nMeHn A.A. Kyrerosa.

HlaénanHckas BepoHuka AJjeKkcaHIpOBHA — CTYAEHT (akyabTeTa HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB, MOTHIIEBCKHI TOCYIapCTBEHHBIN yHUBEpcuTeT nMeHn A.A. Ky-
JIenoBa (HayYHbIH PYyKOBOIUTENb — KaHIUIAT (GHIONIOTHYECKHX HayK, goueHT Llles-
noBa Anecst KoHcTaHTHHOBHA).

lao 3MHI3HH — MarucTpant (GakyIbTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB, Moru-
JIEBCKUH rocyaapcTBeHHbIH yHuBepcuteT nMeHu A.A. Kynemoa (Hay4HbIH py-
KOBOJUTENb — JOKTOP (rtonornueckux Hayk, npodeccop Mpanos Esrenmii EB-
TeHBEBHY).
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Ilapmnésa Boabra Mikamnaeyna / lllepunésa Onbra HukonaeBHa — KkaH-
Junar GpuIoIornYecKux Hayk, JOLEHT, TOUEHT Kadeapsl cuaBsHCKoW (umonoruw,
MoruneBckuii rocyTapcTBeHHBIN yHUBepcuTeT nMenn A.A. Kymemosa.

lleBuoBa Anecss KoHcTaHTHHOBHA — KaHAMIAT (QUIIOJOTHYECKUX HAyK,
JIOLIEHT, 3aBelyIoNi Kadeapoil poMaHO-repMaHckoi (uionoruu, MoruneBcKui
rocylapcTBeHHbIH yHUBepcuTeT nMeHun A.A. Kysemiosa.

IO3edoBuu Cepreii IMuTpueBHY — IpeENoAaBarelb-cTaxep Kapeaps 00-
111€00pa30BaTeIbHbIX AUCHUILINH, (aKyIbTeT HOyHUBEPCUTETCKOIO 00pa30BaHMUS
MHOCTPAHHBIX IpakaaH, IHCTUTYT JOMOJIHUTENBHOrO 00pa3oBanus, beropycexkuit
rOCYAapCTBEHHbIH YHUBEPCUTET.

SAumsanésa Ippina Mikanaeyna / flumenésa Mpuna HukonaeBHa <= kaHnu-
JIaT QUIOIOTUYECKHUX HayK, IOLICHT, JIOIICHT Ka)elphl CIIaBIHCKOM Quiionoruu, Mo-
THJIEBCKHM roCy1apcTBeHHbIN yHuBepcuteT nmenu A.A. Kynemosa,
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